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ORDRE DE LA VENTE. 


I r * Vacation. — Lundi 6 avril 1846. 

Poésie français 3450 a 3480. 

Poésie gothique , alle- 
mande , etc 3481 — 3489. 

Poésie latine . ........ 3334 — 3362. 

Dialectes grecs , grec bi- 
blique , grec du moyen 
âge , grec vulgaire . . . 2239 —2272. 
Théâtre grec 3613 — 3626. 

2* Vacation. — Mardi 7 avril. 

beaux-arts 3672 à 3701. 

Critique, herméneutique, 

orateurs grecs 3136 — 3157. 

Langues valaque , ita- 
lienne, espagnole, etc. 2304 — 2327. 

Langue romane 2328 — 2337. 

Langues slaves 2426 — 2459. 

3* Vacation. — Mercredi 8 avril. 


Histoire des découvertes. 3702 à 3707. 

Histoire de l’imprimerie, 
hist. littéraire générale. 3708—3734. 

Poésie italienne, romane, 

provençale • 3398 — 3424. 

Histoire de la littérature 

grecque et latine .. . 3791 — 3807. 

Langue grecque littérale. 2196 — 2238. 

4* Vacation. — Jeudi 9 avril. 


Langue française 2338 a 2367. 

Littérature. Généralités, 

rbét. grecque et latine. 3106 — 3120. 
Mémoire , écriture , lan- 
gage des signes 2125 — 2141. 

langue latine 2273 — 2303. 

Poésie franç- ancienne.. 3425 — 3449. 


5* Vacation. — Mardi 14 avril. 

Orateurs latins 3155 a 3178. 

Orateurs modernes. ... 3179 — 3185. 
Hébreu chaldaique , rab- 
bin îque , samaritain . . 2659 — 2683. 

Médecine 17 96 — 1 837 . 

Histoire littéraire des peu- 
ples modernes 3808—3830. 

6* Vacation. — Mercredi 15 avril. 

Homans européens. ... 3186 à 3211. 

Médecine 1838—1870. 

Arts utiles 1871—1874. 

Fables ( famille euro- 
péenne ) 2062 — 2098. 

Langue sanscrite 2926 — >2946. 

7* Vacation. — Jeudi 16 avril. 

Poésie. Généralités , poé- 
sie grecque 3271 à 3307. 

Contes et narrations mo- 
rales 2099—2112., 

Morale critique. ..... 2113 — 2117. 

Logique et dialectique. . 2118 — 2124. 
Langues gothique, ger- 
maniques, Scandinaves, 

anglo-saxonne 2388 — 2425. 

Langue hindoustani .... 2947 — 2968. 

B* Vacation. — Vendredi 17 avril. 

Poésie grecque . ...... 3308 à 3333. 

Maximes et sentences. . . 1979 — 2004. 

Proverbes 2005 — 2021. 

Histoire des littératures 
persane , indienne , 

chinoise, etc 3892 — 3910. 

Moralistes orientaux. ... 1910 -1940- 
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ORDRE DE LA VENTE. 


9* Vacation. — Samedi i 8 avril. 


Grammaire générale. . . 2174 à 2195. 
Langue copte , hiéro- 
glyphes 3046 — 3069. 

Poésie arabe 3533 — 3501. 

Allégories. Apologues (re- 
cueils ) 2022—2029. 

Fables (famille indienne) . 2030 — 206 1 . 


10* Vacation. — Lundi 20 avril. 


Langues ouraliennes, etc. 2460 a 2470. 

l-ii — t-t nx — 



3303—3397. 

Linguistique. ( Générali- 
tés , synglosse ) 

1142—2173. 


3873— 3891. 

Langues persanes 

2879—2902. 

1 1* Vacation. — Mardi 21 avril. 


Hiéroglyphes (Champol- 
lion , etc. ) 3070 4 3098. 

Contes et nouvelles. Fa- 
céties 3229—3270. 

Langues de Ccylan , lan- 
gues transgangétiques. 2984 — 2995. 

Langue arabe (généra- 
lités , auteurs orien- 
taux) 2716—2759. 


12* Vacation. — Mercredi 22 avril. 


13* V ac atiqs i — Je &di 23 avril . , 


Moralistes européens. . . 1941 à 1978. 
Langue turque osmanli. 2513 — 2534. 

Poéuc arabe 3508-3532. 

Poésie persane 3562 — 3593. 


14* Vacation. — Vendredi 24 avril. 


Langues caucasiennes. . . 2535 à 2552 

Langues sémitiques. (Syn- 
giosse) 2553—2506. 

Langue hébraïque. ( Gé- 
néralité») 2567—2581. 

Langues syriaque, phé- 
nicienne 2684 — 2715. 

Poésie sanscrite, chinoise. 3594 — 3612. 

Langues tartares 2497 — 2512. 

Histoire des littératures 

de l’Orient (Journaux). 3831 — 3853. 


15* Vacation. — Samedi 25 avril. 


Langue hébraïque (gram- 
maires) 2582 4 2622. 

Romans orientaux..’..'. 3212 — 3228. 
Théâtre oriental. . . r . . . 365S — 3671. 
Bibliographie orientale. 3854 — 3872. 
Langue chinoise, etc. . • 2996 — 3020. 


Psychologie et métaphy- 
sique 

Education primaire. — 
Etudes supérieures . . 
Langues maltaise , éthio- 
pienne 

Poésie orientale ( géné - 
ralités ; poésie armé- 
nienne , turque, hé- 
braïque , syriaque) . . . 
Langue l>asque, langues 

celtiques 

Langue arabe (Diction- 
naires ). . 


1875 4 1884. 
1885—1909. 
2867—2878. 


3490 — 3507. 
2368—2387. 
2812-2835. 


16 e Vacation. — Lundi 21 avril. 


Langue hébraïque (dic- 
tionnaires) 2623 à 2658. 

Langue arabe ( auteurs eu- 
ropéens) 2760 — 2780. 

Rhétorique des Orien- 
taux 3121—3127. 

Rhétorique épistolaire. . 3128—3135. 

Langues océaniennes. . . 3021 — 3035. 

Langues américaines. .. 3036 — 3045. 

Langue persane 2903 — 2925. 
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ORDRE DE LA VENTE. 


III 


17* Vacation. — Mardi 28 avril. 

Théâtre latin .» 3027 A 3640. 

Théâtre italien, français, 

allemand , etc 3641 — 3657. 

Langue arabe (auteurs eu- 
ropéen.) 2781—2811. 

Langues div. de l'Inde. 2969 — 2983. 
Langues div. d’Afrique. 3099 — 3105. 
Lang, asiat. (synglosse). 2471—2496. 


18* Vacation. — Mtnrtdi 29 avril. 
Langue arabe (Chresto- 


mathies) 2836 4 2850. 

Arabe vulgaire 2851 — 2866. 

Bibliothèques. Bibliogra- 
phie générale 3758 — 3790. 

Histoire littéraire (Aca- 
démies, journaux). . . 3735 -3757. 


LA VENTE AIIHA LIEU HUE H A UTEFEU ILL E , N" 10, 

A MX HEURES DE RELEVÉE. 


Les adjudications seront prononcées par M’ Ansart, commis- 
saire-priseur, rue de la Harpe, n“ toa. 

Les acquéreurs payeront, en sus du prix d’adjudication , 5 cent, 
par franc , applicables aux frais. 

Chaque jour de vente, il y aura, d'une heure à trois heures, 
exposition des livres qui seront vendus le soir. 

Les livres vendus devront être collationnés sur place, dans les 
vingt-quatre heures de l'adjudication ; ce délai passé ou une fois 
sortis de la salle , on ne les reprendra pour aucune cause. 

Les articles de î a francs et au-dessous ne seront repris que 
dans le cas où ils seraient incomplets par enlèvement de texte. 
Les lâches, mouillures, piqûres ou autres défectuosités qui 
n’emporteraient aucune partie de texte, ne seront pas admises 
comme causes de rapport. 
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OBSERVATIONS 


SUK CE DEUXIÈME VOLUME. 


Ce volume décrit la seconde section de la biblio- 
thèque de M. de Sacy. Non moins rares et d’une 
conservation aussi belle que les livres de la pre- 
mière partie, les ouvrages compris dans ce nou- 
veau catalogue offrent un intérêt plus général; ils 
sont également mieux connus, et moins de notes ont 
été nécessaires. 

Le tome premier renfermait principalement la 
théologie et les sciences naturelles. On trouvera 
dans celui-ci la médecine et les arts utiles, la psy- 
chologie et les sciences morales , la linguistique, la 
littérature, les beaux-arts et enfin l’histoire litté- 
raire. Les sciences politiques, l’histoire et ses an- 
nexes formeront la troisième partie, que terminera 
la polygraphie. 

Tel est l’ordre général que j’ai suivi dans le clas- 
sement de toute la bibliothèque. Trois points le 
résument: Dieu, la nature et l’homme. Est-ce là 
une pensée bien métaphysique, une innovation bien 
hétérodoxe ? 

Je n’entreprendrai pas ici la défense de ma clas- 
sification. je me bornerai à rendre raison de qucl- 
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O b S E H VA T I O N S 


ques distributions nouvelles qui m’ont paru plus 
logiques que celles que l’usage a consacrées; elles 
sont toutefois peu nombreuses, et le volume est, 
au total, assez conforme aux habitudes reçues. 

Les bibliographies offrent, à la fin des belles- 
lettres, une classe qui, sous le nom vague de phi- 
lologie, donne asile à tous les ouvrages qu’on ne sait 
à quoi rattacher. On y voit figurer les proverbes à 
côté des dissertations de haute critique, les satires 
générales et les diatribes personnelles près des em- 
blèmes chrétiens et des devises amoureuses, les 
cours de littérature et les règles du goûta quelques 
pas des calembours et des ana. 

J’ai supprimé cette classe , et j’en ai distribué les 
éléments hétérogènes dans des divisions avec les- 
quelles ils m’ont semblé avoir un rapport plus intime. 
Ainsi, les proverbes ont été rattachés à la morale; 
n’est-ce pas, en effet, la sagesse des nations, la 
philosophie populaire? A ces conseils de l’expé- 
rience touchent les maximes et les sentences, je ne 
les en ai pas séparées. 

A la morale encore j’ai ramené une autre série 
d’ouvrages qui , classés d’après la considération seule 
de leur forme, s’étaient égarés dans la littérature : 
je veux parler des fables et des apologues, véritables 
leçons de morale, sous le voile de l’allégorie. 

Les mêmes droits étaient acquis aux contes mo- 
raux, récits de faits inventés ou véritables, présen- 
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tés dans le but d’offrir l’exemple de la vertu ou les 
enseignements de la sagesse. 

Quant à la critique et à l’herméneutique, je les 
ai placées à l’introduction des belles-lettres. La cri- 
tique n’est-elle pas intimement liée aux lois du goût 
et aux règles de la composition littéraire, guides 
également nécessaires à l’art de l’interprétation? 

Pourquoi l’histoire de la littérature a-t-elle été 
jusqu’ici reléguée à la suite de l’histoire des na- 
tions, sous l’étiquette de paralipomènes historiques? 
J’avoue que je l’ignore; ce que je vois, c’est que 
cette étiquette même décèle la faiblesse du lien 
par lequel on rattache l’une à l’autre deux classes 
n’ayant de commun que le titre d’histoire. L’his- 
toire de la littérature trace le tableau des progrès 
de l’esprit humain, j’ai pensé que sa place natu- 
relle était à la suite des productions littéraires 
elles - mêmes , monuments animés de ces mêmes 
progrès. 

Ces légères atteintes portées aux usages bibliogra- 
phiques ne peuvent, il me semble, jeter de confu- 
sion dans les classes de ce volume. Pour peu qu’on 
veuille consulter la table des divisions , on trouvera 
facilement le fd conducteur; on verra que celte se- 
conde partie est uniquement consacrée à l’homme 
considéré indépendamment du corps social , d’abord 
sous le point de vue physique , et ensuite sous le 
rapport moral et intellectuel. 
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OBSERVATION S 


L’atlas ethnographique de M. Balbi m’a servi de 
guide pour la classiiication des langues. Je ne pou- 
vais, certes, en choisir un plus sûr, et si parfois 
je m’en suis écarté quelque peu , ce n’a été , presque 
toujours, que pour me conformer plus exactement 
à l’ordre géographique que j’avais adopté , et qui , 
partant de l’Europe, m’a conduit, par l’Asie, l’O- 
céanie et l’Amérique, jusqu’à l’Afrique, dernier 
point du cercle que je parcourais. 

Comme toute la bibliothèque, ce volume s’a- 
dresse particulièrement aux orientalistes; mais plus 
d’une autre branche de littérature pourra y puiser 
des matériaux précieux. L’étude comparative des 
langues et celle de la littérature classique y feront 
une riche récolte, la philologie biblique s’y trouvera 
rappelée par la grammaire des langues hébraïque 
et syriaque , et par le grec du Nouveau Testament ; 
l’archéologie elle- même, qui n'appartient qu’au 
troisième volume , apparaîtra ici dans la collection 
hiéroglyphique placée à la suite de la langue copte. 

J’ai décrit les livres avec le même soin que dans 
le premier volume, et, pour garantir de tout mé- 
compte les étrangers qui ne peuvent les voir, j’ai 
indiqué le nombre des pages aux opuscules que 
leurs titres auraient pu faire prendre pour des ou- 
vrages plus considérables. 

Les notes qui pourraient rappeler l’exagération 
mercantile ont été soigneusement évitées, et je ne 
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5 1) R LE DEUXIÈME VOLUME. IX 

pense pas qu’on puisse adresser ce reproche à 
quelques indications comme celles qui concernent 
le Pend-nameh et l’Alfiyya de M. de Sacy, exemplai- 
res uniques imprimés sur peau de vélin (1994 et 
2737); les notes de La Porte du Theil sur l’Eschyle 
inconnues jusqu’à ce jour (3617), les recherches 
de Fabricy sur la littérature phénicienne, dont 
aucun bibliographe ne fait mention (2709); le cu- 
rieux ouvrage de Teseo sur les alphabets (2 485 ), 
seul témoignage de l’existence d'un Alcoran arabe 
qui , dans les premières années du xvi* siècle, aurait 
été imprimé par Paganini ou peut-être seulement 
commencé 1 ; la grammaire et le dictionnaire 
arabes de Pierre d’Alcala, si curieux et si rarement 
réunis et complets (2760), et un petit nombre d’au- 
tres livres que distinguent des particularités re- 
marquables. 

Je n’ai pas insisté sur la rareté des ouvrages 
imprimés dans l’Orient ; elle est incontestable , et 
les orientalistes savent quels sacrifices d’argent, quel 
temps et quelles démarches il en coûte pour se les 
procurer. Sans doute, parmi les traités de méde- 
cine sortis des presses orientales, les traductions ou 
imitations des auteurs européens n’ont pas l’intérêt 
scientifique des compositions originales d’Avicenne 
(n° 1 8 1 5 ) , d’Abulcasis ( n° 1823), d’Ibn-al- 

1 Voir à ce sujet le numéro 1 et ta note de la page 4i A, 
tom. I" de ce catalogne 
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Nazis ( Moudjiz-al-qanoun, n° i 835 ), de Sadid 
Kazrouni (commentateur du Moudjiz-al-qanoun 
n° 1 836 ) ; mais tous ont leur place dans rhistoire 
de la science, quelquefois même dans celle des 
mœiu's’mahométanes, comme la grande anatomie 
de Zéni Zadé (n° 1837), preraièr ouvrage où des 
musulmans aient introduit la représentation du 
corps humain contrairement aux préceptes ou à 
l’interprétation des préceptes du Qoran. Tous aussi 
sont indispensables aux orientalistes pour l’étude 
de la langue technique. 

Il m’a paru également inutile de, solliciter «à 
chaque page l’attention pour des ouvrages fort im- 
portants, il est vrai , mais très-connus, tels que, dans 
la Linguistique, le Suidas, de Kuster, i 705 (22 1 4); 
YHesychius, d’Alberti, iy 46 ( 2 2 1 5 ) ; le Glossaire 
grec, de Ducange (2 3 05 ); le Lexique latin, de Fac- 
ciolati , éditions de 1771 et de 1827 (2291 et 
2 292); les dix vol. in-fol. du Glossaire latin, de Du- 
cange et Carpentier, que la nouvelle édition ne peut 
encore remplacer ( 23 o 3 ); le Lcxicon heptaglotton, 
de Castell (2491); le Dictionnaire turc, arabe et 
persan , de Meninski, édition de 1680, avec l’Ono- 
masticon (2492); le même, de 1780, petit pa- 
pier (2 4 q 3 ) et grand papier (2494); les Lexiques 
arabes , de Golius (2828); de Canes (2 83 o); de 
Freytag (283 1); le Dictionnaire persan, de Richard- 
son, 1777 (2909); le même, revu par Wilkins, 
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1806 (3910), et augmenté par Johnson, 1829 
(291 1); les Dictionnaires sanscrit de Wilson, édi- 
tions de 1819 (2942) et de i 832 (2943); hindous- 
tani, de Taylor, 1808 (2962), et de Shakespear, 
1820 (2964) et i 834 (2965); bengali, de Forster, 
1 799 (2981), et d’Haughton, 1 833 (2982); enfin le 
précieux dictionnaire chinois, de Morrison ( 3 oi 3 ). 
De quelle nécessité était-il de signaler dans la Lit- 
térature : le Pindarè, de Heyne, 1798(3316); le 
Sophocle , de Brunck, 1 786, grand in- 4 °, papier de 
Hollande ( 36 i 8 );l’jE'an/}ide J de Beck, 1 778(362 1); 
l'Aristophane , d’Inverniz, Beck et Dindorf, 1794 à 
1834, 1 4 vol.in- 8 °( 3624 ); le beau Virgile, de Heyne, 
1 797, cuir de Russie ( 3343 ); les Poésies des trouba- 
dours , de Raynouard ( 3 4 1 8 ) ; le Roman de la Rose , 
édition de Méon , 18 13, mar. rouge ( 344 1)? et dans 
la riche série de l’Histoire littéraire, l’Onomasii- 
con de Saxius (3729); les Mémoires de f Académie des 
Inscriptions, avec la table de M. de l’Averdy, 5 1 vol. 
in- 4 °, v. fauve, filet, très-bel exemplaire (3740); 
ceux de l'Institut, 67 vol. (3741); les Notices des 
manuscrits, 1 2 vol. in-4, v. f. fil. , reliure semblable 
à celle des l’Académie des Inscriptions (3772); 
l 'Académie de Gœttingue (3700) et les Nouvelles litté- 
raires de la même Université (Sqijti); le Journal des 
Savants, avec le très-rare volume de l’an v ( 3754 ); 
le Magasin encyclopédique et ses tables (3 7 55 ); la 
Bibliothèque grecque de Fabricius, de 1708, mdis- 
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pensable encore même avec les volumes de l’édi- 
tion de Ilarles ( 3796 ); la Bibliotheca latina mediœ et 
infimee œtatis , du même, édition de Mansi, 1754 
( 3807 ); l'Histoire littéraire de la France, des Béné- 
dictins (38o8); les Asiatic Researches (3836); les 
deux séries du Journal asiatique anglais (3846 et 
3847); le Journal asiatique de Paris (3846); les 
Catalogues orientaux des Bibliothèques médiceo- 
laurentiane d’Et. Assemani (3855) et de Biscioni 
(3856); Bodleïenne , de Cri, Nicoll et Pusey (385g); 
Clementino-Vaticane, de Sim. Assemani (388i), 
Apostolico-Vaticane , d’Et. et de Sim. Assemani 
(388a); de l’ Escurial, de Casiri (3 8 90 ), etc., etc.? 

Si les premiers pas dans l’étude des langues 
orientales trouvent dans la clarté et la méthode 
des auteurs européens des guides plus sûrs et plus 
prompts que la métaphysique grammaticale des 
Arabes, des Persans et des Turcs, on sait aussi 
combien sont importants pour la connaissance ap- 
profondie de la langue et de la littérature de ces 
peuples, ces grands traités de grammaire, ces com- 
mentaires, ces dictionnaires, ces poésies, tous ces 
ouvrages enfin composés par des natifs en Egypte, 
à Constantinople et dans l'Inde, et que nous devons 
aux presses de ces contrées. 

Malheureusement , l’éloignement et la difficulté 
des communications rendent en Europe ces livres 
aussi coûteux que rares; c'est à peine même sou- 
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vent si la connaissance en parvient jusqu’à nous 
vague et indécise. Aussi me félicité-je d’avoir pu 
voir et décrire tant d’ouvrages importants imprimés 
depuis la publication de la Bibliothèque arabe de 
Schnurrer, et parmi lesquels- se placent aux pre- 
miers rangs le Ghayet-ul-Beyân, grammaire arabe ex- 
pliquée en persan, in-fol. (2750); le Sourah, traduc- 
tion persane du célèbre dictionnaire arabe connu 
sous le nom de Sehah, 2 vol. grand in- 4 ° (28 1 3 ) ; le 
dictionnaire arabe-turc de Vanqouli, 2 vol. in-fol. 
( 2814 ); le Qamoas ou Océan de la langue arabe, 
2 vol. in-fol. (2 81 5 ); la traduction turque de ce 
précieux lexique, 3 vol. in-fol. (2816); le grand 
Akthéry, autre dictionnaire arabe expliqué en turc, 
in-fol. (2818); le Hhadiqat-el-efrah et le Nefhat- 
oul-Yemen, anthologies arabes recueillies par des 
natifs (2837 et 2838 ); le Lisan-oul- adjem , diction- 
naire persan -turc connu sous le nom de Ferhen- 
ghi-chaouri, 2 vol. in-fol. (2899); le Bourhani-qati, 
lexique persan expliqué en persan, grand in- 4° 
(2900); la version turque de ce livre, pet. in-fol. 
(2901); le Chems-oal-loghat , dictionnaire persan 
et arabe, 2 vol. pet. in-fol. (2908); la collection 
des classiques persans en prose et en vers , 6 parties 
grand in- 4 ° (2918); les séances de Hariri, avec le 
lexique arabe-persan de Jân Ali, destiné à l’inter- 
prétation de cet auteur célèbre, gr. in - 4 °, 3 vol. 
(32 1 3 ), tous ouvrages imprimés à Constantinople ou 

TOM. II. t 
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à Calcutta, et enfin les Sept mers, dictionnaire et 
grammaire de la langue persane composés parle roi 
d’Oudh Aboul-Zhafar, 2 vol. in-fol., édition d’une 
magnificence toute royale, exécutée par la typo- 
graphie de ce prince, dans son palais, à Lucknow, 
en 1823 (2902). 

J’omets le Confucius de Marshman (1913), la 
Grammaire chinoise du même ( 3 oo 6 ); YHitopa- 
desa sanscrit de Colebrookc ( 2 o 3 1 ) ; le Cosha ou 
dictionnaire sanscrit d’Améra-Sinha (2941); l’/in- 
vari-Soheily (2042 et 2 o 43 ); la traduction de cet 
ouvrage en dakhni ou langue du Dekhan ( 2 o 45 ); 
le Kirad Afroz (2047), traduction hindoustani de 
YEyar-Danich.De cette dernière version persane de 
Bidpaï, due à la plume élégante du célèbre Aboul- 
Fazl, M. de Sacy possédait un exemplaire manus- 
crit oublié dans la première vente ; on le retrou- 
vera ici sous le numéro 2o46. 

J’omets encore nombre d’autres ouvrages utiles 
et plusieurs curiosités que je laisse au lecteur le 
plaisir de découvrir lui -même dans ce catalogue; 
car les catalogues aussi ont des lecteurs , et les in- 
différents ne se doutent pas de l’empressement avec 
lequel un bibliophile parcourt une notice de livres, 
et de sa joie quand, dans ce voyage de découvertes, 
il aperçoit un desideratum dont l’absence retardait 
une étude de prédilection, une rareté qu’attendait 
sur ses tablettes sa place restée vide. 
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SUR LE DEUXIÈME VOLUME. 

Je ne parlerai pas de la condition des livres, je 
ne pourrais que répéter ce que j’en ai dit pour la 
première partie. Le luxe des reliures y brille rare- 
ment; mais la solidité, la propreté et le bon goût 
y sont des qualités constantes. 

Que MM. Grangeret de Lagrange et Belin trou- 
vent ici de nouveau l’expression de ma reconnais- 
sance, le premier pour les soins scrupuleux qu’il 
a donnés à la révision des épreuves et pour les 
rectifications que je lui dois, le second pour les 
notes qu’il m’avait laissées avant son départ pour 
l’Orient et qui m’ont été si utiles. 

R. MERLIN. 
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CATALOGUE 

DES LIVRES 

COMPOSANT LA BIBLIOTHEQUE 
✓ 

DE M. LE B 0 ’ SILVESTRE DE SACY. 


IMPRIMÉS. 


SCIENCES 

RELATIVES A L’HOMME. 

I. HOMME PHYSIQUE. 

1. SCIENCES MÉDICALES. 

1796. De l’enseignement médical , dans ses rapports avec la 
chimie , considérée comme science accessoire à la théorie 
de la médecine ; suivi d’un nouveau plan d'organisation 
des Sociétés de Médecine et de Chirurgie, et des Études 
médicales, pour le maintien de la chaire d’Hippocrate , 
fondée aux Écoles de Médecine de Paris; par le che- 
valier de Mercy. Paris, Éberkart, 1819; in-8. (i3o pag.) 
— Traités d’Hippocrate des préceptes, de la décence , du 
médecin ; trad. en français , et le texte en regard , revu 
et corrigé sur les manuscrits de la Bibliothèque du roi , 
avec l’analyse de ces traités; par M. de Mercy. Paris, 
Eberhart, i8a4; in- 12 , br. 

1797. De l’influence exercée par la médecine sur la re- 
naissance des lettres , discours par M. Prunelle. Mont- 

pellier, J. Martel aîné, 1809; in-4. (110 pag .) — So- 
lemnia academica....indicit universitatis regiæ havniensis 

TOM. 11. 1 
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rector Job. Dan. Ilerlioldt.... Scriptiunc.ula de Marcello 
Sideta, sec. (seculi) post Chr. nat. secundi medico; pro- 
lusit M. Birgerus Thorlacius. Hafnia, typis Schullzianis, 
1819; pet. in-4. (20 pages.) 

1798. Esquisse d’une histoire de la médecine et de la chi- 
rurgie, depuis leur commencement jusqu’à nos jours, 
ainsi que de leurs principaux auteurs, progrès, imper- 
fections et erreurs; traduite de l’anglais de M. W. Black, 
par Coray. Paris, J. J. Fachs, an vi de la rép. (1798) ; 
in-8, v. m. 

• On trouve dans ccl ouvrage un tableau chronologique des au- 
teurs de médecine et de chirurgie. 

1799. Versuch einer pragmatischen Gcschiclüe der Arz- 

neikunde Essai d’une histoire pragmatique de la mé- 

decine; par Kurt Sprengcl. Seconde édition , refaite (pour 
les trois prcmieis volumes). Halle, Joh. Jac. Gebauer, 
i8oo-i8o3; in-8, lig., 5 vol., dcmi-rel. 

1800. Histoire de la médecine, depuis Galien jusqu’au 
commencement du seizième siècle, ou l’on voit les pro- 
grès de cet art de siècle en siècle, par raport (rie) prin- 
cipalement à la pratique ; les nouvèles maladies qu’on a 
vu (sic) naître et les noms des médecins, avec les circons- 
tances les plus remarquables de leur vie, leurs découver- 
tes , leurs opinions , et enfin leur métode de traiter les 
maladies; écrite en forme de discours adressé au doct. 
Mead; par J.Freind, doct. en médecine; traduite de l’an- 
glais, divisée en trois parties, dont la première contient 
les médecins grecs; la deuxième, les médecins arabes, et 
la troisième, les médecins latins et ceux qu’on apèle 
(sic) modernes; par Et. Coulet. Leide.J. dm. Langerah, 
1727 ; in-4, trois parties en 1 vol., v. rac. 

1801. Prosp. Alpini medicina Ægyptiorum. Accedunt huic 
editioni ejusdem auctoris libri de balsamo et rhnpontico ; 
"nt et Jac. Bontii medicina Indorum. Editio nova. Lugd.- 
Bat., ex officina Boulesleiniana , 1719; pet. in-4, figures, 
demi-rel. 

1802. Hippocratis Coi opéra quæ exstant in seclioncs VII 
divisa. Ex interpretatione Anutii Foesii reendi curavit, 
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prolegomena de conditione artis medicæ ante Hippocra- 
tem , Hippocratis vita, scriptis et ineritis, nec non cuique 
libro præfatiunculara prœniisit, verborumque düTicilium 
minusque cognitorum indicem explicantcm adjecit Jo. 
Frid. Pierer. Altcnbargi , sumtibus bibliopolii literaris- 
ches Comtoir dicti, 1 806 ; in-8, 3 vol., demi-mar. r. 

Le premier titre porte : Bibliotkeca iatrica. 

1803 . Traités d’Hippocrate de la nature de l'homme, de 
l’ancienne médecine, des humeurs, de l’art médical , trad. 
en français , et le texte en regard revu et corrigé sur les 
manuscrits de la Bibl. du Roi; avec les variantes, les 
commentaires et une table analytique; par le chevalier 
deMercy .Paris, EberharC, i 8 a 3 ; 1 vol. — Traités d’Hip- 
pocrate du serment, de la loi de médecine, des maladies, 
des affections; trad. en français, et le texte eu regard 
revu et corrigé sur les manuscrits de la Bibl. du Roi; 
avec les variantes, les commentaires et une table analy- 
tique; par le chevalier de Mercy. Ibid., 1828; 1 vol.; les 
2 vol., in-12, br. 

Le feux titre porte : Fondation de la doctrine d'Hippocrate d'a- 
près le texte, tomes I et II. 

1 804 . Œuvres complètes d’Hippocrate en grec , latin , fran- 
çais; traduites sur le texte grec des meilleurs manuscrits 
de la bibliothèque royale; précédées d’une notice sur la 
vie et les ouvrages attribués à Hippocrate , où on a re- 
cueilli tout ce qu’il a dit à la gloire de la médecine et 
des médecins; suivies des oeuvres de Celse en latin , fran- 
çais; par A. M. Dornier (de Bourg en Bresse). Paris, 
Eberhart, 1826; gr, in-8, br. 

Première et deuxième livraison , contenant les aphorismes et 
tes pronostics. 

1 805 . iinroxpatTovî irepi àépan>, vScrrsav, Tbntutv. Traité d’Hippo- 
crate des airs, des eaux et des lieux. Traduction nouvelle, 
avec le texte grec collationné sur deux manuscrits, des 
notes critiques, historiques et médicales, un discours 
préliminaire, un tableau comparatif des vents anciens 
et modernes, une carte géographique et les index né- 
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cessaires; par Coray. Paris, Baadelot et Eberhart, an 
ix (1800) ; in-8, 2 vol., dem. rel. 

1806. Aur. Corn. Cclsi de raedicina libri octo, brevioribus 
Rob. Constantini, Is. Casauboni aliorumque scholiis, ac 
locis parallelis illustrati cura et studio Th. J. ab Alme- 
loveen. Editioultima, auctior et correction AmsleL.Joan. 
VFo/lers, 1718; pet. in-8, vél. 

1807. A. Corn. Celsi de niedicina libri octo ex reccnsione 
et cum notis Leonardi Targæ.Præmittitur Joan. Lud. 
Bianconii epistola de Celsi ætate. Accedunt indices. Ar- 
genlorati, ex typ. Societatis Bipontinœ, 1806; in-8, 2 vol., 
dem. rnar. v. 

1808. Aretæi Cappadocis de causis et signis acutorum et 
diuturnortyn morborum libri IV. De curatione acu- 
torum et diuturnorum morboruin libri IV (latine, ex 
versione Joh. Wigani). Vindobonœ, Jos. Nobilis de Kurz- 
bek, 1790; pet. in-8, demi-mar. v. 

1809. raXîirou iiraira. Galeni Pergameni, summi semper 
viri, quique primus artem medicina 1 universam, apud 
priores homines obscuram et vèluti errantem, in perspi- 
cuam quamdam et veluti propriam expositionem tra- 
duxit, opéra omnia, ad fidem coinplurium et per quam 
vetustorum exemplariorum ita emendata atque restituta, 
ut nunc primurn nata , atque in lucem ædita (sic) videri 
possint (curantibus Joach. Camerario, Leonh. Fnschio, 
Hier. Gemusæo). Basileœ, ex officiais Andr. Cratandri et 
Joa. Bebelii, Mich. Isingrinii, Joa. Hervagii etJoa. Erasniii 
Frobenii, (i537 et) i538; in-fol„ cinq parties en 3 vol., 
v. f„ fil. 

Tout grec, excepté le livre des os, qui est eu latin, de la version 
de Ferd. Balamius, et avec figures sur bois. 

1810. Essai historique et littéraire sur la médecine des 
Arabes; par P. J. Amoreux. Montpellier, Aug. Bicard, 
sans date; in-8, dem. rel. 

1811. Joa. Jac. Reiske et Joan. Ernesti Fabri opuscula medica 
ex monimentis Arabum et Ebræorum. Iterum recensuit, 
præfatus est, \itas auctorum indicemque rerum adjecit 
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Christian. Godofred. Gruner. llallœ, apud J. J. Gebaueri 
viduani et Jilium, 1776 ; in- 8 , dem. rel. 

1812. Analecta medica ex libris mss. primumedidit Frid. 
Reinholdus Dietz. Fasciculus primus, in quo insunt : 
I. Elenchus materiæ medicæ lbu Beitharis malacensis se- 
cundum codices mss. arabicos Escorialenses, Matritenses, 
Parisicnsem, Hamburgensem. Pars prima. II. Catalogua 
codicum mss. de re medica Sanscritorum Londinensium. 
Lipsiœ, samptibusCar. Cnoblochii, 1.833, in- 8 , pap. vél., br. 

1813. Opéra parva Abubetri lilii Zacharie, filii Arasi, que 
in hoc parvo volumine continentur, sunt : Liber ad Al- 
niansorem decem tractatus continens , cuin nonniiliis ad- 

. ditionibus interlinearibus Gerardi Cremonensis nusquam 
antea impressis. Tractatus de egritudinibusjuncturarum. 
De morbis puerorum. Aphorismorum cjusdem libri sex. 
Parvum antidotarium ipsius. Tractatus de prescrvatione 
ab egritudine lapidis. Liber introductorius parvus in 
medicinam. De sectionibus et cauteriis ac ventosis. Sino- 
nyma ejusdem. Liber divisionum cuin novem capitulis in 
fine additis et ab aliis impressoribus semper obmissis : 
quibus operibus additus est Constantini monachi via- 
ticus. Lugduni, expensis Vincent ii de P ortonariis de Tridino 
Monlisferrati, per Gilbertam de Villiers, i5io et i5xi; 
pet. in -8 goth., deux parties en 1 vol., parch. 

1814. Abubetri Rhazæ Maomethi, ob usum experientiam- 

que multiplicem summi medici, opéra exquisitiora , 

quibus nihil utilius ad actus practicos extat, omnia enim 
penitus quæ habet, aut Hippocrates obscuriora , aut Ga- 
lenus fusiora fidelissime doctissimeque exponit, et in lu- 
cem profert. Per Gerardum Toletanum med. Cremonen- 
sem, Andr. Vesalium , Bruxellensem , Alban. Torinum 
Vitoduranum latinitate donata ac jam primum quam 
castigatissimead vetustum codicem summo studio collata 
et restaurata... B asile œ , in officina Henrichi Pétri , i543; 
pet. in-fol., v. br., fil. 

1815. J* o-Ja-H j i_>— <^=> 

Kotob el qdnoan fy el thabb li abou ’aly el cheikh el 
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rets ebn sînd..... Livre des règles de la médecine ; par Abou 
Ali el cbcïkh el reïs Ebn Sina (Avicenne) ; suivi de quel- 
ques opuscules sur la logique , la physique el la méta- 
physique. Homœ, in Typogr. med., M.D.XCIII , curn licentia 
superiorum, in-fol., v. m. 


Tout arabe, iuipr. avec les petits caractères de l'imprimerie des 
Médicis. — Encadr. d’un double filet. — 54 lignes. — Pages cotées, 
en haut, en chiffres orientaux; en bas, en chiffres européens. Trois 
paginations; liv. I- III , 610 pages, plus G f. non chiffrés pour le 
titre, la préface, les tables des chapitres. — Liv. IV à V, j68 pag. 
— Tables générales, 63 pages en 3a f. non cotés, mais sous les 
signatures A à E. Au bas de la dernière ae retrouve encore la 
souscription, liomœ, in Typ. med., M.D.XCI1I. — Les opuscules (lo- 
gique, physique el métaphysique^ , 85 pages, plus > f. pour le titre 

suivant : ÜcâJ! s&Jt 


1 816. Avicennæ libri in re rnedica omnes, qui hactenus 

ad nos pervenere. Id est Libri Canonis quinque. De viri- 
bus cordis. De removendis nocumentis in regimine sa- 
nitatis. De sirupo acetoso. Et Cantica. Omnia novissime 
post aliorum omnium operam a Joanne Paulo Mongio 
Hydruntino et Joan. Costa» Laudensi recognita. Acces- 
serc autem in hac editione, præter magnara in enien- 
dando contcxtu diligentiam , et lectionum ex vetustissi- 
mis codicibus animadversam varietatem , præter arabica- 
rum vocum interpretationem passim ex optimis authori- 
bus adhibitam, annota tiones eorundem Costæi et Mongii 
in libres Canonis, quibus consensus etdissensus principum 
tum phiiosophorum , tum medicorum inter se , brevis- 
sime quantum fieri potest, suo loco explicantur. Adjecti 
etiam postremo loco sunt indices quatuor : duo quident 
veluti arabicæ linguæ promptuaria; antiquum unum a 
Gerardo Cremonensi ut videtur ; alterum vero postea a Bel- 
iunensi editum : duo autem præterea quibus res omnes in 
his libris, et in contextu, et in annotationibus memora- 

bilcs colliguntur Venetiis, Vinc. Valgrisius, 1 564 ; 

in-fol. , deux tomes en 1 vol., v. br., tr. dor. 


Exemplaire avec la signature de Guy Patin. 


1817. Clarissimi doctoris Abvalj IbnTsina, qui bac- 

tenus perperam dictus est Aviccuna , canon mcdiciuæ. 
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interprète et scholiaste Vopisco Fortunato Plempio. To- 
mus I , libruin primum et secundum canonis exhibens 
atque ex libro quarto tractatum de febribus. Lovanii, 
Hier. Nempœus, 1 658 ; pet. in-fol., deux parties en 1 vol., 
vél. 

Ptempias n'a donné que ce volume. . 

1818. Interpretalio loci arabici ex opéré Avicennæ de 
superfœtatione a Job. Sigismund Witticb. Vilebergœ, 
Sam. Godof. Zimmermann , i8o3, pet. in-8. (3o pag. ) — 
Solemnia acad....indicit Georg. Guil. Lorsbach. Præmitti- 
tur commenta tionis de cod. arabico Fuldensi P. I. (Scripsit 
G. Guil. Lorsbach.) Herbomœ, typis Kriegerianis, i8o4, 
pet. in 4- (54 pages.) 

Le manuscrit arabe dont Lorsbach donne la description est un 
commentaire de Sédîd-oddin do Kairoun sur l'abrégé du canon 
d’Avicenne, composé par Ala eddin Ali ebn Abi '1 Hazan el Koreichi 
de Damas, surnommé Ebn Annafis, mort en 687 de l’Hégire. 

Cette dissertation curieuse contient une notice biographique sur 
plus de cinquante auteurs que Sédid eddin a consultés. On y trouve 
aussi la note des ouvrages composés par le méd. Seb. Joa. Lud. 
Dsring. 

1819. Haly ftlius Abbas. Liber totius medicine necessaria 
continens, quern sapieu tissimus Haly filius Abbas, discipu- 
lus Abimeher Moysi lilii Seiar , edidit, regique inscripsit, 
unde et regalis dispositionis nomen assumpsit. Et a Ste- 
phano philosophie discipuio ex arabica lingua in latinam 
satis ornalam reductus. Necnon a domino Michaele de 
Capeila artium et medicine doctore fecundis sinonimis 
a inoltis et diversis autoribus ab eo collectis illustratus, 
summaque cum diligentia impressus. Lugdani, typis Ja- 
cobi Myt, iôa3 ; pet. in-4 , goth., vél. 

1820. Aphorisnti Rabi Moysis medici antiquissimi ex 

Galeno collecti : nunc veroad usum studiosorum mé- 

dicinal ab interitu vindicati, et jant primum in lucem 
editi. Item locorum quorundam apud Galenum sibi ipsis 
coutradicentium castigatio et notatio. Denique Joannis 
Damasccui aphorismi ulilissiiui ad rilium. Cum indice.... 
iïasileœ, ex officina Henric-Petrina, 1 079 , pet. in-8 , vél. 
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1821. Tacuini sanitatis EHuchasem Elimithar medici de 
Baldath.de sex rebus non naturalibus, earum naturis, 
opéra tiouibus et rectificationibus , publico omnium usui 
conservandæ sanitatis, recens exarati. Albengnefit de 
virtutibus medicinarum et ciborum. Jac. Àlkindus de 
rerum gradibus. Argentorali, Joan. Schottas, t53t. = 
Tacuini ægritudinum et morborum ferme omnium cor- 
poris hurnani, cum curis eorundem, Buhahylyha Byn- 
gezla autore. Ibidem, i53a; pet. in-fol., rel. en bois 
{piqaé.) 

Une note latine manuscrite nous apprend que, selon Welchius 
(mss. var. lect. 1. a, cap. n), lesTahles de la santéont pour auteur 
Ebn Djieila J js* Ce serait alors le même que le médecin 

de Charlemagne, auteur des tables des maladies (tacuini ægritu- 
dinum), jointes dans le même volume. 

La traduction de ce dernier traité est de Adolphe Occo. Celle 
d' Albengnefit est de Gérard de Crémone. 

Les tablettes de la santé sont curieuses par les petites figures 
gravées sur bois qni se trouvent au bas de chaque page. 

1822. Dissertatio inauguralis, exhibens miscellaneas ali- 
quot observationes medicas ex Arabum monumentis, 
quant.... ex auctoritate.... D. Hier. Dav. Gaubii.... publico 

examini submittit Joann. Jacob Reiske Lugd.-Batav., 

typis Elite Lazac jan., 1746; pet. in-4. (32 pages.) 

1823. Albucasis de chirurgia , arabice et latine. Cura Joan. 
Channing. Oxonii, ex typ. Clarendon., 1778; grand in-4, 
ftg. sur bois, deux tomes en 1 vol., mar. v. , fil., tr. , 
dorée (ancienne reliure). 

Très-bel exemplaire, papier fort, d'un livre rare et important. 

1824. Schola salernitana, sive de conservanda valetudine 
præcepta metrica. Autore Joanne de Mediolano hactenus 
ignoti (sic), cum luculenta et succincta Arnoldi Villano- 
vani in singula capita exegesi. Ex recensione Zachariæ 
Sylvii, cum ejusdent præfatione. Nova editio, rnelior et 
aliquot medicis opusculis auctior, cum indicibus duobus. 
Bolerodami.ex ojftc. Arn. Leers, 1657; pet. in-12 , vél. 

1825. Apicii Coelii de opsoniis et c.ondimentis, sive arte 
coquinaria, libri decem, cum annotationibus Martini 
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Lister, et notis selectioribus variisque lectiouibus inte- 

gris Humeibergii, Barthii, Reinesii, A. van der Linden 
et aliorum, ut et variarum lectionum libello. Editio se- 
cunda, longe auctior atque emendatior. Amst., apudJans- 
sonio-Waesbergios, 1709; pet. in-8 , v. f. 

1826. Zvpeiôvos M sylçpov kvrtoyelas roO 2r)Gi crbwaypa xa-rà 
çot%eltin> (sic pro arot^stov) tr epi rpofiâiv ivvàpewv. Simeonis 
Sethi Magistri Antiocheni volumen de alimentorum fa- 
cultatibus juxta ordinem literarum digcstum, ex duobus 
Bibliothecæ Mentelianæ MM. SS. codd. emendatuin, auc- 
tum et latina versione donatum , cum diiTicilium locorum 
explicationea Marlino Bogdano, DrisnaMarchico. Lutetim- 
Parisiorum, Dion. Bechet, i658; in-8, v. br. 

1827. Éléments d’anatomie à l’usage des peintres, des 
sculpteurs et des amateurs; ornés de quatorze planches 
en taille douce, représentant au naturel tous les os de 
l’adulte et ceux de l’enfant du premier âge, avec leur 
explication par Sue; deuxième édition. Paris, l'auleur, 
an xm, i8o5; grand in-4. Kg-, dem. rel. 

1828. Epigrammata in complures Musei anatomici res, 
quæ.versuum amore ductus, fecit Fried. Benj. Osian- 
der. Goltingœ, typis J. C. Baier, 1807; petit in-8. (89 
P fl 0-) 

1829. j Jjïit El qaal el çarîhh fy ’ilm 

el téchrîhh. La parole claire (l’exposition) sur la science 
de l’anatomie , ouvrage traduit du français de Bayle , 
pour le service de l’école de médecine d’Abouzabel, di- 
rigée par Clôt Bey , par Iouhanna Anhoury, interprète de 
l’école; et revu par Mohammed el Ilaraouy et le cheikh 
Ahmed el Rachîdy. A bouzabel , rébi second 1248 (i 832); 
in-4, mar. violet, rel. orientale. 

Tout arabe. — Ce livre , le premier des ouvrages imprimés par 
l’école de médecine d’Abouiabel, est ainsi divisé : un abrégé de l'a- 
natomie, la table du livre, l’crrata et le corps du livre. A la page 
439 est un appendice sur les préparations anatomiques. — Le titre 
ainsi que la date sont à la souscription de la lin ; le nom de l'auteur 
français 4 la page 3 de la préface. 

46o pages, dont la dernière chiffrée est la 4.’>9’ (Foi), plu» 
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a8 pages (P a) pour l'exposé abrégé d’anatomie, la table et l'crrata. 
— Encadrement d’un double blet. — aâ lignes. (M. Biancbi, n* 73.) 

1830. Nouvelle théorie de la vie dans l'homme et les ani- 
maux, ou nouvelle interprétation philosophique des phé- 
nomènes dynamiques sains ou morbides , manifestés par 
la matière organique animale; par J. P. de Loustalot- 
Bachoué. Paris, Mansut, 1829 ; in- 8 , br. 

1831. Séméiotique, ou traité des signes des maladies; 
par A. J. Landré-Beauvais. Deuxième édition, revue, 
corrigée et augmentée. Paris, J. A. Brosson, i8i3; in- 8 , 
broché. 


1832. J. P. Abel-Remuzat (sic). Disserlatio de glossoseraeio- 
tice, sive de signis morborum quæ e lingua sumuntur, 
præsertim apud Sinenses. Parisiis, ex (y pis Didot junioris, 
i8i3; in-4. (21 pages.) 


1833. Catechismo inedicoosia sviluppo delle dottrine che 
conciliano la religionc colla mcdicina di Angelo Ant. 
Scotti Napoli, Porcelli, 1821 ; gr. in- 8 , br. 


1834. Ariprrrplov Kapaxàaatj... iroiypàTii iarpixi. Demetrii Ka- 
rakassc medicinæ doctoris, urbis Bukarestensis... medici, 
poemata inedica quæ idem ipse et in sermonem latinum 
solula oratione transtulit. Viennœ, typogr. grœca Geor. 
Vcntoti, 1795 ; in- 8 , bas. 


1835. The Moojiz-ool-Qanoon , a medical work; by Alee 
Bin Abee il Iluzm, the Karashite, commonly known by 
the naine of Ibn-ool-Nufees; edited by Moulovee Moham- 
mad Solyman , of Herat, and Rooh-ool-Ameen , ofBoo- 
lea. Published under the aulhority of the committee of 
public instruction. Calcutta, atthe éducation press, 1828 ; 
gr. in- 4 , pap. vél., demi-veau bleu. 


Toutarabe, — at 4 pages (Pli®), et la table, 16 pages (11), plus le 
titre anglais , et le titre arabe commençant ainsi : cjXjS* 

tyUll. • 

1836. ijvàlt Ashshurh-ool Moognee, commcntatio 

absoluta. A commenlary on the Moqj uz-ool Kanoon , 
known by the naine of ( ) thcSudeedec, compiled 
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by the celebrated physician Maulaua Sudeed Kazroouee 
on the theory and practice of physic, and the materia 
medica. Editcd by Hukeem Mouluvee Abdool Mujeed, 
Mouluvee Gholaiu Mukhdoom, and Mouluvee Abdoollah. 
Published under the authority of the committee of pu- 
blic instruction. Calcutta , al the éducation prêts, i83a ; 
gr. in- 4 , pap. vél. , dem. v. 

Tout arabe. 836 pages (At“N), plus : le titre anglais t f.;la table 
des chapitres, 8 pages (^); la table alphabétique des matières, 
s4 p. (K I e ) ; et le titre arabe : 

1837. (jLoû/l joLkcf gyjiJ j yto^VI ïAja Mir’âet oulebddn 
fy téchrthh a’zhâm el insdn. Le miroir des corps dans l’a- 
natomie des membres de l’homme; par Châny Zâdè 
Mehemmed ’Atha oullah. Constantinople, 1235 ( 1820 ); 
in-fol. , fig. , bas. noire, dent., rel. orientale à recouvre- 
ment , avec le toughra ou chiffre du Grand-Seigneur. 

En turc. — Encadrement d’un double filet. — 35 lignes. 

Cet ouvrage, le premier qui ait été imprimé, sur cette matière , 
en Turquie, est aussi connu sous le nom des Trois livres de Chdny- 
codé. Ces trois livres sont : 1° l'anatomie, 3' la physiologie, 3* la 
pathologie et la thérapeutique; ce troisième livre comprend aussi 
le formulaire pharmaceutique de Vienne. 

M. Bianchi a publié en 1831 une notice intéressante sur le con- 
tenu de cet ouvrage. 

Première partie : préface et table, 7 pages ( j) ; teste, i3i pages 
(lt“l); explication des planches, 80 pages (a-) ; plus, 56 planches, 
tirées de Bertin et de Palfyn, et numérotées au bas 1 à 56 (t — on). 

Deuxième partie : II* livre, 3g pages (t*"!); IIP livre, aoi pages 
(f-l); formulaire deVienne (à deux colonnes), pages aox à 357 
(r -E — Eov) ; classification des médicaments et tables, 358 à x83 
(EOA — l"At"). 

Les planches sont toutes distribuées dans le premier livre; les 
80 pages imprimées d’explications sont inse'rées dans le texte même , 
à la suite de chacune des planches quelles concernent, ce qui cause 
une confusion des deux paginations que l’indication suivante ser- 
vira à débrouiller. 


4, pl. 1 

et 

3 , explications , 

page» 1 et 2 . 

34, - 3 

à 

>9- 

3 à 23. 

70, 30 

» 

38, 

33 à 35. 

94. — 59 

à 

4o, 

37 à 48. 
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Pag. 100, pl. 4 i 4 46 , explications, pages 49 4 SS. 


106, — 47 et 48 , 57 à 60. 

no, — 49 4 54 , 61 à 70. 

138. — 55 et 56 , 71 4 80. 


1838. Kilâb fy qavd’id el oçoal 
el lhabbiïet. Livre sur les fondements des sciences mé- 
dicales, écrit d’après les expériences faites pour la con- 
naissance des remèdes à appliquer aux maladies du corps 
de l’homme; ouvrage composé par François Faqa (Vacca), 
professeur à l’université de Fisc; in-8, demi-rel. orientale. 

Premier volume, ne portant ni nom d'auteur, ni date, ni lieu 
d'impression. 

Selon M. Rcinaud, cet ouvrage, imprimé 4 Boulaq en ia4a 
( 1836) , a deux volumes in-8. (Voyex, Journal asiatique , tom. VIII , 
pag. 38g , et tome II, 4* série, pag. 33, n° 31 .) 

Tout arabe. — i3o pages (!("■). — Encadrement d'un filet 
double. — a3 lignes. 

Le titre est, au commencement du livre, après le cartouche 
contenant le bismillah. 

1 839. .... »L i-Ci ajo» o~> V El ’idjd- 

lel el ihabiïet fy md là boudd minhou li hhoukéma il 

djihâdiïè Éléments de médecine, traitant de ce qui 

est le plus nécessaire aux médecins de l’armée , composés, 
sur les règles de la médecine nouvelle, par Clot-Beï, mé- 
decin en chef des armées et professeur à lecole de méde- 
cine d'Abouzabel, et traduit en arabe par Augustin el 
Sékakiny; ouvrage divisé en cinq sections. Imprimé à Té- 
cole de médecine d'Abouzabel, le 23 de safar de l’an 1256 
(i84o); in-32, mar. rouge, rel. orientale (très-rog né). 

Tout arabe. 3 5 x pages (t"o 1 ) , plus la table, 34 pages (fl*). — 
i5 lignes. — Encadrement d'un double filet. 

Le titre est 4 la page 3 ; il se retrouve dans la souscription de la 
dernière page, où se lisent aussi la date et le lieu de l'impression. 

Non cité par M. Biancbi , Journal aiiat. t. II , 4* série. 

1840. jU j Kilâb moniéhà el 

aghràdh fy ’ilm el emrddh. Le terme de tous les désirs sur 
la connaissance des maladies. Traité de pathologie, traduit 
du français en arabe à lecole de médecine établie dans 
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l’hôpital militaire d’Abouzabel. ( Boulai j, ia5o.) In-4, 
bas. noire , à recouvrement (rel. orientale). 

Toul arabe, avec des notes marginales. — Cet ouvrage, le qua- 
trième des livres qui ont été traduits et imprimés pour l’école de 
médecine d'Abouzabe), forme deux volumes réunis en un; le pre- 
mier a été imprimé A Boulaq , au mois de rébi premier 1 abo (>834) , 
et le second volume, au mois de rébi second de la même année. 

Première partie ; 444 pages (FF!®) , plus, 1 1 pages (il) pour la 
table. — Seconde partie : a63 pages (l' 1 t M ), plus, 8 pages (a) de 
table. — Encadrement d'un double filet. — a 5 lignes. 

Le titre et la date sont 4 la souscription de la fin. La deuxième 
partie commence seule par un cartouche. 

C’est peut-être la pathologie de Bayle trad. par Hanna Ànhouri 
et citée par M. Biancni , n" 87 de son Catalogue ci-dessus indiqué. 

1841 . Histoire médicale de l’armée d’Orient, par R. Des- 
genettes. Paris, Croullebois, an xi-1802; in- 8, deux 
parties en 1 vol. , dem. rel. — Relation historique et chi- 
rurgicale de l’expédition de l’armée d’Orient en Égypte 
et en Syrie, par D. J. Larrey. Paris, Demonville et Saurs, 
an xi-i8o3; in-8, dem. rel. 

1842 . Palladii de febribus concisa synopsis, græce et la- 
tine cum notis Jo. Steph. Bernard. Accedunt glossæ 
chemicæ et excerpta ex poetis chemicis ex codice MS. 
bibiioth. D. Marci. Lugd.-Batav., Phil. Bonk, 1745 ; in-8; 
v. rac. verte. — Joan.Wieri medicaruin observa tionum ra- 
raruin liber I : De scorbuto. De quartana. De pcstilen- 
tiali Angina, Pleuritide, et Peripneumonia. De Hydropis 
curatione. De curatione meatuum naturalium clausorum 
et quibusdam aliis. Ultima editio, auctior et emendatior, 
cum locuplete rerum et verborum indice. Amstel., Petras 
Montanus, 1667; pet. in-12, parch. 

1843 . Mémoires sur les fièvres pestilentielles et insidieuses 
du Levant, avec un aperçu physique et médical du Sayd , 
(et un essai médical sur le dem-el-mouia) , par Pugnet, 

médecin de l’armée d’Égypte Lyon, Reymann, et Paris, 

Périsse , an x-1802; in-8 , fig. color., dem. rel. — Aca- 
démie royale des sciences. Rapport fait dans les séances 
des 26 septembre, 7 et 21 novembre 1825, sur un mé- 
moire de M. Costa, ayant pour titre : Considérations 
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générales sur l’épidémie qui ravagea Barcelone en 1821, 
et sur les mesures que notre gouvernement avait prises 
pour nous en garantir. Paris, Firmin Didot. 1826; in /|. 
(68 pag.) 

Le dem-el-mouia , que Prospcr Alpin croit être le trphomania des 
Grecs, est, selon Pugnet, une fièvre pernicieuse. 

1844 . De la peste, ou époques mémorables de ce fléau, et 
les moyens de s’en préserver; par J. P. Papon. Paris, 
Lavillette, an vm; in-8, 2 vol., dem. rel. 

1845 . Ph. Gabr. HensIcr,D r , vom abendlændischen Aussatze 

in Mittelaller De la lèpre des Occidentaux dans le 

moyen âge , avec un mémoire pour la connaissance et 
l'histoire de la lèpre; par le D r Pliil. Gabr. Ilensler. 
Hamlourg, frères Hérohl, 1790; pet. in-8,v. gr., fil. 

1846 . Rhazes de variolis et morbillis, arabice et latine, 
cum aliis nonnullis ejusdemargumenti; cura et impensis 
Joh. Channing. Londini, Guil. Bowyer, 1766; in-8, rel. 
en carton. 

1847 . De la variole chez les médecins arabes; par ie doc- 

teur Eusèbe de Salle. Paris, C. L. F. Panckoucke , 1829 ; 
in-8. (19 pages.) — Greg. Ucberlachcr über die Grundlo- 
sigkeit der ersten Schilderuug der Roelhcl oder kinds- 
flecken von der Arabern.... De la fausseté de l'opinion qui 
attribue aux Arabes la première description de la rou- 
geole par Grég. Uberlacher. Vienne, C. Schaumbnrg 

et compagnie, i 8 o 3 ;pet. in-8, dem. rel. 

1848 . Üuo-* • Medîkd phîldnthropitchkoï 
(médecine philanthropique). Mémoire sur futilité et les 
avantages de la vaccine , et sur les moyens de recueillir le 
vaccin; composé par le conseil de l’Académie nommée 
Académie de médecine philanthropique; imprimé en 
russe, d’après l’ordre de l’empereur de Russie , à Saint- 
Pétersbourg , en i 8 o 3 ,sous les yeux des membres dudit 
conseil , dans l’imprimerie attachée à l’Académie. Ouvrage 
traduit en turc oriental, pour l’utilité publique, par 
M. Fédor Wolkof, médecin accoucheur en chef à Qaxan. 
Qazan , imprimerie orientale , attachée à f université de cette 


Digitized by Google 



SCIENCES MEDICALES. 


15 


ville; aux frais de l'auteur, 181 1 ; pet. in-8, br. en carton 
et rogné. 

i4 lignes. — 71 (vK) pages, plus, une planche coloriée et une 
dédicace de Wolkof au lieutenant général Balachcf, en russe, 1 f. 
— Le titre est compris dans la pagination. 

1849 . Lettera di Francesco Cancellieri al dottore KorefT 
sopra il Tarantismo, l'aria di Roma, c délia sua cam- 
pagna, ed i palazzi pontificj entro e fuori di Roma, con 
le notizic di Castel Gandolfo e de’ paesi circonvicini. 
Roma, Fr. Bourlié, 1817; in 12 , rel. en cart. et non rogn. 

1850 . NncàvSpov àXebpdipfiaxa. Nicandn Alcxiphannaca, seu 
de venenis in potu cibovc homini datis, eorumque rerne- 
diis carrnen; cum scholiis græcis et Eutecnii sophiste pa- 
raphrasi græca. Ex libris scriptis emendavit, anidmad- 
versionibusque et paraphrasi latina illustravit Jo. Gottlob 
Schneider, Saxo. Halœ , Orphanotropheum, 1792; in-8, 
demi-mar. vert. 

1851 . «ail üylj Kitdb qânoun el çihhat. Livre des 

régies de la santé. Boulaq , 12^9; in -4 , demi-rel. orient. 

Tout arabe. — Traité d livgiéne , traduit du français en arabe par 
Djordjy Eidâl (Georges Vidal) d'Alep, sous la direction de Clol- 
Bey. Il est divisé en deux parties-, dans la première, 011 donne des 
règles pour la propreté du corps, pour les boissons, la nourriture, 
la température, le choix des habitations, des vêtements, etc. La 
seconde partie traite des saisons, do la bonté des eanx , des sépul- 
tures, de la peste, dos règlements pour les troupes, etc.... 

Le nom du traducteur est dans la préface (page a), et le titre ci- 
dessus dans le cartouche placé au commencement du volume. A 
la souscription de ta fin, le livre est nommé Présent sur les mojens 
de conserver lu santé : «îJt iia-w j «sil La date 

(ramadan ta 4g ou janvier a 834) est également à la souscription. 

4o4 pages (1 e - 1°) , plus, 8 pages (a.) de table. — Encadrement 
d’un double filet. — a5 lignes. (Catalogue de M. Bianchi, n° 74.) 

1852 . Hygiène des collèges et des maisons d’éducation ; 
par M. Ch. Pavet de Courteille. Paris, Gabon et comp . , 
1827; in-8, fig. , demi-veau gris. 

1853 . Recherches médico philosophiques sur les causes 
physiques de la polygamie dans les pays chauds, ou 
réflexions sur l’opinion de Montesquieu et de quelques 
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autres philosophes, qui ont prétendu qu’il naissait , dans 
les climats chauds, plus de filles que de garçons, et que 
les femmes y étaient nubiles à huit, neuf, dix ans, et 
vieilles à vingt. Thèse. . . . par N. Chervin. Paris, Didol 
jeune, 1812; in-4- (71 pag.) 

1854. Du danger des inhumations précipitées; par H. Le 
Guern (du Morbihan). Cinquième édition. Paris, 1837; 
in-8, br. (64 pag.) 

1855. Scriptores physiognomoniæ veteres ex recensione 
Camilli Perusci etFrid. Sylburgii , græce et latine; recen- 
suit, animadversiones Sylburgii, et Dan. Guil. Trilleri.... 
in Melampodem emendationes addidit , suasque adspersit 
notas Joh. Georg. Frid. Franzius. Altenburgi, impensis 
Gottl. Eman. Richleri, 1780; in-8, v. gr. , fil. , tr. dorée. 

Ces auteurs sur la physionomie sont : Aristote, Polémon, Ada- 
mantius et Mélampodcs. 

1856. Un deuxième exemplaire; bas. m. 

1857. Uebaxiov kioaxop&ov rov kvaKapêéces ri <xo>Çéfiet>* iirxvrx. 
Pedacii Dioscoridis Anazarbæi opéra quæ extant omnia. 
Ex nova interpretatione Jani-Ant. Saraceni Lugdunæi, me- 
dici. Addita sunt ad calccm ejusdem interpretis scholia, 
in quibus variæ codicum variorutn lectiones examinantur, 
divers® de medica materia, seu priscorum, seu ctiam 
recentiorum seutentiæ proponuntur, ac interdum conci- 
liantur : ipsius denique autoris corruptiora , obscuriora , 
diflicilioraque loca restituuntur, illustrantur et explican- 
tur ( gr. et lat. ). Francofurti , samtibas hœredum Andréas 
Wecheli, .... i5g8; in-fol. , vél. 

1858. Pedanii Dioscoridis Ana/.arbei de materia medica li- 
bri V. Ad fidem codicum mss. , editionis Aldinæ prin- 
cipis usquequaque neglectæ, et interpretum priscorum 
textum recensuit, varias addidit lectiones, interpreta- 
tionem emendavit , commentario illustravit Curtius 
Sprengel. Lipsias, Car. Cnoblochius , 1829 et i83o; in-8, 
2 vol., dem. veau. 

1859. Pétri Andreæ Matthioli, Sencnsis, commentarii de- 


Digitized by Google 


SCIENCE S MÉDICALES. 17 

nuo aucti in libros sex Pedacii Dioscoridis Anazarbei de 
medica materia. Adjectis quampiurimis plantarum et 
animalium iniaginibus. . . . eodeni auctore. His accessit 
ejusdem apologia adversus Amathum Lusitanum, quin et 
censura in ejusdem enarrationes. Lugduni, Gabr. Coterius, 
i563 , in 4. fig- en bois, v. br. ( mouillé). 

1860. Joannis Mesvæ Damasceni de re medica libri très. 
Jac. Sylvio medico interprète. Index locupletissimus , 
cum capitum, tum omnium quæ scitu digna sunt, operi 
præfixus est. Parisiis, Egid. Gorbinus, i56i; pet. in-8 , 
parcb. 

1861. Joau. Mesvæ Damasceni... opéra : de medicamen torum 
purgantium delectu , casligatione et usu , libri duo ; quo- 
rum priorem Canones universales, posteriorem de Simpli- 
cibus vocant. G ra badin , hoc est compendii secretorum 
medicamentorum libri duo, quorum prior Antidotarium, 
posterior de Appropriatis vulgo inscribitur. Cum Mundini, 
Honesti, Manardi et Sylvii in très priores libros obser- 
vationibus, quæ vulgo cum his prodire consueverunt. 
His accessere plantarum in libro Simplicium descripta- 
rum imagines ex vivo expressæ. Et Joan. Costæi anno- 
tationes, tum quas in editione priori dedimus, tum 
præterea novæ aliæ in postremas novem Antidotarii sec- 
tiones quæ desiderabantur. Reliqua vero quæ cum Mesvæ 
operibus exire soient in aliud volumen conjecimus , quod 
nomine supplementi in Mesven inscriptum est. Quæ 
omnia accuratissime hac postrema editione prodeunt 
emendata , et ab innumeris mendis et erroribus qui in 
superiori irrepserant, adhibita doctorum hominum in- 
dustria, expurgata... Venetiis, apud Jantas, 1023; in-fol., 
deux parties en 1 vol. , v. br. , fil. 

Le supplément , qui forme la seconde partie , se compose de seize 
pièces dont : Pet. Apponi patav. supplementum a membr. nutritio- 
nis (sic) ad cor; Francisci de pede Montium supplementum fere 
omnium quæ Mesves proposuerat; Nie. Præpositi Antidotarium par- 
vum ; Platearii expositio in eundem ; Joannis de S. Amando ezposilio 
et dubitationes, earumque solutioncs, etc. 

1 862. De proprietatibus ac virtutibus medicis animalium, 

TOM. h. a 


Digitized by Google 


18 


SCIENCES RELATIVES A L’HOMME. 


plantarum ac gemmaruni, tracta tus triplex. AuctoreHab 
darrahmano Asiutensi ægyptio. Nunc primum ex arabico 
idiomate latinitate donatus ab Abrah. Ecchcllensi maro- 
nita... Ex ms. codicc bibliothecæ cardinaiis Mazarini. Pa- 
ri s iis , Seb. Cramoisy, 1647 : pet. * n 8 , v. f., fil. ( lâches et 
racommodages). 

1 863 . Pharmacopoea persica ex idiomate persico in latinura 

conversa Opus missionariis, 

mercatoribus cæterisque regionum orientalium lustrato- 
ribus necessarium , necnon europæis nationibus per- 
utile. Accedunt in fine specimen notarum in Pharuiaco- 
pceam persicam, tum indices duo, alter pharmaceuticus, 
compositiones in hoc opéré contentas indigitans, alter 
pathologicus, remedia ad singulos rnorbos ostendens (au- 
tore Fr. Angelo a S. Joseph). Lutetiw-Parisiorum , Steph. 
Michallet, 1681 ; in-8, v. br. 

1864 0 e ***^ Liber fondamen- 

torum pharmacologiæ , auctore Abu Mansur Mowafik ben 
Ali al herui. Epitome codicis manuscripti persici bibl. 
cæs. reg. Vienn. inediti. Primus latio donavit Romeo 
Seligmann. Pars I. Vindobontr , Ant. Nob. de Schmid , 
i 83 o; in-8, rel. en carton, [go pages.) 

1865 . Caspari Bauhini. ... de lapidis bezaaris oriental, et 
occident, cervin. et germanici ortu, natura, differen- 
tiis veroque usu ex veterum et recentiorum placitis liber 
priore editione auctior. Basilea< , snmptibus Lud. Régis. 
1624; pet. in- 8 , mar. r., fil. 

1866 . Dissertatio inauguralis medica de medicamento nov- 
antiquo Tebaschir dicto, quam. . . . publico eruditorum 
examini submittit Maxim. Stanisl. Joseph. Lüdgers. Gat- 
tingœ, typis H. M. Grape, 1791; pet. in-8. (46 pag.) — 
Ordinis medicorum in acad. Lipsica Procancellarius D. 

Ant. Guil. Plaz Panegyrin medicam indicit. 

De saccharo nonnulla præfatus. Lipsitr, ex ojftc. Breit- 
kopfia, 1763; pet. in-4- (16 pag.) 

1867 . Dissertation sur le café, et sur les moyens propres à 
prévenir les effets qui résultent de sa préparation com- 
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munément vicieuse , et en rendre la boisson plus agréable 
et plus salutaire. . . . par Gentil. Paris, Fauteur, 1787 ; 
in-8, fig. , déni. rel. 

1868. De saluberrima potione cahve seu café nuncupata 
discursus Fausti Naironi Banesii maronitæ. ftomw, typis 
Mich. llerculis, 1671 ; pet. in-i 2 , vél. ( 57 pages. ) 

1869. Le bon usage du thé, du café et du chocolat pour 
la préservation et la guérison des maladies, par M. de 
Blégny. Lyon, Th.Amaulry, 1687; in-12, fig., v.br. 

1870. Christoph. Theoph. de Murr adnotationes ad biblio- 
thecas hallerianas botanicam , anatomicam , chirurgicam 
et medicinæ practicæ cum variis ad scripta Michaelis 
Serveti pertinentibus. Erlangœ.J. J. Palm, i8of>; in-4- 
(67 pag .) 


2. ARTS UTILES. 

1871. Arts, métiers et culture de la Chine, représentés 
dans une suite de gravures exécutées d’après les dessins 
originaux envoyés de Pékin, accompagnés des explica- 
tions données par les missionnaires français et étrangers, 
pensionnés par Louis XIV, Louis XV et Louis XVI. 
Art du vernis, par le P. d’Incarville. Paris ,Nepvcu, 181 4. 

= Arts, métiers et cultures de la Chine Papier 

de bambou, d’après les mémoires des PP. d’Entrecolle, 
Cibot, etc. Ibid., 181 5; fig. color., in- 18, veau, rac. bleu, 
dent. 

Ou trouve dans le même volume : 

Du thé, ou nouveau traité sur sa culture, sa récolte, sa préparation et 
ses usages, par F. Marquis jeune; orné de gravures coloriées faites 
d'après nature et d'après des peintures originales de la Chine. Paris, 
Nepveu, 1830 ; in-18. 

1871 bis. Recherches sur la découverte de l’essence de rose, 
par L. Langlès. Paris , Impr. Imp., an xm-i8o4; pet. in- 
12 , pap. vél., v. fi, dent., tr. dor. ( quelques légères taches). 

1872. jjjJI J Kitâb fy çénati çabdghat 

el hharir. Livre sur l’art de teindre la soie, composé en 

a. 
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français par Macquer, et impr. à Paris en 1808 ; ouvrage 
traduit en arabe par le moine Raphaël ( Boulaq , 1238), 
in-4, demi-rel. orient. 

Ce volume contient d’abord une préface du traducteur, une 
autre de l’anteur, et l'explication de quelques termes particuliers k 
la teinture; l'ouvrage lui-même commence à la page 10; la date 
zil-kadé ia 38 (1 8 2 3 ) et le lieu de l’impression se trouvent à la 
dernière page. L'ouvrage est imprimé avec gloses marginales. 

1 18 pages (IU) plus >1 pages (ir) pour les deux préfaces et la 
table. Le titre est au commencement du texte de l'ouvrage (p. 10). 

1873. Rapport. ..... sur l’emploi de l’air chaud dans les 

usines à fer de l'Ecosse et de l’Angleterre, par M. Dufré- 
noy. Paris, Carilian-Gœary, i834; in-8, br. — Mémoire 
sur les applications, dans l’économie domestique, de la 
gélatine extraite des os au moyen de la vapeur, par 
À. de Puymaurin. Paris, Mad. Huzard, 1829; in-8, br. 

1874. Traité pratique de l’éclairage par le gaz, où se trouve 
une description abrégée de l’appareil et du mécanisme 
les mieux appropriés à l’éclairage des rues , des maisons et 
des ateliers de fabrication , par le moyen de l’hydrogène 
carburé ou gaz de charbon de terre, avec des remarques 
sur l’utilité , la sûreté et la nature , en général , de cette 
nouvelle branche d’économie civile. Ouvrage traduit tex- 
tuellement de l’anglais de Fréd. Accumsur la 3* édition.... 
Paris, Cabinet des arts, 1816; gr. in-8, fig. color., rel. en 
cart. et non rogné. 

II. HOMME MORAL ET INTELLECTUEL. 
1. PSYCHOLOGIE ET MÉTAPHYSIQUE. 

1875. Univ. R. Fac. lit. in acad. Par. Thesis philosophica 
de psychologia homerica (autore Emil. Lud. Hamel). Pa- 
risiis, ex typis A. Delalain, i 832; in-8, br. (23 pag .) 

1876. Essai sur la métaphysique d’Aristote; ouvrage cou- 
ronné par l’Institut (Acad, des sciences morales et 

• politiques), par M. Félix Ravaisson. Paris, Impr. Boyale, 
1837; in-8, br. ( tome I"). 
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1877 . Àlthochdeulsche déni Anfauge des xi Jahrunderts 
angehôrige Uebersetzung und Erlâuterung der Aristote- 

lischen Abhandlungen KaTrjyoplit und irepi èppnveicit 

Traduction et explication, en haut allemand appartenant 
au xi* siècle, des traités d’Aristote intitulés les Catégories 
et de l'interprétation, publ. pour la première fois par le 
D. E. G. GrafF. Berlin, Nicolai, 1837; in- 4 , br. 

Tiré des mémoires de l’Académie de Berlin. 

1878 . De l’Esprit (par Helvétius). Paris, Durand, 1768; 
in- 4 , v. m. 

1879 . Œuvres de Vauveuargues. Paris, A. Belin, 1820; 
in-8, dem. rel. 

1880 . Principes de philosophie pour des initiés aux ma- 
thématiques, parValperga de Caluso. Turin, Vinc. Bianco, 
1811; pet. in-8, bas. — Recherches sur les vertus de 
l’eau de goudron, où l’on a joint des réllexions philoso- 
phiques sur divers autres sujets, trad. de l'anglais de 
George Berkeley, avec deux lettres de l’auteur. Amster- 
dam, P. Mortier, 174b; in-12, v. m. 

Cet ouvrage traite des plus hautes questions de métaphysique. 

1881 . Leçons de philosophie ou essais sur les facultés de 
l’âme, par M. Laromiguière. Paris, Brunot-Labbe , i 8 i 5 ; 
in-8, 2 vol., dem. rel. 

1882 . Leçons élémentaires de philosophie; seconde édition 
revue et corrigée; par J. S. Flotte. Paris, Brunot-Labbe , 
i 8 i 5 ; in-12, 2 vol., br. 

1883 . Essai sur les éléments de la philosophie, par G. 
Gley , principal au collège d’Alençon ( en latin et en 
français). Paris, Gide fils, 1817; in-8, br. — L’enten- 
dement humain mis à découvert d’après les principes 
de la physiologie et ceux de la métaphysique , dans lequel 
on combat le matérialisme, on remonte aux premières 
origines de toutes nos idées, on poursuit leur progression 
jusqu’à ce que l’on soit arrivé à celles de notre âme et 
de Dieu, à celles qui établissent des rapports intimes 
entre l’homme et son créateur. Paris, Brunot-Labbe, 
1819; in 1 2 , br. 
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1884 . Philosophie de Kant ou principes fondamentaux de 
la philosophie transccndentale; par Ch. Villers. Metz, 
CoUignon, 1801 (an ix); in-8, 2 part, en 1 vol., dem. rel. 


2. ÉDUCATION ET INSTRUCTION. 

A. ÉDUCATION PRIMAIRE ET INSTRUCTION 
PUBLIQUE. 

1885 . Le traité de Plutarque sur l’éducation des enfants; 
traduit par M. Soullié. Strasbourg, I.evrault, 1818; in-18, 
br. — De la religion dans l’instruction publique ou essai 
sur les développements qu’exige l’éducation religieuse, et 
sur les limites où il convient de la renfermer; publié par 
Aug. Gady. Paris, Dentu, 1822 ; brochure in-8. (86 pag.) 
— Plan d'éducation ou projet d’un collège nouveau; par 
l’abbé Nicolle. Paris, Ch. Gosselin, 1 834 ; in-8, br. 

1886 . Six broch. in-8 sur l’éducation et sur l’instruction 
publique, savoir : 

De l'éducation et du choix des instituteurs par A. H. Dampraar- 
tin. Paris, Remont, 1816. — La science est bien chèrement achetée 
quand c’est aux dépens de» bonnes mœurs. Paris. 1816. — Vues 
sur l'organisation de l'instruction publique et sur l'éducation des 
filles par laid. Lebrun. Pans. 1816. — Vues générale» et sommaires 
sur le perfectionnement des éludes dans le» grands établissements 
d’instruction publique. 1817. — Idées ou rêves sur l’instruction 
publique par un membre de l'Académie de Poitiers. Paris, 1817. 
— Essais sur l'éducation et sur l'organisation de quelques parties de 
l'instruction publique par C. A. Basset , seconde édition. Paris , 1 8 1 4 - 

1887 . Essai sur l’instruction publique et particulièrement 
sur l'instruction primaire , où l’on prouve que la méthode 
des écoles chrétiennes est le principe et le modèle de la 
méthode de l’enseignement mutuel; parM. Ambr. Rendu. 
Paris, A. Egron, 18x9; in-8, 3 vol., dem. rel. 

1888 . Dix broch. in-8 et 1 broch. in -4 sur l’instruction 
publique en France et sur l’Université, dont : 

Essai sur l’histoire et sur l’état actuel de l’instruction publique 
en France, parM. Guiiot. Paris, 1816. — Exposé de la constitution 
de l’Université de France. — Diverses pièces de M. Ambr. Hcndu. 
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1889 . De la direction donnée à l'enseignement dans les 
Universités, discours prononcé le 28 février 182 3 dans 
l’assemblée solennelle de l’Université impériale de Saint- 
Pétersbourg, tenue extraordinairement à la fin des cinq 
années de cours d’étude ; par M. de Gouroff. S‘-Péters- 
bourg, Impr. du département de l'Instruction publique , 
i 823; in-8 , br. 

On sait que le nom de Gouroff est le nom sous lequel a fait for- 
tune, en Russie, un ancien libraire de Paris, M. Dugour, que le 
dérangement de ses affaires avait forçé de s'expatrier. Son retour en 
France, il y a quelques aunées, avait fait croire qu'il venait se réha- 
biliter; il est reparti sans y avoir songé. 

1890 . Recueil de lois et règlements concernant l’instruc- 
tion publique, depuis l’édit de Henri IV, en 1598, jus- 
qu’à ce jour; publié par ordre de S. E. le grand maître 

de l’Université de France Paris, Brunot-Labbe , 181 4 

à 1828; 8 vol. — Table générale des matières.... Paris, 
Impr. Roy., 1828; 1 vol., les 9 vol. in-8, bas. rac. 

Le 3 * volume manque. 

1891 . Bulletin universitaire, contenant les ordonnances, 
règlements et arrêtés concernant l’instruction publique. 
Paris, Impr. Roy., février i 83 o à avril 1837; in-8, 
5 vol. , savoir : les numéros 1 à 79 en 3 vol. , demi v. gris, 
et n°* 80 à 122 , en cahiers. 

Le titre du tome V manque. 

1892 . Six pièces in -4 et in-8 sur l’instruction primaire et 
élémentaire en France, dont: 

Rapports au roi par le ministre de l'instruction publique 
(M. Guizot) sur l’état de l’instruction primaire en i83î et i833; 
in- 4 . — Mémoire lu à la société pour l’instruction élémentaire de 
Paris, par M. Amoros, sur les avantages de la méthode d’éducation 
de Pestalozzi. Paru, Favre. 181 5; in- 8 . — Projet d'organisation pour 
les écoles primaires par Fréd. Cuvier. Paris, i8>5. — Plan d'éauca- 
tion pour les enfants pauvres.... par Al. de la Borde. Paris. 18 1 5, etc. 

1893 . Notice sur une méthode abrégée de l’enseignement 
mutuel, écrite en arabe et imprimée à Londres par les 
soins et aux frais de la société des missionnaires; par 
Ellious Bocthor. In-8. (8 pag.) 

Curieux par une critique «les types arabes employés en Europe 
pour l’impression. 
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1894 . Eléments of tuition. Part I. The Madras school, or 
the report of the military male orphan asylum, of 
Egmore, at Madras, \vith its original proofs and vou- 
chers as transmitted from India in 1796 and published 
in London, 1797, under the tille of An experimenl in 
éducation, etc., a new édition to which are subjoined 
additionnai documents and records, illustrative of the 
progress of the new System of éducation in the school 
in which it originated, and ofits fruits in the character, 
conduct and fortunes of its pupils. Part II. The english 
school or the history, analysis and application of the 

■ Madras System of éducation to english schools, by Andr. 
Bells, a new édition, greatly enlarged. London, Rivington, 
i 8 i 3 et 1 8 1 A ; in-8, 2 vol., br. en carton.— The second 
Report of the Calcutta school book society s proceedings. 
second year 1818-1819 ; with an appendix, the accounts 
of the institution, etc. Calcutta, at the school and mission 
press, 1819; in-8, pap. vél. 

1895 . Rapport sur l'état de l’instruction publique dans 
quelques pays de l’Allemagne et particulièrement en 
Prusse; par M. V. Cousin. Paris, Impr. roy., 1822; 
in- 4 , 2 vol., br. (I™ partie : Francfort-sur-le-Mein, duché 
de Weymar, royaume de Saxe. IP partie : Prusse.) — Etat 
de l’instruction primaire en Prusse à la fin de l’année 
i 83 i; par M. V. Cousin. (Supplément au rapport sur 
l’instruction publique en Prusse.) Paris, P. Renouard, 
sans date; in-8, pap. vél. (27 pag. ) — De l’instruction 
intermédiaire et de son état dans le midi de l'Allemagne; 
par M. Saint-Marc Girardin. (I r * partie .- Berne, Hofwyl, 
Zurich, Bavière.) Paris, Levrault, 1 835 ; in-8, br. — De 
l’éducation nationale dans les Etats-Unis d’Amérique. 
Seconde édition. Paris, Lenormant, 1812; in-8, br. 

1896 . Etablissement du Lycée Richelieu à Odessa, fondé 
par un ukase de S. M. l’empereur de toutes les Russies, 
en date du 2 mai 1817. Paris, Didot aîné, 1817; gr. 
in- 4 , pap. vél., lig. , rel. en carton. 

1897 . Education desjeuncs Ethiopiens envoyés en France. 
— Extrait d’un rapport présenté à la société d’enseigne- 
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ment élémentaire; par.... MM. Bally, Coutelleet Joiuard. 
Paris, Plassan, i83o; in-8. (7 pag.) 

1898. Essai sur l’état physique, moral et intellectuel des 
aveugles-nés avec un nouveau plan pour l’amélioration 
de leur condition sociale; par P. A. Dufau. Ouvrage cou- 
ronné par la société de la morale chrétienne. Paris, 
Impr. roy., 1837; in-8, br. 

1899. Essai sur la possibilité de faire écrire les aveugles 
et de leur faire lire ce qu’ils auront écrit; par A. D. J. 
B. Challan et A. M. Rousseau. Paris, Mad. Huzard, 182 4; 
in-8. (39 pages, plus une fig.) — Notice sur M. Penjon, 
aveugle de naissance, professeur de mathématiques au 

collège royal d’Angers ; par E. R. Gaubert, son élève. 

Paris, J. N. Barba, 1819; in-8. (26 pag.) 

1900. A Messieurs les membres de la commission de l’ins- 
truction publique. Paris, 21 juillet 1818; in-fol. (4 pa<jf.) 

Lettre de M. V. Haiiy, ayant pour objet d'inviter les membres de 
la commission 1 examiner la seconde édition de sa méthode de lec- 
ture pour les aveugles. 

Ces 4 pages sont une curiosité typographique, elles sont impri- 
mées en caractères saillants et n’ont été tirées qu'à très-petit nombre , 
probablement pour les seuls membres de la commission , chaque 
exemplaire portant imprimé le nom de la personne à laquelle il est 
destiné \ 

B. ÉTUDES SUPÉRIEURES. — ÉTUDES ENCY- 
CLOPÉDIQUES. 

1901. Semita sapientiæ, sive ad scientias comparandas 
methodus. Nunc printum latini juris facta ab Abrahamo 

Eccbellensi cum ejusdem notis ex ms. Arabico 

anonymo bibliothecæ cardinalis Mazarini. Parisiis, Adr. 
Taupinart, i646, pet. in-8, parch. 

Sans texte — L'original arabe est de Borbân-eddin-ai-Zernoukhy. 
C'est un traité des études en xm sections. 

1902. Enchiridion studiosi arabice conscriptum a Borha- 


* Pour les ouvrages concernant l'instruction des sourds-muets, voir plus loin, 
à la théorie du langage des signes, n" 21 36 à 21/11. 
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neddino Alzernouchi cuni dupiici versione latina, altéra 
a Frid. Rostgaard sub auspiciis Josephi Banese, Maro- 
nitæ Syri, Romæ élabora ta, altéra Abrah. Ecchellensis. 
Ex Museo Rostgardiano edidit Hadr. Relandus. Traj. ad 
Hh.,Guil. Brccdelet , 1709, pet, in-8, dem. vél. 


Même ouvrage que te précédent. Le texte est imprime sans 
voyelles, sous ce litre : ^JLiu' .Une note autographe, signée 

de Schulte, porte les mots suivants: hune librum cnm codice mss. 
bibliolhecæ acadcmicœ Altorjinœ eontuli. 1730, titulus ibi sic habcl 


1903. Ger, Joan. Vossii et alioruni de studioruin ratione 
opuscula. Ultrajecti, Theod. ab Ackersdyck, i65i, pet. 
in-8, parch. 


1904. Opusculorum de ratione studii pars I. Joach. Fortii 
Ringelbergii , Desid. Erasmi, M. A. Mureti, G. J. Vossii 
et C. Barlæi commentationes de ratione studii. Accessit 

elogiumTib. Hcmsterhusii , auclore Dav. Ruhnkenio; 

præmissa denique est præfalio Jo. Laur. Moshemii ad 
lexicon Noltenianum.— Pars 11. Stephani Gausseni disser- 
tationes;Ide studii theologici ratione; Il dénatura theo- 
logiæ; 111 de rationeconcionandi;editio septima; præmissa 
est præfatio Job. Jac. Ranibachii ad editioncmlïalensem. 
— Pars III. Steph. Gausseni dissertationum pars poste- 
rior continens diss. IV de utilitate philosophiæ ad theo- 
logiam V de recto usu clavium et VI de verbo Dei. 
Accesserunt IV orationes Jo. Alberti de theologiæ et cri- 
tices connubio, de poesi theologis utili ; Jo. Jac.Schultens 
de fructibus in theologiam rédundantibus ex penitiore 
lingg. 00. cognitione : Nie. Guil. Schrœdcri de caussis 
criticæ quæ in sacro Vet. Test, codice cxercetur contemtæ 
antehac et neglectæ, nunc autem in- pretio habitæ dili- 
genterque excultæ. Prooemii loco præmissa est Paulli 
Chevallier oratio de literis humanioribus optimo reli- 
gionis christianæ præsidio, cura Ev. Scheidii. Lugd. 
Bat., Sam. et Joh. Luchtmans, 1782, in-8, dem. rel. 

1905. De l’instruction, ouvrage destiné à compléter les 
connaissances acquises dans les collèges et les maisons 


Digitized by Google 


ÉDUCATION ET INSTRUCTION. 27 

d’éducation; par F. C. Turlot .Paris, lmp. royale, 1816, 
in-12 , pap. vél., rel. en carton et non rogné. 

1906. Le même ouvrage 2' édition. Paris, Fain, 1819, in- 
12 , br. 

1906 bis. Essai sur la philosophie des sciences, ou exposi- 
tion analytique d’une classification naturelle de toutes 
les connaissances humaines, par André-Marie Ampère. 
Paris, Bachelier, i834, in-8, br. 

Ce volume est le tome I" et ne contient que les sciences natu- 
relles. 

' 1907. Martiani Mineï Felicis Capellæ Afri Carthaginiensis 
de nuptiis Philologiæ et Mercurii et de septem artibus 
liberalibus libri novem. Ad codicum mss. fidem, cum 
notis Bon. Vulcanii, Hug. Grotii, Casp. Barthii, Cl. 
Salmasii, II. I. Arntzenii, Conr. Vonckii, P. Bondami, 
L. Walthardi, Jo. Ad. Goezii, Henr. Suzii , Marci Mei- 
bomii, aliorumque partira integris partira selectis et 
commentario perpetuo, edidit Ulricus Frid. Kopp. Fran- 
co/. ad M., Varrentrapp, i836, in-4, br. 

1908. Althochdeutsche dem Ainfange des xi l *”Jahrhunderls 
angehœrige Uebersetzung und Erlâuterungder von Mart. 

Capella Traduction et explication en haut allemand 

appartenant au commencement du xi* siècle , des deux 
livres de Mart. Capella de Nuptiis Mercurii et Philologiæ , 
publiée pour la première fois par E. G. Graff. Berlin , Ni- 
colai, 1837, in-8, plié. 

1909. Bibliothèque des artistes et des amateurs, ou ta- 
blettes analytiques et méthodiques sur les sciences et 

les beaux-arts avec une table raisonnée des auteurs, 

sur l’usage et le choix des livres; par l’abbé de Petity. 
Paris, P. G. Simon, 1766, in-4 . fig.ct cartes, 3 vol., v.m. 

Le 3* vol. de cette espèce d’encyclopédie est consacré tout entier 
aux langues et à l'imprimerie, section dans laquelle l'auteur a fait 
entrer 17 planches contenant plus de 3o alphabets divers, dont il 
donne des notices. 
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SCIENCES RELATIVES A L'HOMME 


3. MORALE. 

A. MORALE SPÉCULATIVE. 

I. MORALISTES ORIENTAUX. 

1 9 1 U. Les livres classiques de l'empire de la Chine , recueillis 
par le P. Noël, précédés d’observations sur l’origine, la 
nature et les effets de la philosophie morale et politique 
dans cet empire. Paris, Debure, 1783 à 1786, in-i8, 
7 tom. en trois vol., v. rouge, dent. 

Ces 7 volumes, trad. par Pluquet sur la version du P. Noël , con- 
tiennent les livres de 1* ordre ou les six traités moraux de Confucius 
et de ses disciples, savoir : la Grande science ou science des adultes, 
le Juste milieu, le Livre des sentences, le Livre de Mencius, ta 
Piété filiale cl l'Ecole des enfants. 

1911 . Le Ta Hio , ou la Grande Étude , ouvrage de Khoung- 
fou-tseu (Confucius) et de son disciple Thseng-tseu , 
trad. en français, avec une version latine et le texte chi- 
nois en regard, accompagné du Commentaire complet 
de Tchou-hi et de notes tirées de divers autres commen- 
tateurs chinois, par G. Pauthier. Paris, F. Didot, 1837; 
gr. in-8, pap. vél.,br. — LeTa-hio,ou la Grande Étude, 
ouvrage de Gonfucius et de son disciple Tscng-tseu , trad. 
du chinois par M. G. Pauthier. Paris, Èverat, i 832 ; in-8. 
( 23 pag.) 

Ces s 3 pages sont une sorte de prospectus de l’ouvrage; elles 
sont extraites de la Revue encyclopédique. 

1912 . L’Invariable milieu, ouvrage moral de Tseu-ssê, eu 
chinois et en mandchou, avec une version littérale latine, 
une traduction française et des notes, précédé d’une No- 
tice sur les quatre livres moraux communément attribués 
à Confucius, par Abel-Rémusat. Paris, Impr. roy., 1817; 
in- 4 , pap. vél. , demi-veau rac. 

1913 . The Works of Confucius, containing the original 
text with a translation. Vol. I, to winch is prefixed a 
dissertation on the chinese language and character, )>y 


Digitized by Google 


MORALE SPÉCULATIVE. — ORIENTAUX. 29 

J. Marshman. Serampore, Mission press, 1809 ; gr. in-4°, 
v. rac. 

Ce volume, le seul publié, contient la vie de Confucius en an- 
glais , les 5 livres du Lun-iu , avec traduction mot A mot et com- 
mentaire, et la Dissertation sur la langue chinoise. On y a joint 
un article de M. de Sacy sur ce volume. 

1914. Meng-tseu vel Mencium inter sineDses philosophos 
ingenio , doctrina nominisque claritate Confucio proxi- 
mum edidit, latina interpretatione , ad interpretationem 
lartaricam utramque recensita, instruxit, et perpetuo 
commentario, e sinicis deprompto, illustravit Stan. Ju- 
lien , Societatis asiaticæ et comitis de Lasteyrie impensis. 
Lutetiœ-Parisiorum , 1824 ; in- 8 , 2 vol., demi-raar. citron. 

Un des deux volumes contient le texte chinois lithographié. 

1915. Le Livre des récompenses et des peines, en chinois 
et en français , accompagné de quatre cents légendes , 
anecdotes et histoires qui font connaître les doctrines, 
les croyances et les mœurs de la secte des Tao-ssé, trad. 
du chinois par Stan. Julien. Paris, printed for the orien- 
tal Translation fandof Gréai Britain and Ireland, 1 835 ; 
gr. in- 8 , pap. vél., br. 

1916 lir Jai c, ifSL. 0-~c 

Synopsis propositorum sapientiæ Àrabum philosophorum 
inscripta Spéculum mundum repræsentans, ex arabico 
sermone latini juris facta ab Abrah. Ecchellensi, Maro- 

nita e Libano Parisiis, Ant. Vitray, 1 64 1 ; pet. in-4, 

v. rac., fil. ( l’arabe avec les voyelles .) 

1917. jAL-J Akhldqi ’aldt. Les mœurs excellentes. 

Boalaq , chaoual , 1 248 , in-4 allongé, dent. rel. orientale. 

Ouvrage sur la morale, sur la conduite de la vie et sur la poli- 
tique, traduction turque faite par Ali-ben-Emrallah , connu sous le 
nom d'Ebn • Alkbannahi (?), des trois traités intitulés Akhlàqn 
Naiiri, Akhlàqa Djelali , Akhtdqu Mauhcini. 

Chaque traité forme une partie séparée : la première traite de 
l'homme, de la différence qu’il y a entre lui et les animaux; des 
vertus et des vices; des remèdes à apporter aux maladies de l'âme ; 
des moyens de purifier le cœur, etc. 

La seconde, de la nécessité des habitations, de l’entretien des 
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gens de la maison, de l’éducation des enfants, de la nourriture et 
de la boisson , du culte envers les parents, de la vente des esclaves , 
de la police des villes, etc. 

La troisième embrasse les devoirs et obligations des rois envers 
leurs sujets et dans le gouvernement. 

i" partie, >36 pages (t't"'i ). — a* partie, 117 pages (IPv) — 
3" partie, 5a pages ( »r). — 39 lignes. — Encadrement d’un double 
filet. 

C’est probablement le numéro 68 du catalogue de M. Rianchi. 

1918. O Kind! die berülimte ethische Abhandlung Gba- 

salis O enfant! célèbre traité moral de Ghazali, en 

arabe et en allemand, étrennes de nouvelle année, par 
M. de Harnmer Purgstall. Vienne, veuve A. Strauss, 
1 838 ; petit in- 8 , pap. vél., br. 

Le teste arabe, en caract. ta’liq, forme 3g pages (t"l) , plus 
4 pages d’errata. 

1919. Der arabische Mentor, oder die Bestimmung des 
Menschen .... Le Mentor arabe , ou la destination de 
l’homme, histoire véritable orientale, trad. de l’arabe en 
hébreu au xn* siècle, et aujourd’hui de cette langue en 
allemand. Clève, H. A. Koch, 1788 ; pet. in- 8 , v. fil. 

Le traducteur allemand, Samuel-Jacob Hanau, annonce, dans 
sa préface sur ce livre, que la version hébraïque a été imprimée 
d’abord à Mantouc, ensuite 4 Wansbcck, et enfin, en 1 7 A 1 , à 
Francfort-sur-le-Mein , par Beyeroffer, sous le titre de Ben Hamelech 
Wehanassir, ou Dialogues entre un prince et un pénitent; in- 8 . Ce 
serait alors l’ouvrage annoncé au numéro 33 a de ce catalogue. 

1920. Buch des Kabus, oder Lehren. . . . Livre de Kabous , 
ou leçons du roi persan Caicaous à son fils Ghilan-schah , 
trad. du turc , du persan et de l’arabe , avec des disserta- 
tions et des remarques explicatives par H. F. de Diez. 
Berlin , Nicolaï, 1 8 1 1 ; in- 8 , 2 vol. , v. rac. , dent. 

Le i w vol. ou Introduction a pour titre : Ueber Inhall, und Vor- 
trag. ...; sur le contenu, et l’état, et le sort du livre royal, ouvrage 
sur l'art de gouverner....; traduction du turc-persan-arabe de 
Waassi-Aly-Dschelebi. . . . 

Ces conseils embrassent tous les états, toutes les professions. 

On a joint un article de M. de Sacy sur ce livre. 

1921. The persian and arabic Works of Sàdeein twovol. 
I Vol. 1 containing his Risalehs, Goolistan, Bostan and 
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Ptindnameli. Calcutta, at thehon. Company' s press, 1791; 
pet. in-fol., v. gr. 

xxxi pages de préliminaires en anglais, et aiAfeuillcls (ni 2 ) de 
texte persan, en caract. ta'liq. — 1 col. de si lig. à la page. — Le 
titre persan est compris dans cette pagination. 

1922. Gulistan or Rose-Garden of Musle-Huddeen shaik Sàdi 
of Sheeraz. Calcutta, 1827, at the asiatic lithographie 
comp. press ; in- 1 6 , mar. rouge du Levant, fil., tr. dorée. 
( rel. par Moreau. ) 

337 pages (l"(*'v), car. ta'liq. 

1 923. The Gulistan (Rose-Garden) , by Sadi of Shïràz. Per- 
sian. London , Parhary , 1827 ; in-8 , pap. vél. , v. gris .dent. 

Car. neskhy, i5 1 pages (|"<3I ) plus le titre anglais et le titre 
persan ij 1 

1924. tsojc yUJLr’Le Parterre 

de fleurs du cheikh Moslih-Eddin-Sâdi de Chiraz, édit, 
autographique publiée par M. Semelet, exécutée par les 
presses de J.Cluis, lithographe. Paris, 1828; in-4. v. 
ant. , dent., fers à fr., comp., tr. dor. Duplanil. 

vi et xi pages de préliminaires français. 194 (141 e ) de texte, plus 
un f. préliminaire et un f. d'errata. — Car. neskhy. 

1925. Le même, même édition in-4, demi-veau gris. 

Avec papier blauc entre les feuillets, et quelques notes et correc- 
tions de la main de M. de Sacy. 

1026. jjl- Gulistàni Cheikh Sa'dy. 

Le livre de Gulistan du cheikh Sa'dy. Boulaq , 1249 
( 1 834) ; pet. in-4, dem. rel. turque. 

Car. ta’liq, 379 pages (bvS) i5 lignes. Date non citée au ca- 
talogne de M. Bianchi. 

1927. Musladini Sadi Rosarium politicum, sive amoenum 
sortis humanæ theatrum, de persico in latinum versum, 
necessariis notis illustratum a Georg. Gentio. Amstelœ- 
dami, J oh. Blaea, 1 65 1 ; pet. in-fol. , v., br., fil. 

En persan et latin, beau caract. neskhy. 

1928. Persian classicks. Volume the first (and the second). 
The Gùlistàn of Sâdy, with an english translation , by 
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Francis Gladwin. Calcutta, at the U indoostanee press, 
1806; gr. in-4. 2 tom. en 1 vol., v. f., dent., tr. dorée. 

Car. neskhy. Le 2* vol. est consacré aux notes grammaticales. 

1929 . ü L-±f" The Gulis- 

tan of Musle-Huddecn shaik Sàdy of Sheeraz, printed 
from the Calcutta édition published by Francis Glad- 
win, in 1806. London, W. Balmer and Co., 1809, 1 vol. 
— The Gulistan or Rose-Garden by Musle-Huddejn shaik 
Sady of Sheeraz , translated from the original by Francis 
Gladwin. Calcutta printed; London, reprinied by W. Balmer 
andCo., 1808 , 1 vol.; les 2 vol. in-8, dem. cuir de Russie. 

Le vol. de texte (1809) est en caract. neskhy, et se compose 
ainsi : ? 5 i (roi) pages de texte, plus 2 feuillets pour le titre et 
l'avertissement anglais. 

Cette édition a été publiée sous la direction de Gore Ousclev. 

1 930 . The Goolistàn of the celebrated Musleh-ud-Deen of 
Shirauz surnamed Sheikh Sâdi, vvith an english trans- 
lation , embellished with notes critical and expianatory 
by James Dumoulin. Calcutta, Patrick Crichton, 1807; 
gr. in-4, rel. en carton. 

Caract. la’liq; 2 colonnes, l'une persane, l'autre anglaise. 

1931 . çy Cherhi-Soudi, Commentaire turc du Gu- 
listan de Sadi, composé par Soudi; pet. in-fol., bas. 
noire à recouvrement, dent, d’argent, avec le toughra ou 
chiffre du Grand-Seigneur. 

Cette édition, publiée à Constantinople en 12/19 (> 834 ), sous 
Mahmoud, fds d'Abd-ul Hamid, par les soins de Cheyk Zadfe Esseid 
Mehemmed Es'ad, est accompagnée de nombreuses notes margi- 
nales ; en tête sont une note biographique sur Soudi , puis quelques 
notions grammaticales, et une préface, que l'éditeur dit avoir été 
omise dans quelques exemplaires. 

4 ( 1 e ) et 5 i 4 («II e ) page», 37 lignes; encadrement d'un filet 
large. 

1932 . The Rose-Garden of Hindoostan , translated from 
Shykli Sadee’s original nursery or persian Goolistàn of 
Sheeraz by meer Sher Ulee Ufsos , for the use of the 
Hindoostanee students of the college of fort William , 
under the direction and superintendence of John Gil- 
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christ. Calcutta, at the Hindostanee press, 1802; in-8, 
2 vol. , deini-cuir de Russie. 

Trad. hindoustanie du Gulistan de Sa'di, sous le titre de Bagbi 

J 

Ourdou j Jj| ^Lj. 

1 " vol., avertissent, en anglais t F., plus le teste hindouslani, 
a86 (t'ai) pages, dont le titre oriental. — i 3 lignes. 

Tome II, titre, dédicace et introduction en anglais, xvm pages; 
avertissement, a F, texte 3 t 4 (DP) pages, plus le titre oriental. 

1933 . Gulistan ou l’empire des roses, composé par Sadi, 
prince des poètes turcs et persans , traduit en françois 
par André du Ryer, s r de Malezair. Paris, Ant. de Som- 
maville, i 634 ; pet. in-8, v. f. 

Cette traduction de du Ryer est la première version européenne 
du Gulistan. 

1934 . M. Sadi rosarium politicum a Georg. Gentio versum 
et notis illustratum. Amstel., Gerbrandus Schagen , 1680; 
pet. in-12, fig. vél. 

Tout latin, sans texte. Même traduction qu'au numéro 19x7. 

1935 . PersianischerRosenthal... Le Jardin des roses, poème 
persan , dans lequel beaucoup d’histoires plaisantes , de 
discours ingénieux, de règles utiles de politique et de 
proverbes ont été consignés, en langue persane, par un 
savant persan, le scheik Saadi, et aujourd’hui mis pour 
la deuxième fois en haut allemand, corrigé et augmenté 
de plusieurs histoires, et de beaucoup de notes et de 
figures, par Adam Olearius, publié.... par Joh. Nauman. 
Schleswig , J. Holwein, 1660; pet. in -4 oblong, fig. sur 
bois , vélin cordé. 

1936 . Gulistan ou l’empire des roses, traité des mœurs 
des rois, composé par Musladini Saadi, prince des poètes 
persans, traduitdu persan par M. (d’Alègre). Paris, Prault 
père, 1737; in-t2, 2 parties en 1 vol., v. rac. , filets. 

1937 . Le Jardin des roses, traduction du Gulistan de Sady, 
suivi d’un Essai historique sur la législation de la Perse, 
par l'abbé Gaudin, 1789; in-8, dem. rel. 

1938 . Saadi’s des weisen Persers Kônigspiegel. . . . Le Mi- 
roir royal du sage persan Saadi ,publ. par J. G. Grohmann, 
avec le portrait de Saadi. Leipzig , Léopold Supprian ,1802; 

TOM. 11. 3 
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pet. in-8, dem. rel. — Bruchstücke aus dem Rosengar- 
ten.. . . Fragments du Jardin dis roses du poète persan 
Saadi , avec quelques renseignements sur l’auteur et ses 
ouvrages, par le prof. Ideler. Berlin, 1821 ,in-8. (3 1 pay.) 

1939. Gulistan ou le parterre de fleurs du cheikh Moslih- 
Eddin Sadi de Chiraz, traduit littéralement sur l’édi- 
tion autographique du texte publiée en 1828, avec des 
notes historiques et grammaticales , par N. Semelet. Pa- 
ris, Imprim. roy., 1 834 ; in-4, pap. vél., v. ant., dent, 
fers à fr. , comp. , tr. dor. 

1940. The Gulistan, or flower-garden , of shaikh Sadi of 
Shiraz; translated into english, by JamesRoss, esq., froro 
the persian text of Gentius as used in the East- India 
Company’s colleges; together wilh an essay on Sadi’s life 
and genius. London, Richardson, 1 8a3 ; in-8, pap. vél. 
v. gris, fil. 

Tout anglais. 


//. MORALISTES EUROPÉENS. 

1. GRECS ET I.ATINS. 

1941. K^êrç-roî ©t jSaiov nivaf. Cebetis Thebani tabula , græce 
et latine, multis in locis restituta ex mss. codicibus, 
unde etiam græca in fine reposita abJac. Gronovio, cu- 
jus accedunt nota: etemendationes. Amstelœdami , Henr. 
Wetstenius, 1689; pet in-8, v. éc. 

1942. Cebetis Tabula sive vitæ humanæ pictura græce. 
Collatis IV codd. mss. Pariss. cum lectionibus cod. Mei- 
bom. iterum emendatam edidit Joh. Schweighæuser; ad- 
spersi sunt ad calcem libelli, tironum in usunt , Flores 
nonnulli græcorum poetarum. Argentorali , Joh. Henr. 
Heitz, 1806; in-18, v. rac., fil. 

1943. HiéSriros &i)ëa.lo u Il(va£. Cebes des Thebaners Ge- 

malde Le Tableau de Cèbes le Thébain (on 

grec), avec quelques remarques et un vocabulaire expli- 
catif (en allemand), à l’usage des écoles, publ. par Mart. 
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Heinr. Thieme, a' édit corrigée. Berlin, Fried. Maurer, 
1810; pet. in-8, demimar. v. 

1944. Parafrasis arabe de 'la Tabula de Cebes, traducida 
en castellano e ilustrada con notas por D. Pablo Lozano 
y Casela. Madrid, en la Imprenta real, 1798; pet. in-4, 
v. rac. , fil. 

Ce vol. contient le texte arabe ponctué , avec la traduction 
espagnole en regard, et, k la (in du vol., le texte arabe seul 
sans points. Les pages 176 à 119 comprennent trois centuries 
de sentences arabes, avec la traduction espagnole en regard. 

1945. Pensées de Platon sur la religion , la morale, la po- 
litique , recueillies et traduites par M. Jos. Vict. Le Clerc 
(avec le texte) , 3* édit, augmentée d’une histoire abré- 
gée du platonisme et de notes sur le texte. Paris, Aug. 
Delalain, t8a4; in-8 , v. gr. , fil. 

1946. nXstT&wos itiXoyot y.. Platonis Dialogi III; praefigun- 
tur Olympiodori vita Platonis et Àlbini in Dialogos Pla- 
tonis introductio, opéra Gull. Etxvall. Oxonii, e typogra- 
pheo Clarendoniano , 1771 ; in-8 , vél. 

Les deux Alcibiades et Hipparque. 

1947. ktto\oyia îancpiTOue terri riXératna xai Eevopdnra . . . . 
Apologie de Socrate , d’après Platon et Xénophon , avec 
des remarques sur le texte grec et la traduction française, 
par M. Tburot. Paris, Firm. Didot, 1806; in-8, demi- 
raar. r. 

1948. Aristotelis Ethicorum Nicomacheorum libri X, ad 
rodicum et veterum editionum fidem recognovit, com- 
mentariis illustravit, iatinamque Lambin! interpretatio- 
nem castigatam adjecit Car. Zell. Heidelbergee , Mohr et 
Winter, 1820; in-8, 2 vol., v. m. allem., fil. 

1949. La Morale et la Politique d’Aristote, trad. du grec 
par M. Tburot. Paris, Firmin Didot , i8a3 ; in-8 , 2 vol., 
broch. 

1950. Epicteti Enchiridium una cum Cebetis Thebani 
tabula, græc. et lat. , cum notis Wolfii, Casauboni , Ca- 
selii et aliorum; quibus accedit græca Enchiridii para- 

3 . 
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phrasis, lacunis omnibus, codicis medicci ope, a Jac. 
Gronovio replctis ; recensuit et a plurimis mendis , quai 
in priores editiones irrepserajit, repurgavit ac notisqui- 
busdam et animadversionibus illustravit Joan. Casparus 
Schroederus. Delphis, Adrianus Deman , 1 723; in- 8 , vél., fil. 

1950 bis. Epicteti Enchiridion, græce et latine. Genuœ , 
ex Gexiniana, 1773; in-8, dem. rel. — Simplicii com- 
mcntarius in Enchiridion Epicteti, ex libris veteribus 
emendatus, cum versione Hieronymi Wolfii, et Cl. Sal- 
masii animadversionibus, et notis quibus philosophia 
stoica passim cxplicatur et illustratur. . . . Lugd.-Bat. , 
Joh. Maire, i 64 o; pet. in- 4 , v. br. 

1951 . Epicteti Manuale et Cebetis Tabula, grasce et la- 
tine. Græcaad fidcm veterum librorum denuo recensuit , 
et collata omni lectionis varietate vindicavit illustravit- 
que, latinam versionem, Enchiridii præserlim, ad græci 
exempli præscriptum diligenter recognovit et emendavit 
Joh. Schweighæuser. Lipsiœ , in libr. Weidmanniana, 
1798; in-8, vél. bl. 

1952 . Epicteti Dissertationum ab Arriano digcstarum libri 
IV. Ejusdem Enchiridion et ex deperdilis serinonibus 
fragmenta. Post Jo. Uptoni aliorumquc curas denuo ad 
codicum mss. fidem recensuit , latina versione , adnota- 
tionibus, indicibus illustravit Joh. Schweighæuser. Lipsiœ, 
Weidmann, 1799-1800; in-8, 5 tom. en 6 vol., vél. bl. 

1953 . Ai<rrpi6>j aincxT^éètos vept toü srepiëorfrov iàypajoç râ>v 
axetruxüv piXoaôÇwv xai rûv ooÇurràv vôuw xaXov , vopcp 
xaxbv. Dissertation improvisée sur la fameuse proposition 
des philosophes sceptiques et des sophistes connue sous 
le titre de vôpg> xaXôv et vàpcp xaxiv. Leipzig, 1819, in-8, 

br. et rogné. — Solemnia academica celebranda 

indicit univ. R. Hauniensis rector Greg. Wad. . . Plutar- 
chi opusculum Ilepi eiôvfilas cum Senecæ de tranquilli- 
late animi lihro comparavit bisce solemnibus prolusurus 
M. Birgerus Thorlacius. Hauniœ, lypis Schulzianis, 1821; 
in- 4 - ( a 5 pag.) 

1954 . flXovT dp%ou toü Xiipwvetoï rà rfffotà Plntarchi Chæ- 
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roncusis moralia, idest, opéra exceptis vitis reliqua ; 
græcaemendavit, notationem eniendationum, et latinam 
Xylandri interpretationem castigatam, subjunxit, ani- 
rnadversiones explicandis rebus ac verbis, item indices 
copiosos adjecit Daniel Wyttenbach. Oxonii, e typ. Cla- 
rendiano, i7g5-i83o; in-8, 8 lom. en 16 vol., dont 
1 2 , v. rac. , fil. , et 3 , rel. en cart. et non rognés, 
li manque la a* partie du tome VU. 

1955. Tite Antonin le Pieux, résumé historique; Mare. 
Aurèle Antonin , sommaire historique , et fragments 
relatifs à la vie et au règne, à la politique et à la morale 
de l’empereur Marc Aurèle le Philosophe. . . . (par Ri- 
pault). Paris, sans date; in-8, br. — M dpxov kvran>(vo\i 
airoxparopos ràv sis èzvsèv fiië. i&. Marci Anlonini impe- 
ratoris de se ipso et ad se ipsum libri XII. Guil. Xylander 
Augustanus græce et latine primus edidit : nunc vero Xy- 
landri versionem locis plurimis emendavit et novam fecit, 
in Anlonini libros notas et emendationes adjccit Mericus 
Casaubonus, Is. F.; in eosdem Xylandri annotationes. 
Londini , M. Flesher, i643; pet. in-8, v. f. , fil. 

1956. Mdpxov kvrwvivov tou airoxpiropos t<ùv sis èoniTÔv (3i- 
éX/a ië'. Marci Antonini imperatoris, de rebus suis, sive 
de eis quæ ad se pertinere censebat, libri XII, locis haud 
paucis repurgati,suppleti,restituti, versione insuper la- 
tina nova, lectionibus item variis, locisque parallclis ad 
marginem adjectis ac commentario perpetuo explicati 
atque illustrât! , studio operaque Th. Galakeri ; huic se- 
cundæ editioni accessere annotationes selectiores A. d’A- 
cerii latinitate donatæ , neenon M. Antonini vita passim 
aucla et idoneis scriptorum veterum testimoniis (irma ta 
a Geo. Stanhope (græce et latine). Londini, Edv. Mil- 
linglon > 1697; pet. in-4. v. , br. 

1957. Marci Antonini Philosophi Commenlarii quos ipse 
sibi scripsit. Lipsiæ, E. D. Schwickerlus , 1775; in-8, 
demi-veau gris. 

1958. Mxpxou Xinwvivov aùroxpiropos rcâv sis èavrùv jStëXix ië'. 
Marci Anlonini imperatoris Conuncntariorum quos ipse- 
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sibi scripsit libri XII. Græca ad codd. mss. tidem emen- 
davit, notationem varietatis lectionum et interpretatio- 
nem latinam castigatam adjunxit, Gatakeri aiiorumque 
notas, cum suis animadversionibus indicibusque locu- 
pletissimis, adjecit Joa. Matth. Schultz. Slesvici, Joh. 
Gottlob. Roehs, 1802 ; in-8, demi-veau bleu. 

1959. M ipxov Àmanitvov ainoxpâropos tûw s/s èavrùv |3iSk/a 16'. 
Ilep<7!<r7i pedepprjvebaavros làayp Appep- Les douze livres des 
Mémoires de l’empereur Marc Antonin, trad. en persan 
par M. Jos. de Hainmer. Vienne en Autriche , impr. de la 
veuve dAnt. Strauss , i83i ; gr. in-8 , br. 

Avec le texte grec en regard. Peraan en caractère ta'liq. 

1960. tlopÇvptov (piXoerôpov •aept ànoyijç èpyf/b yani (2i6X/« réa- 
aapa . . . . Porpbyrii Philosopbi de abstinentia ab esu ani- 
malium. libri IV, cum notis integris Pétri Victorii et 
Joan. Valentini et interpret. latina Joan. Bernardi Feli- 
ciani ; editionem curavit et suas iteinquc Joan. Jac. 
Reiskii notas adjecit Jac. de Rhocr; accedunt IV epistolæ 
de apostasia Porpbyrii. Trajecti ad Rhenum, Abrah. a 
Paddenburg, 1767, in-4, vél. 

1961. Joh. Stobæi sermones e mss. codicibus emendatos 
et auctos edidit Nicol. Schow. Lipsiœ, Weidmann, 1797; 
in-8, dem. mar. r. 

En grec; 1” partie, discours t à *7. 

1962. Icoàwov ÏTo&zîbv kvOokoyiov... Joannis Stobaci Florile- 
gium, ad manuscriptorum Gdem emendavit et supplevit 
Th. Gaisford, A. M. Oxonii, e typ. Clarend., i8a2;in-8, 
pap. vél., 4 vol., v. gris, fil., fers à fr. 

1963. M. Tullius Cicero, de officiisad Marcum F., ex mss. 
recensuit Tho. Cockman. Oxonia, e theatro Sheldoniano , 
1695; in-8, vél. 

1964. M. Tullii Ciceronis Tusculanarum disputationum 
libri V; secundum textum Wolfianum edidit, commen- 
tario perpetuo illustravit J. G. C. Neide ; accedit index 
historicus. Lipsiœ , Frommann , 1798; in-8, dem. mar. r. 

1965. Tusculaues de Cicéron , traduites par MM. Bouhier 
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et d'Olivet, de l’Acad. franc. , 4 ' édit. Paris, Barbou, 
1766; in-12, 2 vol., bas. m. 

1966 . Anicii Manlii Severini Boetii Consolation» philoso 
phiæ libri quinquc. Glasguœ , Foulis, 1761; in-12, v. m. 

1967 . An. Manl. Sever. Boethii Consolationis philosophiæ 
libri V, ejusd. opuscula sacra, cum integris notis Joh. 
Bernartii, Theod. Sitzmani et Renati Vallini; accedit 
Pétri Bertii præfatio. Lugd.Bat., ex off. Hackiana, 1671 ; 
in-8 , v. br. 

1968 . Anicii Manlii Torquati Severini Boethii de Consola- 
tione philosophiæ libros V edidit et vitam auctoris cum 
nonnuiiis additamenlis adjecit Jo. Theod. Benj . Helfrecht. 
Curiœ-Regnitianœ , G. A. Grau, 1797; pet. in-8, br. 

1969 . Althochdeutsche dem Anfange des xi Un Jalirhun- 
derts angehuerige Uebersetzung. . . . Traduction et expli- 
cation , en haut allemand ancien appartenant au commen- 
cement du xi* siècle, des cinq livres de Boece de la Con- 
solation de la philosophie , publiés pour la première fois 
par E. G. Graff. Berlin , Nicolai, 1 887 ; in-8 , br. 

1970 . Althochdeutsehes Lesebucli Livre de lecture 

de haut allemand ancien, contenant la traduction, en 
haut allemand ancien, de la Consolation de la philoso- 
phie de Boece, publ. pour l'usage des écoles et des uni- 
versités, avec des remarques grammaticales par E. G. 
Graff. Berlin, Nicolai, 1837; in-8, br. 

1971 . King Alfred’s anglo-saxon version of Boethius de 
Consolatione philosophiæ; >vith an english translation 
and notes, by J. S. Cardale. London, Will. Pickering , 
1829; i vol. — King Alfred’s anglo-saxon version of the 
métrés of Boethius , with an english translation and 
notes, by the Rev. Sam. Fox. London, Will. Pickering , 
* 835 ; 1 vol.; les 2 vol. in-8, pap. vél., cartonnage en 
percaline, non rogné. 


1 . MORALISTES MODERNES. 

1972 . Essais de Michel seigneur de Montaigne, édition 
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stéréotype (publiée par Naigeon). Paris, Pierre Didot 
Vainé et Firmin Didot, 1802; in-12, 4 vol., v. rac., fil. 

1973. Essais de Michel d^Montaigne, avec des notes de 
tous les co/nmentateurs. Paris, Lefèvre, i834;gr. in-8, 
format jésus, à 2 col., dem. v. gris. 

1974. De la sagesse, 3 livres; par P. Charron, Parisien. 
Nouvelle édition conforme à celle de Bourdeaus, 1601. 
Paris, Barrois a(ni, 1782; pet. in-12, 2 vol., v. éc. 

1975. Principes de la morale naturelle, par M. le marquis 
de Fortia. Quatrième édit, considérablement augmentée. 
Paris, H. Fournier, i834; in-12, 2 vol., br. — Henr. 
Constantini Cras disputatio de principiis Doctrinal Mo- 
rura : cui Societas artium ac disciplinarum Hollandica 
anno 1793 præmium adjudicavit. Harlemi, C. Plaat, 
1794; in-8. (ia5 pag.) 

1976. Méditations and contemplations, by James Hervey, 
to which is prefixed the life ofauthor. London, Rivinglon, 
1818; in-12, rel. en carton et non rogné. 

1977. Philosophische und patriotische Trâume Rêves 

philosophiques et patriotiques d’un philanthrope. Se- 
conde édition augmentée. Zurich, C. Orell, 1758; pet. 
in-8, mar. r. , dent., tr. dor. (rel. de Derome ). 

1978. Philosophie de la vie, par Fréd. de Schleget. Ouvrage 
trad. de l’allen), en français par M. l’abbé Guénot. Paris, 
Parent-Deshares, i832; in-8, 2 vol., demi-veau gris. 

B. MORALE PRATIQUE. 

/. MORALE GNOM 1 QUE. 

>. MAXIMES ET SENTENCES. 

1979. De veterum poetarum sentenlia gnomica, llebr.eo- 
rum in primis et Græcorum, commentatio, autore Ulr. 
Andr. Bode. Hauniœ, Sejdelin, 1799 et 1800; pet. in-8, 
rel. en carton. 

Cette dissertation sc compose de 3 particules cl d uu Epimclrum 
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contenant un essai de tradncliou, en vers danois, de sentences hé- 
braïques. 

1980. Miscellaneous moral maxims, collected from various 
authors, and drawn up alphabetically by Muha Raja 
Kalee Krishun Bahadoor. Serampore, i83o; in- 12 , br. 

Tout anglais. 

1981. Bartriharis Sententiæ et carmen quod Cbauri no- 
mine circumfertur eroticum. Ad codicum mstt. lidem 
edidit, latine vertit et commentariis instruxit Petrus a 
Boblen. Berolini, Ferd. Duemmler, 1 833 ; in-4, br. 

1982. Des Tiruwalluver Gedichte und Denksprüche 

Poésies et sentences de Tiruwalluwer, trad. de la langue 
tamoule; par Aug. Fred. Câmmerer. Nuremberg, Raw, 
i8o3, pet. in- 8 , dem. rel, 

Publié par les soins de Job. Christ. Daniel de Sclireber qui nous 
apprend que l’original est écrit en haut tamoul mêlé de sanscrit. 

1983. Hien wun sboo. Chinese moral maxims, with afree 
and verbal translation afTording examples of tbe gram- 
matical structure of the language. Compiled by John Fr. 
Davis. London, John Murray; Macao, China, printed at 
the honorable Company's press, P. P. Thoms, 1823 ; 
in- 8 , v. gr., fil. 

1984. Un second exemplaire br. en carton. 

1985. £?fyJl Anthologia sententiarum Arabicarum 

cum seboliis Zamachsjarii ; edidit, vertit et illustravit 
Henr. Alb. Schultens. Lugd.-Bat. , Joan. Le Mair, 1772 ; 
petit in- 4 , vél. 

1986. (jLijjj Moral aphorims in arabic , and a per- 
sian commentary in verse translated from tbe original, 
with specimens of persian poctry. Likcwise addition lo 
the aulbor’s conformity of the arabic and persian with 
tbe english language. By Stephen Weston. London, S. 
Rousseau, t8o5; in- 8 , br. en carton, non rogné. 

1987. Samachschari’s goldene Ilalsbâudcr, als Neujahrs- 
geschenk....Les colliers d'or de Zauiakbchari, clrennes de 
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nouvelle année, en arabe et en allemand; par J os. de 
Hannner. Vienne, V e Strauss, 1 835; pet. in-8, pap. vél., 
br. 

Hecueil de g g sentences. 

Le teste forme 37 feuillets (fv) en caractères ta'liq. 

1988. Samachschari’s goldene Halsbânder, nach dem zuvor 

berigtigten Texte Les colliers d’or de Zamakhchari, 

traduits de nouveau sur le texte corrigé de l’édition de 
M. de Hannner, avec des remarques critiques et exégé- 
liques; par Heinr. Lebr. Fleischer. Leipzig, Cari. Heinr. 
Reclam, i835; in-8, br. et rogné. 

1989. Samachscbari’s goldne Halsbânder von neuern über- 

set/.t Les colliers d’or de Zamakhchari , traduits de 

nouveau avec des notes critiques et exégétiques pour 
l’éclaircissement des passages mal compris par M. de 
Hammcr, avec la correction du texte d’après un manus- 
crit trouvé au Kaire; par Gust. Weil... Stuttgart, 11. Bro- 
dhag, 1 836 ; pet. in-8, pap. vél., br. et rogné. 

1990. Ebn-Medini, Mauri fessani, sententiæ quædam ara- 
bicas. Nunc priinum edidit ac latine vertit Fr. de Dombay. 
Vindobonœ, Ant. Schmid, i8o5; gr. in-8, v. rac. ( papier 

fort). 

1991. aJj jju Pend-nâmeh. Le Livre des conseils du cheik 
Ferîd Eddin ’Atthar. Boulag, cha'ban, 1 2 43 (1828); 
in-8, bas. noire (rel. orientale). 

En persan , caractère ncskhv. — 43 page» (!*►“)• — Deux colonnes. 
— Encadrement d’un double filet. — 3 3 lignes. 

1992. Pendeh-i-Attar. The Counsels of Attar. Edited front 
a persian ms. by the Rev. J. H. Hindley. London, 
W. Bulmer, 1809; in-12, pap. vél., rel. en carton et non 
rogné. 

Pièces préliminaires, 10 pages; texte, 1 10 pages, (il-) — Car. 
neskby. — 16 lignes. 

1993. Un u' exemplaire semblable. 

1 994. Pend-nameh, ou le Livre des conseils de Ferid-Eddin 
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Altar, traduit et publié par leB°" Silvestre de Sacy. Paris, 
lmp. roy., 1819; in-8, v. gaufré, dent., tr. dorée. 

Exemplaire unique imprime sur peau de vélin. 

1995. Le même. Pap. ordinaire, dem. reliure. 

Exemplaire divisé en î vol. avec papier blanc enlre les feuillets 
et quelques notes de la main de M. de Sacy. 

1996. **L> xxàj A compendium of Ethics, translated front 
tke Persian ofskeikh Sady of Shiraz. Calcutta, Stuart and 
Cooper, 1788; pet. in-8, br. 

Texte en caractères ta’liq. 

1997. Quelques sentences morales en langue géorgienne 
(avec la traduction); autographié par Brosset jeune. Paris, 
lithogr. de A. Fonrouge ; in-8. (32 pag.) 


1998. Dissertalio de gnomica Græcorum philosophia. Au- 
tore Joa. Chrys. Dubas, Scholæ normalis alumno. Pari- 
siis, J. Smith, i832; in-4. (21 pag.) 

1999. Ùdixr) irolrjait, sive Gnontici poetæ Græci. Ad Opti- 
morum exemplarium fidem emendavit Rich. Franc. Phil. 
Brunck. Argentorali, in Bibliopolio academico, 1784; 
pet. in-8, v. m. 

2000. Theognidis relliquiæ; novo ordine disposuit, com- 
mentationem criticam et notas adjecit Frid. Theoph. 
Welcker. Francofurti ad Mœnum, H. L. Brœnner, 1826; 

n-8 , rel. en carton et non rogné. 

2001. L. Annæi Senecæ, et P. Syri Mimi, forsan etiam 
aliorum singulares sententiæ , centum aliquot versibus ex 
codd. Pail. et Frising. auctæet correctæ studio Jani Gru- 
teri , cum notis ejnsdem recognitis et castigatis. Accedun t 
ejusdem nolæ postumæ et nova versio græca Jos. Sca- 

ligeri Jul. Cœs. F Lugd.Bal., Joh. du Vivié, 1708; 

in-8. v. éc., fil. 


2002. Dionysii Catonis distieba de moribus ad filium, 
cum notis integris Scaligeri, Barthii , Dautnii; seboliis 
atque animadversionibus selectis Erasmi , Opitii , Wachii , 
et melaphrasi græca Planudis et Scaligeri. Quibus acce- 
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dunl Boxhomii dissertatio et Henrici Cannegieteri res- 
cripta Boxhornio de Catone^nec non Joan. Ilild. Wilhofii 
dissertationes Liuæ de distichorum auctorc et vera illo- 
rum lectione. Recensuit, suasque adnotationes addidit 
Otto Arntzenius. Editio altéra auctior et emendatior. 
Ainsi., ex off. Schoateniana , 1754; in-8, vél. doré. 

2003. Œuvres de François duc de la Rochefoucauld. Paris, 
A. Belin, 18:10; in-8, dem. rel. — Maximes de la Roche- 
foucauld avec leurs paronymes; par le B°" Massias. Paris, 
Firmin Didot, 182b; in-12, br. 

2004. Pensées §ur divers sujets, et discours politiques par 
M. de Bonald. Paris, Adrien le Clère, 1817; in-8, 
2 vol., demi-veau gris. 

a. PROVERBES. 

2005. Proverbii utili c virtuosi in liugua araba, persiana 
e turca , gran parte in versi, con la loro ispiegatione in lin- 
gua iatina et italiana, etalcuni vocaboli di dette lingue, 
raccolti da Timoteo Agnellini. Padova , slamperia del 
Seminario , 1688; pet. in-8, bas. 

On trouve en regard du texte oriental la transcription en lettres 
romaines. 

2006. Popular Philosophie der Araber Philosophie 

populaire des Arabes, des Persans et des Turcs, en par- 
tie recueillie, et en partie traduite des mss. orientaux par 
Fr. de Dombay. Agram, Novoszcl, 1797; pet. in-8, 
dem. rel. 

2007. A collection of proverbs and proverbial phrases in 
the persian and hindostanee languages, compiled and 
translated, chiefly, by the late Th. Roebuck. Calcutta, 
ut the llindoostanee press, 1824; gr. iu-8, v. rac., fil. 

Ce curieux recueil contient i56o proverbes, accompagnés de la 
version anglaise, et souvent de proverbes analogues des autres 
langues. 

2008. JUiVl seu Provcrbiorum Arabicorum centu 

riæ duce, ab anoiiynto quodain Arabe collectæ et expli- 
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catæ, cum interpretatione latina et scholiis Jos. Sealigeri, 
J. Cæs. f., et Th. Erpenii. Leidas, Baphelcngias , i6i4; 
pet. in-4', rel. en cart. 

2009. JliWI c_j li£=> Proverbiorum Arabicorum centuriæ 
duæ, ab anonymo quodam Arabe collectas et explicatæ, 
cum versione latina et scholiis Jos. Sealigeri J. Cæs. f. et 
Th. Erpenii, editio secunda, priore emendatior. Lugd.- 
Bat., ex Typ. Erpeniana, 1023; pet. in-8, parch. 

2010. Sammlung einiger arabischen Sprüchwôrtcr die von 
den Stecken oder S ta ben hergenommen sind.... Recueil 
de plusieurs proverbes arabes qui sont tirés des bâtons, 
trad. et expliqués par J. J. Reiske. Leipzig , G. Alb. Fr. 
Lœper, 1758; 'pet. in-4, v. granit, fil. 

Ce sont huit proverbes dans lesquels le bâton est le sujet prin- 
cipal. 

2011. Arabum Philosophia popularis, sive sylloge nova 
proverbiorum ; a Jac. Salomone Daraasceno dictata ex- 

cepit et interpretatus est Frid. Rostgaard; edidit 

cum adnotationibus nonnullis Joan. Christ. Kallius. 
Hafniœ, Hopffnerus, 1764; pet. in-8, vél. bl. 

Ouvrage différent de celui qui se trouve indiqué sous le n* •jooG. 

2012 «Jo-*fioc est Proverbia quæ- 

dam Alis, imperatoris muslumici, et carmen Tograï, 
poetæ doctiss. nec non dissertatio quædam Aben Sinæ. 
Lugd.-Bat., Bonav. et Abr. Elzevir, 1629; in-12, parch. v. 

Tout arabe. — Taches. 

2013. Sententiæ Ali Ebn Abi Talebi, arabice et latine, e 
codicibus mss. descripsit, latine vertit et annotationibus 
illustravit Cornel. Van Waenen. Oxonii, e typogr. Cla- 
rendoniano , 1806; in-4, dem. mar. v. 

Texte arabe ponctué. 

2014. Sententiæ Ali Ben Abi Taleb arabice et persice, e 
codice ms. Vimariensi primus edidit, atque in usuin 
scholarum, annotationibus maximam partent grantma- 
ticis nec non glossariis instruxit Joan. Gustav. Stickel. 
Jence, Croecker, i834; pet. in-4, rel. en cart. 
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2015. ^ Ali’s hun- 

dert Sprüche arabisch Cent proverbes d’Ali, 

paraphrasés, en arabe et en persan, par Rescliid-eddîn 
Vatvat, avec une double addition de proverbes arabes, 
publ. , trad. et enrichis de remarques par Henri Lebe- 
recht Fleiscber. Leipzig , Wilh. Vogel, 1837 ; in-4, br. 

Car. neskhy, trad. en regard du texte. 

2016. Apothegms of Alee tbe son of Abo Talib son in lavv 
of the Moslim Lawgiver Mahummid and fourth of the 
khalifs, his successors, who died in the 4 o th year of the 
hegira, or a. D. 660 with an early persic paraphrase and 
an english translation by W. Yule Major.... Edin r , ( Edin - 
burgh), i83a; pet. in-4, br. , rog. 

Lithographié «ur papier de diverses couleurs. Le texte arabe est 
en beau ueskhy, avec la paraphrase persane en ta'liq , et, en regard, 
la transcription de l'arabe en caractères européens, plus la traduc- 
tion anglaise. — Jolie édition de luxe. 

2017. Libri Proverbiorum Abi ’Obaid Elqasimi, filii Sa- 

lami Elchuzzami , lcctiones duæ , octava et septima dé- 
cima , quas. ... in acad. Georgia Aug dissertationis 

loco, ex apographo codicis bibliothecæ ducalis Guelpher- 
bytanæ arabice edidit , latine vertit et annotationibus 
instruxit Ernestus Bertheau. Gotlingœ , Dieterich, i836; 
in- 8 , br. 

2018. Mémoire sur la vie et les ouvrages de Meïdani, par 
M. Quatremcre. Paris, Impr. roy., 1828 ; in- 8 . (61 pag.) — 
Specimen Proverbiorum Meidanii ex versione Pocockiana 
edidit Henr. Alb. Schultens. Londini, Joa. Richardson , 
1773 ; in-4 (55 pages). 

La notice sur Meïdani est extraite du nouveau Journal asiatique. 
L’auteur de cette notice curieuse y annonce qu’il prépare une édi- 
tion complète des Proverbes de Meïdani. 

2019. Meidanii Proverbiorum arabicorum pars; latine 
vertit et notis illustravit Henric. Albert. Schultens , opus 
posthumum. Lugd.-Bat., sumptibus aactoris, 1 7 9 5 ; in-4. 
déni. mar. r. 

2020 . Ad orationem, qua munus professons linguæ arabicæ... 

adibit, hencvole audiendam invitât Km. Frid. Car. 
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Rosenmülier. Præmissa sunt selecta quædani Arabum 
adagia e Meidanensis Proverbiorura syntagmate nunc 
primuin arabice édita , latine versa atque iüustrata. 
Lipsiœ, Breitkopf, 1796; in- 4 . (28 pag. ) — Meidani 
aiiquot proverbia arabica, eu ni interpretatione lalina, 
edidit et orationem de utilitate linguæ arabicæ et præci- 

puis quibusdam virorum doctorura in eam meritis 

benevole audiendam. . . . invitât Christ. Maxim. Habicht. 
Vralislaviœ, typis Universilatis, 1826; in- 4 , br. 

1 5 et 9 ( 4 ) pages. 

2021 . Motti, Aforismi e Proverbii maltesi, raccolti, inter- 
pretati e di note esplicative et filologiche corredati da 
Michel Ant. Vassalli. Malta, slampato per l'autore, 1828 ; 
gr. in-8, pap. vél., br. 


IL MORALE ALLÉGORIQUE. 

». ALLÉGORIES. 

% 

2022 . Les Oiseaux et les Fleurs, allégories morales d’Àzz 
Eddin Elmocaddcssi , publiées en arabe avec une traduc- 
tion et des notes, par M. Garcin. Paris, Imprim. royale, 
1821 , in-8, pap. vél., v. rouge, dent, et fil., tr. dor. 

2023 . Les mêmes; rel. en carton et non rogné, pap. blanc 
entre chaque feuillet. 

2024 . Husn 00 Dil, or Beauty and Heart, a pleasing alle- 
gory in xt chapters, composed by Alfettah of Nishapoor, 
translated from the persian by W. Price. London , Par- 
bary, 1828; in-4, pap. vél, rel. en cart. et non rogné. 

Allégorie morale: Un roi nommé Wisdom avait un (ils nommé 
Heart, etc. 

2025 . Liber arabicus »li jià ] t ^ *UXâÜ seu 

Fructus imperatorum et jocatio ingeniosorum , auctore 
Ahmede fdio Mohammcdis cognorninato Ebn Arabschah 
quem primum e codicibus edidit et annotalionibus.cri- 
ticis instruxit Georg. Gttil. Frevtag. Pars prior continens 
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{Jræfationem, adnotationes et textum arabicuni. Bonne r, 
Baadenus, i 832 ; in-4, demi-veau bleu. 

Morale allégorique, fables, etc. L'auteur, né A Damas en 791 
(de l'hégire) , est mort au Caire en 854 ( 1 45 o) , âgé de 61 ans. 

m J 

2026. U^Jt I nt ‘khdbi Ikhoadn ul çafd, extraits 

de l’ouvrage arabe intitulé Ikhoudn aççafà * les frères de 
■ la pureté • , allégories morales et philosophiques dont 
les acteurs sont des animaux; publ. par le col. James 
Michael (en hindoustani ). London , Cox, 1 829 ; in-4, pap. 
vél. , br. en carton. 

Car. ncskhy;8o (a-) pages, 16 lignes. 


s. APOLOGUES. 

o. GÉNÉRALITÉS. — RECUEILS. 

2027. Essai sur la fable et sur les fabulistes avant la Fon- 
taine, par M. C. A. Walckenaer. Paris, Lefèvre, 1822 ; 
in- 8 , br. (72 pag.) 

Tirage & 5 o exempl. d'un morceau extrait du premier volume de 
l'édition des Œuvres de la Fontaine publiée par M. Walckenaer. 

2028. Bibjiothèque choisie do Contes orientaux et Fables 
persanes. Paris, Royez, 1788 . — Fables et Contes indiens 
nouvellement traduits, avec un discours préliminaire et 
des notes sur la religion, la littérature, les mœurs, etc. 
des Jiindoux, par L. Langlès. Paris, Royez , 1790 ; les 
2 vol. in- 18 , v. rac. , fil. 

2029. Gooli Bukawulee, a taie, translaled from the persian 
by Moonshee Nihal Chund, for the use of the sludenls in 
the new college of fo.i William, under the superinten- 
dence of John Gilchrist. Calcutta , Hindoostanee press , 
i8o4- = Ukhlaqi Hindee, or lndian ethics, translated 
from a persian version of the celebrated Hiloupudes or 
saliitary counsel , by Meer Buhadoor Ulee, head moonshee 
in the Hindoostanee department of the new college, at 
fort William, for the use of the students, under the super- 
intendence of John Gilchrist. Calcutta, Hindoostanee press, 
i8o3. = Tola Kuhanee a translation into the hindoos- 
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tanee longue of lhe popular pcrsinn laies intitlcd Toolee 
nanm , by Suycud Huedur Bukhshi Huedurce, under lhe 
supcrintendence of John Gilchrisl, for the use of lhe 
students in the college of fort William. Calcutta, Hin- 
doostanee press , 1 80/1 ; gr. i n-/| , i el. en carton. 

Ces trois ouvrages sont en raract. ta'liq. Le Ukblaqi Hindec se 
compose de 3 f. pour le titre, lu dédicace et la préface anglaise, 
plus 171 ( I v I ) pag. de texte hindoustani. — 18 lignes. 

Le Tota Kuhance forme aussi 3 f. pour le titre, la dédicace et 
la préface anglaises, plus 1G7 (liv) pag. pour le texte liinduustani. 
— 17 lignes. 

Le Gooli Bukauulce a a f. pour le titre et la dédicace, vu pages 
pour la préface anglaise et a 30 (FF-) pag. de texte liindonstani. — 
1 6 lignes. 

La traduction persane de l'Hitoupadcsa sur laquelle a été faite 
la version liindoustanic de Aleer ltuhadoor Ulee, est do Moufli 
Tadjeddîn , et porte le nom de Moafarrihh al qouloab, l'élcctuairc 
des cœurs. 

Le Touti Marne , ou contes d’un perroquet, a été composé en 
persan par Zea Ooddeeni Nukbshubee (Zea Eddin Nakbchabi) , et 
abrégé aussi en persan par Moobummud Qodirce ( Mohammed Qa- 
diri). C’est cet abrégé qu’a traduit Sueyud Huedur Bukbsbi Hucdurec. 

Enfin l’original persan du Gooli Bukavulcc a pour auteur Slmckh 
luut Oollah , natif du Bengal. C’est principalement un roman 
mystique. 

fr. FABLES *. 

Famille indienne. 

2030. Le Pantcha-Tantra, ou les cinq ruses, fables du 
brahme Vichnou-Sarma; Aventures de Paramarta, et 
autres contes; le tout traduit pour la première fois sur 
les originaux indiens, par M. l'abbé J. A. Dubois. Paris, 
J. S. Merlin, 1826. = Exposé de quelques-uns des prin- 


• On sait que la fable est originaire de l'Orient; on en Louve des exemples 
dans l’Ancien Testament, et le divin maître, dont la parole grave et austère ne 
pouvait admettre que le vrai, remplace, dans scs enseignements, la fable parla 
parabole , comparaison morale et religieuse , tirée des faits de la vie réelle. 

La fable se présente sous deux formes , ou détachée , comme chc* Esope et scs 
imitateurs, ou liée, comme chez Bidpaï, à un événement principal dout le dénoue- 
ment est retardé par un récit interrompu souvent lui-méme par quelque autre 
narration. 

Cette dernière forme est propre aux Orientaux , nous la retrouvons dans les 
Mille et une Nuits , comme dans le recueil d'origine asiatique , connu sous le titre 
de liomandes Sept Sages. Celte observation nous a engagé à distinguer deux classes 
de fables : la famille indienne ( Bidpaî ) . cl la famille européenne ( Esope). 

TOME II. 4 
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cipaux articles de la théogonie des brahmes, contenant 
la description détaillée du grand sacrifice du cheval ap- 
pelé Assua Meda , de l'origine et des grandeurs du Gange, 
du temple célèbre de Gaya, des principaux Avataras ou 

incarnations de Vichnou , etc extrait et traduit des 

meilleurs originaux écrits dans les langues du pays, par 
l’abbé Dubois. Paris , Dondey-Dupré , 1 8 2 5 ; in-8, demi- 
veau rac. 

L’original du Pantcha-Tantra de Vichnou-Sarma est en sanscrit; 
il en circule des copies dans l'Inde. 

2031. Hitopadesa or salutary Instruction, in the original 

sanscrit. Serampore, i8o4; in-4 , demi-mar. v. 

Edit. publ. par Colebrooke; elle se compose de plusieurs parties, 
savoir: Introduction en anglais, xv pages. — Hitopadesa , teste sans 
crit, 160 pages (tk°). errata, a f. — ai lignes. — Dasa Cumara 
Charita, abridged by Appayya (Abrégé du poème de Dundi), a a 
pages (5^), errata 1 f. — Three Salacas or centuries of verses by 
Bhartri llari, 1 1 1 p. { \\\ ) et a f. d'errata. Chaque partie a un titre 
anglais non compris dans cette pagination. 

Il parait que le Hitopadesa n est qu'un estrail du Panlcha-Tan- 
tra, comme on peut s'eu convaincre par la table des chapitres do 
l'un et de l'autre ouvrage donnée par Roebuck en tète de son édi- 
tion du Kbirad Afroi (n° 20A7), et reproduite par M. Walckenaer 
dans son Ëssai sur la fable (n* aoay.) 

2032. The Hitopadesa in the sanskrita language. London . 
Cox, 1810; in-4, pap. vél., rel. en carton. 

Pièces préliminaires en anglais, vin pages; teste sanscrit, 119 p. 
errata a f. — a 6 lignes. 

2033. Hitopodesas, id est Institutiosalutaris.Textum codd. 
mss. collatis recensuerunt, interpretationem latinant et 
annotationes criticas adjecerunt Aug. Guil. a Schlegel 
et Christ. Lassen. Bonnœ ad Bhenum, typis regiis, 1829; 
in-4. 2 parties en 1 vol., pap. vél., demi-veau violet. 

La 1" partie contient le teste sanscrit, la j* les notes. 

2034. The Hcctopades of Vceshnoo-Sarma in a sériés of 
connected fables interspersed with moral , prudential and 
political maxims; translated from an anc. man. in the 
sanskreet language with explanatory notes, by Ch. Wil- 
kins. Bath, H. Cmttwell, 1787; gr. in-8, v. f., dent. 

Traduction sans teste. 
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2035. Calila et Dimna, ou fables deBidpaï, en arabe; pré- 
cédées d’un mémoire sur l’origine de ce livre et sur les 
diverses traductions qui en ont été faites dans l’Orient, 
et suivies de la Moallaka de Lebid, en arabe et en fran- 
çais, par M. Silvestre de Sacy. Paris, Impr. roy., 1816; 
in-4, pap. vél., mar. v., dent., tr. dor. ( rel . par Motet). 

An vi* siècle, Nouchirvan ou K.hosrocs, roi de Perse, envoya le 
médecin Bariouyeh dans l'Inde pour obtenir le Pantcba-Tantra de 
Vicbnou Sarma. Bariouyeh le traduisit en pehlvi, langue de la 
Perse à cette époque, et celle traduction peblvie fut mise en arabe, 
au vm* siècle, par Ebn-al-Mokaffa , sous Aboul-Mansour, deuxième 
calife abasside. C'est cette version arabe que M. de Sacy a publiée. 

La version de Mokaifa a produit les traductions persanes don- 
nées daus la suite. Calila et Dimna sont les noms de deux chacals 
qui s'y trouvent interlocuteurs. 

2036. Pars versionis arabic* libri Colailah wa Dimnah 
sive Fabularum Bidpai philosopbi Indi in usum audito- 
rum édita ab Henr. Alb. Schultens. Lugd.-Bal., llenr. 
Mostert, 1786; pet. in-4, v. rac. 

2037. Kalila and Dimna, or the fables of Bidpai, transla- 
ted from the arable by the rev. Wyndham Knatchbull. 
Oxford, W. Baxter, 1819; in-8, pap. vél., v. rac., fil. 

2038. Calila und Dimna eine Reihe moralischer undpoli- 

tischer Fabeln Calila et Dimna , suite de fables mo- 

rales et politiques du philosophe Bidpai , trad. de l’arabe 
par G. A. Holmboe. Christiana. Lundh, 1 83 2 ; in-8, rel. 
en pap. mar., fil., tr. dorée. 

2039. Calila und Dimna . . . .Calila et Dimna, ou fables 
de Bidpai trad. de l’arabe, par Phil. WolfT. Stuttgart, 
J. Scheible, 1837; in-12, pap. vél., 2 vol., br. 

Le premier litre porte : Morgenlândischc Erxâblungen ver- 
deutscht von Phil. WolIT. 

2040. An Introduction lo the Anvari Soohyli of Hussein 
Vaïz Kâsbify, by Ch. Stewart. London, H\ Bulmer and 
IV. Nicol, 1821 ; in-4, pap. vél., rel. en carton à dos de 
mar. v. 

Ce vol. contient : 7 ’ chapitre de l'Anvnri Snheily, titre, plus le 
texte, caract. ncskby, 3s pages (t**r ). — Tables des mots arabes in- 
troduits dans le persan, Analyse grammaticale etc., 4s pages. — 
Texte arabe du 7 * chap. de Calila et Dimna, caract. ncskby, 

4. 
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6 pages (*|). — 7* chapitre de l’Anvaii Soltrily, Irad. anglaise,, 
a 9 P a K cs * — Préface, 4 pag. , titre et dédicace, a f. 

Ce 7* cliap. correspond au 3 " chap. du Panlclia-Tantra , nu xi' du 
Calila et I)imna arabe, au ix* du persan Eyar Danish , au tx* île 
l'hindoustani Kliirad afroi (l’éclaireur de l’entendement). 

2041. A nvâr Soheily. Les étoiles de Canope. 
Calcutta, 12/19 ( 1 833) ; in- 8 , 2 vol., dem. tnar. r. 

Lithographié. — Caract. ta'liq , 865 pages ( \ic), divisées eu 2 vol., 
le 1" de 4 1 9 page*- Chaque volume est précédé du faux titre anglais 
et du titre persan non compris dans la pagination. — i 5 lignes. — 
Encadrement d’un double filet. 

La version arabe de Mokaffa avait été mise en persan par Nasr 
Allah , sons le régne du Gasnévide Riharam Chah , au commence- 
ment du vi* siècle de l’hégyre. Cette traduction persane ayant vieilli, 
Hosein Vaci Rachefi la corrigea au w* siècle de l’èrc chrétienne 
et intitula son ouvrage À mûri Sohcili, par allusion au surnom de 
l'émir Ahmed Soheili auquel il la dédia. 

2042. The Anvari Sohcili of Hussein Vaez kashefy. Pu- 
blished by captain Ch. Stewart, and moolvy Hussein 
■ Aly of the college of fort William. Calcutta, Auslin, pria- 

ted Herlford, i8o5; gr. in-4, v. gauff. , fil. 

Caract. ta’liq, 23 g f. (rl* l ‘l), 1 titre anglais et 5 f. d'errata. 25 lig. 

2043. Anvari Sohili, a paraphrase in Persian of the Fables 
of Pilpay; by Hussein Vaiz Kashify. Lithographed for 
the Bombay native éducation society. Bombay, 1828 ; 
pet. in-fol. ,2 vol. , dem. cuir de Russie. 

Caract. ta’liq. Tome I", 274 f. , tome II*. 222 f. non chiffrés. — 
3 pages de notes de la main de Al. de Sacy. 

2044. Persian fables from tlie Anwari Sooheyly of Hussein 
Vaiz Kasbify, witli a vocabulary, prepared and arranged 
by James Michael. London, B. Watts, 1827 ; in-4, pap. 
vél. , rcl. en cart. et non rogné. 

Caract. neskhy — Titre et avis, 2 f., vocal)., Si pages, texte, 
60 pages ( o-), titre persan, 1 f., — *7 lignes. 

2045. Dukhncc Unwari Soheilee a translation inlo the 
dukhnee longue of the persian Unwari Soheilee , for the 
use of the military officers on the Madras establishment , 
by order of the Board of superintendence for the col- 
lege of fort Saint - George , by Mohammed Ibrahccin 
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moonslicc. Madras, prinled al lhe college press, 182 4 , pet. 
in-fol., bas. 

Titre anglais 1 feuillet. Teste, caract. neskliy, 44 1 pages (FFl ) 
2 2 lignes. — Le titre anglais manque. 

2046. jjàib j Le ’aiâri ddnich. Pierre de touche de la sa- 
gesse. Pet. in-folio, demi-reliure. 

Bon manuscrit circulé en Orient dans le xvn* siècle, écriture 
la'liq, 139 f. (il manque le i 3 i). 

Vaei Kacbeli avait rajeuni la version persane de Nasr Allah ; 
plus tard Aboul Fait, célèbre ministre de l'empereur AI» bar, mit 
è son tour en langage plus élégant le travail (le Kacbeli ; il y fit 
de notables additions, et c'est son ouvrage qui porte le titre d'Aïar 
Dânich (la pierre de touche de la science.) 

2047. The Kirud L'froz; originally translatée! into thellin- 
doostanee language, by Muoluvee Hufecz Ood-Deen Uh- 
mud, froin the AyarDanish, written by the célébra ted 
shuekh Ubool Fuzl, prime Minister to lhe illuslrious Uk- 
bur Emperor of Hindoostan. Revised, comparcd vvith 
the original persian , and prepared for lhe press by capt. 
Th. Roebuck, vvith the assistance of Muoluvee Kazirn 
lllee, and Moonshccs Ghooïam Ukbur, Mirzae Beg and 
Ghoolam Qadir. Calcutta, P. Perdra, 181 5; gr. in-8, 
2 vol., cuir de Russie, dent. 

Car. neskliy. — Tome I, litre, dédicace, 2 f. , et préliminaires 
en anglais, contenant l'histoire littéraire de ces fables, xxx pages, 
teste hindoustani, 4 1 1 (Fit*) pages, plus le titre oriental. — Tome 
II, titre, dédicace et avertissement en anglais, 9 f. , texte, 386 

pages (PAi), plus 6 p. (8). — Titre oriental 

17 lignes. 

2048. Prolegomena ad librum 2rs£arf7>^ xai i/ytjhédtis e 
cod. niscr. Bibl. Acad. Upsal. édita et latine versa, disser- 
tatione academica, quant præside Joh. Flodero. publia» 
examini submittit Pet. Fabian. Aurivillius. Upsaliœ , Joh. 
Edman, 1780; pet. in-4, rel. en carton. 

Cette rare dissertation contient, en grec et en latin, nnc partie 
des prolégomènes de la traduction grecque de l'ouvrage de Calila et 
Dinina , faite par Siméon , fils de Setb , prolégomènes qui manquent 
dans l'édition de Slarck (Voyez Calila et Dinina, édition de M. d« 
Sacv, pag. 3 a , in-4.) 
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2049. Specimen sapientiæ Indoruni veterum, id est liber 
ethico-politicus pervetustus dictus arabice 

græce XTspzvhrjs xal i xyiiXArys, nunc primum græcc ex 
man. cod. Holstciniano prodit cum versionc novaiatina, 
opéra Sebast. Gottofr. Starkii. Berolini, Ulric Lielpert, 
1697; pet. in-8, vél. 

L'ouvrage de Siméon Seth est une version faite sur l'arabe de 
Mokaffa, au xi’ siècle, pour l’empereur Alexis Comnène. 

2050. Del governo de’ regui sotto inorali essempi di ani- 
niali ragionanti Ira loro, ti atti prima di lingua indiana 
in agarena da Lelo Demno saraceno , et poi dall’ agarena 
nella Grcca da Sinteone Setto philosopho antiocheno, et 
hora tradotti di greco in ilaliano (da Giulio Nuti). Fer- 
rara, Dom. Mammarelli, » 583 ; pet. in-8, v. éc. , (il. 

On voit que le traducteur italien a pris pour le 110m de l'auteur 
celui des deux chacals Calila et Dimna (Lelo Demno). 

205 1 . Directorium humane vite, alias parabole antiquorum 
sapientum. Pet. in-folio goth., fig. sur bois, v. f. , dent., 
à comp. , tr. dorée. 

Fables de Bidpai, traduites par Jean de Capouc sur la version 
Hébraïque faite sur l'arabe par te rabin Joël. 

Édition du xv* siècle, sans lieu ni date, avec les titres courants 
en toutes lettres. — Itarc et chère. — Curieuses figures sur bois. 

Voir le Manuel de M. Brunet, au mot Bidpai. 

2052. La filosoüa morale dcl Doni, tratta da molti degni 
scrittori antichi prudenti , scritta per amaestramento 
universale de governi et regimento particulare degli 
huomini. Con modi dotti et piacevoli, novelle, motti, 

argutie et senteulie In Vcnetia, appresso gli heredi di 

Marchio Sessa, 1567; pet. in-8, vél. 

Traduction ou plutôt imitation des fables de Bidpai , faite d'après 
l'espagnol, traduit du latin sur la version hébraïque de Joël. 

2053. Livre des lumières, ou la conduite des rois, com- 
posé par le sage Pilpay, Indien; traduit en français par 
David Sahid d’Ispahan ville capitale de Perse. Paris, 
Simeon Pigel , a 644 ; pet. in-8, v. m. 

Celte traduction est faite sur l'Auvari Sohcily, elle ne contient 
que chap. sur 1 4. 
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2054 . Les fables de Pilpay, philosophe indien, ou la con- 
duite des rois. Paris, Delaulne, 1698; in-12, v. br. 

Même traduction. 

2055 . Les fables de Pilpay, philosophe indien, ou la con- 
duite des grands et des petits. Paris et Bruxelles, Léonard, 
x 698 ; pet. in- 1 2 , v. ni. 

Traduction de David Sahid , dont le texte a été un peu rajeuni. 

2056 . Les fables de Pilpay, philosophe indien , et ses con- 
seils sur la conduite des grands et des petits. Paris et 
Bruxelles , Léonard et Pierre Delaalne, 1726; pet.in-8.lxas. 

Même traduction. 


2057 . Les conseils et les maximes de Pilpay, philosophe 
indien, sur les divers états de la vie. ( Brunswic ) 1792; 
peL in-8, v. rac. verte, fil. 

Trad. de David Sahid, édition dédiée à ia duchesse douairière 
Philippine Charlotte de Brunswic, née princesse de Prusse, par son 
fils Frédéric Auguste duc de Brunswic. 

2058 . Les fables politiques et morales de Pilpai , philosophe 
indien, ou conduite des grands et des petits; revues, 
corrigées et augmentées par Ch. Mouton. Hambourg, 
C. Hérold, 1760; in-12 , v. gris. 

Même traduction pour le fond; style changé. 

2059 . Les contes et fables indiennes de Bidpaï et de Lok- 
man, traduites d’Ali Tchelebi-beu-Saleh, auteur turc. 
Œuvre posthume; parM. Galland. Paris, G. Cavelier père, 
1724; in 12, 2 vol., v. in. 

L'ouvrage turc d’Ali Tchelebi porte le titre il'ffomayoun Nwnth 
(livre royal) ;c’est une traduction de PAnvari Soheili, faitedansla 
première moitié du x’ siècle de l'hégyrc. Galland n'a donné que les 
4 premiers chapitres. 

2060 . Contes et fables indiennes de Bidpai et de Lokman, 
traduits d'Ali Tchelebi-ben-Saleh , auteur turc. Ouvrage 
commencé par feu M. Galland, continué et fini par 
M. Cardonne. Paris, Simon, 1778; in-12, 3 vol., v. m. 

2061 . Mv6oXo7mdv ijOixà-iroXiTtxàv....... Recueil de fables 

morales et politiques de Pilpai, philosophe indien, tra- 
duites du français en grec moderne. Première édition 
faite aux frais de Polyzoïs Lampanidziolis de Janina. 
Vienne, J os. Baumeister, 1783; pet. in-8, rel. en carton. 
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Famille europtécnuc. 

2062. Fabulæ variorum auctorum, nempe Æsopi fabulæ, 
græco-latinæ, CCXCVU; Aphthonii sopb. fabulæ, gr. lat., 
XL; Gabriæ fabulæ, gr. lat., XLI1I; Babriæ fabulæ, gr. 
lat., XI; accedunt anonymi veteris fabulæ, latino carminé 
redditæ LX ex exsoletis editionibus et codice ms. luci 
redditæ. Hæc omnia ex Bibliotbeca Palatina: adjiciuntur 
insuper Phædri fabulæ XC, Avieni fabulæ XLÜ, Abste- 
mii fabulæ CXCV11II, opérais. Nie. Nevelleti, cum notis 
ejusdem in eadem, cumfigurisligneis. Francofarti, Christ. 
Gerlach, 1 G 60 ; pet. in- 8 , fig. sur bois, vél. 

2063. Dissertatio de Babrio, fabularum æsopearum scrip- 
tore (autore Th. Tynvhitt). Inserunlur fabulæ quædam 
Æsopeæ nunquam antehac editæ, ex cod. ms. Bodleiano. 
Accedunt Babrii fragmenta. Londini, T. Payne, 1776 ; 
in- 8 , v. f., fil. 

2064. Thomas Tyrwhitt Dissertatio de Babrio fabularum 
æsopearum scriptore. Inseruntur fabulæ quædam . . . . 
Accedunt Babrii fragmenta. Editio altéra eaque auctior ; 
præfalus est Thcoph. Christopb. Harles. Erlangœ , J. J. 
Palmius, 1785 ; pet. in- 8 , v. rac., fil., tr. dor. 

2065. Babrii fabulæ et fabularum fragmenta; accedunt 
mctricæ fabularum æsopiaruin reliquiæ. Collcgil et illus- 
travit Henr. Knochius. Halis, Schulzius et Jieinius, x835; 
in- 8 , demi-veau gris. 

2066. MvOoi kiocirxeioi... Fabulæ æsopiæ græcæ; rScensuit, 
varias lectioncs, notas et indicem addidit Jo. Chr. Goltl. 
Ernesti. Accessit dissertatio de fabula æsopia. Lipsias , 
hœredes Weidmanni cl Reichii, 1781 ; pet. in- 8 , rel. en 
carton. 

2067. Xltrcimov Müfloi... Fabulæ æsopiæ quales ante Planu- 
dem ferebantur ex vetusto cod. abbatiæ Florenlinæ nunc 
priinum erutæ, latina versione notisque exornatæ cura 
ac studio Francisci de Furia. Florcnliœ, typis Carlianis , 
180 g; in- 8, 2 vol., vél. bl. , lil. 

2068. Fabularum æsopicarum deleclus (gr. et lat). (Jxonii, 
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c Theatro Sheldoniano, Joh. Croke, 1698; in-8, v. br. , 
fers à froid. 

20G9. kiadmov tiiOoi xarà iroXX à axcnthxonjnot. Les princi- 
pales fables d’Esope, traduites en langue grecque vul- 
gaire, pour l’intelligence de tous. Venise, Nie. Glichi de 
Janina, 1810, pet. in-12, br., rogné. 

2070. A.iodntovM<i9ot... Fables d’Ésope. Venise , 1 634 ; in-8 , 
vél. 

Traduction en grec moderne , avec belles figures sur bois de 
toute la hauteur des pages, quelques-unes ont été malheureuse- 
ment coloriées. 

2071. La Vie et les fables d’Esope, avec des réflexions 
morales en françois et en allemand, auxquelles on a 
joint les plus beaux traits de morale choisis des anciens 
philosophes. Strasbourg, Aniand Kônig, 1758; pet. in-8, 
v. m. 

2072. Croxall’s édition of the fables of Æsop, trauslated 
from english into persian, by Mouluvee Abdool Ruheem 
of Calcutta , under the orders of the committee of public 
instruction. Calcutta, at the éducation press, i83o; gr. 
in-4, pap. vél., dem. rel., dos de v. 

Car. la'liq. — 428 ( PPa) pages, plus le titre anglais et le titre 
persan «ru. «ci Lixk — 30 lignes. 

2073. Phædri Augusti liberti fabularum æsopiarum li- 
bri V, ad optiinas quasque editiones emendali. Parisiis , 
Coustclier, 1742; in-12, mar. v., fil., tr. dor. 

2074. Phædri Aug. liberti fabularum æsopiarum lib. V, 
cum integris commentariis Marq. Gudii, Conr. Ritter- 
shusii. Nie. Rigaltii, Is. Neveleti, Nie. Hcinsii, Joan. 
Schefleri , Jo. Lud. Praschii et excerptis aliorum , curante 
Petro Burtnanno, editio tertia cmendatior et majoris in 
quarto ed. indice aucta. Lugd.-Bat., Sam. Luchtmans , 
1746; in-8, v. éc. , fil. 

2075. Phædri Augusti liberti fabularum æsopiarum 
libri V, ad codices inss. et optiinas editiones recoguovit. 
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varicUtem lectionis et commentariuiu perpelnum adje 
cit Joan. Gotllob Saui. Schwabe; duo vol. Accedunt Ro- 
inuli fabularum æsopiaruiu libri IV, ad codicem Di- 
vioneusein et perantiquaui cditionem Ulmensem nu ne. 
primuin eniendali et notis illustrai!. Brunsvigœ, Frid. 
Vieuiegius, 180G; in-8, 2 vol., v. rac. , fil. 

2076. Julii Pbædri fabula: novae et veteres; novae juxta 
collatas Cassitti et Jannelii ediliones Neapoli nuper 
emissas, cum selectis ex utriusque conunentario notis; 
veteres juxta accuralissimam cditionem Bipontinani , 
cum selectis Schwabe ex conunentario notis. Parisiis , 
Nicolle, 1812; in 8 , v. rac., fil. 

2077. Pbædri Aug. liberti fabularum æsopiarum libros 
quatuor, ex cod. olim Pitboeano, deindePeletteriano (sic), 
nunc in bibiiotheca Lud. Lepeletier de Rosanibo, con- 
textu codicis nunc primuin intégré in lucem prolato, 
adjectaquc varietate lectionis e codice Rcmensi , incendio 
consumpto, a Dom. Vinccntio olim enotata, cum pro- 
legomenis, annotationc, indice edidit Jul. Berger de Xi- 
vrey . Parisiis, Firm. Didol, i83o; gr. in-8, pap. vél. , 
dem. rel. , dos de v. 

Exemplaire portant le numéro 45. 

2078. Flavii Aviani fabulæ, cum commentariis selectis 
Albini scholiastæ veteris, notisque integris Is. Nie. Ne- 
velleti et Casp. Barthii, quibus animadversiones suas 
adjecit Henr. Cannegieter; accedit ejusdem dissertatio 
de ætate et stilo Flavii Aviani. Ainsi., Marlinus Schagen, 
1731 ; in-8, v. f. , fil. 

2079. Francisci Josephi Dcsbillons, e socielate Jesu, fa- 
bularum æsopiarum libri quinque prioies diligenter 
cmendati. F.ditio tertia , quam solain auctor aguoscit. 
Parisiis, J. Barbon, 1769; in- 12, v. gr. 

2080. Syntipæ pliilosophi persæ fabulæ LX11, græcc et 
lat. , ex duobus codicibus Mosquensibus primuin edidit 
et animadversiones adjecit Christianus Frid. Matthæi. 
Acccsscrunt sebolia inedita Porphyrii aliorumque ad 
Iliados Homeri U et nolilia varioruin codd. mss. Lipsia, 
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Chr. Budigerus , 1781 ; in 8 , rel. en carton, non rogné. 

Pour le roman de Syntipas, voyez le 11° 2io5. 

2081. M uBoXoyixàv Sutir/ira toü fttkooàÇov rà ’urkeïahi tsspt- 

epyov Recueil très-curieux des fables de Syntipas le 

philosophe, traduites de la langue persane Venise , 

Nie. Glichi, i8o5 ; pet. in- 8 , br. et rogné. (Grec moderne.) 

2082. cjjjJî Jtyïl ^joju j 'S*jJ=iA.\ (jUai JtXaî Locmani’ 
sapientis fabulæ et selecta quædain Arabum adagia, cum 
interprctalioue latina et notis Th. Erpenii. Leidœ, in 
typ. Ërpeniana, i6i5;pet. in- 8 , mar. r. (36 fables.) 

2083. Fables de Loqman , surnommé le Sage , édition 
arabe, accompagnée d’une traduction française et précé- 
dée d’une notice sur ce célèbre fabuliste (par M. Marcel). 
Au Kaire, de l'imprimerie nationale, 1799 ; pet. in-4, 
dem. rel. [Z-] fables.) 

2084. Locmani fabulæ et plura loca ex codd. maximani 
partem historiris selecta; in usum scholarum arabicarum 
edidit G. W. Freytag. Bonnœ, Typis regiis, A. Marcus, 
i 823 ; in- 8 , pap. vél., demi-veau. 

Exemplaire avec pap. blanc entre les feuillets, et quelques notes 
de la main de M. de Sacy. 

Les fables de Loqman sont ponctuées, le reste est sans points. 

2085. Locmani fabulæ quæ circumferuntur annotationi- 
bus criticis et glossario explanatæ ab Æmilio Roedigero; 
addita cod. ex Ægypto advecli collatio nova. Halit-Saxo- 
num, Schwetschkii, pater et fil., i83o; pet. in-4, br. 

Texte avec voyelles; il fables, y compris les 4 fables découvertes 
par M. Marcel. (Voyez le numéro 2089. ) 

2086. ÿliiJ JUul Locmani Sapientis fabulæ 4o. 
Recensuit et in usum præleclionum edidit Er. Rask. 
Hafnia, Schuboth, 1 83 1 ; in- 8 , broch. de 27 pages. 

Texte avec voyelles. 


* Nous classons Loqman dans la famille européenne , parce que l'abseucc de 
lien entre ses apologues , scs emprunts à Esope et plusieurs autres remarques 
prouvent que les fables qu’on lui attribue ne sont que des imitations du recueil 
grec. L'antériorité d’Esope n’est pas douteuse : Loqman est nommé, pour la pre- 
mière fois , dans le Qoran , tandis qu'Esope est cité «Uns Aristophane , dans Pla- 
ton, etc. (Voir l’arlidc «le M. de Sacy, sur la 2 * édit, du Locpnan , de M. Marcel, 
encycl. , <)* année, i8o5, (oui. P', p. 58a.) 
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2087. Failles de Loqnian , surnommé le Sage, édition 
arabe corrigée sur un manuscrit de la Biblioth. royale 
de Paris, avec une traduction française, et accompagnée 
de remarques et d’un vocabulaire arabe-français, par 
Cb. Schier. Dresde et Leipsic , Arnold, i83i ; gr. in- 8 , br. 

Teste avec les voyelles; 4> fables. 

2088. Fables de Lokman , .adaptées à l’idiome arabe en 
usage dans la régence d’Alger ; suivies du mot à mot et 
de la prononciation interlinéaire, par J. H. Delaporte 
(ils. Alger, imprimerie du Gouvernement, i835; in- 8 , 
br., rogné. (19 fables, 60 pag.) 

2089. Fables de Loqman , surnommé le Sage ; traduites de 
l’arabe et précédées d’une notice sur ce célèbre fabuliste, 
par J. J. Marcel; 2 * édit. augm. de h fables inédites. 
Paris, imprim. de la Itepubl., an xi (i8o3); in- 18 , rel. 
en carton et non rogné. 

Tout français. — 4i Fables. M. Marcel a ajouté A celte édition 
4 fables nouvelles, extraites des mss. Ce sont ces 4 fables que les 
éditions suivantes du texte ont reproduites. 

2090. Fables inédites des xn*, .\m° et xiv* siècle, et Fables 
de la Fontaine rapprochées de celles de tous les auteurs 
qui avaient avant lui traité les mêmes sujets; précédées 
d’une notice sur les fabulistes, par A. C. M. Robert. 
Paris, Et. Cabin, J 82 5 ; in- 8 , fig. et t\ fac-similé, 2 vol., 
v. éc. , dent. 

2091. Fables choisies mises en vers par J. de la Fontaine, 
nouvelle édition gravée en taille douce, les figures par 
Fessard . le texte par Montulay et Drouet. Paris, l’auteur 
[Fcssard) , 1765 - 1773 ; in- 8 , 6 vol., v. éc., fil. 

Los figures cl les ornements sont graves d’après les dessins de 
Monnet, Loulherbourg , Meyer, Huet, Saint-Quentin, etc. 

2092. Fables de la Fontaine. Paris, Marne, i825;in-64, 
fig. , 2 vol., v. granit vert, dent. 

2093. Œuvres complètes de la Fontaine, avec les notes 
de tous les commentateurs et des remarques historiques 
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en lête de chaque ouvrage. Paris, P. Dupont , 1826; 
in-8, □ vol., déni. v. brun. 

Ces s vol. ne contiennent que les fables. 

2094 . Fables, ou originales ou imitéès, de divers auteurs. 
Paris, Dufort, 1 83 1 ; in-8, br., (en vers). — Fables el 
dissertations sur la nature de la fable, trad. de l'alle- 
mand, de M. Gotthold Ephraïm Lessing, par M. d’An- 
telniy. Paris, Vincent, 1 7(1/1 ; in-12, v. m. 

2095 . Le Festin nuptial dressé dans l’Arabie Heureuse au 
mariage d’Esope, de Flièdre et de Pilpai , avec trois fées, 
divisé en trois fables, par M. de Palaidor (Bruslé de Mont* 
pleinchamp). Ptrou en basse Normandie , Florent A. Fable, 
(Bruxelles, Liéner) , 1700; in-12, bas. 

Recueil de fables en vers imitées de Didpai, Esope et Pbèdrc. 

2096 . The oriental fabulist or polyglot translations of 
Esop’s and otlier ancicnt fables from the english lan- 
guage.into hindoostanee, persian , arabic , brij b,hak,ha. 
bongla and sunskrit , in the roman character, by varions 
hands under the direction and superintendence of John 
Gilchrist, for the use of the college of fort William. 
Calcutta, of the Harkaru office, i 8 o 3 ; in-8, demi-cuir 
de Russie. 

2096 bis. A collection of pleasantries or fables and slories 
translated from english and persian into urdu and english 
by Rajah kali-Krishna Babadur. Calcutta, printed at' the 
medical press. . . . i 835 , in- 12. br. et rogné. 

• 

2097 . Choix de fables, traduites en turk par un cflendi 
de Constantinople, et publiées avec une version fran- 
çaise , (des notes) et un glossaire, par L. Vict. Letellier. 
Paris, Dondey-Dupré père el Jils, 1826; in-8, pap. vél., 
demi-veau bleu. 

2098 . •MlSC.T.SbP MM'ArB Choix de fables de 

Vartan, en arménien et en français, ouvrage publié par 
la Société asiatique. Paris, Dondey-Dupré, 1826; in 8, 
pap. vél., dem. v. 

L'avertissement est signé J. S. M. (Saint-Martin). 
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c. CONTES • ET NARRATIONS MORALES. 

2099. Le Trône enchanté . conte indien , traduit du persan 
par le baron Lescallier. New- York , J. Desnoues , 1817 ; 
gr. in- 8 . pap. vél. , v. gr. , fil. 

Un prince avait été si vertueux, que les génies lui avaient fait 
don d'un trône enchanté ne pouvant après lui être occupé que par un 
roi d’une égale vertu. Ce trône restuit caché sous terre depuis 
plusieurs régnes, lorsqu'enCn un prince digne de cet héritage le dé- 
couvre; mais, au momentdes'y asseoir, il est arrêté par un génie qui 
lui raconte une des belles actions du raja Bckcrmadjiet. Ce n estqu a- 
près les trente-deux exemples tirés de la vie de ce raja que les génies 
permettent au raja Behoudje de s'asseoir sur le trône enchanté. 

2100. The Bakhtyar narneh or Story of prince Bakhtyar 
and the ten viziers, a séries of persian taies, from a ms. 
in the collections of sir W. Ouseley. London, J. Debrett, 
1801 ; gr. in- 8 , pap. vél. , v. rac. dent. 

En persan et en anglais; texte 1 35 pages, car. neskhy. 

2101. Bakhtiar narneh, ou le favori de la fortune, conte 
trad. du persan par Lescallier. Paris , P. Didot, an xm 
( i8o5), in- 8 , dem. rel. 

Bakhtiar, favori d'un roi, est accusé par dix vixirs, et parvient 
pendant dix jours à faire suspendre sou exécution , en racontant 
chaque jour au roi une nouvelle histoire. Le dixième jour, comme 
il allait être exécuté, il est délivré par une révolte dont le chef ap- 
prend au roi que Bakhtiar est son fils, qu'il croyait perdu. 

2102 L 0j j^mJI iLaJ Historia decem vezirorunt 

et filii regis Azad Bacht insertis undecim aliis narralio- 
nibus^in usum tironum ad codicem manu scriptum 
Cahircuseni edidit Gustavus Knôs. Gœttingw, II. Dielerich, 
1807 ; P el - in- 8 . pap- collé, v. rac., fil. 

Imitation arabe du Bakhtiar nameh. 

2103. Contes turcs en langue turque, extraits du roman 


* Je distingue 1c conte de la fable, parce que généralement la fable met en 
scène des animaux , des plantes ou des objets inanimés auxquels elle prête les 
sentiments et le langage de l'Jiommc, tandis que dans le conte c'est le merveilleux 
qui domine par l'intervention de puissances supérieures, telles que les génies, etc. 

La fable renferme toujours un conseil ou une maxime ; le conte peut souvent 
n’avoir pour but que le charme d’aventures merveilleuses. Je n'admets ici que le 
conte ayant un but moral . 
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intitulé Les Quarante vizirs, par Belletéte. Paris, Impr. 
impér., 1812; in-4, pap. vél., v. granit., fil. 


Pour le texte, i58 (l'a a) pages — >5 lignes — plus 1 f. pour le 
titre français et 1 f. pour le titre turc (jljjjy (_}_>*• 


2104 . Histoire de la sultane de Perse et des visirs, contes 
turcs, composés en langue turque par Chéc-Zadé et trad. 
en François (par Galland). Paris, veuve Barbin, 1707; 
in-12, v. br. 


Les Quarante visirs. Le Fils muet. 

2105 . Sovrfira,... De Syntipa et Cyri filio Andreopuli Nar- 
ratio, e codd. pariss., édita a Jo. Fr. Boissonade. Parisiis, 
Debure, 1828; in-12, v. gr., fil. 

Grec du moyen âge. — Même fond que le Roman des sept sages. 

2106 . The Tooti nameh or taies of a parrot, in 
the persian language with an cnglish translation. Calcutta 
printed, London reprinted for J. Debretl, i8oi;gr. in-8, 
pap. vél., v. rac., dent. 

Car. ta’liq. — Traduction en regard du texte. 

2107 . Contes extraits du Thouthi-nameh , trad. du persan 
par G. de Trébulien. Puris, Dondey-Uupré , 1826; grand 
iu-8, jésus vél., br. 

2108 . Tv^ai TrçXefià^ov vioü toû Ùlucroéies. . , Les Aventures 
de Télémaque, fils d’Ulysse, composées en français par 
Fr. Salignac de la Motte Fénélon , et trad. (en grec mo- 
derne) , avec beaucoup de notes, par Démétrius Pana- 
giotis Hovdelaas. Bude , 1801 ; in-8, fig. , 2 vol., lias. 

2109 . Disciplina cleriealis, autore Petro Alphonsi, ex- 
Judæo Hispano. Discipline de clergie , traduction de l’ou- 
vrage de Pierre Alphonse. Société des bibliophiles fran- 
çais. Paris, Bignoux, 1821 , pet. in-8, 2 vol., v. viol., fil. 

Le a" vol. contient le Ghasloieinent d’un pire à son fils, ou tra- 
duction en vers franç. de l’ouvrage de P. Alphonse. 

2110 . Pétri Alfonsi disciplina cleriealis. Zuin ersten mal 

herausgegeben publ. pour la première fois, avec une 

introduction et des notes (en allemand), par Fr. VVjlh. 
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Val. Schmidt. Secours pour la littérature romane. Berlin, 
Theod. Ch. Fr. Enslin, 1827; pet. in- 4 , br. 

2111 . Hebrew taies selected and translatcd from the wri- 
tings of the ancien! hebrew sages; to which is prelixed 
an Essay on the uninspired littérature of the Hebrews, 
by Hyman Hurwitz. Second édition. London, Morrison, 
1826, in-12, rel. en carton et non rogné. 

1 Recueil moral tiré du Thalmud, de l’Agadatlia, etc. 

2112 . Nizami poetæ narrationeset fabula: persice, ex codice 
ms. nunc primuni édita:, subjuncta versione latina et 
indice verborum. Lipsicr, P. Ph. Wolfrn, 1802; iu- 4 , 
dem. rel. 

Préface signée L. H. 

III. MO BALE CB! TIQUE. 

2113 . Seoppàtrlov Xipaxlfjpes iJOtxoi. . . Theophrasti Charac- 
teres ethici, ex reccnsione Pétri Needham, et versione 
latina 1 s. Casauboni. Glasguœ, Bob. Foulis , 17/18; pet. 
in-12, v. éc. , fil. 

2114 . Charactcres Theophrasti , recensuit , animadversioni- 

• bus illustravit, atque indiceni verborum adjecil Joh. 

Frid. Fischcrus; accessit commentarius lsaaci Casauboni. 
Coburgi, Joh. Carolus Findeisius, 1763; in-8, dem. mar. 
rouge, non rogné. 

21 15 . Les Caractères de Théophraste, d’après un manus- 
crit du Vatican, contenant des additions qui n’ont pas 
encore paru en France; traduct. nouvelle, avec le texte 
grec, des notes critiques et un discours préliminaire 
sur la vie et les écrits de Théophraste, par Coray. 
Paris, J. J. Fuchs, 1799; in-8, v. m. 

2116 . Œuvres de La Bruyère. Paris, A. Belin , 1820; 
in-8, dem. rel. 

2117 . Le Spectateur ou le Socrate moderne, où l’on voit 
un portrait naïf des mœurs de ce siècle (par Addison, 
Steel, etc.); traduit de l’anglais, 6* édition. Amster- 
dam; les Wctstcins, 1744 ; in-12 ; fi vol, v. m. 
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4. LOGIQUE ET DIALECTIQUE. 

2118. Disputatione inaugurali historiam ralionalis philo- 

sophiæ apud Arabes et Turcos præsidc Joh. Petr. 

Ludovico luebitur Henr. llalth. Seelmann. Halœ- 

Hermundur, typis Christ. Andr. Zcitle'ri, 1699; pet. in-4. 
(46 pag.) 

2119. La logique du fils de Sina , communément appelé 
Avicenne, prince des philosophes et médecins arabes, 
nouvellement traduite d’arabe en François, par P. Vatlier. 
Paris, A. Courbé , 1668, pet. in-8, mar. r. , fil. à comp., 
tr. dorée. ( Reliure ancienne .) 

2120. ^ ■c. tfé h 

<vJLk*.U tvclydl. Hhavdchy ’alà cherhh el liildb el mousammà 
bi-l risâlet el chernsiieh fy-l qavd’id el monthaqqïeh. Gloses 
du commentaire du livre intitulé El Hisalcli el chernsiieh, 
sur les règles de la logique. Constantinople, 1238 (1822), 
pet. in-4, bas. verte, dorée, reliure orientale à recou- 
vrement. 

En arabe. — 317 pag. (l"lv.) — Encadrement d'un double filet. 
a 3 lignes. — La date à la souscription. 

Ce livre, composé par Abdoul Hckim-bcn-Cberas-eddin , pour son 
fils Abdoullah, lorsque celui-ci étudiait le commentaire de T cita - 
lany sur le liisaleh Chernsiieh. de Kialiby, est une glose de ce même 
commentaire de Tcltaiany. (V. de Hammer, n° 71.) 

2121. çjljû/I Ta'liqdt kalenbevy 

'alà mir ul àddb. Gloses additionnelles de Kalenbevy sur 
l’ouvrage intitulé Mir ul-adab. Constantinople, fin de 
chawal 1234 (1819), pet. in-4, bas. verte, rel. orientale 
à recouvrement. 

Traité de logique et de métaphysique en arabe. Le Mir ul dildb 
est un appendice de Mir Ebou Feth-el-Saïdy au commentaire com- 
posé par Mevlana Mohammed-cl-Tebrizy sur la dialectique de El- 
Idehy. 

Voici l’ordre dans lequel ces ouvrages ont été composés: 1” la 
dialectique de El-ldehy; 2° le commentaire de Tcbrizy surEl-ldeby; 
3 ’ le commentaire de Aboulfeth sur Tcbrizy; i* les appendices de 
Kalenbevy A Aboulfeth. (Voyez la note de M. de Hammer, n" 61.) 

60g pages (i-<.) — Encadrement d'un double filet. — 15 lignes. 

TOM. 11. 5 
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2122. El Bourhdn. La preuve, traité de logique, 
par Ismaïl Efendy, connu sous le nom de Kalenbevy; 
suivi de la glose de ce même ouvrage par l’auteur lui - 
même. Constantinople , zilidje 1221 (1807); pet. in-4, 
dem. rel. orientale à recouvrement. 

En arabe. — Deux partie», ta première, de 83 pages (aI“) ; la se- 
conde, de 74 pages (vF. ) — Encadrement d’un filet simple. — 1 1 
lignes. — Le titre et la date à la souscription. (Hammer, 5 i.) 

2123. sla. *j Jjj ÿjjL\ |^Jî El soullem et mou- 
revnaq iourqà bihi samâ ’ilm el manthaq. L’échelle res- 
plendissante avec laquelle on parviendra au ciel de la 
science de la logique, composée par Akhdari. Boulaq , 
Djemazi akher 1 2 4 1 (i826),in-i2, br. 

Traité de logique en vers arabes. — 9 f. sans pagination. — 
19 lignes. (Hammer, 17.) 

Le titre est à la 2* page, le lieu et la date sont à la dernière. 

2124. Ouvrages inédits d'Abélard, pour servir à l’histoire 
de la philosophie scholastique en France, publiés pat 
M. V. Cousin. Paris, lmp. roy., i836, in-4, pap. vcl., br. 

Volume de la collection des documents inédits sur ITiisloire de 
France, a* série, histoire des lettres et de» sciences; il contient : 

Une introduction de M. Cousin (cctti page»), et, parmi le» ou- 
vrages d’Abélard , le Sic rt Non ou le pour et le contre sur plusieurs 
questions de controverse théologique, 170 pages; la dialectique, 
v parties formant plus de 3 ao pages; un fragment De Generibâs et 
speciebus ; des gloses sur le» Catégories d’Aristote, etc. 

5. MÉMOIRE. — ÉCRITURE. 

2125. Prælectiones semestres in Univ. lit. c.vs. quæ Dor- 

pati constituta est indicuntur a Rectore et sen. acad. 

Inest Car. Morgenstern» comm. de arte veterum mne- 
monica, p. 1, qua disputatur de artis inventore et per- 
fectoribus. Dorpati, Grenzius, t8o5, in-fol. (21 pag.) 

2126. Disscrtazione di Franc. Cancellieri intorno agit 
uomini dotati di gran memoria ed a quelli divenuti 
smemorati, con un’ appendice delle biblioteche degli 
scrittori sopra gli eruditi prccoci, la memoria artificiale, 
Parte di trascegliere e di notare , ed il giucho degli scaccbi. 
Borna, Fr. Bourlii, 1 8 1 5 , in-12, broch. 
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2127 . Les couleurs symboliques dans l'antiquité, le moyen 
âge et les temps modernes; par M. Fréd. Portai. Paris, 
Treuttel et Wurlz, 1837, in-8, br. 

2128 . BilderundSchriftenderVorzeitdargestellt... Figures 
et écritures des temps anciens décrites par Fried. Kopp. 
Mannheim, aux frais de l'auteur, 1821, in-8, Gg. color., 
2 Vol. (le tom. I, bas., le tom. 2, br.) 

Chaque vol. est divisé en quatre grandes sections. 1” vol., I , II, 
peintures du code saxon ; III , observations de voyage ; IV, inscrip- 
tions phéniciennes. — a* vol. , I , peintures du code saxon , continua- 
tion. II, sur une patène baptismale de cuivre non encore expliquée. 
III, écriture tirée des images. IV, paléographie sémitique. 

2129 . Influence de l’écriture sur la pensée et sur le lan- 
gage. Ouvrage qui a partage le prix fondé par Volney ; 
par le baron Massias. Paris, Firmin Didot, 1828, in-8, 
pap. vél. (1 65 pag.) 

2130 . De l’influence de l’écriture sur le langage. Mémoire 
qui, en 1828, a partagé le prix fondé par M. le comte 
de Volney; suivi des grammaires barmane et malaie, et 
d’un aperçu de l’alphabet harmonique pour les langues 
asiatiques, que l'Institut royal de France a couronné en 
1827 ; par A. A. Schleiermacher. Darmstadt, J. W. Heyer, 
i 835 , in-8, pap. vél. , rel. en carton et non rogné. 

2131 . Q. D. B. V. Specimen academicum de origine artis 
scribendi, ... sub præ'sidio M. Eliæ Trægaord....publico 
examini subjiciet Conr. Frantzich. Gryphiswaldiee , typis 
A. F. Rose, 1765; pet. in- 4 - ( 16 pages.) — Q. D. B. V. 
Specimen academicum de uilima artis scribendi anti- 

quitate præside mag. Elia Trægaord publico bono- 

rum examini... submittet Laur. Brisman. Gryphiswaldiie, 
typis A. F. Rôse, 1 768, pet. in-/*. (32 pag.) 

2132 . Die Erflndiing der Buchstabenschrift , ihr Zustand 
und frühester Gebrauch im Alterthum.... L’invention de 
l’écriture alphabétique, état et premier usage de cette 
écriture dans l’antiquité. Dissertation relative aux der- 
nières recherches sur Homère, par G. Leonhard Hugh. 
Ulm, Vohler, 1801. pet. in- 4 , dem. rel. 

5 . 
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2133 . Aperçu sur l’origine des diverses écritures de l’an- 

cien monde, par M. Klaproth; in-8, papier vélin (96 pag. 
plus 11 planches.) — Comparaison des différentes mé- 
thodes tachygraphiques et sténographiques, depuis l’ori- 
gine de l’art jusqu’à ce jour parM. Jomard. (Extrait 

du nouveau journal d’éducation et d’instruction.) Paris, 
Everat, i 83 i, in-8, pl. (43 pag.) 

Le premier ouvrage est extrait de l'Encyclopédie moderne de 
M. Courtin; il a été tiré à part à 5o exemplaires. 

2133 bis. Coup d’œil sur l’origine de l’écriture (par J. Ber- 
ger de Xivrey.) Paris, Everat ( sans date), pet. in-8, br. . 
(18 pag.) — Essai sur l’origine de l’écriture, sur son 
introduction dans la Grèce et son usage jusqu’au temps 
d’Homère, c’est-à-dire jusqu’à l’an 1000 avant notre ère; 
par M. de Fortia d’Urban. Paris, H. Fournier, i 832 , in-8, 
lig. color. , br. 

2134 . Essai sur les questions préliminaires proposées par 
la commission tri -académique et concernant le mode 
d’envisager le projet d’un alphabet transcriptif universel, 
conçu par M. le comte de Volney, et les moyens de le réa- 
liser, par de Briere. Paris, sans date; in-8 (22 pag .). — 
Coup d’œil sur le rapport de la commission tri-acadé- 
mique, lu dans la séance publique des quaire académies, 
le 24 avril 1822 (par le même). Ibid., sans date; in-8 
( 3 g pag.). — Programmes, rapports et jugements de 
l’Académie des inscriptions et belles-lettres sur les con- 
cours de 1822, 23 , 25 , 26, 28, 29 et 3 o, relatifs au 
prix de M. de Volney, lus dans les séances publiques 
annuelles des quatre académies. In-4- 

Le premier ouvrage est extrait de la France départementale. 

6. COMMUNICATION DES IDÉES. 

A. LANGAGE DES SIGNES. 

2135 . De l’éducation des sourds-muets de naissance, par 
M. de Gérando. Paris, Méquignonl'ainé père , 1827, in-8, 

2 vol., demi-veau. 

2136 . Institution des sourds et muets par la voie des signes 
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méthodiques ; ouvrage qui contient le projet d'une lan- 
gue universelle par l'entremise des signes naturels assu- 
jettis à une méthode , par l’abbé de l’Épée. Paris, Nyon 
l’ainé, 1776, in-i2,v. m. 

2137 . Cours d’instruction d’un sourd-muet de naissance, 
pour servir à l’éducation des sourds-muets, et qui peut 
être utile à celle de ceux qui entendent et qui parlent; 
avec figures et tableaux, par Roch-Ambr. Sicard. Paris, 
Le Clère, an vm , in-8, fig., v. rac., fil. 

2138 . Théorie des signes pour l’instruction des sourds- 
muets, par l’abbé Sicard; suivie d’une notice sur l’en- 
fance de Massieu. Paris, imprim. de l’institution des sourds- 
muets, 1808, in-8, 2 vol., v. rac., fil. 

2139 . Mémoires (premier et second) sur l’instruction des 
sourds-muets, par l’abbé Jainet. Seconde édition. Caen, 
F. Poisson, 1824, in- 4 » pap. vél. (96 pag.) — Mimo- 
graphie ou essai d’écriture mimique, propre à régula- 
riser le langage des sourds-muets (par M.Bébian.) Paris, 
Louis Colas, 1825, in-8. (fi2 pag., plus 3 Jig.) 

2140 . Syllabaire dactylologique, ou tableau d’une langue 
manuelle à l’usage des sourds-muets. Paris, Verret, 1823, 
pet. in-4, fig-, demi-veau vert. 

2141 . Manuel d’enseignement pratique des sourds-muets, 
par M. Bébian, ouvrage adopté et publié par le conseil 
d’administration de l’institution royale des sourds-muets; 
accompagné de planches. Paris, Méquignon l’ainé père, 
1827; exercices et figures in-4, explications in-8, les 
2 vol., br. 

B. LANGAGE ARTICULÉ OU LINGUISTIQUE. 

/. GÉNÉRALITÉS.— BIBLIOGRAPHIE — HISTOIRE. 

2142 . Recherches philosophiques sur le langage des sons 
articulés par le cit. Dépéret. (26 pag.) = Réflexions sur 
les divers systèmes de versification , tendentes (sic) à prou- 
ver qu’on 11e peut introduire avec succès, dans la poésie 
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française, les règles prosodiques des Grecs et des Latins ; 
par le même. Lues îe 1 4 nivôse an xi. (21 pag. ) Du 
principe de l’harmonie des langues , de leur influence sur 
îe chant et sur la déclamation , par Gabriel Dépéret. 
Approuvé par l’Acad. imp. des sciences, littérature et 
beaux-arts, le 5 mars t 8 o 4 - (80 pag.), in- 4 , bas. gr., fil. 

Ces dissertations sans indication de lieu d'impression ont été 
publiées à Turin. 

2143 . Dissertation qui a remporté le prix proposé par l’A- 
cadémie royale des sciences et belles-lettres de Prusse sur 
l’influence réciproque du langage sur les opinions, et des 
opinions sur le langage. Avec les pièces qui ont con- 
couru (par Joh. David Michaelis). Berlin, Haude et Spe- 
ner, 1760, pet. in-4, v. m. 

La dissertation de Micbaelis est en allemand; elle est précédée 
d'un précis en français. Les pièces qui ont concouru sont cinq dis- 
sertations sur le même sujet, deux françaises, et trois latines. 

2144 . Language, in-8 [en anglais pagcsàdeux colonnes ). — 
Disserta tio gradualisde ortuvarietatis linguarum, quant... 
Nicol. Segrell, sub præsidio Eliæ Trægaord, public».... 

disquisitioni subjicit. Gryphiswaldue , A. F. Roese, 

1777, in -4 (19 pages). 

L'article iMnguage est de M. P. Stephen du Ponceau ; il est extrait 
de l’Encyclopédie américaine. 

2145 . Specimen acad.de nonnullis circalinguas exeolendas 

erroribus, quod præside Elia Trægaord....publico.... 

examini subjiciet Joh. Fægersten. Gryphiswaldiœ , A. F. 
Raese, 1770, pet. in- 4 . (20 pag.) — Méthode pour se for- 
mer en peu de temps et sans étude à une prononciation 
facile et correcte des langues étrangères. Extrait d’un ou- 
vrage inédit sur l’étude des langues par le comte d’H. 
(d'Hauterive). Paris, Le Filleul, 1827, in-8, br. (24 pag.) 

2146 . A catalogue of dictionaries, vocabularies , grain nia rs 
and alphabets. lu two parts. Part. I. Alphabetic cata- 
logue of authors. II. Ghronological catalogue of works in 
each class of language. By W. Marsdcn. London, 1796, 
in- 4 , pap. véi. , non relié. 
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2147. Thrésor de l'histoire des langues de cest univers, con- 
tenant les origines, beautez, perfections, décadences, 
mutations, changements, conversions et ruines des lan- 
gues hébraïque, chananéenne, samaritaine, chaldaïque, 
syriaque, égyptienne, punique, arabique...., par Claude 

Duret Yverdon, imprimerie de la société helvétiale cal- 

doresque, 1619 , pet. in- 4 , v. f., fil. 

2148. Catalogo de las lenguas de las uaciones conocidas, 
y numération , division , y clases de estas segun la diver- 
sidad de sus idiomas y dialectos. Su autor el abate don 
Lorenzo Hervas. Madrid, Ram, i8oo-i8o5, pet. in-4 , 
6 vol., dem. rel. 

2149. Conspectus Bibliothecæ glotticæ universalis prope- 
diem edendæ, operis quinquaginta annorum, auctore 
Christoph. Theoph. de Murr. Norimbergœ , in bibliopolio 
Monath-Kussleriano, i8o4, pet. in- 8 . (32 pag.) 

Tableau systématique des langues connues. 

2150. Linguarum totius orbis index alphabeticus quarum 
grammaticæ, lexica, collectiones vocabulorum recensen- 
tur, patria significatur, historia adumbratur a Joh. Sev. 
Vater. Berolini, Fr. Nicolaï, 181 5, in- 8 , dem. mar. vert. 

A deux colonnes, en latin et en allemand. Le titre allemand est - 
Litcratur der Grainmatiken , Lexica 

2151. Panorama ethnographique ou tableau général de 
toutes les langues du globe, avec leur classification d’a- 
près Adr. Balbi, par H. Soruerhausen. Bruxelles, 1837 , 
1 feuille gr. aigle, in-plano. 

II. SYNGLOSSE >. 

2152. Synglosse oder Grundsatze der Sprachforscliung. 
Synglosse ou principes de la recberche des langues, par 


1 Cette classe , née des travaux modernes des linguistes et surtout des orienta- 
listes, est consacrée aux ouvrages où les langues sont comparées eutre elles, soit 
sous le rapport du vocabulaire, soit sous celui de la syntaxe; elle lient par con- 
séquent, et à l'histoire des langues dont l'analogie des radicaux lui découvre la 
filiation , et à la grammaire générale , qui y puise la connaissance des procédés na- 
turels à l'esprit humain dans la communication des idées. 
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JuniusFaber. Karlsruhe, G ottlieb Braun, 1826; pet. in-8, 
dem. veau gris. 

2153. Traité de la formation mécanique des langues et des 
principes physiques de l’étymologie, par le prés, de Brosses. 
Paris, Terrelonge , an ix;in-i2, fig., 2 vol., dem. rel. 

2154. Histoire naturelle de la parole ou précis de l’origine 
du langage et de la grammaire universelle. Extrait du 
monde primitif, par Court de Gebelin. Paris, Boudet , 
1776; in-8, fig. color., v. m. 

2155. Fragmente eines Versuchs über dynamische Spra- 

cherzeugnung Fragments d’uu essai sur la génération 

dynamique des langues d’après la comparaison des lan- 
gues et des inythologies de la Perse , de l’Inde et de l’Al- 
lemagne: par Othmar Frank. Nuremberg , Stein, i8i3; 
in-8, rel. en carton. 

2156. L’Echo du panorama des langues dans le système 
d’unité linguistique, par A. Latouchc. Paris, ï auteur, 
l836; in-8, br. (/" cahier, exposition du système.) 

2157. Darstellung der Lexicographie nach allen ihren 
Seiten . . . Esquisse de la lexicographie sous toutes ses 
faces, secours pour l’art de l’exégèse philologique, prin- 
cipalement par rapport à l’Ancien Testament, ouvrage 
destiné aux interprètes bibliques et aux linguistes en gé- 
néral, par Ernest Aug. Phil. Mahn. Hudolstadt, Cari 
Poppo Froebel, 1817; in-8, 2 toni. en 1 vol., br. 

2158. Synopsis universæ philologue in qua miranda unitas 
et harmouia linguarum totius orbis terrarum occulta, e 
literarum, syllabarum , vocumque natura et recessibus 
eruilur. Cum grammatica LL. Orient, harmonica, syuop- 
tice tracta ta; nec non descriptioue orbis terr. quoad 
linguarum situm et propagalionein, mappisque gcogra- 

phico-polyglottis , adornata a Godofredo Henselio. 

Norimbergtc , liœredes llomunniani, 1741; in-8, v. ni. 

2158 bis. N'eu erofihetes in hundert Sprachen bestehendes 

A. B. C. Bucli Nouvel abécédaire en cent langues, 

ou instruction fondamentale montrant un moyen facile 
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par lequel l’enfance peut acquérir en peu de temps la 
connaissance et la prononciation , non-seulement des lan- 
gues allemande, latine, française, italienne, mais encore 
de la plupart des langues orientales. Leipzig , Christ. Fried. 
Gessner, 17 43 . =Orientalisch-undoccidentalischerSprach- 
meister. ... Le maître de langues oriental et occidental, 
qui met sous les yeux, non-seulement cent alphabets avec 
leur prononciation tels qu’ils sont en usage chez la plu- 
part des peuples et des nations de l’Europe, de l’Asie, de 
l’Afrique et de l’Amérique , ainsi que des tables polyglottes 
de diverses langues et numérations , mais encore l’Oraison 
Dominicale en 200 langues et dialectes avec leurs carac- 
tères et leur lecture , rangées dans un ordre géographique , 
le tout tiré des auteurs les plus dignes de foi et enrichi 
des figures nécessaires (par Benj. Schultze). Leipzig, 
Gessner, 17/18; pet. in-8, demi-vélin. 

2159 . Mithridates oder allgemeine Sprachenkund 

Mithridates ou connaissance générale des langues avec 
l’Oraison dominicale en près de 5 oo langues et dialectes 
comme spécimen de ces langues, par Joh. Christoph 
Adelung (continué par J. S. Va ter). Berlin, Voss, 1806 
à 1817; in-8, 4 tom. en 5 vol., demi-mar. vert. 

A la fin du 4 ‘ volume : Bericbtigungen und Zusàtxe... Corrections 
et additions à la première partie du tome 3* du Mitliridate sur la 
langue cantabre ou basque , par M. G. de Humboldt. Berlin, 1816. 

2160 . Variarum linguarunt alphabeta et inventores 

excerpta e bibliothecæ npostolicæ Vaticanæ commentario 

a F. Angelo Rocca a Camerino olim conscripto 

Alexandre Peretto cardinali Montalto Andréas de 

Puttis dat, dicat, donat. Romœ, ex typogr. Dominici Basa , 
1 596; feuille in-fol. in piano. 

2161 . Ed. Beruardi orbis eruditi literatura a cha- 

ractere samaritico deducta. Tabulant hanc a se restau- 
ratam et supplementis quibusdain egregiis humauissime 
sibi subministratis auctam, musei Brit. curatorihus niu- 
neris et observantiæ suæ quasi primitias D. D. D. Car. 
Morton. . . ( Londini ), 1709; une feuille in-plano. 

Tableau gravé contenant 29 alphabets comparés. 
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2162. Figuras variæque formæ litterarum. Oblulit socielati 
R. scieotiarum Gœttingensi C. G. Bütlner. Absqae annu ; 
in-4; 3 pages gravées présentant 33 alphabets. 

Avec UDe note de 9 pages de ia main de M. de Sacy. 

2163. Tableaux comparatifs de la forme des lettres chez 
les divers peuples. 7 pages in-4 partagées en 48 colonnes 
et 64 lignes, grav. par J. D. Heine à Gottingue, et par 
Rausch à Nuremberg. 

2164. Lingnarum totius orbis vocabularia comparativa, 
Augustissimæ cura collecta. Sectionis primæ linguas Eu- 
ropæ et Asiæ complexæ pars prior (et pars secunda). 
Petropoli, typis Joa. Car. Schnoor, 1786 et 1789; in-4, 
1 vol., dem. rel. 

Composé par Pallas par les ordres et d’après le plan de Cathe- 
rine II. La 1* section, qui devait contenir tes langues d'Amérique, 
n'a pas paru. 

On y a joint le rapport de Volney à l'académie celtique sur cet 
ouvrage. 

Ce livre est un choix de 986 mots msses avec leur traduc- 
tion dans les diverses langues d'Europe et d'Asie , traduction trans- 
crite en caractères russes. (V. le catal. Klaproth, n°‘ 998 à 3 oo.) 

2165. A Specimen of lhe conformity of the european lan- 
guages, particularly the english, with the oriental lan- 
guages, especially the persian, in the order ofthe alpha- 
bet; with notes and authorilies, by Stephen Weston. 
London, S. Rousseau, 1802; pet. in-8, pap. vél., rel. en 
carton et non rogné. 

2166. Tableaux synoptiques de mots similaires qui se 
trouvent dans les langues -persane, samskrite, grecque, 
latine, mœso-gothique , islandaise, suéo-gothique , sué- 
doise, danoise, anglo-saxone, celto-bretonne ou armo- 
rique , anglaise , alémanique ou francique, haut allemande 
et bas-allemande, précédés de l’abrégé d’une grammaire 
analytique du persan, de comparaisons des parties cons- 
titutives de ces langues, et d’un essai sur l’analogie des 
mots persans entre eux et avec ceux de plusieurs idiomes, 
par II. A. Le Pileur. Paris et Ainsi., Dufour, sans date, 
in 8, br. [Mois étrangers en caractères romains.) 
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2167. Vergleichungstafeln der europâischen Stanimspra- 

chen Tableaux comparatifs des langues-mères de 

l’Europe avec celles du sud-ouest de l’Asie. R. K. Rask 
sur la classe des langues thraces, trad. du danois. Gram- 
maire albanaise d’après Fr. Mar. de Lecce. Grammaire 
grusinique (géorgienne), d’après Maggio , Ghai etFiralow, 
publ. par J. Sev. Vater, et grammaire gaélique, par 
Christ. Wilhelm Ahlwardt. Halle, Renger, 1822; in-8, 
demi-veau brun. 

2168. Vergleichende Grammatik der Sanskrit, Zend 

Grammaire comparée des langues sanskrite, zend, 
grecque, latine, lithuanienne, gothique et allemande, 
par Franz Bopp. Berlin, Ferd. Dümmler, i833 ; pet. in-4 , 
3 vol. , br. 

2169. Parallèle des langues de l’Europe et de l’Inde, con- 
tenant l’analyse générale des langues grecque , latine, 
française, gothique, allemande, anglaise, lithuanienne, 
russe, gaélique et cymre, comparées entre elles et à la 
langue sanscrite, par F. G. Eichhofif. Paris, Imprimerie 
royale, 1 834 ; in-4, pap. vél. ( Introduction el alphabet, 
94 pag.) 

2170. Parallèle des langues de l’Europe et de l’Inde, ou 
études des principales langues romanes, germaniques, 
slavonnes et celtiques comparées entre elles et à la langue 
sanscrite, avec un essai de transcription générale, par 
G. Eichhoff. Paris, lmp. roy., 1 836 ; gr. in-4., pap. vél., 
dem. v. 

2170 bis. De l’affinité des langues celtiques avec le sanscrit, 
par Adolphe Pictet; mémoire couronné par l’Institut, 
Acad. roy. des inscript, et belles-lettres. Paris, Benj. 
Duprat, 1837; gr. in-8, pap. vél., br. 

2171. Das Sanskrit-verbum im Vergleich mit dem griechis- 

chen Le verbe sanscrit comparé au verbe grec, et 

au verbe latin sous le point de vue de la philologie clas- 
sique, par Fried. Graefe; extrait des Mémoires de l’Aca- 
démie imp. des sciences de S'-Pétersbourg. S'-Pélcrsbourg . 
Imp. (le l'Académie imp. des sciences, 1 8 3 6 ; in-4, pap. 
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vél., br. — Du verbe substantif et de son emploi comme 
auxiliaire dans les conjugaisons sanscrite, grecque et la- 
tine à la voix active, par J. B. F. Obry. Amiens, Machart, 
sans date, in-8, pap. vél., br. , rogné. 

Extrait des Mémoires de l’acad. du departement de la Somme. 

2172 . Analekten der Sprachenkunde . . . Ànalectes de 
linguistique, par le Dr. Joh. Severin Vater, avec une carte 
des langues de l’Inde orientale. Leipzig, Dyk, 1820 et 
1821; in-8, 2 tom. en 1 vol., dem. v. 

2173 . Essai d’un Télémaque polyglotte, ou les aventures 
du fils d’Ulysse publiées en langues française, grecque 
moderne, arménienne, italienne, espagnole, portugaise, 
anglaise, allemande, hollandaise, russe, polonaise, illy- 
rienne, avec une traduction en vers grecs et latins, par 
Fleury-Lécluse. Paris, Éberhari, 1812 ; in-8, br. 


III. GRAMMAIRE GÉNÉRALE. — LANGUE 
UNIVERSELLE. 

2174 . Ueber das Entstelien der Grammatischen Formen. . . 
De l’origine des formes grammaticales et de leur in- 
fluence sur le développement des idées, par M. VV. V. 
ilumboldt. Berlin, Impr. de l’Acad. des sciences, i823 ; 
in- 4 . ( 3 o pat].} — Ueber die Verschiedenheit des mens- 
chichen Sprachbaues. ... De la diversité de la structure 
des langues, et de son influence sur le développement 
intellectuel de l’espèce humaine, par le même. Ibid., 
1 836 ; in-8, pap. vél., dem. veau. 

2175 . Grammaire générale et raisonnée contenant les fon- 
dements de l’art de parler, expliqués d’une manière 
claire et naturelle, les raisons de ce qui est commun à 
toutes les langues et des principales différences qui s’y 
rencontrent, et plusieurs remarques nouvelles sur la 
langue française (par Arnauld et Lancelot, dePort-Royal) ; 
nouvelle édition, augmentée de réflexions sur les fonde- 
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ments de l’art de parler, ou supplément à la grammaire 
générale, par l’abbé Fromant. Paris, Prau.U , Jtls aîné, 
1756; in- 12 , v. ée. 

2 176 . Grammaire générale et raisonnée de Port-Royal, par 
Arnauld et Lancelot, précédée d’un essai sur l’origine 
et les progrès de la langue française, par Petitot, et sui- 
vie du commentaire de Duclos, auquel on a ajouté des 
notes. Paris, Perlet, an xi-i 8 o 3 ; in-8, dem. rel. 

2177 . Hermes or a philosophical inquiry concerning lan- 
guageand universal grammar, by J. H. (Harris). London, 
H. Woodfall ,' 1751 ; in-8, dem. rel. 

2178 . Grammaire générale ou exposition raisonnée des 
éléments nécessaires du langage, pour servir de fonde- 
ment à l’étude de toutes les langues, par Beauzée. Paris, 
J. Barbou, 1767; in-8, 2 vol., v. 111. 

2179 . Essai pratique de grammaire raisonnée, contenant 
la grammaire générale , la grammaire française et la 
grammaire latine, avec un discours préliminaire et des 
notes critiques, par le Père Fr. Xavier, capucin. Rouen, 
Laurent Dumesnil, 1779; in-12, demi-rel. — Eléments 
de grammaire générale appliqués à la langue française, 
par R. A. Sicard. Paris, Bourlotton, an vu; in-8, 2 vol., 
dem. rel. 

2179 bis. Éléments de grammaire générale, appliqués à la 
langue française, par R. A. Sicard, directeur de l’insti- 
tution des sourds-muets; 2' édition , revue, corrigée et 
considérablement augmentée. Paris , Déterville , an x 
(1801), in-8, 2 vol., dem. rel. 

2180 . Principes de grammaire générale mis à la portée des 
enfants et propres à servir d’introduction à l’élude de 
toutes les langues, par A. I. Silvcstre de Sacy. Paris, 
Fuchs , an vu (1799) ; in-12 , rel. en carton. 

2181 . A. I. Sylvestre (sic) de Sacys Grundtraek of almin- 

delig Grammatik . . . Principes de grammaire générale de 
M. Silvestre de Saçy trad. en danois et suivis 
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des principes de ia grammaire danoise, par R. Lang 
Rissen. Copenhague, 1801 ; in- 12 , déni. rel. 

2182. Principes de grammaire générale mis à la portée 
des enfants et propres à servir d'introduction à l’étude 
de toutes langues, par A. 1. Silvestre de Sacy; 2 * édi- 
tion corrigée et augmentée. Paris, Delance et Lesueur, 
an ni (i8o3); in- 12 , demi-mar. r. 

2183. A. I. Silvestre de Sarv Grundsâtze der allgcmeinen 

Spraclilehre Principes de la grammaire générale 

de M. de Sacy en un exposé général populaire pour ser- 
vir de base à l’étude de toutes les langues et en particulier 
à celle de la langue française, trad. sur la 2 * édition et 
publ. avec des remarques et des additions relatives prin- 
cipalement à la langue allemande, par Joh. Severin Va 
ter. Halle et Leipzig, Iluff, i8o4; pet. in- 8 , pap. vél. 
collé, rel. en carton. 

2184. Principes de la grammaire générale mis à la portée 
des enfants et propres à servir d’introduction à l’étude de 
toutes les langues, par A. I. Silvestre de Sacy; 3' édit, 
revue et corrigée. Paris, A. Belin, 1 8 1 5 ; in i 2 , mar. 
bleu , dent., tr. dorée. 

2185. Les mêmes. Quatrième édition revue et corrigée. 
Paris, A. Belin, 1822 ; in- 12 , pap. vél., cuir de Russie, 
dent., tr. dorée. 

2186. Principles of general grammar adapted to the capa- 
city ofyouth, and proper to serve as an introduction to 
the study of languages, by A. I. Sylvestre de Sacy (rie), 
translated by D. Fosdick, jun; first american, from the 
fifth french édition. AnJover, Flagg , Gould and Newman, 
i834; gr. in- 12 , dem. rel., dos de percaline. 

2187. Versuch einer allgemcinen Sprachlehre; mit einer 

Einleitung Essai d’une grammaire générale avec une 

introduction sur l’essence et l’origine des langues et une 
addition sur l’application de la grammaire générale à la 
grammaire des langues particulières et à la pasigraphie. 
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par Joh. Severin Valer. Halle, Renger, 1801; pel. in 8, 
déni. rei. 

2188 . Lehrbuch der allgemeinen Graminatik Elé- 

ments de la grammaire générale, principalement desti- 
nés aux classes supérieures, avec une comparaison des 
langues anciennes et des langues modernes, par Joli. 
Severin Vater. Halle, Renger, i 8 o 5 ; pet. in-8, br. en 
carton et rogné. 

2189 . Allgemeine Grammatik als Grundlage des Unter- 

richts Grammaire générale ou base de l’enseigne- 

ment de chaque langue particulière contenant les idées 
du célèbre philosophe Wolf sur ce sujet, publ. par Joh. 
Dan. Gurtler. Gôrliz , E. G. Anton, 1810; pet. in-8, 
br. (76 pag.) 

2190 . De grammatica; universalis fundamento ac ratione. 

Dissertatio quain publice defendet auctor Chr. 

Frid. Prahm. Kiliœ, C. F. Mohr, 1826; in-12, pap. vél. 
(44 pag.) 

2191 . Œuvres postliumesde Fr. Thurot. Leçons^de gram- 
maire (générale) et de logique. Vie de Reid. Paris, L. 
Hachette , 1 837 ; in-8 , br. 

2192 . Ueber die Verwandtschaft der Ortsadverbien mit dem 

Pronomen Sur l’aflinité des adverbes de lieu avec 

le pronom dans quelques langues, par M. W. de Hum- 
boldt , lue à l'Acad. royale des sciences le 1 7 décembre 
1829. Berlin, lmpr. de l'Académie , i 83 o; in- 4 - (26 
pag.) — Ueber den Duaiis. Sur le duel, par M. W. 
V. Humboldt , dissertations lue à l’Acad. des sciences 
le 26 avril 1827. Berlin, lmpr. de l'Acad., 1828; in- 4 - 
( 2 7 P<* 9 -) 

2193 . Pasigraphie und Antipasigraphie, oder. . . Pasigra- 
phie et antipasigraphie ou sur la nouvelle invention d’une 
langue écrite, universelle pour tous les peuples, et sur les 
idées pasigraphiques deWolk.de Leibnitz, de Wilkins 
et de Kalmar, essai par J. S. Vater, avec une figure. Weis- 
senfeh et Leipzig, Fried. Severin et Co., 1799; in-12, 
dem. rel. 
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2194. Polygraphie ou l’art de correspondre à l’aide d’un 
dictionnaire dans toutes les langues, même avec celles 
dont on ne possède pas seulement les lettres alphabé- 
tiques, par Zalkind Hourwitz. Paris, l'auteur, an IX. zr: 
Lacographie ou écriture laconique aussi vite que la pa- 
role, méthode nouvelle qui ne demande aucun exercice 
manuel et qui est applicable à toutes les langues dont on 
possède passablement les déclinaisons et les conjugaisons, 
par le même. Paris, Michaud, 1811 . = Origine des 
langues, par le même. Ibid., sans date, in- 8 , dem. rel. 

2195. Système de langue universelle, par A. Grosselin, 
Paris, Rorel, in- 8 , broch. (24 pag.) 

IV. LANGUES PARTICULIÈRES. 

i. LANGUES EUROPÉENNES. 
a. FAMILLE GRECQUE. 

I. LANGUE GRECQUE LITTÉRALE. 

2196. L. C. Valckenaerii observationes academic-æ , qui- 
bus via munitur ad origines græcas investigandas, lexi- 
corumque defectus resarciendos ; et Jo. Dan. a Lennep 
prælecliones academicæ de analogia lingual græcæ, sive 
rationum analogicarum linguæ græcæ expositio. Ad 
exempla mss. recensuit suasque animadversiones adje- 
cit Everardus Scbeidius; editio altéra auctior et emenda- 
tior. Trajecti ad Rhcnum, G. T. à Paddcnburg et fdias , 
i8o5, in- 8 , v. rac. , fil. 

2197. Jo. Daniel a Lennep etymologicum linguæ græcæ, 
sive observationes ad siugulas verborum nominumque 
stirpes , secundum ordinem lexici coinpilati olim a 
Joan. Scapula , editionem curavit atque animadversiones 
cum aliorum , tum suas adjecit Everardus Scheidius, 
cujus præmissa sunl quoque prolegomena de lingua la- 
lina, ope linguæ græcæ illustranda, adjectusquc est In- 
dex etymologicus præcipuarum vocum latinarum. Editio 
altéra auctior et emendatior cum præfalione C. F. Nagel. 
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Trajecti ad Rhenam, Paddenburg et fdias, 1808, in-8. 
vél. blanc, fil. 

2198. Græca et latina lingua hebraizantes seu de græcæ 
et latinæ linguæ cum hebraica affinitate libellus, cui ac- 
cedit brevis tractatus de linguæ italicæ hebraismis , auct. 
P. Paulo Maria Ogerio. Venetiis, Sebastianas Coleti, 1764 , 
in-8, dem. rel. 

2199. Hernies Scythicus : or the radical alfinities of the 
greek and latin languages to the gothic; illustrated from 
the mœso-gothic, anglo-saxon, francic, alemannic, suio- 
gotbic, islandic, etc., to xvhich is prefixed a dissertation 
on the historical proofs of the scytliian origin of the 
Greeks. By John Jamieson. Edinburgh, university press, 
i8i4, in-8, pap. vél., v. gris, fil. 

2200. Alphabetuin græcum cum aliis nonnullis quæ utilia 
juventuti ad grammaticam græcam capessendain esse 
possunt. Parisiis, Gabr. Buonius, i565, pet. in-8. (10 
feuillets.) — Alphabetum græcum in quo de græcarum lit- 
lerarum formis, nominihus, potestate ac pronunciatione 
germana, tum et de numeralibus Græcorum notis.ex 
veteruin monumentisdisseritur, auctore Fred. Sylburgio, 
addita in fine lectionis scriptionisque exercitia. Francof. , 
Andr. Wecheli heredes, i5gi, pet. in-8. [La fin mangue.) 

Le premier de ces opuscules est basé sur la prononciation des 
Grecs modernes, le second sur la prononciation universitaire. 

2201. Tractatus de elementorum græcorum pronunciatione 
auctore Anastasio Georgiade, Philippopolila, græce et la- 
tine elaboratus. Parisiis, De Dure pater et filius , 1812.= 

Méthode pour étudier la langue grecque parBurnouf, 

4* édit Paris, A. Delalain, 1817, in-8, dem. rel. 

2202. De sonis literarum græcarum tum genuinis, tum 
adoptivis libri duo, auctore Gust. Seyffartho. Accedunt 
commentatio de literis Græcorum subinde usitatis, dis- 
sertations , index et tabula: duæ , cum epislola Godof. 
Hermanni. Lipsia, Fred. Christ. Guill. Vogel ; 1824, in-8, 
demi-veau f. (papier collé.) 

2203. Calliope ou traité sur la véritable prononciation de 

TOM. 11. C 
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la langue grecque, par C. Minoïde Mynas. Paris, Dos- 
sange, 1825 , in-8. (ibSpag.) 

2204. Grammaire de Denis de Thrace, extraite de deux 
manuscrits arméniens de la Biblioth. du roi , et publiée 
en grec , en arménien et en français , avec notes et éclair- 
cissements par M. J. Ch. Cirbied. Paris, Everat, 1824 . 
in-8. (Extrait des Mém. de la Soc. des antiq. — 93 pag.) 

2205. Institutiones ac meditaliones in græcam linguam, 
N. Clenardo authore, cum scholiis et praxi P. Antesi- 
gnani Rapistagnensis. Operi prælixi sunt indices copio- 

sissiini duo, rerumunus, verborum aller Omnia a 

Frid. Sylburgio recognita, emendata notisque illustrata. 
Hanoviœ, typis Wechclianis, 1602 , pet. in-4, dem. rel. 

La partie pratique (praxis) de cette grammaire, peu connue au- 
jourd’hui, est un cours de traduction interlinéaire et d'analyse 
grammaticale. 

2206. Jac. Gretseri soc. Jesu institutionum linguæ græcæ 
liber primus. De octo partibus orationis pro schola syn- 

taxeos. Editio ultima , innumeris mendis et erroribus 

expurgata ac permultis locis et capitibus... adaucta, va- 
riis demum adnotationibus illustrata. Cui accessit index 
græco-latinus. (Liber secundus, de recta partium ora- 
lionis constructione pro schola humanitatis. Liber lertius, 
de syllabarum diinensione, pro schola rhetorices... Ac- 
cessit dissertatio de pronunciatione linguæ græcæ.) Lug- 
dani, Steph. Tantillon, 1620 , pet. in- 8 , vél. 

L'auteur défend, par autorités antiques, la prononciation uni- 
versitaire. 

2207. Nouvelle méthode pour apprendre facilement la lan- 
gue grecque, contenant les règles des déclinaisons, des 
conjugaisons, de l’investigation du thème, de la syntaxe , 
de la quantité , des accents , des dialectes et des licences 

poétiques ; avec un grand nombre de remarques très- 

solides et très-nécessaires pour la parfaite connaissance 
de cette langue et l’intelligence de ses auteurs (par Lan- 
celot, de Port-Royal) ; nouvelle édition Paris, v' Bro- 

cas, 1754 , in-8, v. m. 

2208. Nouvel abrégé de la grammaire grecque, plus ample 
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et plus méthodique, par Furgault; 5 ' édit. corr. et aug- 
mentée. Paris, P. M. Nyon jeune, 1780. — Les princi- 
paux idiotismes de la langue grecque avec les ellipses 

qu’ils renferment , par le même. Ibid., 1784, in- 8 , 

v. m. — Nouvelle grammaire grecque à l’usage des lycées 
et autres écoles, par J. B. Gail; 3 * édit.... Paris, Vaateùr, 
1806, in-8, dem. rel. — Système perfectionné de con- 
jugaison des verbes grecs, présenté dans une suite de 
tableaux paradigmatiques; par D. Fréd. Thiersch ; tra- 
duit de l’allemand sur la 3 ' édition par F. M. C. Jourda, 
D. M. P. Paris, Thomine et Fortic, 1822, in-fol., rel. en 
cart. 

2209 . Ausfûhrliche griechische Grammatik. Grammaire 
grecque complète, par Ang. Matthiæ. Leipzig, Siegfr. 
Lebrecht Crusius, 1807, in-8, 2 vol., demi-mar. rouge. 

2210 . Grammaire raisonnée de la langue grecque par Aug. 
Matthiæ; traduite en français sur la deuxième édition par 
J. Fr. Gail et E. P. M. Longueville. Paris, Delalain, i 83 i 
et i 834 , in-8 , br. ( Tome 1 " et T° partie du tome II.) 

2210 bis. Théorie de la grammaire et de la langue grecque, 
par C. Minoide Mynas. Paris, Bossange, 1827. = Gram- 
maire grecque, contenant les dialectes et la différence 
avec le grec vulgaire, par le même, ibid. , 1828; in-8, 
dem. rel. 

2211 . De conformatione linguæ græcæ dissertatio , quam.... 
præside Matth. Norberg.... exhibet And. Bruhn. Lundœ, 
typis Berlingianis, i 8 o 4 , pet. in- 4 - ( 1 3 pag.) — Ety- 
mologia linguæ græcæ de nomine, de pronomine, de 
verbo substantivo , de verbo adjectivo , disserta tiones 

quas præside Matt. Norberg modeste- permittunt 

David Munck a Rosenschœld , Petrus M. Gullander, Gun- 
nar Wennerberg, Car. Vilh. Gestrich. Londini-Gothoram , 
typis Berlingianis, i 8 o 5 , pet. in- 4 . (20, 11,18 et 18 pag.) 

2212 . Matth. Devarii de particulis græcæ linguæ liber par- 
ticularis cum indicibus necessariis. Amstelecdami , Joan. 
Wolters, 1700, petit in-12, vél. — De l’emploi des con- 
jonctions suivies des modes conjonctifs dans la langue 

6 . 
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grecque (par.M. N. M. S. Séguier de Saint-BrissonJ. Paris, 
Eberhart, i8i4, in-8, v. rac. rouge. Cl. — Essai sur les 
prépositions considérées surtout géographiquement, ou 
nouveau supplément à la grammaire grecque; ouvrage 
dans lequel on explique souvent les textes grecs à l’aide 
des cartes géographiques, et où parfois, à l’aide des textes, 
l’on corrige les anciennes cartes; par J. B. Gail. Paris, 
Gail neveu, 1821, in-8, cartes, demi-veau violet. 

2213. Doctrina particularum linguæ græcæ, auctore et edi- 
tore Henrico Hoogeveen. { Lugd.-Batav .) e lypographeo 
Dammeano , 1769, in-4, 2 tom. en 1 vol., vél. cordé, fil. 

2214. lovtbas- Suidæ lexicon , græceet latine; textum græ- 
cum cum mss. codicibus collatum a quamplurimis 
mendis purgavit notisque perpetuis illustravit; versio- 
nem latinam Æmilii Porti innumeris in locis correxit, 
indicesque auctorum et rerum adjecit Ludolphus Kus- 
terus. Cantabrigiœ, typis Academicis , 1705, in-fol., 3 vol., 
v. f. , fil. 

2215. â<ré^iov AeSixév- Hesychii lexicon , cum notis docto- 
rum virorum integris, vel editis antehac, nunc auctis et 
emendatis, Hadr. Junii, Henr. Stephani, Jos. Scaligeri , 
Claud. Salmasii, Jac. Palmerii, Franc. Guyeti , Godef. 
Sopingii, Jo. Fungeri, Jo. Cocceii, Jo. Fred. Grouovii, 
Jo. Casp. Suiceri, Tanaq. Fabri, Corn. Schrevelii, Ed. 
Bernardi , etc., vel ineditis Henr. Valesii, Dan. Heinsii, 
Phil. Jac. Maussaci , Thom. Brunonis, Isaaci Vossii, Jo. 
Viti Pergeri, Thom. Munkeri, Marc. Meibomii, Jo. Ver- 
weji, etc., in primis Ludolphi Kusteri, Tiber. Ilerns- 
terhusii, Jo. Christiani Biel, etc., præter selectas Jo. Jen- 
sii, Dan. VVilh. Trilleri, Georg. D’Arnaud, Frid. Lud. 
Abresch, etc.; ex aulographis partim recensait, partim 
nunc priinum edidit, suasque notas adjecit Joa. Alberti, 
cumejusdem prolegoinenisetapparatullesychiano. Lugd.- 
Bal., Sam. Luchlmans, 1746, gr. in-fol., 2 vol., v. f. , fil. 

2216. kvdipov riZv Xe£ixôii èWrjv txùv -rrpôs %pi)trtv twi» irepi 
tovs iraXatovs <rvyypi@ets èvcur^oAovpévcov. Dictionnaire grec 
de Anthime Gaïi, à l’usage de ceux qui s’occupent des 
auteurs anciens. Première édition, dirigée et soignée par 
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Spiridion Biandi. Venise, Mich. Glichi, de Janina, 1809, 
in- 4 , 3 vol., dem. rel. 

2217 . Joan. Scapulæ lexicon græco-latinum e probatis auc- 
loribus locupletatum , cum indicibus et græco et latino 
auctis et correctis ; addition auctarium dialectorum in 
tabulas compendiose redactarum ; accedunt lexicon ely- 
mologicum cum thematibus investigatu diflicilioribus et 
anomalis et Joan. Meurs» glossarium contractum hacte- 
nus desideratum. Editio nova accurala. Amstelœdami, apud 
Joan. Blaeuw et Lud. Elzevirium, 1602 , in-fol., vél. cordé. 

2218 . Joan. Scapulæ lexicon græco-latinum e probatis auc- 
toribus locupletatum cum indicibus auctis et correctis, 
item lexicon etymologicum cum thematibus investigatu 
didicilioribus et anomalis et Jo. Meursii glossarium con- 
tractum. Indici græco inseruntur aliquot verborum mil- 
lia e Scotto, Bastio aliisque; acceduntPrisciani libri XVIII 
pars posterior et Ammonius llepi ôfioicev xai Si aÇôpatv 
XéÇecov, e cod. ms. reg. xnusei Britannici emendatus, cum 
opusculis grammaticis ex edit. Valckenaerii. Oxonii, e 
typographeo Clarendoniano, 1820, in-fol., pap. vél., v. 
rac., fil. 

2219 . Jo. Crispini lexicon græco-latinum, nunc recens 
restitutum et auctum, cui accessere novi etperutiles duo 
indices, quorum prior ex methodo ab Henr. Stepli. ob- 
servata voces simplices, compositas et derivatas, quæ in 
lexico passif» leguntur in unumveluti fasciculum conges- 
tas exhibet. Posterior est vocum latinarum; quo tanquam 
latino græco lexico studiosi uti poterunt. Coloniœ-Allobro- 
ijuin, Johan. Vignon, ifii 5 , pet. in- 4 , v. f., dent., à fleurs 
de lys, tr. dorée. — Corn. Schrevelii lexicon manuale 

græco-latinum editio uovissima Lutetiw-Parisio- 

rum, vidua Pierres , 1766, in-8, v. br. (Signature de M. de 
Sacy.) 

2220 . Cor». Schrevelii lexicon manuale græco-latinum. . . 

editio novissima accurante J. Ph. Jannet. Lulctiæ- 

Parisiorum, Aug. Dclalain, i8ofi, in-8, v. rac. — Diction- 
naire grec-français , par M. Quènou. Pans, Léopold 

Collin, 1807, in-8, v. rac., fil. 
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2221. Græcum lexicon manuale tribus partibus constans, 
hermeneutica , analytica, syntethica, primuin a Benj. He- 
derico instilutum , post repetitas Sam. Patricii curas mul- 
tis vocabuloruin millibus plurimisquc uovis significa- 
tibus verborum locuplelatum et multis modis eastigatum 

et einendatum, cura Jo. Aug. Ernesti; editio quarta, 

Lipsim, Jo. Frid. Gleditsch, 1796, gr. in-8, vél. bl. 

Ce qui rend surtout ce dictionnaire utile aux études, c'est la 2* 
partie (Analytica) , qui donne l'analyse grammaticale de tou; les mots 
difficiles. 

2222. Kritisches griechisch - deutsches Wôrterbuch . . . . 
Dictionnaire critique grec-allemand, pour servir à la lec- 
ture des écrivains grecs profanes ; composé par Job. Gott- 
lob Schneider. Iena et Leipzig, Fried. Frommann , i8o5, 
in-4, 2 vol., dent. rel. 

2223. Lexicon græco-latinum manuale ex optimis iibris 
concinuatum. Nova editio stereotypa emendata. Lipsicc, 
Car. Tauchnitius, i 832, in-16, br. 

2224. Novum lexicum græcum etymologicum et reale , cui 
pro basi substratæ sunt concordantiæ et elucidationes 
Homericæ; auctore Christ. Tobia Danun. Ex opéré in- 
tegro Homerico-Pindarico excerptum, et de novo instruc- 
lum, voces nempe omnes præstans, primo ordine litera- 
rum explicatas, deinde fainiliis elymologicis dispositas, 
cura Joan. M. Duncan. Glasguw , Andr. el Joan. M. Dancan , 
i833, in-8, 2 vol., pap. vél., rel. en cart. à dos de per- 
caline et non rognés. 

2225. Dictionnaire grec-français composé sur un nouveau 
plan, où sont réunis et coordonnés les travaux de Henri 
Étienne, de Schneider, de M.Passow et des meilleurs lexi- 
cographes et grammairiens anciens et modernes , aug- 
menté de l’explication d’un grand nombre de formes dif- 
ficiles et de plusieurs tables nécessaires pour fin telligeuce 
des auteurs; parC. Alexandre. Paris, I.. Hachette, i83o, 
gr. in-8, v. rac. 

2226. Dictionnaire grec-français composé sur le Thésau- 
rus lingua 1 græcæ de Henri Esticnne , par J. Planche. 
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Nouvelle édition sur un plan entièrement nouveau , aug- 
mentée de plus de i 5 ,ooo articles d’après les travaux de 
la critique moderne, et formant un dictionnaire complet 
de la langue grecque, parL. A. Vendel-Heyl et Alexandre 
Pillon. Pafis, Le Normant, 1 838 , gr. in-8, bas. rac. 

2227. Dictionnaire français-grec, composé sur le plan des 
meilleurs dictionnaires français-latins, enrichi d’un vo- 
cabulaire de noms propres et d’une table très-complète 
de tous les verbes irréguliers ou difficiles , par MM. Plan- 
che, Alexandre, Defauconpret; 5 ' édition. Paris, Belin- 
Mandar, 1828, in-8, v. rac. 

2228. Lexicon Xenophonteum (autore Frid. Guil. Sturzio). 
Lipsiœ, Gleditsch, 1801-1804, in-8, 4 vol., vél.bl., fil. 

2229. Lexicon Platonicum sive vocum platonicarum index; 
condidit Dr. Frid. Astius. Lipsiœ , libraria Weidman- 
niana, i835 et i836, in-8, br. 

Tomes I et II en 8 fascicules; tome III, fasc. 1 et s, finissant 

à t/0ii fu. 

2230. Lexicon Sophocleum adhibitis veterum interpretum 
explicationibus. grammaticorum notationibus, recentio- 
rum doctorant commentariis composuit Frid. Ellendt. 
Regimontii-Prussorarn , fratres Bomtraeyer, i835, in-8, 
2 vol., demi-veau brun 

2231. Lexicon Æchyleum composuit Aug. Wellauer. Lip- 
siœ, Fr. Chr. Guill. Vogelias, i83o et i83i, in-8, 2 vol., 
demi-veau fauve. 

2232. De præcipuis græcæ dictionis idiotismis , auctore Fr. 
Vigero Rotomagensi. Lugd.-Bat, Dan. a Gaesbeeck , 1680, 
pet. in-12, vél. — Lamberti Bos mysterii ellipsios græcæ 
expositispecimen, in quopleræque loquutiones (sic ) Græ- 
corum defectivæ supplenlur et ad intégrant structurant 
referuntur. Franekerœ , Leon. Slrickius, 1 702 , pet. in-i 2 , 
vél. 

« ! J 

2233. Fr. Vigeri Rotomagensis de præcipuis gratcæ dictio- 
nis idiotismis liber; cum animadversionibus Ilenr. Iloo- 
geveeni, Joan. Gar. Zcunii et Godof, llermanni. Editio 
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tertia auctior et emendatior. Lipsiœ, Hahn, 1822, in-8, 
v. bl. , dent. 

2234 . Lamberti Bos Ellipses græcæ, cum priorum edito- 
rum suisque observationibus edidit Godof. Henr. Schæ- 
fer. Lipsiœ, in libraria Weidmannia , 180S, in-8, vél. 
blanc, fil. 

2235 . Pleonasmi græci sivc commentarius de vocibusquæ 
in sermone græco abundare dicuntur, auctore Benj. 
Weiske. Lipsiœ, Joh. Ambivs. Barth, 1807, iu-8, dem. rel. 

2230 . kpptlmov ~eoi bpolcav xal Su pàpajv XéSeuv. Ammonius 
de adfinium vocabulorum differentia; cum seleclis L. 
C. Valckenarii notis atque animadversionilnis edidit , 
suasque observationes adjecit Christoph. Frid. Ammou 
Baruthinus. Erlangœ, J. J. Paltnius, 1787, iu-8 , v. gr. , fil. 

2237 . Cours de thèmes grecs, syntaxe et idiotismes, par L. 
A. Vcndel-Heyl. Paris, Le Normatif, 1819, in-8, br. (2' 
partie , Syntaxe. ) — Manuel de la langue grecque , 1 " 
partie ÙSvaaebi (Ulysse), poème héroïque de B. Girau- 
deau. 2* partie , lexique grec-français et latin , précédé 
d’un index analytique par Fl. Lécluse. Paris, Delancc , 
an x (1802), in-8, dem. rel. 

2238 . Leçons grecques de littérature et de morale par 
MM. Noël et de la Place, à l’usage des classes de seconde 
et de rhétorique. Paris , Le Normant, 1825 , in-8 , 2 vol., 
v. rac., fil. 


II. DIALECTES. LANGUE GRECQUE BIBLIQUE. 

2239 . Ueber einen Vorzug der griechischen Sprache 

Sur un avantage de la langue grecque dans l’emploi de 

ses dialectes par Fried. Jacobs. Munich, E. A. 

Fleischmann, 1808; in- 4 - (28 pag.) 

2240 . Gregorii Corinthii et aliorum grammaticorum libri 
de dialectis linguæ græcæ; quibus additur nunc prinium 
editus Manuelis Moschopuli libelius de vocum passioni- 
bus (græce). Recensuit et cum notis Gisb. Koenii, F. 
Jac. Bastii, Jo. Fr. Boissonadi suisque edidit Godof. 
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Ilenr. Schæfer. Accedit F. Jac. Bastii commentatio paiæo 
graphica cum tabulis æneis VU. Lipsiœ, Jo. Aug. Goltl. 
Weigel, i8ix ; in-8, vél. blanc, fil. 

2241. Græcæ linguæ dialecti recognitæ opéra Michaelis 
Maittaire, post Joh. Fred. Reitzium, qui præfationem et 
excerpta ex Apollonii Dyscoli granimatica addiderat, to- 
tum opus recensuit, emendavit, auxit Frid. Guil. Stur- 
zius. Lipsiœ, J. A. G. Weigel, 1807 ; in-8, dem. rel. 

2242. AeÇtxàv îajvixàv éXXrjvoppeepaixàv. Dictionarium ioni- 
cuin græco-lalinum , quod indicein in onines Herodoti 
libros continet cum verborum et locutionuin in bis ob- 
servatu dignarum accurata descriptione , quæ varias io- 
njcæ linguæ proprietates regulasque diligentissime nota- 
tas et Herodoteis exemplis illuslratas denionstrat, a M. 
Æinilio Porto, Franc. Porti Cretensis f. ; editio nova. 
Oxonii, J. Parker, 181 5; in-8, relié en carton et non 
rogné. 

2243. Frid. Guil. Sturzii de dialecto macedonica et alexan 
drina liber. Lipsiœ, Jo. Auq. Glo. VVciqel, 1808; iu-8, 
vél. blanc, fil. 7 

2244. Fuuus linguæ hellenisticæ sive confutatio exercita- 
tionis de hellenistis et ÜDgua bellenistica. Lugd.-Batav. , 
J. Maire, i645; pet. in-8, parch. 

Dissertation de Saumaisc contre Ilcinsius relativement au grec 
de l’Écriture sainte, que Heinsius regarde comme un dialecte et 
qu'il nomme langue hellénistique. 

2245. Glossæ sacræ Hesychii, græce. Ex universo illius 
opéré in usum interpretationis libr. sacr. excerpsit, 
emendavit, notisque illustravit Jo. Chr. Gottlieb Ernesti. 
Accesserunt , præter dissertationem de glossis sacris Hesy- 
chii, glossæ gr. in psalinos ex catal. mstorum bibl. Tauri- 
nens. denuo editæ. Lipsiœ, Weidmanni hœredes, 1785; 
in-8, vél. blanc. 

2246. Suidæ et Phavorini glossæ sacræ, græce, cum spici- 
legio glossarum sacrarum Hesychii et Etymol. M.; con- 
gessit, emendavit et notis illustravit Jo. Chr. Gottlieb 
Ernesti. Accessit dissertaliuncula de glossis sacris Suidæ 
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et Phavorini. Lipsiœ, Weidmanni hœredes, 1786; in-8, 
vél. blanc. 

2247. Jo. Christ. Biel, novus Thésaurus philologicus, sive 
lexicon in LXX et alios interprètes et scriptores apocry- 
phos Veteris Testamenti, ex B. auctoris ms. edidit ac 
præfatus est B. H. Mutzenbecher. Hagœ-Comitum, J. .1. 
Bouvink, 1779 et 1780; in 8, 3 vol., rel. en carton. 

2248. Lexici in interprètes græcos V. T. maxime scripto- 
res apocryphos spicilegium ; post Bielium congessit et 
edidit Joh. Frid. Schleusner, Lipsiœ , Siegfried Lebrecht 
Crasias, 1784; in-8, rel. en carton. 

2249. Lexici in interprètes græcos Vet. Test, maxime scrip- 
tores apocryphos spicilegium; post Bielium et Schleusne- 
rum congessit et edidit Car. Gottlieb Bretschneider. 
Lipsiœ, Lebrecht Crusius, i8o5; in-8, rel. en carton. 

2250. Grammatik der neutestainentlichen Sprachidioms... 
Grammaire de l’idiome grec du Nouveau Testament, 
base sûre de l’exégèse du Nouveau Testament, par le Dr. 
Georg. Benedict Winer. 4* édition... Leipzig, Fried. 
Chr. Wil. Vogel, i836; in-8, dem. v. brun. 

2251. Manuale græcarum vocum N. Testamenti cui acces- 
sit index anomalorum et dilliciliorum vocabulorum, item 
tractatus de græcis Novi Testamenti accenlibus , autore 
Georg. Pasore. Lugd.-Bat, ex ojfic. Elzeviriana , i64o; 
pet. in- 12 , pareil. 

2252. Vocabularium græcum in novi fœderis libros secun- 
dum capitum et versuum ordinem digestum... A Georg. 
Dav. Kypke; editio secunda cmendatior. Lipsiœ, G. J. 
Hartung, 1784; pet. in-8, dem. rel. 

2253. Novum Lexicon græco-latinum in Novuin Tcsla- 
mentum. Congessit et variis observation i bus philologicis 
illustravit Joh. Fried. Schleusner. Lipsiœ, Weidmannius, 
1792; 2 tom. en 4 vol. — Addilamenta ad novi lexici 
græco-latini in Novum Test, editionem primam a Joh. 
Fried. Schleusner. Ibid. , 1801 ; 1 vol., les 3 tom. en 
5 vol. in8 , dem. rel. 
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2254. Novuni Lexicou græco-laünum iu Novum Testa- 
mentum. Congessit et variis observationibus philologicis 
illustravit Joh. Fried. Schleusner. Editio altéra emendatior 
et auctior. Lipsice, exojjic. Weidmanniana, 1801.— Appen- 
dix ad Schleusneri Lexicon , aniinadversiones criticas in 
locos quosdam apud scriptores tuin sacros tum profanos 
complectens, auctore Joanne Stranchon. Edinlurgi.iypis 
Acadein., 181 4 ; (69 pages ) in-8, 2 tom. en 4 vol., dem. 
v. brun. 

III. GREC DU MOYEN ÂGE. GREC VULGAIRE. 

2255. Glossarium ad scriptores mediæ et inliniæ graîri- 
tatis, in quo græca vocabula novatæ significationis, aut 
usus rarioris, barbara, exotica, ecclesiastica , liturgica, 
tactica, nomica, iatrica , botanica , chymica explicantur, 
eoruni notiones et originationes reteguntur, complures 
ævi medii ritus et mores, dignitates ecclesiasticæ, monas- 
ticæ, palatinæ, politicac, et quaniplurima alia observa- 
tione cligna et ad historiam Byzantinam præsertim spec- 
tantia recensentur ac enucleanture libris editis, ineditis, 
veteribusque inonumentis. Accedit appendix ad glossa- 
rium mediæ et iulimæ latinitatis, una cum brevi etymo- 
logico linguæ gallicæ ex utroque glossario. Auctore Car. 
du Fresne domino du Gange. Lagduni, apud Anissonios, 
1688; in-fol., fig., 2 vol., v. br. 

2256. Sur l’origine de la langue grecque vulgaire et sur 
les avantages que l’on peut retirer de son étude , discours 

prononcé le i 5 janvier 1816 par M. Hase. Paris, 

J. B. Sajou, 1816; in-8. (17 pag.) — Traité de pronon- 
ciation grecque-moderne à l’usage des Français, par J. 
B. X. (Berger de Xivrey). Paris, Dondey-Dupré , 1828; 
in-12. (80 pag.) 

2257. MsXi-n/ rifs xoivijs éWrjvixiji biaKexr ou. Etude du dia- 
lecte vulgaire de la langue grecque, par P. Codrika. . . 
Publ. aux frais d’Alexandre de Patras et des frères Pos- 
tolaka. Paris, Eberhart, 1818; in 8, dem. rel. 

Tome l", le seul publié. 
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2258 . rpafifiarixi; rijs Peopai xÿs ÿkàxjatit. Grammatica lin - 
guæ gra:cæ vulgaris, auctore Simone Portio Romano. 
Pariais, sumtibas soc. typographies librorum ojjicii Eccle- 
siastici jussu Regis constitutœ, i 638 ; pet. in-8 , parch. 

2259 . Nouvelle méthode pour apprendre les principes de 
la langue grecque vulgaire, divisée et partagée en n 
heures. Nova Methodus seu ratio discendi elementa lin- 
guæ græcae vulgaris distributa et divisa in XII horas. 
Nuovo methodo per imparar i principii délia lingua 
greca volgare distrihuito e spartito in XII hore. Autorc 
P. F. Thoma Parisiuo, capucino. Paris, Michel Guignard, 
1709; pet. in-8, dem. rel. (En français, en latin et en 
italien. ) 

2260 . rpapparixi; àitXoeWrjvmrt tryehiaadeXai viré Sijprrrptov 
NixoXstov tov AapÊàpew... Grammaire grecque moderne 

composée par Demetrius Nicolas Darvaris pour 

l’utilité de ses jeunes compatriotes et publiée aux dépens 
de MM. Darvaris. Vienne en Autriche, Geo. Bendoti , 1806; 
in-8 , rel. en carton. 

2261 . Neugriechische Sprachlehre. . . Grammaire grecque 
moderne, par Joh. Adolph. Erdmann Schmidt. Leipzig, 
Joachim, 1808; in-8, dem. mar. rouge. — Svvoirnxd* ir«- 
paWijXUspoc Ti)s èWijvt xijs xii ypaixixijs tf àTvXosXkijvixijs 
yhixraijs. Parallèle synoptique de la langue grecque an- 
cienne et de la langue grecque moderne, par Jules David. 
Paris, Èberhart, 1820; in-8. (17 et 1 44 pag.) 

En grec moderne. 

2262 . Grammaire élémentaire du grec moderne, divisée 
en deux parties, la 1™ contenant la théorie complète de 
la prononciation et de la prosodie, avec les règles qui s’y 
rapportent, des notions orthographiques et l’analyse mé- 
thodique des neuf parties du discours; la seconde expo- 
sant les procédés de la construction et les principaux 
idiotismes qui entrent dans le discours; le tout suivi de 
l’apologie de Socrate selon Platon, en grec moderne, et 
de quelques morceaux de poésie à l’usage des commen- 
çants, par Mich. Schinas, de Constantinople. Paris, Ver- 
dière, 1829; in-8, non relié. 
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2263 . 0>;<Ta vpàs Tifs Pcapaixifs xai T ifs 'bpayxixifs yX&aaas 

Tesoro délia lingua greca volgare ed italiana, cioe richis- 
sime dizzionario greco volgare et italiano che contiene, 
primo, quasi tutte le dizzioni délia lingua greca volgare 

ed italiana secondo , moite altre dizioni letterali 

particolarmente quelle che appartengono alla gramma- 
tica, la Closofia e la leologia, certe particolari notationi 
ed altri piccoli capitoli, molto utili e necessarii. Opéra 
postuma dal padre Alessio da Somavera, e posta in luce 
dal padre Tomaso da Parigi. Parigi, Michel Guignard, 
1709; in- 4 , v. m. 

2264 . AeÇixàv JraXixàv xai Pùipaïxàv à-rrXoiiv, Tpo^etpov... Voca- 
bolario italiano e greco volgare, utilissimo ad ognuno per 
apprendere le due lingue che gli fosse a grado. Contiene 
in oltre l’orazione dominicale ed altre orazioni délia B. 

Vergine, con altre utilissime notizie Venezia, Ani. 

Bortoli, 1772 ; in-12 , bas. 

2265 . AsÇtxàv iraXixùv xai Vpaixtxàv irpA^eipov... Vocabolario 
italiano e greco , portable , e necessario a chi brama impa- 
rare con facilita ed in poco tempo la greca e l'italiana 
favella. Aggiuntivi in fine dodici bellissimi dialoghi ed 
altre notizie utilissime, opéra ristampata ed accresciuta 
di inolti vocaboli..., da S. V. (Spiridion Vlandi?). Venezia, 
Nice. Glichi, 179/1; pet. in-12, v. rac. 

2266 . Lo stesso. Ivi, 1806, in-12 , rel. en carton. 

2267 . 07 ?(ravpüï t ijs éyxvxXonatùtxrjs Çiiaews TerpiyXtixraos. . . 
Thésaurus encyclopædicæ basis quadrilinguis cum epi- 
thetorum delectu, ac duplici latinarum atque italicarum 
dictionum indice e pluribus antiquis atque recentioribus 

‘ dictionariis collectus a P. Gerasiino Vlacho, Cretensi. . . 
Editio plurimum castigata, adjecta nunc primum singulis 
dictionibus gallica versione. Venetiis, Nie. Glichi ex Jan- 
nina, 1801 ; pet. in-/|, dem. rel. 

2268 . AeÇixdv ijrXopajfiaixàv r eppavixùv xai Itoaixov. Neugrie- 
chisches teutschitalianisches Wôrterbucb. Dictionnaire 
grec moderne allemand et italien, par Charles Weigel. 
Leipzig , Schuiickerl , 1796; 1 vol. — AsÇmùv rsppavixùv 
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âTr\opco[xaixôv. Teutschneugriechisches Wôrterbuch. Dic- 
tionnaire allemand et grec moderne, par le même. Ibid., 
i8o4; i tom. en 2 vol., les 3 vol. in-8, v. rac. 

2269. Acfixoc obrXopoifiaixdv rep/izvtxàv xai IraXixôv. Neugrie- 
chisches teutschitaliânisches Wôrterbucli. Dictionnaire 
grec moderne allemand et italien, par Charl. Weigel. 
Leipzig, Schwickerl, 1796; in-8,dem. rel. 

2270. Dictionnaire grec moderne français contenant les di- 
verses acceptions des mots , leur étymologie ancienne ou 
moderne et tous les temps irréguliers des verbes, suivi d’un 
double vocabulaire de noms propres d’hommes et de 
femmes, de pays et de villes, par F. D. Dehèque. Paris, 
C. Farcy, 182 5; in- 16 carré, v. vert. 

2271. Ae£i xàv tîjs ya XXixffs yXtbaays... Dictionnaire de la 
langue française (expliqué en grec moderne), par Gré- 
goire Zalikoglos deThessalonique. Paris , Eberliart, 1809; 
in-8, vél. blanc., fil. 

2272. ÏOfifnxra Siipopa èx riiv avyypzÿêwv tüi> veanéporv 

èXXtjvu v èpavioOévrx Mélanges divers, extraits des 

écrivains grecs modernes, pour l’usage des personnes qui 
étudient le dialecte grec moderne. Paris, Eberhart, 18 13; 
in-8, v. rac., fil. 


II. FAMILLE LATINE. 

I. GÉNÉRALITÉS LANGUE LATINE. 

2273. Saggio di lingua etrusca e di altre anticbe d’Italia per 
servire alla storia de’popoli, delle lingue, e delle belle 
arli. (da L. Lanzi). iîoma, Pagliarini, 1789, in-8, 3 vol. , vél. 

227 4. Auctores latinæ linguæ in ununx redacti corpus 

Adjectis notis Dionysii Gothofredi J. C., una cum indice 
generali in omnes auctores; editio postrema emendatior 
et nonnullis auctior. Colonial- Allobrogum , Petras et Jac. 
Chouèt, 1622, pet. in-4 , vél. 

Ter. Varron, Verrius Flaccus, Festus, N’onius Marcel lus, Ful- 
gentius Piaciadcs, les Etymologies d'Isidore, ancien calendrier ro- 
main, divers auteurs qui ont traité des notes, etc., etc. 
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2275. Corpus granimaticorum latinorum veterum, collegit, 
auxit, recensuit ac potiorem lectionis varietatem adjecit 
Frid. Lindemannus sociorurn opéra adjutus. Lipsiœ, B. 
G. Teubnerus et F. Claudias , t83i-i833, in-4, denti- 
veau f. ( tom i a 3. — Le 4' n’est pas encore publié en 
entier.) 

Contient : Donatus, Probus , F.utvchius, Arusianus Messins, Maxi- 
mus, Victorinus, Asper, Phocas, des extraits de Paul Diacre, les 
fragments de Sext. Pompeius Festus avec les commentaires de Ant. 
Augustin , Jos. Scaliger, Dacier, Godefroy, et les XX livres des éty- 
mologies d'Isidore. 

2276. M. Ter. Varronis de lingua latina libri qui supersunt 
cum fragmentis ejusdein; accedunt nota? Anl. Augustin] , 
Adr. Turnebi, Jos. Scaligeri , et Àusonii Popraæ , edilio 
accurata. Biponti, typog. societatis, 1788 , in- 8 , un tome 
en 2 vol. , v. rac. 

2277. Nonius Marcellus de proprietate sermonis, additus 
est Fulgentius Planciades de prisco sermone. Ex recen- 
sione et cunt notis Josiæ Mercerii, ad editionem Pari- 
siensem anni iCi4. quant lîdelissime representali, acce- 
dit notitialiteraria. Lipsiœ, Hahn, 1826 , pet. in- 8, 2 vol., 
demi-veau gris. 

2278. Prisciani Cajsariensis grammatici opéra. Ad vetustis- 
simorum codicum nunc priinum collatorum fuient re- 
censuit , emaculavit , lectionum varietatem notavit et 
indices locupletissimos adjccit Aug. Krebl. Lipsiœ, li - 
braria Wcidmannia, 1819 , in- 8 , 2 vol., demi-veau gris. 

2279. Analecta grarumatica maximam partent anecdota 
ediderunt Josephus ab Eichenfeld et Steplianus Endli- 
cher. Vindobonœ, F. Beck, i836 et 1837 , in -8 jésus, 2 
tonies en 1 vol. , demi-veau brun. 

Contient , entre autres pièces : M. Claudii sacerdotis artium gram- 
maticorum libri II, Probi gramm. de octo orationis niembris ars 
minor. 

2280. Franc. Sanctii Brocensis Minerva seu de causis linguæ 
latina; commentarius , cui inserta sunt uncis inclusa quæ 
addidit Gasp. Scioppius, et subjectæ suis paginis nota? 
Jac. Perûonii; editio septinia prioribus emendatior et 
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accessione correctionum ipsius Sanctii , diatribesque L. 
Kusleri de verbo Cerno auclior. Anistrl. .fratres de Tour- 
nes, 1761, in-8, bas. gr. 

2281. Jul. Cæs. Scaligeri de causis linguæ latinæ libri 

XIII. ( Genevœ ) apud Petr. Santandreanum , i58o; pet. in-8, 
v. f. — Gasp. Scioppii grammatica philosophica non modo 
tironibus linguæ latinæ ad artein illani uno trimestri per- 
fecte addiscendani.sed et latine doctissimis ad reddendam 
eorum rationem quæ legunt aut scribunt in primis utilis 
vel necessaria ; accessit præfatio de veteris ac novæ grain- 
maticæ latinæ origine, dignitate et usu. Editio nova bene- 
ficio V. A. Pétri Scavenii piurimis in locis nunc deinuui 
insigniter aucta e schedis ipsius auctoris , a quo omnia 
paulo ante mortem accuratius recognita et emendata. 
Amstel., Jud. Pluymer, iG64, pet. in-8, vél. 

2282. Gerardi Joan. Vossii Aristarchus sive de arte grani- 
inatica libri septem. Edidit Car. Foertsch. Htelis-Saxo- 
num, in libraria Orphanolrophei, i833, grand in-4 , 2 
tonies en 1 vol. demi- veau bleu. 

2283. Nouvelle méthode pour apprendre facilement la 
langue latine , contenant les règles des genres des décli- 
naisons, des prétérits, de la syntaxe, de la quantité et 

des accents latins augmentée d'un grand nombre de 

remarques très-solides et non moins nécessaires pour la 
parfaite connaissance de la langue latine que pour l’in- 
telligence des bons auteurs, tirées de ceux qui ont tra- 
vaillé sur celte langue avec plus de soin et de lumière ; 
avec un traité de la poésie latine et une brève instruction 
sur les règles de la poésie française; 12' édition, revue, 
corrigée et augmentée d'une table générale des matières 
(par Lancelot, de Port-Royal.) Paris, Brocas, 1761, in-8, 
v. ni. 

2284. Cours de langue latine , où 4, 000 exemples pris 
dans Salluste, César, Cicéron, Virgile, etc., servent à 
fonder la lexicographie, la syntaxe, l’étymologie et la 
nomenclature, et à rassembler les 2,000 racines latines 
et les 1 5,ooo dérivés, les tournures communes et les la- 
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tinismes, et forment un recueil gradué complet des mots, 
des phrases et autres prénotions nécessaires pour tra- 
duire sans dictionnaire les auteurs latins, et pouvoir les 
imiter dans l’art d’écrire et de parler cette langue ; par 
P. A. Lemare; 3 ” édit., qui diffère des deux précédentes 
par la manière d'apprendre les langues, par les 4,ooo 
citations latines, et une table alphabétique de 2 3 ,ooo 
articles dont le but est de faciliter tous les genres de re- 
cherches et de remplacer avantageusement le diction- 
naire. Paris, Henry Grand, 1819, in-8 , demi-rel. 

2285 . Cours théorique et pratique de la langue latine, par 
C. de Blignières. Paris, l'auteur, et Delalain, 1825, in-12, 
br. • — Préparation à l’étude de la langue latine, suivie 
d’une nouvelle méthode d’analyse logique et d’analyse 
grammaticale , et de l’application de cette méthode à 
5 o exercices ; ouvrage nouveau au moyen duquel on 
peut apprendre le latin en 60 leçons, par G. Biagioli. 
Paris, l’auteur, 1829, in-8. ( 23 o pag.) 

2286 . Chr. Godof. Schütz doctrina particularum latinæ 
linguæ; accedit ratio consecutionis temporum ac modo- 
rum latini sermonis... nunc. primum plene exposita. Lip- 
siæ, G. J. Gœschen, 1788, in-8 (V* partie AM, 24g pag.) 

2287 . Thésaurus ellipsium latinarum sive vocum quæ in 
sermone latino suppressæ indicantur, et ex præstantissi- 
mis auctoribus illustrantur, cum indicibus necessariis, 
auctore Elia Palairet. Londini apud Joa. Nourse , 1760. 
Recensuit et cum additainentis suis edidit Edm. Henr. 
Barker. Londini, Wittaker, 1829, in-8, rel. en carton et 
non rogné. 

2288 . Synonymes latins et leurs différentes significations, 
avec des exemples tirés des meilleurs auteurs, à l’imita- 
tion des synonymes français de l’abbé Girard; par feu 
M. Cardin Dumesnil; 3 * édition revue, corrigée et en- 
tièrement augmentée par Janet. Paris, u* Nyon, 18 13, 
in-8, v. rac. , fil. 

2289 . Ger. JoannisVossii etymologicon linguæ latinæ. Præ- 

tom. 11. 7 
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figitur ejusdeni de literarum perrautatione tractatus. 
Amstel., Lud. et Dan. Ehevirii, 1662, in-fol., v. br. 

2290 . Novus linguæ et eruditionis romanæ thésaurus post 
Ro. Stephani et aliorum nuper etiain in Anglia eruditis- 
simoruin hominum curas digestus , locupletatus , emenda- 

tus a Jo. Matt. Gesnero. Lipsiœ, Casp. Fritsch vidaa, 

1749. in-fol., 2 tomes en 4 vol., v. m. 

2291 . Totius latinitatis lexicon , consilio et cura Jacobi Fac- 
ciolati, opéra et studio Ægidii Forcellini, alumni semi- 

narii Patavini, lucubratum. Patavii, tj'pis seminarii 

1771, in-fol., 4 vol., vél. cordé. — Appendix ad totius 
latinitatis lexicon Ægidii Forcellini. Patavii, typis semi- 
narii, 1816, in-fol., demi-veau bleu. 

2292 . Totius latinitatis lexicon , consilio et cura Jac. Fac- 
ciolati, opéra et studio Ægidii Forcellini lucubratum. 
in bac tertia editioue auctum et emendatum a Jos. Fur- 
lanetto. Patavii, typis seminarii, 1827-1831, gr. in- 4 . 
4 vol., demi-veau rac. 

2293 . Abrégé du dictionnaire universel françois et latin, 
vulgairement appelé dictionnaire de Trévoux, contenant 
la signification, la définition et l'explication de tous les 
termes de sciences et arts, de théologie, de jurispru- 
dence , de belles-lettres , d'histoire , de géographie , de 
chronologie , etc. , par M. Berthelin. Paris , Laar. Ch. 
d'Houry, 1762, in- 4 , 3 vol., v. m. 

2294 . Nouveau dictionnaire latin-français, composé sur le 

plan de l’ouvrage intitulé Magnum totius latinitatis lexi- 
con de Facciolati, où se trouvent tous les mots des diffé- 
rents âges de la langue latine , par Fr. Noël. Paris, Le 

Normani, 1807, gr. in-8, 1 tome en deux vol., v. rac. , fil. 

2295 . Dictionarium latino-gallicum. Dictionnaire latin- 

français, composé sur le plan de l’ouvrage intitulé : Ma- 
gnum totius latinitatis lexicon , de Facciolati ; par Fr. 

Noël; seconde édition revue et corrigée. Paris, Le for- 
mant, 1808, in- 4 , demi-veau. — Nouveau dictionnaire 
français-latin, composé sur le plan du dictionnaire latin- 
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français du même auteur, où se trouvent l’étymologie des 
mots français, leur définition, leur sens propre et figuré 
et leurs acceptions diverses rendues en latin par de nom- 
breux exemples choisis avec soin et vérifiés sur les ori- 
ginaux, par Fr. Noël. Seconde édition. Paris, Le Nor- 
matif , 1809, in-4, demi-veau. 

2296 . Lexique français-latin à l’usage des basses classes, 
offrant à l’œil des commençants le radical et la terminai- 
son des temps primitifs des verbes, etc., par J. A. Au- 
vray. Paris, A. Belin , i 8 i 5 ; in-8, bas. rac., fil. — 
Dictionnarium universale latino-gallicum, ex omnibus 
latinitatis auctoribus collectum ; cum varife multarum, 
quæ vulgo synonymae videntur, latinarum vocum difife- 

rentiis Editio aucta et emendata auctore Boudot. Pa- 

risiis, Barbou, 1786, in-8, bas. 

2297 . Lexique français-latin, à l’usage des basses classes... , 
par J. A. Auvray; 2' tirage revu par l’auteur. Paris, A. 
Belin, 1821, in-8, dem. rel. 

2298 . Litbolexicon intentatum Emmanuelis Campolongo 

Neapolitani Neapoli, typ. Simoniana, 1782, in- 4 , br. 

Dictionnaire de la laogue des inscriptions lapidaires, chaque mot 
est appuyé de l'eiemple d'une inscription. 

2299 . Lexicon ciceronianum Marii Nizolii ex recensione 
Alex. Scoti nunc crebris locis refectum et inculcatum. 
Accedunt phrases et formulæ linguæ lalinæ ex commen- 
tariis Stephani Doleti. Juxta editionem Jac. Facciolati. 
Londini, fl. Priestley, 1820, gr. in-8, 3 vol., v. rac., fil. 
( Raccommodage au titre du tome f r .) 

2300 . Indices ciceroniani post J. A. Ernestium nova cura 
rompositi et aucti a Jos. Vict. Le Clerc, auctore editionis 
ciceronianae cum interpretatione gallica , 1821-1824. Pa- 
risiis, Lefèvre, 1824. in-8, demi-veau gris. 

2301 . Lexicon taciteum sive de stilo C. Cornelii Taciti, 
præmissis de Taciti vita , scriptis ac scribendi genere 
prolegomenis, senpsit Guil. Boetticher. Berolini, G. C. 
Nauckius, i 83 o, in-8, demi-veau gris. 

7 * 
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2302. Leçons latines de littérature et de morale , ou recueil , 
en prose et en vers, des plus beaux morceaux des auteurs 
latins anciens, avec des modèles d’exercices par Ciçéron, 

Quintilien, Aulugelle, Rollin, etc par Noël et de la 

Place. Nouvelle édition Paris, Le Normant, 1816, 

in-8, 2 voi. , v. rac. verte. — Leçons latines modernes de 
littérature et de morale, ou recueil, en prose et en vers, 
des plus beaux morceaux des auteurs les plus estimés 
qui ont écrit en cette langue depuis la renaissance des 
lettres, par Noël et de la Place. Paris, Le Normant, 1818, 
in-8, 2 vol., v. rac., fil. 

2303. Glossqrium ad scriptores mediæ et infiniæ latinitatis 
auctore Car. Dufresne, domino du Gange. Editio nova 
locupletior et auctior, opéra monachorum ordinis S. 
Benedicti, e congregatione S. Mauri. Parisiis, Car. Os- 
mont, 1773-173G, in-fol., 0 vol., v. ni. — Glossarium 
novurn ad scriptores medii ævi cum latinos tum gallicos; 
seu supplementum ad auctiorem glossarii cangiani edi- 
tionem; subditæ sunt ordine alphabetico voces gallicæ 
usu aut significatu obsoletæ quæ in glossario et supple- 
mento explicantur; accedunt varii indices, præcipue re- 
rum extra ordinem alpbabeticum pusitarum, vel quas 
ibi delitescere non autumaret lector, atque auctorum ope- 
rumve emendatorum. His demum adjuncta est Cangii 
dissertatio de inferioris ævi aut imperii numismatihus , 
quam excipiunt emendationes typographicæ ad postre- 
mam glossarii editionem; collegit et digessitP. D. P. Car- 
pentier O. S. B. præpositus S. Onesimi Doncheriensis. 
Parisiis, Le Breton, 1766, in-fol., 4 vol., v. 111. 

11. LANGUES NÉES 1)U LATIN. 

«. LAXGVE VALAQVE . — LAXGVE ST AL! RH Si K. 

2304. Elementa linguæ daco-romanæ sive valachicæ; emen- 
data , facilitata et in meliorem ordinem redacta , per 
Georg. Sinkay. Buda , typis reg. universilatis pestanœ , 
i8o5, in-8, rel. en carton. 

2305. Walachiscb Sprachlehre... Grammaire valaque pour 
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les Allemands, avec un petit dictionnaire valaque alle- 
mand et allemand-valaque , par Andr. Clemens. Her- 
manstadt et Kronstadt, W. Thierry, 1823, in-8, br. 

Grammaire seule sans le vocabulaire. 

2306. Walachische Sprachlehre Grammaire valaque , 

avec un vocabulaire manuel -valaque allemand et alle- 
mand-valaque , par Andr. Clemens , 2” édit, corrigée. 
Hermannstadt, W. H. Thierry, i836, in-8, 2 vol., rel. 
en carton et non rognés. 

2307. Grammatica ragionata délia lingua italiana adattata 
ail’ uso e ail’ intelligenza comune da Fr. Soave. Milano, 
soc. typogr. de’ classici italiani , 1802, in-12, bas. 

2308. La stessa. Venez ia, Paulo Santini, 1802, in-12, bas. 

2309. Grammaire italienne élémentaire et raisonnée, pré- 
cédée d’un traité étendu de la prononciation toscane, et 
suivie d’un recueil d’italianismes et d’un travail nouveau 
sur le retranchement dans les mots, par D. Martelli, de 
Sienne. Paris, l'auteur, 1826, in-8, demi-veau gris. 

2310. Italiænsk formlære , udarbejdet efler samme plan 
som den spanske sproglatre. Grammaire italienne com- 
posée sur le même plan que la grammaire espagnole, par 
R. Rask. Copenhague, Jens Hostrup Schultz, 1827, pet. 
in-8, br. 

2311. Vpapparixi) ijroi M éôolos... Grammatica ossia metodo 
breve e facilissimo per apprendere la lingua italiana 
con un’ esalta spiegazione deile nove parti del discorso ; 

terza edizione diligentemente correlta da Spiridion 

Ëlandi. Venezia , Nie. Glichi da Giannina, 1807, petit 
in-8, v. rac. 

En grec moderne et en italien en regard. 

2312. • Grammaire italienne en 
arménien. Venise, pet. in-8, demi-mar. r. 

La troisième partie de cette grammaire se compose de dialogues 
et exercices dans les deux langues-, tous les mots italiens y sont 
expliqués en arménien littéral et en turc, imprimé en caractères 
arméniens. 

2313. Dizionario italiano, latino e francese, in cui si ron- 
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tiene, non solamente un compendio del dizionario délia 
Crusca, ma ancora tutto cio che v’ha di piu rimmar- 
chevole ne’ migliori lessicografi , etimologisti eglossarj, 
usciti fin ora alla luce in diverse lingue; raccolto dall’ 
abbate Annibale Antonini. Nuova edizione, rivedula, cor- 
retta e notabilmente accresciuta. — Dictionnaire François, 

latin et italien Liane, Bened. Duplain, 1770, in- 4 , 

2 vol. , v. m. 

2314. Leçons italiennes de littérature et de morale, sur le 
plan des leçons françaises, latines et anglaises, par Noël. 
Paris, Le Normant, 1824 , in- 8 , 2 vol., v. gris, fil. 

2315 . Tesoretto délia lingua toscana , ossia la Trinuzia 
commedia del Firenzuola, opéra corredata di note gram- 
maticali, analitiche e letterarie, e d’una scelta di piu va- 
ghi modi del parlar toscano, da S. Biagioli. Parigi, Vau- 
tore, 1816, in-8, v. gr., fil. 

2316. Gramatica piemontese del medicoMaurizioPipino.... 
Torino, nella reale Stamparia, 1783 . = Vocabulario pie- 
montese del med. Mor. Pipino. Ivi, 1783 ; in-8, dem. rel. 

2317. Disionari piemonteis, italian, latin e franseis com- 
post dal preive Casimiro Zalli D’Cher. Carmagnola, Pe- 
der Barbié , i 8 i 5 , in- 8 , 3 vol., v. gr. , fil. 

2318 . Varon Milanes de la lengua de Milan, e Prissian de 
Milan de la parnonzia milanesa. Stampa de neuv in Mi- 
lano per Gio. Jac. Como, 1606 e ristampata in Milano, 
da Giuseppe Mareüi, 1 700, pet. in-8, dem. rel. 

2319 . Vocabolario bresciano e toscano compilato per faci- 
litare a’ Bresciani col mezzo délia materna loro lingua 
il ritrovameuto de’ vocaboli, modi didire e proverbj tos- 
cani a quella corrispondenti. Brescia , Ptelro Pianta , 
1759, in-8, dem. mar. vert. 

6 . LASCIF. SSPACSOLK. LASCVS PORTVCAISt. 

2320. Grammaire espagnole composée par l’académie royale 
espagnole, traduite en français, enrichie de notes expli- 
catives du texte et dans laquelle la liste des constructions 
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espagnoles a reçu un accroissement de plus d'un tiers et 
a été, ainsi que tous les exemples et les diverses nomen- 
clatures, traduite en français et en anglais, augmentée 
de remarques détachées sur la langue espagnole, ou sup- 
plémenta la grammaire de l’académie , dans lequel toutes 
les règles sont confirmées par un grand nombre d’exem- 
ples tirés des meilleurs auteurs tant en prose qu’en vers, 
de traités de la prononciation, de l’orthographe, de la 
versification et de l'accent espagnols, de proverbes et d’i- 
diotismes espagnols, français et anglais; mise à l’usage des 
Français et des Anglais qui entendent un peu le français, 
par F. T. A. Chalumeau de Verneuil. Paris, Samson fils, 
1821, in-8, 2 vol., dem. rel. 

2321. Le nouveau guide de la conversation en espagnol et 
en français, en trois parties; la première, contenant un 
vocabulaire de mots usuels par ordre alphabétique; la 
seconde, 4o dialogues sur différents sujets, et la 3* un 
recueil d’idiotismes, d’expressions familières et de pro- 
verbes, par G. Hamonière. Paris, Théoph. Barrois fils , 
i8i5, in-8, pap. vél.,dem. rel. 

2322. Dictionnaire françois-espaguol et espagnol françois, 
avec l’interprétation latine de chaque mot; fidèlement 
rédigé d’après la dernière édition du dictionnaire de l’a- 
cadémie royale espagnole, celui de l’académie françoise 
et les autres lexicographes les plus estimés chez les deux 
nations, et plus ample que tous les dictionnaires qui ont 
paru jusqu a ce jour; par C. M. Galtel. Nouvelle édi- 
tion.... enrichie, i° de l’indication de la prononciation.... 
dans l’une et l’autre langue; 2° d’un vocabulaire des mots 
nouveaux introduits depuis la révolution dans la langue 
françoise; 3° d’un vocabulaire géographique. Lyon, Bruy- 
set aine, i8o3, in-4, 2 vol., bas. m. 

2323. Nouveau dictionnaire de poche françois-espagnol et 
espagnol - françois , rédigé d’après les meilleurs lexico- 
graphes des deux nations; nouvelle édition revue et cor- 
rigée. Paris, 1809, in- 1 6 carré, 2 toru. en 1 vol. , v. r. , fil. 

2324. Nouvelle grammaire portugaise, suivie de plusieurs 
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essais de traduction française interlinéaire , et de diffé- 
rents morceaux de prose et de poésie extraits des meil- 
leurs classiques portugais, par A. M. Sané. Paris, Cérioax 
jeune, sans dale , in-8, v. rac. , fil. 

2325 . A new portuguese grammar in four parts, contai- 

ning î" rides for the modification and use of the diffe- 
rent parts of speech; 2° the syntax ; 3 ° a vocabulary 

more particularly containing the ternis of commerce, war 
and navigation , with a variety of phrases and fauiiliar 
dialogues....; 4° various passages cxtracted from the most 

approved mod. and anc. writers the second édition, 

by Anth. Vieyra transtagano London, J. Nourse, i 777, 

gr. in-8, bas. gr. 

2326 . A dictionary of the portuguese and english Ianguages, 
in two parts, portuguese and english and english and por- 
tuguese, i° ivherein the wordsarc explained in their diffe- 
rent meanings, by exemples from the best portuguese 
and english writers.; 2® theetymology of the portuguese 
generally indicated from the latin, arabic and other lan- 

guages ; by Anthony Vieyra transtagano. London , J. 

Nourse, 1773, gr. in- 4 , 2 vol., v. m. , fil. 

2327 . Dictionnaire portatif français-portugais et portugais- 
français, précédé des conjugaisons des verbes des deux 
langues tant réguliers qu’irréguliers. Paris, Théoph. Bar- 
rois fis, 1812, in-16 carré, 2 vol., v. rac., fil. 

r. LAN C V B no MA K g. 

(En Suisse, en France.) 

2328 . Praktische Deutsch.-llomanische Grammatik. Gram- 
maire pratique allemande romanche, la première de 
cette langue romane de l’ancienne Ilhétie encore usitée 
dans la plus grande partie de la ligue des Grisons ; 
grammaire aussi complète que possible, au moyen de 
laquelle celte langue peut être apprise à fond par une 
méthode très-facile, publiée par Mattli. Conradi. Zurich , 
Orell, 1820, in-8, demi-veau gris. 
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2329. Dictionar (lexicon), da tasca dilg linguaig romansch- 
tudesc. Taschen worterbucli der romanisch-deutscheu 
sprache. Dictionnaire de poche des langues romanche 
et allemande, par Mathias Conradi. Zurich, Orell, Fussli 
et comp., i8a3, in-16 carré, v. viol., dent. 

2330. Glossaire de l’ancienne langue française depuis son 
origine jusqu’au siècle de Louis XIV, in-fol. rel. en car- 
ton et non rog. 

Commencement d'un grand Dictionnaire qui devait former plu» 
de 10 vol. in-fol., et dont les matériaux avaient été réunis par 
Sainte-Palaye et mis en œuvre par Mouchet. 

Ce fragment, de t é 70 pages, est tout ce qui a paru de cet ouvrage 
regrettable. Il n'en existe dans le commerce que peu d'exemplaires. 

233 1 . Grammaire romane , ou grammaire de la langue des 
troubadours par M. Raynouard. Paris, Firmin Didot, 
1816, gr. in-8, v. fauve. 

2332. Glossaire de la langue romane, rédigé d’après les 
manuscrits de la Bibliothèque impériale et d’après ce qui 
a été imprimé de plus complet en ce genre; contenant 
l’étymologie et la signification des mots usités dans les 
xi*, xii*, xm e , xiv*, xv e et xvi e siècles, avec de nombreux 
exemples puisés aux mêmes sources , et précédé d’un 
discours sur l’origine, les progrès et les variations de la 

langue française par J. B. B. Roquefort. Paris, B. 

Warée oncle, 1808, in-8, 2 vol., v. rac. — Supplément 
au Glossaire de la langue romane, contenant l’étymologie 
et la signification des mots usités dans l’ancienne langue 
des Français, avec de nombreux exemples puisés dans 
les manuscrits de la Bibliothèque du roi, les chroniques, 
les fabliaux, etc.; par J. B. de Roquefort. Ce supplément 
forme le tome III e du glossaire publié en 1808 par le 
même auteuç. Il est précédé de deux dissertations iné- 
dites, l’une sur l’origine des Français par M*", de l’acad. 
des inscriptions et belles-lettres, l’autre sur le génie de 
la langue française, par M._Auguis. Paris, Chasseriau , 
1820, in-8, v. rac. 

2233. Charte de commune en langue romane pour la ville 
de Grcalou en Quercy, publiée avec sa traduction fran- 
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çaise et des Recherches sur quelques points de l’histoire 
de la langue romane en Europe et dans le Levant, par 
M. Champollion-Figeac. Paris, F. Didot, 1829, in-8, 
pap. vel. ( i5o pag.) 

2334. Essai d'un glossaire occitanien, pour servir à l’intel- 
ligence des poésies des troubadours. Touloase, Benichet 
Cadet, 1819, in-8, demi-veau gris. 

2335. Dictionnaire languedocien -français , contenant un 
recueil des principales fautes que commettent, dans la 
diction et dans la prononciation françaises , les habitants 
des provinces méridionales , connues autrefois sous la 
dénomination générale de la langue d’oc; ouvrage où l'on 
donne l’explication de bien des termes de la langue ro- 
mance ou de l’ancien languedocien , celle de beaucoup 
de noms propres, autrefois noms communs de l’ancien 
langage, suivi d’une collection de proverbes languedo- 
ciens et provençaux, par M. l’abbé de Sauvages; nouvelle 

édition revue et précédée d’une notice biographique 

sur la vie de l'auteur, par son neveu L. A. D. F. Alais , 
J. Martin, 1820, in-8, 2 vol., bas. gr. 

2336. Dictionnaire de la Provence et du comté Venais* 

sin , par une société de gens de lettres. Marseille, S. 

Mossy, 1785, in- 4 , 2 vol., bas. in. 

Tom. I et II, contenant le dictionnaire français-provençal et le 
dictiounaire provençal-français. 

2237. Essai sur la langue et la littérature provençale, par 
A. L. Millin. Paris, J. B. Sajou, s. d., in-8. (5i pag.) 
— Observations sur la langue et la littérature proven 
çales, par A. W. deSchlegel. Paris ( Schall ), 1818. in-8 
(122 pag.) — Rétablissement du texte de la Divina 
Commedia, xxvu chant du Purgatoire, où le troubadour 
Arnaud Daniel s'exprime eu vers provençaux, par Al 
Raynouard. Paris, lmpr. roy., avril t83o; in-4. 

Le premier ouvrage est extrait du Magasin encyclopédique. 

it. LAÜOVF. FRANÇAISE. 

2338. Joacb. Perionii, henedictini Çormaeriaccni Dialogo- 
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ruai de linguæ gallicæ origine, ejusque cum græca co 
gnationelibri IV.... Parisiis, Sebast. Nivellius, ibjà , pet. 
in-8, v. f. — Discours prononcé au congrès historique 
européen, tenu à l’hôtel-de-ville de Paris, à la séance du 
là décembre i835, sur cette question : Déterminer le 
caractère de la langue française aux xi* et xn* siècles; par 
M. l’abbé Labouderie; gr. in-8, broch. (18 pag.) — La 
clef des étymologies pour toutes les langues en général , 
et pour la langue française en particulier, par Fontanier. 
Paris, Fain, 182b, in-12, br. 

2339. Dictionnaire étymologique de la langue françoise, 
par Ménage, avec les origines françoises de Caseneuve, 
les additions du R. P. Jacob et de Simon de Valbebert, 
le discours du R. P. Besnier sur la science des étymolo- 
gies et le vocabulaire hagiologique de l’abbé Chastelain. 
Nouvelle édition, dans laquelle on trouvera encore les 
étymologies de Huet, Le Duchat, de Vergy et plusieurs 
autres, le tout mis en ordre, corrigé et augmenté par A. 
F. Jault; auquel on a ajouté le Dictionnaire des termes 
du vieux françois ou trésor des recherches et antiquités 
gauloises et françoises de Borel , augmenté des mots qui 
y étoient oubliés, extraits des dictionnaires de Monet et 
Nicot et des auteurs anciens de la langue françoise. Paris, 
Briasson, \"]bo, in-fol., 2 vol.,v. rac., lil. 

‘2340. Dictionnaire étymologique de la langue française, 
où les mots sont classés par familles, contenant les mots 
du Dictionnaire de l’Académie française, avec les prin- 
cipaux tenues d’arts, de sciences et de métiers, par 6. de 
Roquefort, précédé d’une dissertation sur l’étymologie 
par J. J. Champollion Figeac. Paris, Gœury, 1829, in-8, 
2 vol., v. gr., fil. 

234 1 . Trésor des origines et dictionnaire grammatical rai 
sonné de la langue française, par Ch. Pougens. Spéci 
men. Paris, lmp. royale, 1819, in-4 , demi-veau brun. 

2342. Dictionnaire étymologique des mots françois dérivés 

du grec auquel on a joint les mots des nouvelles me- 

sures et les autres mots nouveaux tirés du grec; par .1. B 
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Morin ; enrichi de notes par M. d’Ansse de Villoison ; se- 
conde édition corrigée et augmentée de tous les mots 
usuels de la langue françoise. Paris, lmp. impér., 1809, 
in-8, 2 vol., v. rac., fil. 

2343 . Vocabulaire des latinismes de la langue française, ou 
des locutions françaises empruntées littéralement de la 
langue latine, par J. Planche. Paris, Le Normant, 1822 , 
gr. in-8 , demi-veau vert. — Archéologie française ou vo- 
cabulaire de mots anciens tombés en désuétude et propres 
à être restitués au langage moderne, par Ch. Pougens. 
Paris, Desoer, 1821, in-8, dem. rel. 

2344 . Dissertatio archæologica , vocabula gallica in lingua 

an tiqua gothica investigans, quant W. Fast, præside 

Nie. Henr. Sjœborg exhibet. Bandai, typis Berlingianis , 

1800, pet. in- 4 . (16 pag.) 

2345 . Syllabaire classique ou nouveau traité élémentaire 

de lecture française, divisé en 32 leçons, la plupart pré- 
cédées et suivies d’explications par J. M. D. de M. C. 

(deMulcin Gazai.) Paris, Bapet, 1816, in-8, br. — Les 
images ou introduction aux principes de lecture à l’usage 

des écoles primaires par F. A. Laussel.... Toulouse, 

Bellarigue, 1816, in-8, fig. color. , br. 

2346 . Grammaire des grammaires ou analyse raisonnée 

des meilleurs traités sur la langue française par Ch. 

P. Girault-Duvivier; troisième édition, revue avec beau 
coup de soin, et augmentée d'un grand nombre d’articles, 
Paris, l'auteur, 1818, in-8, 2 vol., dem. rel. 

2347 . La même. Sixième édition, revue avec beaucoup de 
soin et considérablement augmentée. Paris, Janet et Co- 
telle, 1827, in-8, 2 vol., demi-veau bleu. 

2348 . Les vrais principes de la langue françoise, ou la pa- 
role réduite en méthode conformément aux lois de l’u- 
sage; en 16 discours, parM. l’abbé Girard. Paris, Le Bre- 
ton, 1747, in-iQ, 2 vol. , v. 111. — Principes généraux et 
particuliers de la langue française, suivis d’un abrégé de 
versification parM. de Wailly, de l’Acad.; treizième édi- 
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tion revue et augmentée par M. de Wailly. Paris, Aiiy. 
Delalain, 1819, in-12, br. — Logique et principes de 
grammaire par M. Dumarsais, ouvrages posthumes en 
partie, et en partie extraits de plusieurs traités qui ont 
déjà paru de cet auteur. Nouvelle édition augmentée du 
traité de l’inversion. Paris, Barrois, 1792, in-12, 2 vol., 
v. gr. — Grammaire française par M. l’abbé Condillac. 
Lille, J. B. Castiaux, an ix (1801), in-12, rel. en cart. 
— Eléments d'idéologie , 2" partie. Grammaire par le 
citoyen Destutt-Tracy. Paris, Courcier, an xi — i8o3, 
in-8, dem. rel. 

2349. Premiers éléments de la langue française , ou gram- 
maire usuelle et complète, rédigée d'après les principes 
des meilleurs auteurs tant anciens que modernes , par 

M. Caminade; Troisième édition Paris, Corby, 1 8 1 4 , 

in-8, 2 vol., v. rac., fil. 

2350 . Nouvelle grammaire française sur un plan très- 
méthodique , avec de nombreux exercices d’orthographe , 
de syntaxe et de ponctuation , tirés de nos meilleurs 
auteurs, et distribués dans l’ordre des règles, par Noël 
et Ghapsal; seconde édition revue et corrigée avec soin. 
(Grammaire. Exercices.) Paris, Maire- Nyon, 182/1. = 
Corrigé des exercices français sur l’orthographe, la syn- 
taxe et la ponctuation, par Noël et Chapsal. Ibid., 1824, 
in-12, demi -veau gris. — La Grammaire ramenée à 
ses principes naturels, ou traité de grammaire générale 
appliquée à la langue française , par J. E. Serreau et 
F. N. Boussy. Paris, Pélicier, 1824, in-8, dem. rel. — 
Œuvres posthumes de M. P’r. Thurot. Leçons de gram- 
maire et de logique. Vie de Reid. Paris, L. Flachette , 
1837, in-8, br. 

2351 . rpafifiarixù tilt yaXXixijs biaXéxrov Grammaire de 

la langue française composé par Georges Ventoti , et dé- 
diée aux frères Zozima, par Spiridion Vlanti. Venise , 
Nie. Glich de Janina, 1810, in-8, rel. en carton. 

2352. TpafxfKxuxr) yaXXixi) toù xvpiov Le Telliér Gram- 

maire française de \f. Ch. C. Le Tellier, trad. en grec 
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moderne sur la trente-neuvième édition, et augmentée 
d'une introduction et de remarques essentielles à l’usage 
des jeunes Hellènes, par Georges Theocharopoulos , de 
Patras. Paris, F. Didot, 1827, in-8, demi-veau. 

2253 . Premiers éléments de la langue française à l’usage 
des Orientaux qui veulent apprendre cette langue, par 
Joanny- Pharaon. Marseille, Camoin, 1827, ( lithogr . de 
Bcissen), pet. in- 4 . [b feuillets.) 

En arabe. 

235 k. Essai sur les modes simples de la voix et sur les ac- 
ceptions simples des mots, par M. Haly-O.-Hanly. Saint- 
Brieuc, Prud'homme, 1823, in-8. (48 pag.) — De l’exis- 
tence du genre neutre dans la langue française , considé- 
rée comme un nouveau moyen de parvenir à l’analyse 
du langage, par M. Maublanc aîné. Nantes, Forest, 1 8 1 4 , 
in-8. ( 106 pag.) — Concordance des temps du verbe, 
par C. P. D. Michel. Paris, J. L. Chanson, 1819, in-8, 
(77 W-) 

2355 . Théorie nouvelle et raisonnée du participe français, 
par M. Bescher ; 3 * édition , revue et augm. Paris, Béchet 
aîné, 1821, in-8, br. — Essai d’orthographe soumis à des 
règles simples, propres à être enseignées dans les écoles 
primaires, par M. Pain. Paris, Colas, 1820, in-8, (99 
pag.) — Essai sur les vices de langage , ou supplément 
de grammaire française, destiné principalement à la jeu- 
nesse du departement des Basses-Pyrénées et des dépar- 
tements circonvoisins, et, en très-grande partie, utile à 
celle des autres départements, par B. Sajus. Paa, v* Ton- 
net, 1821, in-i 2 , br. 

2356 . Dictionnaire de l’Académie françoise, nouvelle édi- 
tion. Nismes, Pierre Beaunie, 1778, in- 4 , 2 vol., v. m. 

2357 . Institut de France. Dictionnaire de l’Académie fran- 
çaise, sixième édition, publiée en i 835 . Paris, Firmin 
Didot frères, i 835 , in- 4 , 2 vol., v. bl. 

2358 . Nouveau dictionnaire de la langue française, conte- 
nant : les mots du dictionnaire de l’Académie , les mots 
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généralement adoptés qui ne s’y trouvent point, les prin- 
cipaux termes d’arts, de sciences et de métiers; les ex- 
pressions figurées ou proverbiales, familières, poétiques, 
populaires ou du style soutenu; avec des définitions; et, 
en outre, la prononciation.. ., par F. J. Mayeux. Paris, 
Ferra aîné, i8v4, pet. in-8, v. gr. , fil. 

2359. Nouveau dictionnaire universel de la langue fran- 
çaise , avec la prononciation à côté de chaque mot , rédigé 
d’après le dictionnaire de l’Académie et les meilleurs dic- 
tionnaires publiés jusqu a ce jour; précédé des éléments 
de la grammaire française, d’un abrégé de rhétorique, et 
d'un traité du style épistolaire; augmenté d'un grand 
nombre de termes techniques , d’un dictionnaire des ri- 
mes , d’un vocabulaire géographique , et d’un dictionnaire 

des hommes célèbres de toutes les nations ; par J. F. 

Rolland. Lyon, Rolland, 1818, in-8, 2 vol., br. 

2360. Nouveau vocabulaire français, où l’on a suivi l’ortho- 

graphe du dictionnaire de l’Académie, et dans lequel on 
trouve déplus, i° un grand nombre de mots et d’accep- 
tions des mots généralement reçus ; 2 0 environ huit 

mille termes de sciences et arts ; 3° un vocabulaire 

géographique ; 4“ la prononciation de tous les mots ; 5° 

l'étymologie des mots dérivés du grec et du latin , par 

MAI. de Wailly; neuvième édition corrigée et augmentée 
par l’auteur.Parw, Rémont et Jils, 1821, in-8, v. rac., dent. 

2361. Nouveau dictionnaire de la langue française, où l’on 

trouve : 1“ le recueil de tous les mots de la langue 
usuelle avec leurs définitions et des exemples pro- 

pres à en indiquer l’usage et la construction; 2° les éty- 
mologies nécessaires pour l’intelligence de ces mots , ti- 
rées des langues anciennes ou étrangères; 3° un grand 
nombre d'acceptions non indiquées ni définies jusqu’à 
présent , justifiées par des passages d’auteurs classiques... ; 
4° l’explication détaillée des synonymes ; 5° des remar- 
ques sur la prononciation et l’orthographe ; 6° la so- 
lution des principales difficultés grammaticales par 

J. Ch. Lavaux; seconde édition, revue, corrigée et aug- 
mentée. Paris, Déterville, 1828, in-4, 2 vol., v. rac. 
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2362 . Dictionnaire classique de la langue française, avec 
des exemples tirés des meilleurs auteurs français, et des 
notes puisées dans les manuscrits de Rivarol , contenant: 
i° tous les mots de la langue avec leurs définitions, leurs 
diverses acceptions au propre et au figuré ; 2° les expres- 
sions et locutions familières, populaires, proverbiales, 
poétiques et du style soutenu, les synonymes et les con- 
traires; 3 ° les termes de botanique, de mathématiques, 

d’astronomie ouvrage renfermant environ 60,000 

mots, publié et mis en ordre par quatre professeurs de 
l’Université Paris, Baudouin, 1828, in-8, demi-veau fauve. 

2363 . Dictionnaire synonymique de la langue française, 
contenant : 1° les mots et les locutions de cette langue 
qui ont quelques rapports de ressemblance pour le sens; 
2° l'explication de ces rapports avec des exemples tirés 
des auteurs classiques; 3 ° l’indication du choix qu’on 
doit faire des uns et des autres dans les différentes cir- 
constances; 4° la critique d’un grand nombre d’explica- 
tions synonymiques données par les principaux synony- 
mistes , etc., etc., par J. Ch. Laveaux. Paris, Thoisnier 
Desplaces, 1826, in-8, 2 vol., v. rac., fil. — Synonymes 
françois, leurs différentes significations, et le choix qu’il 
en faut faire pour parler avec justesse; par l’abbé Girard. 
Nouvelle édition considérablement augmentée, mise dans 
un nouvel ordre et enrichie de notes par M. Beauzée. 
Paris, Testu, an vi, in-12, 2 vol., v. rac., fil. 

2364 . Dictionnaire français de la langue oratoire et poé- 
tique, suivi d’un vocabulaire de tous les mots qui appar- 
tiennent au langage vulgaire, par J. Planche. Paris, Gide 
fils, 1819, gr. in-8, 3 vol., veau rac. verte, fil. 

2365 . Nouvelles recherches sur les patois ou idiomes vul- 
gaires de la France et en particulier sur ceux du dépar- 
tement de l’Isère , suivies d’un essai sur la littérature 
dauphinoise et d’un appendix contenant des pièces en 
vers ou en prose peu connues, des extraits de manuscrits 
inédits et un vocabulaire, par J. J. Champollion-Figeac. 
Paris, Goujon, 1809, in-12, br. 
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2366. Dictionnaire du patois du bas Limousin (Corrèze) 
et plus particulièrement des environs de Tulle ; ouvrage 
posthume de M. Nie. Béronie, mis en ordre, augmenté 
et publié par Jos. Anne Vialle. Tulle, J. M. Drappeau, 
sans date ( 1822 ), in- 4 , demi-veau vert. 

2367. Essai sur le patois lorrain des environs du comté du • 
Ban de la Roche, fief royal d’Alsace, par le s r Oberlin. 
Strasbourg , J. Fréd. Stein, 1775 , in- 12 , rel. en carton. 

C. LANGUE BASQUE. - FAMILLE CELTIQUE. 

2368. Ensayo sobre los alphabetos de las letras desconoci- 
das, que se encuentran en las mas antiguas modal las, y 
monumentosdeF.spana. PorDon Luis Jos. Velâzquez.... de 
la Academia real de la Ilistoria. Escrito, revisto, y publi- 
cado de orden de la misma Academia. Madrid, Ant. Sam, 
1752 ; pet. in-4, fig-. demi-mar. r. 

2369. Alfabeto de la lengua primitiva de Espana y explica- 
cion de sus mas antiguos monumentos de inscripciones y 
medalias, por Don J. B. de Erro y Azpiroz. Madrid, Re- 
polies , 1 806 ; pet. in-4, bas. — Censura critica del alfa- 
beto primitivo de Espana y pretendidos monumentos iite- 
rarios del vascuence, por D. J. A. C. cura de Montuenga. 
Madrid, Impr. real, 1806 ; pet. in- 8 , v. rac., fil. 

2370. Apologia de la lengua bascongada o ensayo critico 
filosofico de su perfeccion y antigüedad sobre todas las 
que se conocen : en respuesta a los reparos propuestos en 
el diccionario geografico historien de Espana, tomo se- 
gundo palabra Nabarra, por D. Pablo Pedro de Astarloa. 
Madrid, DonGeronimoOrtega, i8o3;pet.in-4,vél. blanc, fil. 

2371. Censura critica de la pretendida excelencia y anti- 
guedad del vascuense , por D. J. A. C. cura de Montuenga. 
Madrid, Impr. real, i8o4; pet. in- 8 , bas. 

2372. El impossible vencido. Arte de la lengua bascongada. 

Su author el P. Manuel de Larramendi de la Compania 
de Jésus. Salamanca, Ant. Joseph Villargordo Alcaraz , 
1729 ; pet. in- 8 , bas. 

TOM. 11 . 8 
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237 3. Gramaüca Escuaraz eta Francesez , composatua Fran- 
cez hitzcunça ikbasi nahi dutenen faboretan. M.M. Harriet , 
Notari Erreïalac. Bayonan, Faavet, \-]k \ ; in-12, bas. 

2374. HÀ0oi>, (bov, efkov. Grammaire basque, par M. Fl. 
Lécluse. Toulouse, J* M‘ n Douladoure , 1826; in-8, demi- 
veau bleu. 

2375. Etudes grammaticales sur la langue euskarienne. 
par A. Th. D’Âbbadie et J. Augustin Chaho de Navarre... 
Paris, Arthus Bertrand, i836; in-8, br. . 

2376. Lettre à M. Xavier Raymond sur les analogies qui 
existent entre la langue basque et le sanscrit, par J. Au- 
gustin Chaho, auteur des paroles d’un voyant. Paris, Ar- 
thus Bertrand, i836; in-8, broch. (4o pag.) 

2377. Diccionario trilingue del castellano, bascuence, y 
latin. Su autor el P. Manuel de Larramendi de la Com- 
pania de Jésus. San Sébastian, Barlh. Biesgo y Montera , 
1745; pet. in-fol., 2 vol., v. éc. , fil. 

Très-bel exemplaire- 

237 8. Grammaire françoise-ceUiqu e ou françoise-bretonne , 
qui contient tout ce qui est nécessaire pour apprendre 
par les règles la langue celtique ou bretonne, par le P. 
F. Grégoire de Rostreuen , capucin. Première édition. 
Bennes, Julien Yatar, 1738; pet. in-8, bas. 

2379. Grammaire celto-bretonne contenant les principes 
de l'orthographe , de la prononciation , de la construction 
des mots et des phrases, selon le génie de la langue celto- 
bretonne, par J. F. M. M. A. Legonidec. Paris, Lebour, 
1807; in-8, dem. rel. 

2380. Dictionnaire françois-celtique ou françois-breton , 
nécessaire à tous ceux qui veulent apprendre à traduire 
le françois en celtique ou en breton , pour prêcher, caté- 
chiser et confesser selon les différents dialectes de chaque 

diocèse par le P. F. Grégoire de Rostrenen, prêtre 

et prédicateur capucin. Bennes, Julien Valar, 1732; pet. 
in-4, v. br. 

2381. Dictionnaire celto- breton ou breton -français, par 
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J. F. M. M. A. Legonidec.dnÿouZé/ne, Fr. Tremeau, 182 1 ; 
in-8, v. vert, fil. 

‘2382. A dictionary of tlie welsh languagc, explained in 
english; with numerous illustrations, from the literary 
remains, and from the living speech of the Cymry, by 
W. Owen. London, J. E. William, 180 3 ; in-4, pap. vél., 
2 vol., demi-veau brun. 

2383. A new and copious english and gaelic vocabulary, 
with the different parts of speech, in alphabetical order, 
by P. Macfarlane. Edinbargh , A. Constable and co., i8i5; 
in-8, rel. en carton et non rogné. 

2384. A gaelic dictionary in two parts : 1” Gaelic. and en- 
glish. 2° English and gaelic; in which the words, in 
their different acceptations are illustrated by quotations 
from the best gaelic writers, and their aflinilies traced in 
most of the languages of ancicnt and modern times; with 
a short historical appendix of ancient naines deduced 
from the authority of Ossian and other poets to which is 
prefixed a new gaelic grammar, by R. A. Armstrong. 
London, J. Duncan, i8i5; grand in-4, pap. vél., v. gris, 
fil. 

2385. Alphabet irlandais précédé d’une notice historique, 
littéraire et typographique, par J. J. Marcel. Paris, Impr. 
de la republ., an xn; grand in-8, relié en carton. 

2386. Sanas gaoidhilge-sagsbhearla. An irish-english dictio- 
nary, containing upwards of twenty thousand words that 
hâve never appeared in any former irish lexicon , with 
copious quotations from the most esteemed ancient and 
modern writers, to elucidate the meaning of obscure 
words, and numerous comparisons of the irish words 
with those of similar orthography, sense or sound in the 
welsh and hebrew language. In their proper places in 
the dictionary are inserted the irish names of our indi- 
genous plants, with the names by which they are com- 
monly known in english and latin. The irish words are 
firstgiven in the original letters and again in italic for the 
accomodation of those who do not read the language in 

8 . 
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its ancien 1 character. To which is annexed a conipendious 
irish grammar, by Edw ard -O' Reilly. Dublin, John Bar- 
low, 1817 ; in-4 , v. rac. 

2387. A dictionarv ofthe scottish language founded upon 
that of John Jamieson , in which are shewn the various 
ineanings and modes of spelling the same word as it is 
used in the different parts of Scotland; with other addi- 
tions and improvements. Edinbargli, Archibald Allardice 
and co., 1827 ; in- 24 , rel. en carton et non rogné. 

1). FAMILLE TEVTU-GOTIUQVE. 

I. GÉNÉRALITÉS. LANGUE GOTHIQUE. — BRANCHE 

GERMAN1QCE. 

2388. Vergleichendes etymologisches Worterbuch 

Dictionnaire comparatif et étymologique des langues teu 
to-gothiques, l’ancien gothique, l’ancien haut allemand, 
l’anglo-saxon, l’ancien saxon, l'islandais, le suédois mo- 
derne, le danois moderne, le néerlandais moderne (flam. 
holl.) , l’anglais moderne, le haut-allemand moderne avec 
plusieurs racines slaves, romanes et asiatiques, comme 
preuve d’une origine commune , par Henri Meidinger. 
Francfort-sur-le-Mein , i833; in- 8 , rel. en percaline. 

2389. Litteræ gothicæ ah Asia oriundæ, ad Scandinavos 

hospites deductæ. Dissertatio archa-ologica quam 

præside Nie. Henr. Sjœhorg publiée examinandam propo- 
nit Lars Magnus Lagerheim. Londini-Golhorum, liieris 
Berlingianis, i8o5;in-4. (32 pag.) 

2390. Dissertatio historica de causis convenientiæ inter lin 
guam pcrsicam et golhicam, cujus partem priorem .... 
præside Joh. Lundblad in acad. Carolina. . . eruditorum 
censura; modeste submitlit Jonas Brag. Lundœ, literis Ber- 
lingianis, 1802 ; in- 4 - (iB pag.) 

2391. Versuch einer Erlâuterung der gothischeu Sprachii- 

berreste in Neapel und Arezzo Essai d’une explica- 

tion des monuments de langue, gothique trouvés à Naples 
et à Arezzo, pouvant servir de prospectus et d’addition 


Digitized by Googl 


LINGUISTIQUE. BRANCHE GERMANIQUE. 117 

à Ulphilas, par J. Chr. Zahn. Brunswick, Vieweg, i8o4; 
pet. in-8. (94 pag.) 

Zalin , avant de publier son Uiphilas (v. n" 735), donna cet opus- 
cule comme spécimen du travail critique et grammatical qu'il pré- 
parait sur cet auteur. 

Ces monuments de langue gothique conservés à Naples et à Arezzo 
sont deux contrats de vente. 

2392. Gothisch hochdeutsche Wortlehre. Grammaire go- 
thique et haut allemande, par Adolf Ziemann. Quedlin- 
bourg el Leipzig, Gottfr. Basse, 1 834 ; in-8, br. 

2393. Althochdeutscher Sprachschatz Trésor de la 

' langue haut-allemande, ou dictionnaire de la langue 

haut-allemande, dans lequel, non-seulement tous les mots 
haut-allemands usités antérieurement au xn* siècle sont 
réunis complètement et tirés immédiatement des sources 
manuscrites, pour rétablir les formes primitives et la si- 
gnification des mots du haut-allemand actuel et pour 
conduire à l’explication des écrits en ancien haut-alle- 
mand, mais encore par les comparaisons du haut-alle- 
mand ancien avec l’indien, le grec, le romain, le lithua- 
nien , l’ancien prussien , le gothique, l’anglo-saxon , l’ancien 
bas-allemand, l'islandais, la fraternité de ces idiomes est 
démontrée ainsi que la communauté des racines du haut 
et du bas-allemand, de l’anglais, du hollandais, du da 
nois, du suédois; ouvrage étymologique et grammatical, 
par le docteur E. G. Graff. Berlin, Nicolai, i834 et 1837; 
in-4, tome I er demi-veau ; tome II' en feuilles, et les feuilles 
1 à 23 du tome 111. 

2394. Langue et littérature des anciens Francs, par G. 
Gley. Paris, L. G. Michaud, i8i4;in-8, br. 

2395. Grammaire abrégée de la langue allemande, con- 
sistant en tableaux, règles et exemples, par J. Séverin 
Vater. Strasbourg, Levrault, 1807; in-8, br. 

2396. Grammaire allemande où l’auteur s’efforce de déve- 
lopper le mécanisme de cette langue dans son ensemble. 
Cet ouvrage est précédé d’un précis de grammaire géné- 
rale servant d’introduction à cette grammaire allemande, 
par M. Simon. Paris. Éberhart , 1819; in-8, dem. rel. 
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2397. Grammaire complète de la langue allemande pour 
les élèves des classes supérieures des collèges de France, 
renfermant, de plus que les autres grammaires, un traité 
complet de la succession des mots, et un autre sur l’in- 
fluence quelle a exercée sur l’emploi de l’indicatif, du 
conjonctif, de l’infinitif et des participes; un vocabulaire 
français- allemand des conjonctions et des locutions con- 
jonctives etc., par Marcus. Paris, Roret , i 832; in-12, 
br. — Cours de thèmes pour l’enseignement de la tra 
duction du français en allemand, renfermant, 1“ un guide 
de conversation , composéd'un vocabulaire des mots usuels 
rangés par ordre de matières, et d’une collection de dia- 
logues en français et en allemand; 2 0 un cours de thèmes 

pour les commençants ; 3" un cours de thèmes 

pour les élèves plus avancés ; 4“ un vocabulaire 

français -allemand commun à tous les thèmes contenus 
dans la 3* partie; 5° un guide de correspondance , par 
L. Marcus. Dijon, Bouillier , i835; in-12, br. — Etude 
de la langue allemande rendue facile par une phraséo- 
logie élémentaire, suivie d’un recueil de germanismes, 
du dictionnaire des quatre particules séparables et insé- 
parables, par W. Metz, P. Wittersheim, » 834 ; in-12, 
br. 

2398. ripô^îipoï xal evjr<Jpi(j7os SiSsurxaXos tüv TTprjnoTteipon’ 

Peo/ssXnüv tt)s yeppavcxijt yXôxraryjs Guide manuel et 

complet de la langue allemande pour les élèves grecs, 
ouvrage très-utile et très-nécessaire aux Grecs qui doivent 
apprendre à lire les lettres allemandes, à connaître les 
noms des divers objets, à soutenir les conversations les 
plus nécessaires; contenant, i° l’alphabet allemand; 2° 
un dictionnaire grec-allemand, et 3° des dialogues grecs 

allemands par Michel Papa Georgios. Pest, F. 

Patsko, 1792; in-8, dem. rel. 

2399. Grammatisch-Kritisches Wôrterbuch der hochdeuls- 

■ chen Mundart Dictionnaire grammatical critique 

du dialecte haut-allemand, avec, une comparaison conti- 
nuelle des autres dialectes, principalement du bas-alle- 
mand, par Joh. ühristoph. Adelung. deuxième édition 
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augmentée et corrigée. Leipzig , J oh. Goltl. Imm. Breitkopf, 
1793-1801; gr. in- 4 , 4 vol., bas. rac. 

2400 . Nouveau dictionnaire allemand franrois et françois- 
allemand à l’usage des deux nations. Strasbourg, Kônig, 
1774; in 4, 2 vol., bas. 

2401 . Nouveau dictionnaire de la langue allemande et fran,- 
çoise , composé sur les dictionnaires de M. Adelung et de 
l’Académie françoise, enrichi des termes propres des 
sciences et des arts. . ., par Chrét. Fréd. Schwan; revu 
et corrigé , pour la partie françoise , par M. Uriot. Nouvelle 
édition corrigée. Mannheim, C. F. Schwan, 1783; tomes 
1 et 2, ou partie allem.-franç. — Supplément au dic- 
tionnaire de la langue allemande et françoise , composé 
sur les dictionnaires de M. Adelung et de l’Académie 
françoise, par Chrét. Fréd. Schwan, avec une table des 
verbes simples et primitifs irréguliers placée à la fin de 
ce supplément (et supplément au dictionnaire françois- 
allemand). Mannheim, Schwan et Goetz, 1798; 1 vol., 
(formant le tome 4 du dictionnaire); les 3 vol. in- 4 , 
dem. rel. 

2402 . Proben deutscher Volks-Mundarten Spécimens 

de patois allemands, héritage linguistique de D. Seetzen, 
et autres recherches et recueils sur les langues, principa 
lement sur celles des Indes orientales, publiés parJoh. 
Séverin Vater. Leipzig, Gerh. Fleischer, 1 8 1 (i ; in-8 , 
dem. rel. 

2403 . Die Landesprachen der Schweiz Les patois de 

la Suisse, ou dialectologie suisse, éclaircie par des remar- 
ques critiques de linguistique, avec la parabole de l’en 
fant prodigue dans tous les dialectes de la Suisse, par 
Franz Jos. Stalder. Aarau, Heinr. Itemigius SaueHander, 
1819; in-8, demi-veau brun. 

2404 . Grammaire générale raisounée hollandoise à l’usage 

des étrangers et principalement des François par 

Ernst Zeydelaar. Nouvelle édition corrigée, lltrecht, B. 
Wild, 179.8; pet. in-8, dem. rel. 

2405 . Éléments de la langue hollandoise, 011 méthode ana 
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lytique et neuve pour en apprendre promptement la pro- 
nonciation. l’orthographe, la contexture et les principes 
d’après ceux de la grammaire générale et par comparai- 
son avec le François par l’auteur des traductions 

interlinéaires de hollandois en François. Leide, A. et J. 
Honhoop, 1807; in-8, dem. rel. 

2406 . Dictionnaire portatiF en deux parties : I François et 
hollandois, et 11 Hollandois et François de P. Marin. Neu- 
vième édition de nouveau revue, corrigée et augmentée 
par J. Holtrop précédé par deux listes alphabé- 

tiques, l’une des noms de baptême, et l’autre de ceux 
des pays, des villes, fleuves, rivières, montagnes, etc. 

qui diffèrent le plus dans les deux langues Dort, 

Abr. Blusse et fils, 1786 et 1787; pet. in-8, 2 vol., parch. 


II. BRANCHE SCANDINAVE. 

2407 . Lexicon islandico-latino danicum Biornonis Haldor 
sonii. Biorn Haldorsens Islandske lexicon. Ex mss. legati 
Arna-Magnæani cura R. K. Raskii editum, præFatus est 
P.'E. Muller. Havniep, J. H. Schubothus, 1 8 1 4 ; pet. in- 4 , 
2 vol., dem. rel. 

2408 . Bejledning til detùslandske Introduction à la 

langue islandaise ou ancienne langue septentrionale , par 
R. Kr. Rask. /Copenhague , J. R. Thielle, 181 1 ; pet. in-8, 
demi-veau (en danois). 

2409 . Disquisitio de nominibus in lingua suiogothica lucis 
etvisus, cultusque Solaris in eadem lingua vestigiis. Additæ 
hinc inde sunt generaliores de linguarum origine obser- 
vationcs, auctore Jona Ilallenberg. Stockholmiee , H. A. 
Nordstrom, 1816; pet. in-8, 2 vol., br. 

2410 . Grammaire suédoise, contenant les règles de cette 
langue établies sur l’usage actuel, avec l’approbation et 
d’après les ordres de l’Acad. roy. des sciences, par Abrah. 
Sahlstedt. Stockholm et Pans, Th. Barrais, 1823 ; in-i 2, 
br. 

2411 . Danische Sprachlehre Fur Deutsche. . . Grammaire 
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danoise pour les Allemands, avec une chrestoniathie en 
prose et en vers, et un vocabulaire complet des mots qui 
y sont contenus, par Nie. Bendix Lange. Kiel et Copen- 
hague, Chr. Gottl. Profl, 1787. pet. in-8, a vol., bas. gr. 

2412. La même, a* édition entièrement refondue, parWer- 
ner Hans Frid. Abrahamson. Copenhague et Leipzig, E. 
G. Proft, 1801; pet. in-8, dem. rel, 

2413. Dictionnaire royal, af Hans von Aphelen dic- 

tionnaire royal , par J. de Aphelen , deuxième édition con- 
sidérablement corrigée et augmentée, première partie, 
français-danois, seconde partie , danois -français. Kopenha- 
gue. Nie. Moller, 177a et 1775; in-4, 3 vol., bas. gr. 

2414. Danisch deutsches und deutsch-danisches Handwôr- 
terbuch. Dansk-tydsk og tvdsk-dansk Haandordbog. Voca- 
bulaire manuel danois-allemand et allemand danois. Al- 
loua, Joh. Fried. Hammerich, 1811; in-8, a tom. en 1 
vol. , v. m. 

III. BRANCHE ANGLO-SAXONNE. 

2415. Institutiones grammaticæ anglo-saxonicæ et mœso- 
gothicæ, auctore Georgio Hickesio. Oxonia; , e theatro 
Sheldon., 1689; in-4, vél. 

2416. The éléments of anglo-saxon grammar, witheopious 
notes illustrating the structure of the saxon and the for- 
mation of the english language : and a grammatical pra- 
xis with a littéral english version : to which are prefixed 
remarks on the history and use of the anglo-saxon, and 
an introduction on the origin and progress of alphabetic 
writing, with critical remarks by the Rev. Chas. O’ Conor 
and exemplified by engravings of inscriptions, and fac- 
similés of saxon and other ancient manuscripts, by the 
Rev. J. Bosworth. London, Harding, » 8 2 3 ; in-8. pap. 
vél. rel. en carton et non rogné. 

2417. A grammar of the anglo-saxon longue, with a praxis 
by E. Rask; a new édition enlarged and improved by the 
author. Translated froin the danish , by B. Thorpe. Copen- 
hagrn, 5. L. Moller, i83o; in-8, br. 
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2418 . Rudiments of a grammar of the anglo-saxon longue, 
by Jos. Gwilt, esq. London, Will. Pickering, 1829; gr. 
in-8 , cart. en percaline. 

2418 bis. Les éléments de la langue anglaise développés 
d’une manière nouvelle , facile et très-concise en forme de 
dialogues , où la prononciation est enseignée par un assem- 
blage de lettres qui forment des sons similaires en franrois 
et où la juste mesure de chaque syllabe est déterminée..., 
nouvelleédition.parV. J. Pey ton. Londres ,J.Noarse, 1776; 
pet. in-8, bas. gr. — Méthode aisée pour prononcer et par 
1er correctement la langue anglaise sans le secours d’aucun 
maître, par J. A. Dumay. Paris, Barrois jeune, 1 778; iu-8, 
bas. — Précis de la langue anglaise, par le citoyen Blondin. 
Paris, Imprimerie nationale exécutive du Louvre, 1 793 ; 
in-8. ( 5 o pag.) 

2419 . A dictiouary of the english language : in which the 
words are deduced from tbcir originals , and illustrated 
in their different significations by exemples from the best 
writers. To which are prefixed a history of the language 
and an english grammar, by Sam. Johnson. London, W. 
Strahan, 1773; gr. in-fol. , 2 vol., v. éc. , fil. 

De rai ère des éditions corrigées par Johnson lui-même. 

2420 . A dictionary of the english language by Sam. 

Johnson, printed Verbatim from the last folio édition cor- 
rected by the Doctor. Paris, A. et W. Galignani, 1829; 
gr. in-8, pap. vél., rel. en percaline et non rogné. 

2421 . Walker’s pronouncing dictionary, and expositor of 
the english language; in which the meaningof every word 
is clearly explained, and the Sound of every syllable dis 
tinctly shown; exhibiting the principles of a pure and 
correct pronuuciation. To which are prefixed rules to be 
observed by the natives of Ireland, Scolland and Lon 
don , for avoiding their respective peculiarities of speech . 
and directions to foreigners for acquiring a knowledge of 
the useoflhis dictionary; a nevv édition rarefully revised 
and correcled, by R. A. Davenport. London , Th. Tegg. 
1881 in 18 , rel. en percaline, non rogné. 
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242 2. A critical pronouncing dictionary and expositor of 
the english language, in which not oniy the meaning of 
every words is clearly explained and the Sound of every 
syllable distinctly shown, but, where words are subject 
to different pronunciations, the authorities of our best 
pronouncing dictionaries are fully exhibited . . . . to which 
are prefixed principles of english pronunciation. . . . like- 
wise rules to be observed by the natives of Scotland , Ire- 
land and London for avoiding their respective peculiari- 
ties. .... The whole interspersed with observations ety- 
niological, critical, and grammatical; by John Walker. 
An entirely new édition, with considérable improvements. 
London, H. Fisher (i834), gr. in-8, rel. en perc.etuon rog. 

2423. Dictionnaire françois-anglois et anglois-frauçois, con- 
tenant la signification des mots, avec leurs différents 
usages, les constructions, les façons de parler particu- 
lières, les idiotismes et les proverbes usités dans l’une 
et l’autre langue, les termes des sciences, des arts et des 
métiers; le tout recueilli des meilleurs auteurs anglois 
et françois, par Louis Chambaud. Nouvelle édition re- 
vue, corrigée et augmentée du double, par J. Th. Des 
Carrières; dans ceite édition comme dans l’in-4, après 
chaque mot, on en a ajouté la prononciation figurée. 
Londres, Cadell et Davies, i8i5; gr. in-8, 4 vol., demi- 
veau vert. 

2424. Dictionnaire anglais-français et français-anglais tiré 
des meilleurs auteurs qui ont écrit dans ces deux langues, 
par A. Boyer, L. Chambaud, J. Garner et M. Des Car- 
rières; contenant, i° la signification des mots avec leurs 
différents usages; 2° les constructions et les façons de 
parler particulières; 3° les idiotismes et les proverbes 
usités dans l’une et l'autre langue; 4° les synonymes 
anglais; 5° les termes de sciences, d’arts et de métiers; 
6" la prononciation des mots anglais figurée pour les 
Français, et celle des mots français figurée pour les An 
glais d’après le système de Walker, etc. , etc. Nouvelle édi- 
tion revue, et corrigée par I,. F. Pain. Paris, Lefèvre, 
1817 ; in 4 ■ 2 vol., v. ni., fil. 


Digitized by Google 


124 SCIENCES RELATIVES À L'HOMME. 

2425. A Freuch and english dictionary containing full ex- 
planalions, définitions, synonvms, idioms, proverbs, 
terms of art and science, and rules of pronunciation in 
each ianguage. Compiied from the dictionaries of the 
Academy, A. Boyer, L. Chambaud , J. Garner, J. C. La- 
veaux, M.M. Des Carrières et Fain, Johnson and Wal- 
ker, by the rev. Jos. Wilson. Paris, A. and W. G alignant, 

1 833 ; gr. in- 8 , pap. vél., rel. en percaline, non rogné. 

F. FAMILLE SLAVE. 

2426. Geschichtliche Lebersicht der slavischen Sprache.... 
Esquisse historique de la langue slave dans ses divers 
dialectes, et de la littérature slave, par E. O. Leipzig. Joh. 
Ambr. Barth., 1837 , in- 8 , br. 

2427. Byssaph cxaaeHCKtii mpiaifivinun Abécédaire slavon 

des trois alphabets (de saint Cyrille, russe et glagoli- 
tique), ou premier guide pour la connaissance des livres 
et de l’écriture , à l’usage des Slaves serbes , par Paul 
Solaritch. Venise , 1812 , in- 8 , pl. , br. et rogné. 

2428. Azbuka slavenska izjasncna Rimskom, po pravopi- 
saniju dalmatskomu. . . . Alphabet slavon expliqué par 
le romain , conformément à l’orthographe dalmate, croate, 
slavone et de la Carniole. Venise, Pano Teodozio, 1 8 1 4 , 
in- 8 , br. en carton. 

2429. Slavin. Beitrâge zum Kenntniss der slawischen Lile- 

ratur Secours pour la connaissance de la bibliogra- 

phie, de la grammaire et des antiquités des Slaves dans 
tous les dialectes, par Jos. Dobrowsky, avec figures et 

tableaux. Prague , Herrl, 1808 . = Glagolitica Sur la 

bibliographie glagolitique, l'antiquité de l’alphabet, le 
modèle d’après lequel il a été formé, l’origine de la litur- 
gie slave-romaine, la composition de la traduction dal 
mate que l’on attribue à S. Jérôme, etc., supplément au 
Slavin, avec 2 figures. Prague, 1807 , pet. in- 8 , deui. rel. 

2430. Jos. Dobrowski institutiones lingual slavicæ dialecli 
veteris, quæ cuin apud Russos , Serbos alinsquc ritusgræci . 
tum apud Dalinatas glagolitas ritus latini Slavos in libris 
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sacris obtinet. Cuni tabulis æreis incisis IV. Vindoboiuv 
Ant. Schmidt, 1822 , in- 8 , dem. rel. , dos de v. — Art. 
IV. Josephi Dobrowski Institutiones linguæ slavicæ dia 
lecli veteris.... Vindobomc, 1822 , in- 8 . ( Article allem. sur 
cet ouvrage. 43 pag.) 

2431. Glagolita clotzianus, id est codicis glagolitici inter 
suos facile antiquissimi, olim, dum integer eral, Veglæ 
in thesaurofrangepaniano habiti pro S. Hieronymi bibliis 
croaticis, supparisque ad minimuni exaratoa. mlvii Cyril- 
liano Ostromiri novogradensis, Xeiÿavov foliorum xii mein 
braneorum , servatum in bibliothera ill. comitis Paridis 
Cloz tridentini , literis totideni cyrillicis Iran script uni , 
ainplissimis de alpbabeti glagolitici remotiori anliquitate 
et liturgia slavica a. d. dc.ccixx priinuni ccepta in Panno- 
nia prolegomenis liistoricis et philologicis, inonunientis 
item tribus dialec.ti carantanicæ seculi x Monachi reper- 
ds, itemque speciminibus slavicarum cis Danubium dia- 
lectorum ab a. mlvii ad mdcccxxxv, calendario slavico a. 
mlvii aliisque ineditis, addito græco glagolita; interpretis 
npoxetfxévto , latinaque slavicorum omnium interpreta- 
tione, linguæ demum Slavorum utriusque ritus ecclesias- 

ticæ brevi grammatica et lexico illustratum; edidit 

Barth. Kopitar, cum tabulis æneis duabus. Vindobonte, 
Car. Gerold, i836, gr. in-4, br. 

2432. Specimen reliquiarum linguæ slavonicæ in nomi- 
nibus quibusdam regionum etlocorum quæ nunc a Ger- 
manis et hos inter in primis Marchic. Brandenb. et Po- 

meranis possidentur autore .1. Car. Conr. Oelrichs. 

Berolini, Schola Bealis, 1794 . in-4. (24 pag.) — Lingua 
græca et latina cum slavicis dialectis in re grammatica 
comparatur auctore Frid. Græfio. Specimen I. Petropoli 
lyp. acad.. 1827 , in-4. (45 p«ÿ.) 

2433. Ibn-Abi-Jakub-El-Nedim’s Nachricht von der Schrift 
der Russen im x Jahrhundert .... Notice de l’écriture 
des Russes au x' siècle, par Ibn- Abi-Jacoub-el-Nedim , 
éclaircie par une explication critique. Saint-Pétersbourg , 
imp. de l’académie des sciences, i835, in-4. (24 pag.) 

2434. Russische Sprachlehre. Grammaire russe, composée 
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par Jac. Rodde; seconde édition, augmentée, Riga , J oh 
Fried. Harrknoch , 1778 , pet. in- 8 , 2 vol., bas. 

2435. Eléments raisonnés de la langue russe, ou principes 
généraux de la grammaire appliqués à la langue russe, par 
J. B. Maudru. Paris, Courcier, an x, in- 8 , 2 vol.,dem. rel. 

2436. Grammaire russe divisée en quatre parties, dont la 
1 " traite de la prononciation; la 2 ', des différentes es- 
pèces de mots; la 3*, de la syntaxe, et la 4', de l’ortho- 
graplie, de la ponctuation, de la prosodie et de la versi- 
fication ; avec un appendice contenant des remarques sur 
la langue slavonnc, etc., etc. ; le tout suivi d’une très-belle 
planche gravée offrant un modèle d'écriture russe, par 
G. Hamonière. Paris, Théoph. Darrois fils , 1817 , in- 8 , v. 
gris. — Vocabulaire français et russe, ou recueil des mots 
français et russes qui se rencontrent le plus fréquemment 
dans la conversation, dans lequel les mots russes sont 
représentés en caractères russes, avec leur prononciation 
figurée en caractères français; précédé d’un alphabet et 
d'un traité de prononciation russe, et suivi d’un tableau 
comparatif des monnaies, poids et mesures de France et 
de Russie, par G. Hamonière. Paris, Imprim. royale, 
181 5, in -8 carré, br. et rogné. 

-2437. Grammaire raisonnée de la langue russe, précédée 
d’une introduction sur l’histoire de cet idiome, de son 
alphabet et de sa grammaire, par Nie. Gfetsch ; ouvrage 
traduit du russe et arrangé pour la langue française, avec 
l’accent tonique sur tous les mots cités, par Ch. Ph. Reifif. 
Saint-Pétersbourg, Nie. Gretsch, 1828 , grand in- 8 , 2 vol., 
demi-veau violet. 

2438. Dictionnaire portatif, première partie, ou diction- 
naire russe-francois-allemand , publié par J. Heym. Riga, 
C. J. G. Hartmann, i8o4, 2 vol. — Dictionnaire fran- 
çois-russe-allemand. Ibid., i8o5, 1 vol. — Deutsch-rus- 
sisch - franzœsisches Taschen-vvœrterbuch. Dictionnaire 
portatif allemand-russe-françois. Ibid., i8o5, 1 vol. Les 
4 vol., in- 16 , v. rac., fil. 

2439. Dictionnaire complet russe-françois-allemand , rom- 
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posé sur la dernière édition de celui de l'académie russe ; 
seconde édition , revue et beaucoup plus complète que 
la. première édition du dictionnaire russe- François -alle- 
mand de J. Heym, par Ch. Mess. Moskon, Aug. Semen, 
1826, gr. in-8, 4 vol., demi-veau brun. 

2440 . Nouveau dictionnaire français-russe conforme à l’état 
actuel des sciences, rédigé d’après les meilleurs lexico- 
graphes, et contenant'toutes les expressions propres à la 
langue française, avec le latin et la prononciation figurée 
des mots lorsqu’elle s’écarte des règles générales , par 
Serge Tatistschew. Moskou, Rechetnicojf et Semen, i 83 a , 
in-8 obi., 2 vol., demi-veau brun. 

2441 . H.Vb*cneme H'IiKomophix b caobT).... Explication de quel- 
ques mots passés des langues orientales dans la langue 
russe, par Ërdmann. Kazan, impr. de l’univ., 1828, in-8. 
(28 pages.) — De origine vocabuli rossici JeHbru. Scripsit 
C. M. Fræhn Rostochiensis. Casani, typ. aniversit., i8if», 
in- 4 . (42 pag.) 

2442 . De lingua russica ex eadem cum samscrdamica ma- 
ire orientai prognata. Adjectæ sunt observationes de 
ejusdem linguæ cum aliis cognatione et de primis Rus- 
sorum sedibus. Scripsit Conr. Goltlob Anton. Witembcr- 
ga, Frid. 1 mm. Seibt, 1809, in-8. (46 pages.) — Rapports 
entre la langue sanscrite et la langue russe présentés à 
l’académie impér. russe. Sainl-Pélersboarg, F. Drechsler, 
181 1, in-4. (16 pag.) 

2443 . Observations sur la ressemblance frappante que l’on 
découvre entre la langue des Russes et celle des Romains. 
Milan, A. F. Stella, 1817, in- 4 , pap. vél. (60 pag.) — 

En liden samling Russiske ord dansk En liten samling 

Ryska ord... Kleine Sammlung russischer Wôrter... Petit 
recueil de mots russes , avec leur prononciation et leur 

explication en danois en suédois en allemand. 

Kopenhague, Chr. Georg. Proft, s. rf., pet. in-8. (i 5 pag.) 

2444 . Wuk’s Stephanowitsch kleine serbischeGrammatik... 
Petite grammaire serbe de Wouk Stephanovitch , trad. 
en allemand avec une préface par Jac. Griinm, des re- 
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marques sur la nouvelle collection de grandes chansons 
héroïques recueillies de la bouche du peuple servien, et 
le précis de la plus remarquable de ces chansons, par J. 
S. Vater. Leipzig et Berlin, Beimer, 182 4 , in-8, br. 

2445 . HliMesjcKïii 11 cep6cKïB c.ioB.iph Deutsch und illy 

risches Wœrterbuch Dictionnaire allemand etillyrien 

à l’usage de la nation illyrienne, des états de l’empire (et 
dictionnaire illyrien et allemand.) Vienne, Jos. de Knrz- 
beck, 1791. gr. in-8, 2 tomes en 1 vol., v. rac. 

Caractères slavons dits cvrilliens. 

2446 . CpncKit pje'imiK WollT Slephansohn’s serbisch- 

deutsrh-lateinischesWôrterbuch. Lupi Stephani F. Lexi- 
con serbico-germanico-latinum. y Eety [Wien, Vienna), 
chez les P. P. Arméniens, 1818, in-8, demi-veau bleu. 

2447 . Un deuxième exemplaire relié en carton. 

2448 . becfi.ioHHiihTr ïa vvpnqecKo ïma.tîaiicKïu. Il dialoghista 
illirico-italiano, tradotto dall’ italiano ed acconunodato 
ail’ uso deile due nazioni mediante una preliminare guida 
del signor Paolo Solaritsch a conoscere le lettere italiane, 
ed a imparare a leggere da per se la lingua italiana , per 
gli illirici; corne pure un breve ragguaglio, del medesimo, 
su i caratteri degli Slavi in generale, ed in ispecie su quelli 
degl’ Illirici , allô stesso scopo per gl’ Ilaliani , da Vincenzo 
Rakitsch Fenetscliki. Venez ia, Pano Theodosio , 1810, 
in-8, v. gr. , fil. 

2449 . Specimen philologiæ et geographiæ Pannoniorum in 
quode origine, lingua et literatura Croatorum simul de 
Sisciæ Andavtonii , Nevioduni , Poetovionis , urbium in 
Pannonia olim celebrium et bis interjectarum via mili- 
tari mansionum situ disseritur. Auctore Math. Petro Ka- 
tancsich. Zagrabiæ , typis de Novoszelli, 1797, pet. in- 4 , 
v. f. , fil. , tr. dorée. 

2450. Grammatik der slavisrhen Sprache in Krain, Kamten 
und Steyermark. Grammaire de la langue slave dans la 
Carniole, la Carinthie et la Styrie. Laibach, Wilh. Heinr. 
Korn , 1808, pet. in-8, demi-mar. rouge. 

2451. Theoretisch-praktische slowenische Sprachlehre fur 
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Deutsche Grammaire théorique et pratique, du dia- 

lecte siovene de la Stirie, de la Carinthie, de la Caruiole 
et des districts occidentaux de la Hongrie, pour les Al- 
lemands, avec une addition de mots nécessaires à la con- 
versation , un choix de dialogues familiers allemands , 
slovenes, etc.... par A. J. Murko. Gratz.Fr. Ferstl, i83a , 
in-8, rel. en carton. 

2452. Slovénsk-némshki in némshko-slovénski rézhni 

slovenisch-deutsches und deutsch-slovenisches Handwôr- 

terbuch Vocabulaire slovene-allemand et allemand- 

slovene , avec une grammaire abrégée du dialecte siovene 
pour les Allemands. — Deutsch-slowenisches und slowe- 
nisch-deutsches Handwœrterbuch Vocabulaire alle- 

mand - siovene et siovene - allemand , des dialectes de la 
Stirie, de la Carinthie, de la Carniole et des districts 
occidentaux de la Hongrie, par Ant. Joh. Murko. Gratz, 
Franz Ferstl, i833, in-8, 2 vol., dem. rel., dos de v. 

2453. Bœhmische Grainmatik.... Grammaire bohème, com- 
posée et publiée par J. Negedly Prague, i8o4 et i8o5, 

in-8, 2 parties en î vol., dem. rel. 

La î" partie est la grammaire; la a* une clircstomatbic. 

2454. Praktische polnische Grammatik für Deutsche 

Grammaire pratique polonaise pour les Allemands qui 
veuleut apprendre à fond' cette langue par une méthode 
facile, par Alex. Adamowicz, avec un vocabulaire. Ber- 
lin, QEmigke lej. , 1794, pet. in-8, rel. en cart. et non rog. 

2455. Grammaire abrégée de la langue polonaise, consis- 
tant en tableaux, règles et exemples, par J. Severin Vater. 
Halle, J. J. Gcbaaer, 1807, in-8, rel. en cart., fil. 

2456. Polnische Grammatik für Deutsche Grammaire 

polonaise pour les Allemands qui veulent apprendre 
cette langue à fond, avec un petit vocabulaire étymolo- 
gique, par G. Sam. Jiandtke, 3 e édition corrigée et aug- 
mentée. Breslau, W. G. Korn, 1824, in-8, br. 

2457. Nouveau dictionnaire français, allemand et polonais, 
enrichi de plusieurs exemples de l’histoire polonaise, des 
termes des arts, etc., de plus nouveaux mots, significations 

tom. 11 . 9 
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et phrases, par Mich. Abrah.Trotz, Varsovien ; quatrième 
édition revue, augmentée et corrigée. Leipsic, J. Fred. 
Gleditsch, 1806 et 1809, 2 vol. — Nowy dykcyonarr to 
iest slownik polsko-niemiecko-francuski Nouveau dic- 

tionnaire polonais, allemand et français, enrichi de pro- 
verbes les plus usités, de remarques de grammaire, de 

termes de médecine, de botanique par M. Ab. Trotz, 

dernièrement augmenté de nombre de termes et mots 
tirés d’ouvrages d’auteurs polonais nouvellement donnés 
au public, revu et corrigé par Stan. Nalecz Moszczenski; 
4* édition revue et corrigée par une société de gens de 
lettres des trois nations. Ibid., 1822, 1 vol., les 3 vol., 
gr. in-8 demi-veau brun. 

2458 . Slownik jezyka polskiego... Dictionnaire de la langue 
polonaise, par M. Samuel Bogumil Linde. Varsovie, Pia- 
row, 1807-1814, in-4, 6 tomes en 7 vol. , demi-veau. 

2459. Die Sprache der alten Preussen La langue des 

anciens Prussiens ; introduction , monuments , grammaire, 
vocabulaire rétablis par Joh. Sev. Vater. Brunswig, Li- 
brairie des écoles, 1821, in-8, demi-veau. 

F. FAMILLE OURALIENNE. 

2460. Lettisches Lexicon in zween Theilen.... Dictionnaire 
lettique en deux parties, composé et dédié aux amis de la 
littérature lettique par Gotthard Fried. Stender. Mitaa, 
J. F. Steffenhagen , sans date; in-8, 2 vol. , v. rac. , fil. 

2461. A xai fl. Grammatica fennica, adcuratiore melhodo, 
penitiore cura , observatione et labore reserans antiquis- 
simæ hujus ac natura sua præstantissimæ lingu.v ad y ta , 
ejus peculiarem ab aliis Europæis linguis differentem ge- 
nium, flexiones et conjugationes, orientalibus, primævæ 
inprimis, adfines illustrons; opéra et studio Bartholdi 

G. Vhael, opus posthumum Aboœ, Joh. Kiàmpe, 

1733; pet. in-8, dem. rel. 

2462. Grammatica lapponica exhibons linguæ hujus, pe- 
culiarem licet et ab aliis linguis differentem , regulis la- 
men grammaticalibus adstrictam indolem.... brevissima 
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qua fieri potuit methodo conscripta a Petro Fiellstrôm. 
Ilolmiœ, Joh. Laur. Harrn, 1738, pet. in-8, dem. rel. 

2463 . Ræsonneret lappisk Sproglære efier den sprogart , 
som bruges af fjoedlapperne i porsangerfjorden i Fin- 
marken udarbejdet Rasmus Rask en omarbeidelse af prof. 
Knud Leems lappiske grammatica. Grammaire raisonnée 
de la langue lapone telle qu’elle est parlée chez les La- 
pons du golfe Porsanger, dans le Finmark, ou la gram- 
maire lapone du prof. Knud Leems , refondue par Ras- 
mus Rask. Copenhague, S. fl. Schubothe , i 832 , pet. 

• in-8, br. 

2464 . Dictionarium sueco-lapponicum elleren orda-bok, i 
hwilken thc fornamste swanka ord efter alphabetet up- 
sokas kunna, och pa lapska gifne finnas uppsatt af Petro 
Fiellstrôm, ou Dictionnaire dans lequel les principaux 
mots suédois sont rangés par ordre alphabétique et tra- 
duits en lappon, par P. Fiellstrôm. Stockholm, Joh. L. 
Horrn, 1738, pet. in-8, bas., tr. dorée. 

2465 . Joan. Sajnovics, S. J. Demonstratio idioma Ungaro- 
rura et Lapponum idem esse , reg. scientiarum societati 
Daniæ prælecta, 1770. Hafnirn, typis Orphanotrophii Re- 
gii (1770). = Georg. Aug. Frid. Goldmann commenta- 
tio qua trinarum linguarum Vasconum , Belgarum et 
Celtarum quarum reliquiæ in linguis vasconica, cymry 
et galic supersunt, discrimen et diversa cujusque indoles 
docetur, in certamine literario civium academiæ Georgiæ 

Auguste die iv junii 1807 præmio omata. Gottingœ, 

typis Henr. Dieterich (1807), in- 4 , v. gr., fil. 

2466 . Aflinitas linguæ bungaricæ cum linguis fennicæ ori- 
ginis grammatice demonstrata, nec. non vocabularia dia- 
lectorum tataricarum et slavicarum cum hungarica com- 
parata, auctore Sam. Gyarmatbi. Gottingœ, Joan. Chr. 
Dieterich, 1799, in-8, dem. rel. — Aflinitas linguæ hun- 

garicæ cum linguis fennicæ originis Affinité de la 

langue hongroise avec les langues d’origine finoise , dé- 
montrée par Sam. Gyarmathi. 1799, Gcettinguc. 

in-8. (Article de M. de Sacy sur cet ouvrage.) 

3 - 
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2467. Prodromus idiomatis scythico-mogorico-chuno (seu 
hunno) avarici, sive adparatus criticusad linguam hun- 
garicam; acccdit lex poctica de versa et ligata orationc 
hungarica : item poema hungaricum de statu hominis in- 
tegro et corrapto; catcris, tum de excellentia linguœ hun- 
garicœ atque utili liberorum educatione, et aliis; versibus 
4634, iisque heroicis, inslitutum ; deinde, manlissæ loco, 
ex ilinerario xx annorum argumenta quædam versibns 
990, itidem heroicis, proponuntur, auctore Georgio Cal- 
mar. Posonii, J. M. Landerer, 1770, in-8, rel. en carton. 

2467 bis. Versuch einer magyarischen Sprachlehre 

Essai d’une grammaire magyar, avec un coup d’œil sur la 

langue turque et sur les autres langues orientales 

par de P. Beregszaszi. Erlangen, Kunslmann, 1797, in-12, 
rel. en carton. 

2468. Elaboralior grammatica hungarica. Ad genninam 
patrii sermonis indolem fideliter exacta, aflini u nique lin- 
guarum adminiculis locupletius illustrata , studio et opéra 
Joan. Nie. Rêvai. Pestini, Math. Trattner, i8o3, in-8, 
2 vol., dem. rel. ( Tome I" seul en deux parties.) 

2469. Neuverfasstc ungarische Sprachlehre Nouvelle 

grammaire hongroise, où les diilërents dialectes et styles 
sont brièvement exposés, les règles déduites de la struc- 
ture orientale de la langue même, et comparées aux idio- 
tismes de la langue allemande, le tout éclairé par des 
exemples; avec un appendice contenant un recueil des 

mots les plus nécessaires à la conversation ainsi que 

quelques dialogues, lettres et poésies, par Franz Verse- 
ghy. Pest, Jos. Eggenberger, i8o5, in-8, dem. rel. 

G. LANGUE DE FAMILLE INCERTAINE. 

( Langue albanaise. ) 

2470. Dictionarium latino epiroticum, una cum nonnullis 
usitatioribus loquendi formulis, per R. D. Franc. Blan- 
chum Epirotam. Ilomœ , lypis S. Congr. de prupag. fide , 
iG35; pet. in-8 , mar. r., fil. (/laa armes de Colbert.) 
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2. LANGUES ASIATIQUES. 

A. GÉNÉRALITÉS.— SYNGLOSSE ASIATIQUE. 

2471. Henrici a Porta de linguarum orientalium ad omne 
doclrinæ genus præstantia. Accedunt exercitationes duæ, 
in quarum prima, invocatio sanctorum adversus Theo- 
doricum Hackspanium , in altéra purgatorii veritas ad- 
versus eundem Hackspanium, Josephum Binghamum, 
Isaacum Beausobrium, aliosque ex prisca patrum et ec- 
clesiarum traditione, sac. script, documentis apprime con- 
sona, atque ex Judæorum etiam consensione vindicatur, 
asseritur. Mediolani, limredes Jos. Agnelli, 1758, in-4, 
dem. rel. 

2472. Henr. Alberti Schultens Oratio de finibus literarum 

orientalium proferendis Amüelœdami , Petr. Mortier, 

1774, in-4, pap. fort. (48 pag.) — Joa. Henrici Pareau 
oratio de amico atque utili græcarum latinarumque lite- 
rarum cum orientalibus consortio, publice habita d. xxi 
junii 1808. Hardervici, Ever. Tyhoff (1808), in-4. (37 
pag.) — De l’importance des langues orientales pour 
l’extension du commerce, les progrès des lettres et des 
sciences; adressé à l’Assemblée nationale par L. Langlès. 
Paris, Champigny, 1790, in-8. (4o pag.) — Discours 
prononcé, par M. le baron Silvestre de Sacy, à la séance 
générale de la Société asiatique du 29 avril i833. Paris, 
Imprim. roy., i833; in-8, br. (12 pag.) 

2473. Sur l’utilité des langues orientales pour l’étude de 
l’histoire de Russie , par F. B. Charmoy. Saint-Pétersbourg, 
i834, in-4, br. (44 pag.) — Projet d’une académie 
asiatique. Pétersbourg , Alexandre Plachart, 1810, in-4, 
pap. vél. , br. 

2474. Allgemeine Gescbichte der morgenlândischen Spra- 

chen und Litteratur Histoire générale des langues 

et des littératures de l’Orient, ouvrage dans lequel il est 
traité méthodiquement et avec développement de la lan- 
gue et de la littérature des Arméniens, des Egyptiens et 
des Coptes, des Arabes, des Phéniciens et des Hébreux. 
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des Ethiopiens, des Syriens, des Samaritains et des Chal- 
déens, ainsi que des Chinois et des peuples des Indes 
orientales, principalemeqt des Persans; avec un appen- 
dice sur l’histoire de l’écriture dans l’Orient, et onze ta- 
bleaux d’alphabets gravés sur cuivre, par Sam. Fried. 
GüntherWahl. T.cipzig , Imm. Breitkopf, 1784, in-8,v. in. 

2375. De fatis linguarum orientalium, arabicas nimirum 
persicæ et turcicæ commentatio (autore Bern. de Je- 
niscli). Vicnna , Jos. Nobilis de Karzbôck, 1780, in-fol., 
planches, dem. rel. 

Extrait de la 1 ' édition du dictionnaire de Mon inski. 

2476. Gallia orientalis sive Gallorum qui linguam hebræam 
vel alias orientales excoluerunt vitæ, variis hinc inde 
præsidiis adornatæ , labore et studio Pauli Colomesii. 
Hagte •Comilis, Adr. Vlacq, i665, pet. in-4, dem. rel. — 
Pauli Colomesii , Rupellensis, Italia et Hispania orientalis, 
sive Italorum et Hispanorum qui linguam hebræam vel 
alias orientales excoluerunt vite ex air oypàÇv auctoris 
nunc primum editæ et notis instructæ a Jo. Christoph. 
Wolfio. Ilambargi, vidua Felgineria, 17 S 0 , pet. in-4. 
dem. rel. 

2477. Francisci imp festum natalitium in Instituto 

theol. Augustanæ et Hclveticæ Confessioni addictorum 
Vindobonensi . . . celebrandum indicunt ejusd. Institut! 
Director et professores. Inest commentatio historica , qua , 
quantum linguarum orientalium studia Austriæ debeant, 
exponitur. Vindobonœ, Ant. Schmid, 1822 et 1823, in-4, 
2 part. ( Ensemble 39 pag.) — Joannis Wilmet oratio 
de retinenda antiqua Batavorum in literis orientalibus 
gloria : publice habita die xxvi nov. i8o4. Amstelodarni, 
i8o5, in-4. (64 pag.) 

2478. Ger. Joa. Vossii oratio in obitum. . . .Thomæ Erpe- 
nii. . .habita statim ab exsequiis. . . .xv nov. 1624. Ac- 
cedunt funebria amicorum carmina, item catalogus libro- 
rum orientalium qui vel manuscripti vel editi in biblio- 
theca erpeniana exstant. Lugd.-Bat., ex ojficina Erpeniana, 
161 5, pet. in-4. (5o feuillets.) — Everardi Scheidii oratio 
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de eo quodSchultensii , post iuuuortalia erga iiteras orien- 
tales mérita, posteris agendum reiiquerint. . . .Lugd.- 
Bat., S. et J. Luchlmans, 1794, in-4. (7a pag .) — Th. 
Guil. Joh. Juynboil oratio de Henr. Arentio Hamakero, 
studii literaruin O. O. in patria nostra vindice præclaro... 
Groningœ.J.Oomkens, 1837; in-4,pap. fort.br. (79 pag.) 

2479. Joh. Henr. Hottingeri promptuariuin , sive bibiio- 
theca orientalis; exhibens catalogum, sive centurias ali- 
quot, tam authorum, quarn librorum bebraicorum, sy- 
riacorum, arabicorum, ægyptiacorum, æthiopicorum , 
etc., addita mantissa bibliothecaruin aliquot europæa- 
rum , tam publicarum quam privatarum , ex quibus , 
quid deinceps etiam præstari possit ab aliis, iuculenter 
monstratur.... Heidelbergœ , Adrianus Wyngaerden, i658, 
pet. in-4, bas. m. 

2480. An essay on tbe best means of ascertaining the afli- 
nities of oriental languages; by B°° W. Humboldt (from 
the transactions of the R. Asiatic Soc. of Gr. Brit. vol. II). 
London, J. L. Cox, 1828, in-4, pap. vél. ( 11 pag.) 

2481. Réflexions sur l’étude des langues asiatiques, adres- 
sées à sir James Mackintosh; suivies d’une lettre à M. Ho- 
race Hayinan Wilson , élu professeur à Oxford ; par A. W. 
de Schlegel. Bonn, Ed. Weber, i 832 , gr. in-8, pap. vél., br. 

2482. Asia polyglotta. Asie polyglotte, parJul. Kiaproth. Pa- 
ris, A. Schubart, 1823, in-4 , dem. v. , et atlas gr. in-fol., br. 

2483. Simplification des langues orientales, ou méthode 
nouvelle et facile d’apprendre les langues arabe, persane 
et turque, avec des caractères européens, par C. F. Vol- 
ney. Paris, impr. de la rép. , an ni, in-8, dem. rel. 

2484. Linguarum xn characteribus diiferentium alphabe- 

tum, introductio, ac legendi modus longe facillimus 

Guili. Postelii Barentonii diligeutia. Parisiis, Dionysius 
Lescaier, i538, pet in-4, mar. citr., fil., tr. dorée. (Re- 
liure ancienne). 

Au verso du titre on lit : Linguarum de quibus liic tractatur, 
nomina : de hebraica, chaldaica, chaldaica recentiore quam a trans- 
itu fluminis vocant ; samaritana, qui- prise» hebraica est; arabica 
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vol punica, cujus intégrant grammaticam su b compendio baltes ; 
indica, græca , gcorgiana, Uerviana, hicronymiana vel illyrica, ar- 
mcnica, latina. 

La langue qu'il nomme indica est l’éthiopienne; la georgiana , ja- 
cobilanave, est la langue copte. 

2485. Introductio in chaldaicam linguam, syriacam atque 
armenicam et deceni alias linguas. Characteruni differen- 
tium alphabeta, circiter quadraginta, et eoruntdem in- 
vicem conformatio. Mystica et cabalistica quant plurinta 
scitu digna, et descriptio ac siuiulachrum Phagoti Afra- 
nii. Theseo Ambrosio authore (Papiœ, Joa. Mar. Simo- 
nclla Crcmon.), i53t), pet. in-4, v. rac. , fil. 

Ouvrage aussi curieux que rare. C'est là que se trouve (fol. 84 
recto et 300 verso) le seul témoignage de l’existence d’un Alcoran 
arabe qui aurait été imprimé par le père d’Alcxaudrc Paganini, 
de Brescia, de la fin du xv* siècle au commencement du xvi*, et 
dont la bibliographie ne nous a conservé aucune trace. ( Voy. p. 4 1 4 
du tome 1 " de ce catalogue.) 

On trouve aussi dans ce volume quelques lettres d’Anibr. Tcseo 
et de Guill. Postel. O11 y trouve également (fol. 179) le dessin d’un 
instrument de musique inventé par l'oncle de l'auteur Cet instru- 
ment est formé de trois tuyaux et porte plusieurs clefs. 

Anibr. Tcseo fut le maître, pour la langue syriaque, d’Albert 
VVidmanstadt, éditeur de la première impression du N. T. en cette 
langue. (Voyct ce catalogue, tom. 1 ", pag. 1 46 et 1A7.) Tcseo nous 
apprend (fol. 2 verso) que l’impression de son Introductio , achevée 
à Pavic, avait été commencée à Fcrrarc. Il avait fait graver lui- 
méme les caractères syriaques et arméniens; et les lettres arabes, 
coptes, slavonnes et éthiopiennes ont été laissées en blanc dans 
l’impression et sont tracées à la main. 

2486. Linguaruin orienlalium hebraicæ, rabinicæ, sarua- 
rilanæ, syriaeæ, græcæ, arabicæ, turcicæ, arnienicæ al- 
phabeta. Parisiis, A ni. Vilray, i836, pet. in-4, rel. en 
carton. 

2487. Introductio ad lectionem linguaruin oricntaliuin 
hebraicæ, chaldaicam, samaritanæ, syriaeæ, arabicæ, per- 
sicæ, æthiopicæ, armenæ, coptæ. Consilium de earum 
studio féliciter inslituendo et de libris quos in hune 

ûncm sibi comparare debenl studiosi Præmittitur 

præfatio in qua de hisce linguis et de textuum et versio- 
num, quæ inBibliis (polyglottis ejusd. éditons) haltentur, 
autiquitatc, authoritate et usu, breviter disseritur, quid- 
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que in hac editione præ reliquis expectandum sit; per 
lirianuni Walton ; editio secunda priori emendatior. Lon- 
iini, Th. Roycroft, i 655 , pet. in-12, v. br. 

2488 . Àlphabetum græcum cum oratione dominicali, sa- 
lutalione angelica, symbolo fidei, et præceptis decalogi. 
Romœ, typis sacrœ congr. de propaganda ftde, 1771. = Al- 
pbabetuni hebraicum, addito samaritano et rabbinico, 
cum oratione dominicali , salutatione angelica et sym- 
bolo apostolico. Ibid., 1771 .3= Alphabetum ibericum sive 

georgianum cum oratione dominicali latina et iberica 

lingua compositis.... et charactere georgiano impressis. 

Ibid., 1729.3= Byssaph c.iaiiciicKiû Alphabet sla- 

von , imprimé en caractères de S. Cyrille et aussi de saint 
Jérôme (glagolitiques). Ibid. , 1753. = Alphabeta indica 
id 'est granthamicum seu samscrdamicomalabaricum , 
indostanum sive vanarense, nagaricum vulgare et talin- 
ganicum. Ibid., 1791. — Alphabetum grandouico-mala- 
baricum sive samscrudonicum. Ibid., 1772 .= Alphabetum 
pcrsicum, cum oratione dominicali et salutatione ange- 
lica. Ibid., 1783. == Alphabetum tangutanum sive tibe- 
tanum. Ibid., 1 773.=Alphabetum ælhiopicum sive gheez 

et amharicum, cum Oratione dominicali Ibid., 1789. 

=3 Alphabetum arabicum, una cum oratione dominicali. 
Ibid., 1715. — Alphabetum armenium, cum ora- 
tione dominicali Ibid., 1784. = Alphabetum Bar- 

inanoruin seu regni Avensis; editio altéra emendatior. 
Ibid., 1787. 33 Alphabetum brammhanicum seu iudos- 
tanum universilatis Kasi. Ibid., 1771. 3= Alphabetum 
chaldaicum antiquum estranghelo dictum, una cum al- 
phabeto syriaco, oratione dominicali .... Ibid., iC 35 .= 
Alphabetum copticum sive ægyptiacum. ( Absque anno.) 
= Alphabetum veterum Elruscorum et nonnulla eorum- 
dem monumenta. Ibid., 1771; pet. in-8, 2 vol., vél. cordé. 

2488 bis. Paradiginata de îv linguis orientalilnis præcipuis, 
arabica, armena, syra, ælhiopica; Petro Victore Caietano 
l’aima authorc. Parisiis, Steph. Prevosleau, 1596, in- 4 , 
parch. 

(Caractères arabes grossièrement gravés. 
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2489 fj jJ«*- (jlüj (j,yc A grammar of the three 

principal oriental languages, hindoostanee, persian and 
arabic, on a plan entircly new, and perfectly easy; to 
which is added a set of persian dialogues, coniposed for 
the author by Mirza Mohammed Soulih, of Shiraz; ac- 
companied with an english translation, by W. Price, 
esq. London, Kingsbury, x8a3, in 4, pap. vél., demi-veau. 

2490. Dissertatio academica continens specimen triennalis 
profectus in linguis orientalibus, arabica nempe, persica 
et turcica, cui varia curiosa et scitu digna intermiscen- 
tur. . . ., deferente J. B. Podesta.. . . publice exhibenda 
a linguarum orientalium auditoribns. Viennœ-Auslnœ, 
Lcopoldus Voigt, 1677; pet. in-4, dem. rel. 

2491 . Lexicon heptaglotton , hebraicum , chaldaicum , syria 
cum, samaritanum, ælhiopicum, arabicuin conjunctim, 
et persicum seperatim (sic). Opus non tantum ad Ëiblia 
polyglolta Londinensia , Ëiblia regia Parisiensia, Ëiblia 
regia Autwerpiana, Bibliaque Gard. Ximenii Compluten- 
sia, sed ad omnes omnino tam mss. quam impressos libros, 
in universis hisce linguis extantes, apprime utile et per- 
necessarium. In quo vocum significationes, omnium præ- 
sertiin in SS.hebræisbibliis semel tantum occurrentium, 
inulto aliter quam apud modernos, sive Hebræos, sive 
Christianos, ex tribus Chaldans Targumin , utroque baby- 
lonico, et hycrosolymitano Talmude, vetuslissimorum 
Rabbinorum commenlatoribus, theologis et philosophis, 
variis S. Scripturæ lectionibus hebr. chald. etc. , tribus 
exemplaribus V. et N. T. syris, tribus magna ex parte 
utriusque æthiopicis, tribus arabicis, duobus persicis, 
tribus Peutaleuchis samaritains, lexicis item in omnibus 
hisce linguis vix numerandis, Alcorano, Avicenna, Geo- 
grapho Nubiensi, etc., ut et græca LXX interpretum ver- 
sione, ample et dilucidc eruuntur, proponuntur et expli- 
cantur; adjectis hinc inde vocabulis armenis, turcicis, 
indis, japonicis, etc. ad illuslrationem barum linguarum 
inservientibus. Variorum insuper interpretum difficiles 
et discrepantes sententiæ, conferunlur et examinantur : 
quamplurima errata in aliis lexicis, ueenon in ipsis Bibliis 
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polyglotlis, tum nostris, tum et aliis omnibus, etiain pravæ 
haud raro translationes emendantur et ad verum suuni 
sensum restituuntur. Cui accessit brevis et harmonica 
(quantum fieri potuit) grammaticæ omnium præceden- 
tium linguarum delineatio. Authore Edmundo Casteilo. 
Londini, Th. Roycroff, 1669; gr. in-fol., 1 vol., vél. 
cordé. 

2492 . Thésaurus linguarum orientalium turcicæ, arabica?, 
persicæ , præcipuas earum opes a Turcis peculiariter usur- 
patas continens, nimirum lexicon turcico-arabico-persi- 
cum non solum vocum tam simplicium quam conjunctarum 
copia maxima refertum , sed etiam innumeris phrasibus 
locupletatum, quarum quæ Turcis usitatæ aut communis 
usus sunt, latine, germanice, italice, gallice, polonice, 
quæ non adeo vulgares, in libris tamen et literis non in- 
frequentes, latine et italice, quæ porro rarius in usum 
veniunt, necnisi in libris profundioris doctrinæ inveniun- 
tur, latine tantum explicantur, et grammaticam turcicam, 
cum adjectis ad singula ejus capita præceptis grammaticis 

arabica: et persicæ linguæ; opus non tantum ex 

usu sed ex probatissimis quibusque Orientis authoribus 
collectum et in lucem editum opéra, typis et sumtibus 
Fr. a Mesgnien Meninski. Viennœ-Austriœ , 1680; 3 vol. 
— Complementum thesauri linguarum orientalium, seu 
onomasticum latino-turcico-arabico-persicum, simul idem 
index verborum lexici turcico-arabico-persici, quod la- 
tina, germanica aliarumque linguarum adjecta nomen- 
clatione nuper in lucem editum. Accesserunt præcipuis 
onomastici latinis vocibus significationes germanico-ita- 
licæ... Authore Francisco a Mesgnien Meninski. Viennœ- 
Austriœ, 1687; 1 vol., les 4 vol. in-fol., v. gris, fil. 

Première et belle édition de cet utile dictionnaire. L’édition de 
1780 offre des augmentations-, mais l'Onomasticon n'a pas été réim- 
primé et la grammaire ne s’y trouve pas. 

2493 . Fr. a Mesgnien Meninski lexicon arabico-persico- 
turcicum, adjecta ad singulas voces et phrases significa- 
tione latina, ad usitatiores etiam italica jussu impera- 
tricis. Nunc secundis curis recognitum et auctum a 
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Bern. de Jenisch. Viennœ, Jos. Nob. de Kurzboch, 1780, 
in-fol., 4 vol., dem. rel., dos de v. 

L'éditeur a placé en tête du premier volume une dissertation : De 
fatis linguarum orientalium, arabica; uimirum persica; et turcicx; 
clxiv pages et 3 pl. gravées. (V. n“ ji'jh.) 

2494. U11 second exemplaire. 4 vol. in-fol., v. m., fil. 

Exemplaire en grand papier. 

2495. Dizionario turco, arabo e persiano ridotto sul lessico 
del célébré Meninski in ordine alfabetico latino. Conser- 
vando l’ortografia dell’ autore colla sola spiegazione ita- 
liana; ad uso di coloro, che desiderano d'imparare facil- 
niente la lingua turca, senza essor obbligati a conoscerne 
i caratteri, unitavi perô una lavola in litografia dell’ alfa- 
beto turco, cd un vocabolario italiano coi corrispondenti 
termini in lingua turca, per opéra di Ant. Ciadyrgy sacer- 
dote Armeno Costantinopolitano. Milano, Luigi Nervetti, 
i83a; in-8, dem. rel., dos de v. 

2496. e>Ls.ALk-oVtj ejLJIt Kcchf ul loghdl ou cl-içthi- 
Lihhât. Manifestation des mots et des termes techniques 
(peu usités). Sans lieu ni date cTimprcssiort , (Calcutta?) 
in-4, 2 vol., v. granit. 

Dictionnaire arabc-pcrsan-lurc, composé par Abd-Errahim-ibn- 
Abuicd-Sour ( ? ) , et donnant principalement les mots peu connus 
de ces trois langues. 

L'auteur, dans sa préface, indique les sources où il a puisé, telles 
que le Sarrah, le Tadjin, le Kouuz allogliat, etc., tout en démon- 
trant leur imperfection. 

La pagination des deux volâmes se suit. Le premier s’arrête à la 
page 73 1 {vt“l ) , le deuxième i la page 1 î6i (IM! 4 ). 

Caractère ncsta'liq. — 1 1 lignes. 


B. LANGUES T ART ARES. 

I. GÉNÉRALITÉS. LANGUE MANDCHOUE. L. MONGOLE. 

2497. Recherches sur les langues tartares, ou mémoires 
sur différents points de la grammaire et de la littérature 
des Mandchous, des Mongols, des Ouïgours et des Tibé- 
tains, par M. Abel-Rémusat. Paris, Impr. roy., 1820; 
in-4, pap. vél., v. f., large dent, fers à fr., tr. dorée. 

Tome 1 “, le seul publié. 


Digitized by Google 



LINGUISTIQUE. — LANGUES TARTARES. 141 

2498. Das Spracligeschlecht «1er Titanen La filiation 

de la langue des Titans, exposition de la parenté origi- 
naire des langues tartares entre elles et avec la langue 
des Hellènes, et indication des conséquences qui en dé- 
rivent pour l’histoire des langues et des peuples, par le 
chev. J. de Xylander. Francfort-sur-le-Mein, J. Dav. Sauer- 
lander, 1837; in-8, pap. vél., br. 

2499. Alphabets tartares (ouigour, syriaque, mongol, olet, 
mandchoux, tibétain, comparés. Paris) sans date. Litho- 
graphie de Villain; une feuille in piano. 

2500. Alphabet mantchou rédigé d’après le syllabaire et le 
dictionnaire universel de cette langue, par M. Langlès. 
Troisième édition, augmentée d’une notice sur l’origine, 
l’histoire et les travaux littéraires des Mandchoux, actuel- 
lement maîtres de la Chine. Paris, Impr. impér., 1807; 
gr. in-8 , br. 

2501. Le même. Gr. in-8, pap. vél., rel. en carton et non 
rogné. 

2502. Éléments de la grammaire mandchoue, par II. Conon 
de la Gabelentz. Altenbourg, Comptoir de la littérature, 
i832; in-8, pap. vél., br., et un cahier d’alphabets litho- 
graphiés. [6 feuillets. ) 

Le mandchou est en caractères italiques. 

2503. Dictionnaire tartare - mantchou - françois , composé 
d’après un dictionnaire mantchou-chinois, par M. Amyot, 
missionnaire à Pékin , rédigé et publié avec des additions 
et l’alphabet de cette langue, par L. Langlès. Paris, Fr. 
Ambr. Didot l’aîné, 1789; in-4 , 3 tom. en 2 vol. , v. rac. , fil. 

2504. Chrestomathie mandchou , ou recueil de textes 
mandchoux, destiné aux personnes qui veulent s’occuper 
de l’étude de cette langue, par J. Klaproth. Paris, Impr. 
roy., 1828; gr. in-8, v. viol., dent. 

2505. Graminatik der inongolischen Sprache. Grammaire 
de la langue mongole, par J. J. Schmidt. S'-Pélersbourg , 
impr. de Tacad. des sciences, i83i ; gr. iu-4 , pap. vél., br. 

2500. MoHroAbCKo hIimcuko pocciHcKiâ cAOBapb.... Mongolisch 
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dentsch-russisches Wôrterbuch Dictionnaire mon- 

gol-allemand et russe avec deux index, l’un des mots 
allemands, l’autre des mots russes, par J. J. Schmidt. 
Saint-Pétersbourg , Greff et Glazounoff, i835; gr. in-4, 
pap. vél. , v. viol. , gauf. 

II. langues torques. 

a. LANGUE OUIGOUBE. — LANGUE TATARE , OU LANGUE TURQUE 
ORIENTALE. 

2507. Abhandlung über die Sprache und Schrift der Ui- 

guren Dissertation sur la langue et 1 écriture des 

Ouigours, par J. Klaproth. Berlin, 1812 ; in-8. (96 pag.) 

2508. Abhandlung über die Sprache und Schrift der Ui- 

guren Dissertation sur la langue et l’écriture des 

Ouigours avec un recueil de mots et d’autres spécimens 
de la langue ouigour, tirés de la cour impériale des tra- 
ductions à Péking, par J. Klaproth. Paris, Impr. roy., 
1820; in-fol., br. 

2509. As6yKa n rpaMSiamuKa mamapcKaro /orna, jasaeMbii 

Abécédaire et grammaire de la langue tatare avec les 
règles de la lecture arabe, enseignées au gymnase imp. 
de Kazan. Kazan, impr. de l’université, 1809; in-8, v. 
rac., fil. 

t Par Ibrahim, fils d’Isaac Khalfin. — (En rosse.) 

2510. Kpamsas mamapcKaa rpaatMamnKa. . . Grammaire tatare 
abrégée, à l’usage de la jeunesse des écoles, par Alexandre 
Troïanski, professeur de langue tatare à l’acad. de Kazan. 
Saint-Pétersb., impr. imp., 1 8 1 4 ; in-4, demi -veau vert. 

2511. CsoBaps pocciücKo mamapcKiii . . . Dictionnaire russe 
tatare recueilli dans le collège populaire de Tobolsk , par 
le professeur de langue tatare Jos. Ghiganof, et revu par 
les moullahs tatares. Saint-Pétersbourg , impr. de l’acad. 
des sciences, i8o4; in-4, demi-v. br. 

2512. ÎKmhl , 4,*uHrn3 bxaHa u AKcaiih-THJiypa Vie de 

Djengbizkhan et de Aksak Timour, avec addition de plu- 
sieurs morceaux historiques dont tous les mots sont réu- 
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nis en un recueil rangé alphabétiquement pour les étu- 
diants; publiée pour l’usage des élèves de l’université de 
Kazan, par Ibrahim Kbalfin. Kazan, impr. de l’université, 
1822 ; in- 8 , dem. rel. 

Cbrestomathic en tatare ou turc oriental, suivie d’un vocabu- 
laire expliqué en russe. Outre le titre russe ci-dessus, le volume a 
encore un titre oriental commençant par ces mots 

Akhvdli Djenkiikhân ve Aqsdq Timour. 

b. LANGUE TURQUE OS&tANLl. 

2513. Institutionum linguæ turcicæ libri quatuor quorum 

1 continet partem Isagoges grammaticæ turcicæ priorem, 
de orthographia turcica et arabica; II vero Isagoges gram- 
maticæ turcicæ partem posteriorem , de etymologia T urco- 
rura. III Complectilur diversa linguæ turcicæ exercitia 
et duas proverbiorum turcicorum centurias. IV Dictio- 
narium est latino-turcicum et turcico-latinum, authore 
Hieron. Megisero. Lipsiœ, 1612 ; in- 12 , vél. 

2514. Rudimenta grammatices linguæ turcicæ, quibus ejus 
præcipuæ diflicultates ita explanantur ut facile possint a 
quolibet superari. Viam monstrante Andrea du Ryer. 
Parisiis, Vitray, i63o;pet. in-4, parch. 

2515. Francisci a Mesgnien Meninski institutioncs linguæ 
turcicæ cum rudimentis parallelis linguarum arabicæ et 
persicæ. Editio altéra methodo linguam turcicam suo 
marte discendi aucta, curante Adr. Fr. Kollar. Vindo- 
bonee, ex typographeo orientali Schilgiano , 1756 ; in-4, 

2 tom. en 1 vol., v. rac. 

2516. Grammaire turque , ou méthode courte et facile pour 
apprendre la langue turque; avec un recueil des noms, 
des verbes et des manières de parler les plus nécessaires 
à savoir, avec plusieurs dialogues familiers; par Ilolder- 
man. Constantinople, 1780 ; pet. in-4, v. gr., fil. 

Turc en caractères romains. 

2517. Eléments de la langue turque, ou tables analytiques 
de la langue turque usuelle, avec leur développement. 
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par Viguier. Constantinople , de l'Impr. du palais de France, 
1790; in-4 . v. rac. 

Turc en caractères romains. 

2518. Grammaire turque d’une méthode toute nouvelle 
pour apprendre cette langue en peu de semaines, avec 
un vocabulaire enrichi d’anecdotes utiles et agréables, 
par Preindl. Berlin, 1791 ; in-8, rel. en carton. 

Le turc en caractères romains. 

2519. Primi principj délia grammatica turca ad uso dei 
missionarj apostolici di Costantinopoli , composti da Co- 
simo Comidas de Garbognano Costantinopolitano. Borna, 
Stamperia délia S. Congr. de prop.fide, 1 794; in-4, v. 
rac. 

2520. Éléments de la grammaire turke à l’usage des élèves 
de l’école royale et spéciale des LL. 00. vivantes, par 
M. P. Amédée Jaubert. Paris, Inipr. roy., i8a3 ; in 4 , pap. 
vél., rel. en carton et non rogné. 

2521. Les mêmes. Deuxième édition. Paris, Firmin Didot, 
i833; gr. in-8, br. 

2522. Abrégé de la grammaire turque, contenant, outre 
les principes de cette langue, des idiotismes, des discours 
familiers, et un petit vocabulaire en français, turc et hon- 
grois, par J“ Ch. de Besse. Pest, Othon Wigand, 1829; 
gr. in-8 , br. 

Le turc en caractères romains. 

2523. oUl j tous Theoretisch-prack- 

tische türkisclie Sprachlehre Grammaire turque 

théorique et pratique, avec un choix de dialogues néces- 
saires, des exercices de lecture et un vocabulaire alle- 
mand-turc et turc-allemand , et une liste des mots mis en 
lettres latines et rangés alphabétiquement pour l’usage 
de ceux qui ne savent pas lire les lettres turques ou qui 
ne veulent pas l’apprendre, par Artin llindoglou. Vienne, 
Ant. de Schmidt, 1829; in-4, non couvert. 

2524. ys: j 1 <j çiUlf A gram- 

mar of the turkish language with a preliminary discourse 
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on the language and literature of the turkish nations, a 
copious vocabulary, dialogues, a collection of extracts in 
prose and verse, and lilhographed specimens of various 
ancien t and modem manuscripts , by Arthur Lumley 
Davids. London, Parbary, i83a; in-4, pap. vél., rel. en 
percaline et non rogné 

2525. o UU! iù&! ij ) liX'Kilùb-lehdjet-el-loghât. Livre du son 
des mots. Constantinople , moharrem 1216 (1801}; in- 
fol., bas. dorée, rel. orientale à recouvrement. 

Dictionnaire de la langue turque, donnant les équivalents des 
mots turcs en arabe et en persan, et fixant la prononciation des 
voyelles, revu pai MehemmcdEs’ad efendi. 

En tête du livre est une préface sur la composition de ce livre, 
puis une table du livre, en 8 pages. 

85 1 pages (ac|) plus a f. de préface et 4 f. de table . — 37 lignes. 
— Encadrement d'un double filet. 

2526. cjIjJ Loghdt turkiy. Dictionnaire turc -persan. 
Calcutta, imprimerie da cheikh Hiddyet Allah, ia4o de 
l’hégire, i8a5 de J. C. ; gr. in-8, demi-veau brun. 

j 44 pages. — t4 lignes. 

2527. Vocabulario italiano-turchesco compilato dal 

P. F. Bernardo da Parigi per l’utilità non solamente 

di quelli che bramaranno d’imparar la lingua turchesca, 
mà ancora di quelli, che sapendola, vorranno traduire 
le scritture turchesche; tradoltodal francese nell’ italiano 
dal P. F. Pietro d’Abbavilla. lioma, Stamparia délia S. 
Congr. di prop.fide, i665; pet. in-4, 3 vol., lias. in. 

2528. Compendiosum lexicon latino-turcico-germanirum 
in quo non soluni voces et phrases usitatæ continenlur, 
sed etiam illarum lectio, adjectis ubique observationibus 
variis, ad stalum ecclesiasticum , politicum et militarem 
pertinentibus. Cum præfatione de lingua et lilteratura 
Turcarum, corruplisque vulgari pronuncialione nomi- 
nibus ministrorum aulæ turcicæ; accessit triplex index, 
ac grammatica turcica, opéra Joh. Chr. Clodii. Lipsiee, 
IVolJfgangus Deer, 17.30; pet. in-8, 2 vol., dem. mar. r. 

2529. Recueil de termes turcs les plus necessaires pour les 

TOM. n. 10 
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militaires qui vont en Turquie. Racrolta di temiini tur- 
cheschi i piu necessarj per i militari che vanno in Tur- 
cbia. Pavia, gli eredi di Pietro Galeazzi, 1807; in-8, br. 

2530. *- t—'j z 11 j àJt ui]t jÇybùJ iU.4-ajM jLtjjÿJl 

Vocabulaire français-turc, par George Khasis. S'-Péters- 
bourg , impr. de Tacad. impér. des sciences, 1828; in-4. 
pap. vél., 2 part, en 1 vol., demi-veau violet. 

Turc en caractère» arabe» avec la prononciation en lettre» latine». 

2531. Dictionnaire abrégé français-turc ou (_>LJ ÂjoJi». par 
Arlin Hindoglu, natif de Kintahié dans l’Asie Mineure, 
Vienne, F. Beck, t83i ; in-8, v. viol., fil., fers à fr. 

2532. Vocabulaire Irançais-turc à l’usage des interprètes, 
des commerçants, des navigateurs et autres voyageurs 
dans le Levant, contenant les mots les plus usités de la 
langue française rendus en turc avec les caractères arabes 
et leur prononciation en lettres latines; les mots arabes 
et persans avec l’indication de leur origine , toutes les fois 
qu'ils sont usités en turc; l’emploi des mots au propre 
et au figuré, avec leurs acceptions diverses, les termes 
les plus nécessaires dans le commerce, les sciences et les 


arts; enfin un grand nombre de noms de pays, 

villes du Levant , par M. T. X. Bianclii. Paris, Êverat, 


i83i ; in-8, v. rac. 

2533. <ÿLè=>>> Dictionnaire turc- 
français à l’usage des agents diplomatiques et consulaires, 
des commerçants, des navigateurs et autres voyageurs 
dans le Levant, par J. D. Kieffer et T. X. Biancbi. Paris, 
Impr. royale, i835 ; in-8 , 2 vol., v. gris, fil. 

Tore en caractères arabes avec la prononciation en lettres latine». 

2534. Proverbes turcs, au nombre de 357; relation de l’in- 
cendie de la flotte ottomane à Tchensè. Modèles d’écri- 
ture turque et textes en turc oriental; le tout lithogra- 
phié par M. Bianrhi. ln-4. {19 feuillets.) 

Estraitsde la Grammaire turque, de M. Ara. Jauberl. 1” édition. 
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C. LANGUES CAUCASIENNES. 

(Arménienne, géorgienne.) 

2535. Kaiikasische Sprachen. Anhang zur Reise.... Langues 
du Caucase, appendice au voyage dans le Caucase et en 
Géorgie, par J.Klaproth. Halle et Berlin, 181 4, in-8,v.rac. 

2536. Syntagniatwn linguarum orientalium, quæ in Geor- 
giæ regionibus audiuntur, liber primus, complectens 
georgianæ seu ibericæ vulgaris lingu* institutiones gram- 
maticas, auctore D. F. M. Maggio. — Liber secundus com- 
plectens Ârabum et Turcarum orthographiam ac tur- 
cicælinguæ institutiones. Ronwe, typis S. Congr. de prop. 
fide, 1670, pet. in-fol., 2 parties en 1 vol.,dem. rel. 

2537. L’art libéral, ou grammaire géorgienne, par Brosset 

jeune Paris, imp. lithographique de Roissy, i834 , 

in-8 , demi-veau bleu , tr. dorée. 

2538. Elément» de la langue géorgienne, par M. Brosset 
jeune , ouvrage publié aux frais de k Société asiatique. 
Paris, Impr. royale, 1837, gr. in-8, pap. vél., br. 

2539. Vocabulaire et grammaire de la langue géorgienne, 
par M. J. Kkproth; ouvrage publié par la Société asia- 
tique. Première partie contenant le vocabulaire géor- 
gien-français et français-géorgien. Paris, Dondey - Dapré , 
1837, gr. in-8, pap. vél., br. 

2540. Observations adressées au conseil de la Société royale 
asiatique sur un vocabulaire géorgien et sur une gram- 
maire géorgienne (éditeur M. J. Klaprotb), par M. Bros- 
set, 182g. — Suite aux observations sur nu vocabulaire 

géorgien par le même, 182g , in-8, autographié. (32 

pag .) — Notice sur la langue géorgienne par M. Brosset 
jeune. Paris, Dondey-Dupré , 1827, in-8. (16 pag.) 

Cett« notice est extraite du Journal asiatique. 

2541. Grammatic* armenæ libri quattuor, (sic) auctore 
Fr. Rivola. Mediolani, typis coïlegii Ambrosiani , 1624, 
pet. in-4, v. br. 

2542. fbpniljuNi ■ fri. m/ntH/ùipuAmi^ufr» 't.L' (* b fA-f- ■ . . . 

10. 
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Grammaticæ et logicæ institutiones linguæ literalis ar- 
menicæ Armeuis traditæ a D. Clemente Galano 

- addito vocabulario armeno-latino omnium scholasticarum 
dictionum. Iiomœ, typ.S. Congr. de prop. fuie, i0>45, pet. 
in-4, parch. 

La grammaire est en arménien , avec la version latine en regard; 
la dialectique est en arménien sans traduction. 

2543. Puritas haygica, seu grammatica armenica a Joan. 

Agop, sacerdotc armeno composita Romœ , typis sac. 

congr. de prop.fide, 1 675. Gramma- 
tica latina armenice explicata a Joanne Agop Ibid., 

1675. = Q utn hpf puritas linguæ armenicæ à Joa. 

Agop composita (armenice). Ibid., 1674, pet. in-4, parch. 

2544. Esssai sur la langue armé- 
nienne, par M. Bellaud, docteur en médecine. Paris, lmp. 
imper., 1812, in-8, pap. vél. 

2545. Grammaire de la langue arménienne où l’on expose 
les principes et les règles de la langue, d’après les meil- 
leurs grammairiens et les auteurs originaux, et suivant 

les usages particuliers de l’idiome haïkien par J. Ch. 

Cirbied, Arménien. Paris, Everat, 1823, in-8, dem. rel. 

2546. Lettre au sujet de la nouvelle grammaire arménienne 
publiée par M. Cirbied , adressée au rédacteur du Jour- 
nal asiatique; par M. J. Zohrab, docteur arménien. Paris, 
Dondey-Dupré , i 823, in-8. (20 pag.) — Lettre de M. Cir- 
bied à M. Klaproth, suivie de la réponse de M. Klaproth 
à M. Cirbied. In-8. ( 2 pag.) 

2547. Grammatica linguæ armeniaeæ. Auctore H. Peter- 
mann. Dcrolini, G. Eichlcr, 1837, in-8, pap. vél., rel. en 
pap. mar. v. , tr. dorée. 

2548. fHlft'li'bhP'R A 110 II B- Dictionarium armeno - 
latinum autore Fr. Rivola. Lntctiœ-Parisioram, impensis 
soc. typ. libr. ojficii eccles., i633, in-4, v. br. 

2549. Il Pliü’b'll'L- • • ■ Hoc est : Joli. Joach. Schrôderi thé- 
saurus linguæ armenicæ antiquæ et hodiernæ, cum varia 

praxeos materia Anistelodami, anno æræ Chr. 1711, 

Armenorum 1 1 60, pet. in-4, v. f. 
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2550. Dictionarium novum latino-armenium ex præcipuis 
Arineniæ linguæ scriptoribus concinnatuin. lu quo præ- 
ter adjunctos singularum vocurn sensus multipliées, 
niulta etiam thcologica , physica , moralia , historica , 
mathematica, geographica, chronologica suis quæquelo- 
cis passirn explicantur. Accessit tabula chronologica re- 
gum et patriarcharum utriusque Armeniæ. A uctore P. Jac. 
Villotte , soc. Jesu. Borna, typis s. congr. de propag.Jide, 
1714. in-fol., dem. rel. 

2551. Dizionario italiano-armeno-turoo, composto dal 

P. Emm. Ciakciak Venezia , i8o4, in-4, v. rac., fil. 

Le turc est en caractères arméniens. 

2552. Dictionnaire abrégé français-armé- 

nien et arménien-français, par le père Pascal Aucher, 
docteur de l’académie arménienne de Saint -Lazare de 
Venise. Aux dépens de M. Garabied Duz. Impr. de la sus- 
dite académie, 1 8 1 2 , gr. in-8 , 2 vol. , v. rac. , fil. 

D. FAMILLE SÉMITIQUE. 

I. GÉNÉRALITÉS. SYNGLOSSE SEMITIQUE. 

2553. Th. Erpcnii orationes très de linguarum ebrææ, at- 
que arabica; dignilate. Leiden, ex typ. uuctoris, 1621, pet» 
in-12, rel. en carton. 

2554. Henrici Engelini Weijers oratio de literarum semi- 
ticarum disciplina, tota et prudenter æque ac cum animi 
ardorc colenda, pronuntiata die i4 decembris anni i833. 
(Leidœ, 1 833), in-4, pap. fort, mar. r., fil., tr. dor. 

2555. Joh. Henrici Hottingeri smegma orientale : sordibus 
barbarismi , contemtui præsertiin linguarum orientalium , 
oppositum. Heidelbergœ, Adr. Wyngaenlen, i658, petit 
in-4, v. br., fil. 

Le faux-titre porte: De usu linguarum orientalium in rebus sacris. 

2556. D. Claudii Frees Horneman observationes de harmo- 
nia linguarum orientalium ebraicæ.chaldaicæ syriaca; et 
arabicæ , una cum clave dialectorum. tlavnia , P. M. 
Hœpffnerus, 1788, pet. in-8, rel. en carton. 
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2557. Eædem observa doues; edit. altéra haud parum aucta. 
Havniœ, J. Hostrap Schulzius, 1826, in-8. (io4 pag.) 

2558 onsiiti D'iW’ on» mpn nuietV pnpi. Id 

est Grammatica linguarum orientalium Hebræorum , 
Chaldæorum et Syronim, inter se collatarnm, authore 
Lud. de Dieu. Lugd.-Bat. , ex offic. Elsev., 1628, petit 


in-4, v. f., fil. 

2559. Wilb. Schickardi institutiones linguæ ebrææ, noviter 
recognitæ et auctæ. Accessit harmonia perpétua aliarum 
liuguarum orientalium chaldææ, syræ, arabicaj, æthio- 
picæ, cum indicibus necessariis, opéra M. Joh. Ern. Ger- 
hardi. lenœ, Georg. Sengwaldus, 1647, pet. in-4 , vél. 

2560. Trattato délia lingua ebraica e sue affini del P. Bo- 
nifazio Finetti; o£Ferto agli eruditi per saggio dcll’ opéra 
da lui intrapresa sopra i linguaggj di tutto il mondo; ag- 
giugnesi nel fine una breve difesa del capo 11 di san 
Matteo contro d’un incredulo inglese. Venezia, Ant. Zatta, 
1756, pet. in-8, rel. en cart. 

2561. Lectiones syro-arabico-samaritano-æthiopicÆ. Con- 
gessitac tabulis elementaribus ad addiscendas illas linguas 
necessariis instrnxit Joan. Godofr. liasse. Hegiomonti, Har- 
tungias, 1788, pet. in-8, dem. rel. 

2562. Ilandbuch der hebrâischen , syrischen , chaldâischen, 

und arabiscben Grammatik Manuel de la grammaire 

des langues hébraïque, syriaque, chaldaïque et arabe, 
pour le commencement de l’étude de ces langues, par 
Joh. Severin Vater. Leipzig, Siegfried Lebrecht Crasias, 
1802, in-8, dem. rel. — Arabiscbes, syriscbes und chal- 
dâisches Lesebucb.... Livre de lecture arabe, syriaque et 
chaldaïque, l’arabe composé en grande partie de mor- 
ceaux inédits jusqu’à ce jour, avec des renvois et un vo- 
cabulaire explicatif, par Fried. Thcod. Rink , et Joh. Sev. 
Vater. Leipzig, Siefg. Lebr. Cmsius, 1802, in-8, dem. rel. 


2563. Caroli M. Agrell commentatio de varietate generis 
et numeri in LL. 00. hebræa, arabica et syriaca. Lundœ, 
Berlingias, i8i5, pet. in-4, 2 parties. (Ensemble i46 pag.) 

2564. Etymologicum orientale sive lexicon hannonicum 
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èvriyXùmov , quo, non matris tantum, hebraicæ linguæ, 
radiées biblicæ omnes vel constituuntur, vel , ubi inter 
Judæos temporis injuria usitatæ esse desierunt, ex Chal- 
dæa, Syria, Arabia, Æthiopia, etc., restituuntur, diversis- 
que signiticatibus suis explicantur, sed et chaldaicæ, 
syriaeæ, arabicæ , saniaritanæ , æthiopicæ, Talmudico- 
rabbinicæ diaiectorum ceu filiarum voces juxta seriem 
radicum hebraicaruin magno numéro, ex libris tam ca- 
nonicis, quam ecclesiasticis exhibentur; harmonia simul 
vei matris cum filiabus, vel filiarum inter se luculenter 
ostenditur, propriæ denique cujusvis radicis signilica- 
tiones adjiciuntur,.. a Joh. Henr. Hottingero, D. Accessit, 
præter præfationem de gradibus studii philologici, usu 
hujus lexici , etc. brevis apologia contra Abrah. Ecchel- 
lensem, maronitam. Francofurti, Joh. Wilh. Ammonius, 
1661, in- 4 , vél. 

2565 . Lexicon pentaglotton hebraicum , chaldaicum , sy- 
riacum, talmudico - rabbinicum et arabicum, in quo 
omnes voces hebrææ , chaldææ , syræ , rabbinicæ et ara- 
bica; adjectis hinc inde persicis, a'thiopicis et turcicis or- 
dine alphabetico sub suis singulæ radicibus digesUe con- 
tinentur, earumque significationes, usus ac elegantiæ, ex 

ss. hebræis bibliis, horum chaldaicis parapbrasibus 

proponuntur et explicantur, variorum item interpretum 
dilbciles ac discrepantes sententiæ conferuntur et exa- 
minante; collectum et concinnatum a Valentino Schin- 

dlero æderano Nunc post authoris obitum, ex ipso 

autographo in lucem editum cum triplici indice , 

abreviaturarum hebræarum nominum propriorum 

hoc lexico citatorum, omnium vocum latinarum Ha- 

noviœ, typisJoa. Jac. Hennei, 1612, in-fol. , dem. rel. 

L’arabe csl eo caractères hébreux. 

2566 . Lexicon pentaglotton, hebraicum, chaldaicum, syria- 
cum, talmudico-rabbinicum et arabicum , authore Guil. 
Alabastro. Una cum abbreviaturis hebræis. Londini, Guil. 
Jones, 1637, in-fol., v. br. 

Extrait littéralement du dictionnaire de Schindlcr, dont l’auteur 
anglais ne lait (ias mention. 
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II. BRANCHE HÉBRAÏQUE. 
a. LAXGVE II É D B AÎQV E. 

1. sisÉBALUÉS. LECTURE. P O N C T C A T I O ». 

2567. Jo. Beniardi Derossi a Castronovo Canapitio de præ- 
cipuis caussis, et momentis neglectæ a nonnulüs hebrai- 
carum litteraram disciplina; disquisitio elenchtica. Au- 
guslœ-Taurinorum, ex typ. reg., 1769, in-4, dcm. rel. — 
Introduzionc allô studio délia lingua ebrea, deU’iinpor- 
tanza di questo studio, e délia maniera di ben instituirlo 
del cavalière G. Bern. de Rossi. Parma, Blanchon, 18 15, 
gr. in-8, br. — Disegno di lezioni e di ricerche sulla lin- 
gua ebraica.... , da Ant. Mussi, aggiunlavi la versïonedei 
primo Cantico di Mosè daH’cbr. in versi ital. e lat., con 
note. Pavia, Bolzani (1792), in-8, dcm. rel. 

2568. Lob der hebraischen Spracbe Eloge de la langue 

hébraïque composé par Jos. Allioli , pour les amis de cette 

langue Munich, Mich. Lindaaer, 1821, in-8, rel. en 

carton. — Geschichte der hebraischen Spracbe und 
Schrift... Histoire de la langue et de l’écriture hébraïque, 
introduction philologico- historique aux grammaires et 
aux dictionnaires de cette langue, par Wilh. Gesenius. 
Leipzig, Fried. Christ. Wilh. Vogel, i8i5, in-8, demi-v. 

2569. Guil. Postelli Baren. Doleriensis de originibus seu 
de hebraicæ linguæ et gentis antiquitate, deque varia- 
rum linguaruin allïnitate, liber, lu quo ab Hebræonim 
Cbaldæorumve gente traductas in toto orbe colonias 
vocabuli hebraici argumêto, bumanitatis<iue autborum 
testimonio videbis; literas, leges disciplinasque omnes 
inde ortas cognosces ; communitatemque notiorum idio- 
matum aliquam cum bebraismo esse. Parisiis, Dionysius 
Lescuier (excudebat P. Vidovams, 1 538), pet. in-4, mar. 
citr. , fil., tr. dorée. (Bel exemplaire de reliure ancienne.) 

On trouve dans ce volume rare des rapprochements curieux du 
français avec les autres langues. 

2570. Origines hebrææ sivc liebrææ lingua; auliquissima 
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natura et indoles, ex Arabiae penetralibus revocata ab 
Alb. Schultens; editio altéra cui adjectum opusculuni de 
defectibus hodiernis ling. bebr. Lugd.-Dat., S. et J. Lucht- 
mans, 1761, in- 4 , dem. rel. 

Cette édition contient aussi : A. Schultens vindiciæ originumhe- 
bræarurn et opusculi de defectibus hodiernis ling. bebr., ad versus 
disputationcm Cl. Driesscnii de veris causis et auxiliis interpretandi 
ling. hebr. biblicam; accedunt stricturæ in ejusd. considerationes 
ad novam versioncm libri Job. Ejusd. oratio inauguralis de fontibns 
ex quibus omnis lirtguæ hebra-æ notitia manavit horumque vitiis et 
defectibus.... Oratio altéra de linguæ arabica' antiquissima origine, 
intima ac sororia cum lingua bebræa cognationc, nullisquc seculis 
præüorata puritate. (Voir le numéro aSg4.) 

2571 . Observationes selectæ ad origines hebræas, auctore 
Nie. Guii. Schroeder. Groningœ, Jac. Doit, 1762, in- 4 , 
rel. en cart. 

2572 . Jo. Abr. Kromayeri DK 1 ? m^'D m filia matri obste- 
tricans, hoc est : de usu linguæ arabicæ in addiscenda 
ebræa et explicanda Scriptura S. libelli duo, quorum 
prior usurn ilium , præceptis perspicuis , et exemplis se- 
lectis in généré tradit; posterior seorsim in libro Jobi, 
ac singulis ejus capitibus, hæc ita applicat, ut, præter 
reslitutionem radicum et signifîcationum deperditarum, 
voces ac phrases rariores explicentur, adeoque loca dif- 
ficillima , frustra hue usque ab interpretibus tenta ta, maxi- 
mam partem expediantur, ut supplementum omnium 
commentariorum in Jobum hic libellus esse possil et 
linguæ arabicæ ignaris quoque inserviat. Adjectus est in- 
dex quadruplex necessarius. Francofarli, hœredes Joli. 
Grossii, 1707, pet. in- 4 , dem. rel. 

2573 . 5?&3 De quæstione an et quatenus lingua arabica ad 
hebraicam facilius perdiscendam conducat et proinde in 

academiis tractanda sit? In acad. gryphica publiée dis- 

putabunt pra'ses G. W. Overkamp et respondens Andr. 
Matth. Engel. [Gryphiswaldiœ ) , sianno Strackiano, 1766, 
pet. in- 4 - (12 pag.) — Usum linguæ arabicæ ex com- 
paratione cum hebræa conmiendal Car. Frid. Bahrdt. 
Lipsiœ, ex ojficina Dreitkopjiana, 1 768 , in- 4 . (24 pog.) 
— Commeutatio de co quod nimium est circa studium 
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iiuguam hebraicam ex arabica illustrandi , quant præside 

Joli. Geo. Trendelenburg publiée defendet Car. Henr. 

Roesner Regiomonti , G. L. Hartungius, 1780, pet. 

in-4. (43 pag.) — Dictiones arabica; ex carminé Tograi 
bebraismum biblicum illustrantes quas... præside Joa. 
Ad. Tingstadio. . . cxbibet Bryuolf Hesselgren. llpsaliœ, 
vid. Joh. Edman, 1794, pet. in-4. (a’4 pag.) 

2574. Alphabet uni hebr&icuni; in quo literæ hebraicæ des- 
cribuntur, punclorum vocalium forma et vis, cum appel- 
latione syllabarum et dictionum liebraicarum; accura- 
tiora omnia. ( Genevœ ), Olivd Rob. Stephani, i554, pet. 
in 8. (n feuillets.) — Hebraicum alphabetum Gil. Gene- 
brardi, fidelius, quam antea, typis expressum, canones 
promut tiationis omnes de literis, punctis, regulis ortho- 
graphiæ , accentuum tono et numeris brevissime et facil- 
lime complectens. Adjectus est decalogus characteribus 
hebraicis et latinis. Parisiis, M art inus juvenis , 1567, in-4. 
(16 pag.) — cnp NipD ou Cours de lecture hébraïque, 
suivi de plusieurs prières avec traduction interlinéaire 

et d’un petit vocabulaire hébreu-français; par S. Cahen 

Paris, l'auteur, i8a4,in-8 (71 pag.) 

2575. n'jjjn npijn hd Hoc estarcanum punctationis reve- 
latum, sive de punctorum vocalium et accentuum apud 
Hebræos vera et germana antiquitate. Diatriba (Lud. 
Cappelli) in lucem édita a Th. Erpenio. Lugd.-Bat., Joan. 
Maire, 1624. = Nic. Fulleri miscellaneorum sacrorum 
libri II, quintus elsextus, nunquam antehac editi, quibus 
multa divinæ scripturæ et aliorum etiam classicorum 
auctorum loca explicantur et illustrantur. Accedit ejusdem 
apologia contra Joa. Drusium. Ibid. , 1622, pet. in-4, 
parch. — Lud. Cappelli diatriba de veris et anliquis 
Ebræorum literis, opposita Joh. Buxtorfii, de eodem 
argumento, dissertationi. Item Jos. Scaligeri, adversus 
ejusdem reprehensiones, defensio , et ad obscurum Zoha- 
ris locum illustrandum brevis exercitatio. Amstelodami, 
Lud. Elzevirius, i645, pet. in-12, v. br. (Mouillé.) 

2576. Jac. Allingi fundainenta punctationis linguæ sanctæ, 
cum ncccssariis canonum, locorum S. Scripturæ et vo- 
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cum irregularium indicibus : accedit ejusdem synopsis 
institutiouum Chaldæarum et Syrarum. Editio octava, si- 
mili institutionum samaritanarum, rabbinicarum, ara- 
bicarun» , æthiopicarum et persicarum synopsi a Georg. 

Otbone adornata, auctior. Francofurti ad Mœnum, 

Fried. Dan. Knochius, 17H0, pet. in-8, 2 vol., bas. 

2577. Abrégé de la vraie méthode de lire et comprendre 
l’hébreu, qui a été perdue pendant la dernière captivité 
des Juifs à Babylone, et maintenant recouvrée par Fr. 
Ricardi, feu Charles d’Oneille. Gènes, Bonaudo, s. d. , 
in-12, br. (a4 pag.) — Traduction de la lettre italienne 
de M. Fr. Ricardi , feu Ch. d’Oneille, écrite le 4 mai 1822, 
à M. J. Pierre Vieusseux, éditeur de l'Antologie, à Flo- 
rence , en réponse aux deux lettres de M. Dominique Va- 
leriani.... contenant la critique de l’abrégé de la vraie mé- 
thode de bien lire et bien comprendre l’hébreu , du même 
auteur. Gênes, G. Bonaudo, 1822, in-12. (42 pag.) — 
Réplique au livre la Fronde de David, ou l’anciennèté et 
l’authenticité des apices et la nouveauté des points masso- 
rétiques dans le texte hébreu. Deuxième lettre à l'appui de 
la méthode des apices, par François Ricardi, feu Charles 
d’Oneille. Gênes, Camiglia, 1824, in-12, pap. vél., br. 

2578. Ueber die ursprünglichen Laute der hebràischen 

Buchstaben Sur la prononciation primitive des lettres 

hébraïques, secours pour la dialectologie des peuples sé- 
mitiques, par Gust. Seyffarth. Leipzig , C. H. Ueclam, 
1824, in-8, br. rogné. (32 pag.) — Hebrâischc Inter- 
punctionslehre. Doctrine des points voyelles dans la 
langue hébraïque, par J. P. J. Zimmermann. Bonn, T. 
Habicht, i835, in-8, br. 

2579. maton nvoüD Hebrew characters derived from 
hieroglyphics. The original pictures applied to the inter- 
prétation of various words and passages in the sacred wri- 
tings, and especially of the history of the création and fall 
of mao; by John Lamb. Cambridge , John Smith, i835, 
in-8, pap. vél., cart. en pap. bleu gauf. 

2580. Forschungen im Gebiete der hebræisch ægyptischen 

Archæologie Recherches dans le champ de l’archéo- 
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logie hébréoégyptienne , communiquées par Jos. Levin 
Saalschutz. Premier cahier pour servir à i’histoire de l’é- 
criture alphabétique, principalement chez les Hébreux, 
les Phéniciens, les Grecs et les Egyptiens; avec une 
planche lithographiée. Kœnisberg, Aug.Will. Unzer , i838, 
in-8, br. (96 pag.) 

2581. Joh. Buxtorfii de abbreviaturis hebraicis liber novus 
et copiosus, cui accesserunt operis Talmudici b revis re- 
censio, cum ejusdem librorum et capitum indice. Item 
bibliotheca rabbinica nova, ordine alphabetico dispo- 
sita, editione bac secunda onmia castigatiora et locuple- 
tiora. Basileœ , Lud. Rex, i64o, pet. in-8, v. m. — Ab- 

breviaturarum hebraicarum supplementum primum 

publico examini subjicit O. G. Tychsen, rcspondente 

Ern. Wilh. Sam. Asmis. Rostochii, Adler, 1768. (48 pag.) 
— Supplementum secundum foras dédit idem Tychsen. 
Ibid., 1769. (60 pag.) In-4, non relié. 


2. GRAMMAIRES. 

2582 runn 'Vac qVîiD Id est Mosis Kimchi ôSonropïa 

ad scientiam, cum expositione (rabbinica) doctoris Eliæ. 
Item iutroductio b. Binjamin F. D. Juche. Onmia a quam 
plurimis mendis expurgata et annotationibus illustrata.... 
authore Constanlino L’Empereur. Lugd.-Dat., Bon. et Abr. 

Elzevir, i63i. = pris' jn. b. Isaaci Abra- 

banieiis et R. Mosis Alschechi comment, in Esaiæ prophe- 
tiam 3o, cum additamento eorumquæ R. Simeon e vete- 
rum dictis collegit. Subjuncta hujusmodi refutatione et 
textus nova versione ac paraphrasi, ut plena de Christi 
satisfactione doclrina exhibeatur : authore Const. L’Empe- 
reur. Ibid., i63i, pet. in-8, bas. — caJX rupD Peculium 
Abraî , grammatica hebræa , una cum latino nuper édita 

per Abraham de Balrnis Venetiis, Dan. Bombergus , 

1Ü23, pet. in-4, parch. 

2583. ...nay J10 1 ? -nopn T bal moud lechon'ibri... Grammaire 
hébraïque, par Ben Zeb. Breslau, 1795, pet. in-8, demi- 
mar. r. — D^i’Sn ni 1 ? Luali hapaelim. Table des conju- 
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gaisons hébraïques, par Ben Zeb. Breslau, 1795, petit 
in-8, dem. mar. r. 

Le premier ouvrage est en hébreu rabbinique. 

2584 pu'jn 3'nJ TND 1ED Sefer méïr nélibhalechon.... 

Livre qui éclaire le sentier du langage (grammaire hé- 
braïque), par Meyer, fils de Gabr. Polak. Amst., 1812, 
in-8 , dem. rel. — pnp’in rott^D Institutiones grammaticæ 
in hebræam linguam Seb. Munsteri (delectione, nu nie- 
ra lion e, conjugatione, declinatione et constructione; de 
abbreviationibus; de triplicis accentus ratione, de com- 
positione metrorum , de lingua vernacula hebraicis scri- 
benda characteribus; appendix R. Mosche Kimhi de sacræ 
bibliæ scriptoribus ; bis annectitur Jonas propheta.gr. lat. 
bebr, et chaldaice) , opus est recens atque cbartatim emen- 
datum ab ipso autore. In ojjicina Frobeniana ( Basileœ ), 
1023. = Pauli Paradisi Ven. de modo legendi hæbraicè 
(sic) dialogus. Parisiis, Hier. Gormontius, i534. = 1CB 
n23"inn Composita verbortim et nominum bebraicorum , 

opus Romæ Elia levita autore æditum et nuper per 

Seb. Munsterum latinate donatum. Basileœ ( Froben ), 
i 52 5, pet. in-8, v. br. 

. Le premier ouvrage s'étend jusqu'aux verbes inclusivement. 

2585. Hebraicarum institutionum libri IIII, Sancte Pagnino 
Lucensi authore, ex R. David Kimhi priore parte 
quant pnplil pbn inscripsit, fere transcripti. Parisiis, 
Bob. Slcphanus, 1 54q- = Hebra’a et chaldæa nomina vi- 
roruni, mulierum, populorum, idolorum, urbium, flu- 
viorum , montium, cæterorumque locorum quæ in Ëibliis 
leguntur, ordine alpliabeti hebraici. Ibid., ibkg, in-4, v. 
br. (Mouillé.) — pnplil ni 1 ? Tabula in grammaticen hc- 
bræant authore Nie. Clenardo, diligentius recognita; ad- 
jeclisunt singulis dictionibus sui accentus, ut initio stalim 
geminam prolalionem imbibant hujus linguæ tirones. 
Parisiis, Car. Stephanus , 1 55 7, pet. in-4, parch. 

2586. Elementale hebraicum et cbaldaictim cui annexa; 

sunt utriusque linguæ conjugationes. Giessœ, Casp. Chem- 
linus, tfiio. — j r n* - ofsCUkA De inu- 
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tatione punctoram Ebræonun generali fundamenta qua- 
tuor explicata et sub præsidio Mart. Trostii examini pu- 
blico proposita a Joh. Erico Ostermano, resp. et autore. 
Wittenbergœ, typis Joh. Rôhneri, 1 633.=Sprachkünste, 1 
allgemâine (sic).... Grammaires, I générale, qui contient 
tout ce qui est commun à toutes les langues; Û latine; DI 
hébraïque, écrites en allemand par. . . Christoph. Helvi- 

cus Giessen, Casp. Chemlin, 1619. =r D. Christoph. 

Helvici grammatica hebræa ad vulgares terminos accom- 
modata. Pars I in elementario libro exposita est; pars II, 
est de vocum dignotione. Giessa, Casp. Chemlinus, 1619. 
= D. Chr. Helvici grammatica cbaldaica, ad vulgares 
terminos accommodata. Pars I in elementario hebræo 
exposita est, pars II est de vocum dignotione. Ibid., 1619. 

= l '* l ’3Dn flcttn isp Compendium Michlol, hoc 

est absotutiss. grammatices Davidis Chimbi, nunc primo 
editum, authore Rod. Bayno. Parisiis, Car. Slephanas, 
i554- = pnpin isp Institutionum hebraicarum ahbre- 
viatio M. Sancte Pagnino Lucensi authore. Parisiis, Car. 
Stephanus, i556, in-4, parch. 

2587. Linguæ hebraicæ iustitutiones absolutissimæ, Joh. 
Quinquarboreo authore, cum annotationibus Pétri Vi- 
gnalii et vocum heb. quæ in hoc opéré reperiantur latina 
interpretatione. Accessit Gilb. Genebrardi tractatos de 
syntaxi et poetica Hebrœomm. Insnper Rob.Bellarmini e 
soc. Jesu exercitatio grammatica in psal. xxxim et alpha- 
betum rabbinicum ad calcem grammatices. Omnia per 
enndem Vignalium in hac postrema editione diligenter 
recognita. Lutetia, Gai. Lebé, 1621, pet. in-4, parch. 

2588. Thornæ Erpenii grammatica ebræa generalis, cum 
duplici indice, altero librorum et capilum, altero vocum 
omnium hebraicarum. Geneva, Joan. de Tournes, 1627, 
in-12, parch. (Mouillé.) — Brevis ac facilis introductio ad 
linguam sanctam. In qua omnia necessaria ad illius intel- 
ligentiam, clare, methodice, et compendiose traduntur; 
auctore R. P. F. Andrea Real Occitano. Lagduni, Joan. 
Champion, 1 646 , pet. in-8, parch. 
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2589. Joh. Buxtorfii thésaurus grammaticus Hnguæ sanctæ 
hebrææ duobus libris methodice propositus, quorum prior 
vocum singularum naturam et proprietates , aller vocum 
conjunctarum rationem et elegantiam universam accu- 
ratissime explicat; adjecta prosodia metrica, sive poeséos 
Hebræorum dilucida tractatio: lectionis hebræo-germa- 
nica* usus et exercitatio, cum capitum et vocum irregu- 
larium indice ; editio sexta recognita a Joh. Buxtorfio filio. 
Basileœ, J. J. Deckerus, i663, pet. in-8, v. br. {Armes de 
Uaet.) 

2590. Hebraismus facilitati et integritati suæ restitutus, 
I nova grammatica, compendiosa si mu! et absolutissima 
5o regulis tam perspicue et succincte comprehensa , ut 

11 Institutione methodica accentuationis hebrææ 

III Vindiciis sacræ scripturæ hebrææ, quibus originalis 
authentia divina tam vocaliumet accentuum quam litera- 
rum S. textus hebræi....imprimis contra Capellum, Wal- 
tonum et Vossium F. solide asseruntur, autore Matthia 
VVasmuth. Kiloni, Joach. Reumann, 1 666, pet. in-4 > dem. 
rel. 

2591. Nouvelle méthode pour apprendre facilement les 
langues hébraïque et chaldaïque, avec le dictionnaire 
des racines hébraïques et chaldaïques et de leurs dérivez 
(par le P. J. Renou, publ. par le P. Lelong). Paris, Jac. 
Collombat, 1708, in-8, v. m. 

2592. Grammatica hebraica a punctis aliisque inventis mas- 
sorethicis libéra (authore Masclef). Parisiis, Jac. Collom- 
bat, 1716, in- 12, v. br. — Grammatica hebraica a punctis 
aliisque inventis massorethicis libéra ; auctore Fr. Masclef. 
Accesserunt in hac secunda editione très grammatica; 
chaldaica, syriaca et samaritana ejusdem instituti. Tomus 
secundus grammaticam chaldaicam, syriacam et samarita- 
nam complectens necnon et novæ methodi argumenta et 
vindicias. Parisiis, Ballard filins, 1743, in-12, bas. 

2593. Grammatica hebraica et chaldaica ex optiinis , quæ 
bactenus prodierunt, nova facilique methodo concinnata. 
Ad syntaxim, in qua peculiares onines scripturæ loquu- 
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tiones, quos vocant idiotismos, fuse et accurate expli- 
cantur, accedunt varia literaturam hebraicam spectantia, 
et multiplias generis indices locupletissimi ; auctore Petr. 
Guarin. Luteliœ, Jac. Collombat, 1724 et 1726, in- 4 . 
2 vol., v. m. 

2594 . Vêtus et regia via hebraïzandi, asserta contra novam 
et metaphysicam hodiernam ab Alberto Schultens. I.tujd.- 
Bat., Joan. Luzac, 1738. = Excursus primus ad caput 
primum viæ veteris et regiæ hebraïzandi, contincns stric- 
turas ad dissertalionem historicam de lingua primæva : 
(excursus secundus et tertiusad editionem primant et sc- 
cundam dissertationis historicæde lingua primæva) auc- 
tore Àlb. Schultens. Ibid., 1739.— De defectibus hodiemis 
linguæ hebrææ corumque resarciendorum tutissima via 
ac ralione, originibus hebraicis subserviens opus, auctore 
eodem. Franeqaerœ , Wibias Bleck, \ pet. in- 4 , v. br. 

2595 . Institutiones ad fundamenta linguæ hebrææ, quibus 
via panditur ad ejusdem analogiam restituendam et vin- 

dicandam edidit A. Schultens, editio altéra. Lugd.- 

Bal., Joh. Lnzac, 1766, pet. in- 4 , dem. rel., non rogné. 

2596 . Christoph. Cellarii canones de linguæ sanctæ pro- 
prietatibus iique probatissimis cxemplis et in S. theologia 
usitatissimis , etiarn suffragiis veterum paraphrastarum ac 
interprelum, necnon Rabbinorum commenta tionibus con- 
finnati et illustrati, nunc dcnuo revisi, aucti atque emen- 
dati lertium cdunlur cum indicibus necessariis. lenœ , 
Bielckius, 1679, P cl * i n ' 4 . (46 pag.) — Synopsis insti- 
tutionum hebraicarum; edidit Joh. Bern. de Rossi. Par- 
mi®, Imper, typ., 1807, in-8, br. ( 28 pag.) 

2597 . Institutiones ad fundamenta linguæ hebrææ 

edidit Nie. Guil. Sclirœder, editio secunda. Groningœ, 
Jac. Boit, 1776, in-8, vél. bl., fil. 

2598 . Joh. Dav. Michaelis hehrâische Grammatik.. Gram- 
maire hébraïque de J. D. Michaelis avec un appendice 
sur la connaissance approfondie de cette grammaire, 3 * 
édition. Halle dans le Magdebourg , C. Ilerm. Hemmerde, 
1778. = Grùndlicher Unterricht von den Acccntibus 
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prosaicis und nietricis.... Instruction approfondie sur les 
accents de la prose et de la poésie , ou les distinctions hé- 
braïques de l’Ecriture sainte, Ancien Testament, avec 
une application et un examen sur le commencement du 
premier livre de Moïse et sur le 82' psaume , ainsi qu’un 
catalogue des passages de l’Ecriture cités, mis en allemand 
par J. Henri Michaelis. Sixième édition. Halle, maison 
Maysen, 1787; pet in 8, déni. rel. — Hebrâische Sprach- 
lehre Grammaire hébraïque, par D. Joh. Vater; se- 

conde édition, refondue et augmentée. Leipzig, Fried. 
Christ. IVilh. Vogel, 181 4, in-8, dem. rel. 

2599. Everardi Scheidii elementa hckraica, in quibus, 
seposita tantisper grammalicorum præslantissimorum de 
crebris vocalium mutationibus doctrina, conjugationes 
et declinationes liebrææ ad normam elementorum latino- 
rum græcorumve exhibentur; præmissa sunt præcepta 
quædam de Hebræorum literis punctisque, adjecta autem 
materia lectionis et vocabula usitaliora. llardervici-Gelro- 
ram, samt. auctoris, i7g2. = Davidis psalrni septemdecim 
priores et decalogus sinaiticus ad fidem manuscriptorum 
editionumque et interpretnm antiquiorum emendavit, 
singula vcrsuum membra accuratius disposuit, faciliores 
voces ad exercitium tironum sine punctis vocalibus des- 

cripsitatque edidit Ev. Scheidius. Ibid., Joh. van 

Kasteel, 1790, in-8, dem. rel. 

Les Elementa arabica sont incomplets et s'arrêtent à la page 72. 

(Verbi vi speciea, hithfohel.) 

Ces deux opuscules fort rares ne sont pas cités par Saxius. 

2600. Prime lezioni di gramatica ebraica di Tommaso 
Valperga Caluso. Torino, stamperia délia Corte d'appello, 
i8o5, in-4, bas. — Grammaire hébraïque en tableaux, 
par P. G. Audran. Paris, Eberhart, i8o5, gr. in-4 obi., 
dem. rel. 

2601. Gratnmaire hébraïque en tableaux, P. G. A. (par 
P. G. Audran); seconde édition. Paris, Méqaignon junior 
fils, 1818, in-4, rel. en carton. 

2602. Grammatica linguæ hebraicæ, authore .loh. Jahn; 

TOM. 11 . 1 1 
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editio tcrtia retractata, aucta et in latinuni sermonem 
conversa cum tabula ænea. Viennte, Car. Ferd. Beck, 
1809, pet. in-8, v. rac., fil. 

2603 . Grammaire hébraïque, ou méthode facile pour ap- 
prendre cette langue, par L. P. Setier fils. Paris, f auteur, 
181 4, in-8, pap. vél., v. gr. dent., tr. dorée. 

2604 . Ausfürliches grammatisch-kritischcsLehrgebüudeder 

hebrâischen Sprache Grammaire critique étendue de 

'la langue hébraïque, avec comparaison des dialectes de 
la même famille, parWilh. Gesenius. Leipzig, Fried. Christ. 
Wilh. Vogel, 1817, in-8, v. rac. verte, iil. 

2605 . Anfangsgründe der hebrâischen Sprache.. ..Eléments 
de la langue hébraïque.. .par Joh. Melchior Hartmann; 
deuxième édition , corrigée et augmentée. Marbourg, Joh. 
Christ. Krieger, 1819, in-8, dem. rel. — Rudimenta lin- 
guæ hebraicæ ad usum alumnorum collegii philosophici 
edidit G. J. Bekker. Lovanii, Vanlinthout, 1826, in-8, br. 

2606 . L’hébreu simplifié par la méthode alphabétique de 
G. F. Volney, contenant un premier essai de la gram- 
maire et un plan du dictionnaire écrits sans lettres hé- 
braïques, et cependant conformes à l’hébreu; avec des 
vues nouvelles sur l’enseignement des langues orientales. 
Paris, F.berhart, 1820.= Alphabet européen appliqué 
aux langues asiatiques, par Volney. Paris, Didot, 1819, 
in-8 , dem. rel. , dos de v. 

2607 . Éléments de la grammaire hébraïque, par.l. E. Cel- 
lérier fils; suivis des principes de la syntaxe hébraïque, 
traduits librement de l'allemand de Wilh. Gesenius. Ge- 
nève , Sestié, 1820, in-8, dem. rel. 

2608 . Eléments de la grammaire hébraïque, par J. E. Cel- 
lérier fils; suivis des principes de la syntaxe hébraïque; 
traduits librement de l'allemand de Wilh. Gseneius, 
seconde édition, augmentée et considérablement modi- 
fiée. Genève, Cherbuliez , 182/1, in-8, deini-vcau brun. 

2609 . A hebrew grammar witli a copions syntnx and 
praxis , by Moses Stuart. A ndovrr, Flagg and Gouhl, 1821. 
gr. in-8. pap. vél., v. gris. fil. 
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2610. A grammar of thc hebrew language, comprised in a 
sériés of lectures; compilée! from the best authorities, and 
augmented with muclï original matter drawn principally 

from oriental sources by the rev. S. Lee. London, 

Dancan, 1827, in-8, pap. vél., rel. en carton et non rogné. 
— Observations sur la critique faite, par M. Sam. Lee, 
dans les numéros 79 et 80 du Classical Journal, du compte 
rendu, dans le Journal des Savants, de sa grammaire de 
la langue hébraïque, par M. Silvestre de Sacy. Paris, 
Imprimerie royale, i83o, in-8. (48 pag.) 

2611. Kritische Grammatik der hebrâischen Sprache 

Grammaire critique de la langue hébraïque, sur un plan 
étendu, par D. Georg. Heinr. Aug. Ewald. Leipzig, Hahn, 
1827, in-8, dem. v. 

2612. Grammatik der hebrâischen Sprache des A. T 

Grammaire de la langue hébraïque de l’Ancien Testa- 
ment , nouvellement composée sur un plan complet , 
quoique concis, par Georg. Heinrich Aug. Ewald. Leipzig, 
Hahn, 1828, in-8, pap. vél., br. et rogné. 

2613. Grammatik der hebrâischen Sprache des A. T 

Grammaire de la langue hébraïque de l’Ancien Testa- 
ment, par Heinr. Ewald; deuxième édition. T,eipzig , 
Hahn, i835, in-8, br. 

2614. Grammaire hébraïque raisonnée et comparée, par 
Sarchi. Paris, J. Pélicier, 1828, in-8, br. 

2615. La même. pap. vél., demi v. gris. 

2616. The éléments of the hebrew language, by Hyman 
Hurwitz; second édition, revised and enlarged. London, 
John Taylor, i 832 , in-8, pap. vél., rel. en carton. — The 
etymology and syntax in continuation of the éléments of 
the hebrew language, by Hyman Hurwitz. London, John 
Taylor, 1 83 1, in-8, pap. vél., rel. en percalineet non rogné. 

2617. Principes de grammaire hébraïque et chaldaïque, 
par J. B. Glaire. Paris, l'auteur, 1 832 , in-8 , dem. rel. 

2618. Neu geordnetes I.ehrgebâude der hebrâischen Spra- 
che. . . Nouveau système de la langue hébraïque d’après 

1 1. 
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les lois fondamentales du développement des langues, 
formant une transition facile à une grammaire univer- 
selle, par Rud. Stier. Première et deuxième parties, doc- 
trine de la prononciation et des mots. Leipzig, Dyk, 1 833 ; 
in-8, dem. v. brun. — Kurzgefasstc Grammatik der he- 
brâischcn Sprache. . . . Grammaire abrégée de la langue 

hébraïque d’après de nouveaux principes, par G. W. 

Freytag. Halle, Schwetschke et fils, i 835 , in-8, br. 

2619 . Ilebrâisk SpnSklàra af Hampus KristofTer Tullberg.... 
Grammaire hébraïque, par H. Chr. Tullberg; seconde édi- 
tion corrigée et augmentée. Lund, C. W. K. Gleerup, 
i 835 ; in-8, pap. vél., br. 

2620 . Wilhelmi Koolhaas dissertationes grammatico-sacræ 
quibus analogia temporum et modorum hebrææ linguæ 
investigatur ac illustratur. Amslel., Ger. Borstias, 1 748.= 
Ejusd. observationes philologico exegelicæ in V Mosis li- 
bros aiiosque librosbistoricosVcterisTestamenti, quibus 
præsertim verus et analogus temporum et inodoruin usus 
variis in locis indagatur et illustratur, atque ab omui le- 
mere ficta seu crédita anomalia vel enallage liberatur. 
Ibid., 1761, in-8, vél. 

2621 . Dissertatio academica de conformatione linguæ he- 

brææ, quam. . . .præside Math. Norberg exhibe! Sam. 

Kamp. Lundœ ,typis Berlingianis, i 8 o 4 ,pet. in- 4 . (10 pag.) 

— Dissertatio philologica de numéro conjugationum in 
linguahebræa, quam.... præside Car. Aurivillio.... publico 
examini submittit Pet. Sam. Drvsen. Upsaliœ, lypis Joh. 
Edman, 1780, pet. in- 4 . (18 pag.) — Dissertatio acad. de 
genesi vocum in lingua hebræa quam.. ..in aima Go- 
thoruni Carolina præses Sven Welterlierg et respondens 
Christ. Linderot, publico choroeruditorum modeste défé- 
rant. Lundœ, typis Berlingianis, 1781, pet. in- 4 . ( 20 pag.) 

— Dissertatio gradualis de priiuitivis linguæ hebrææ , 

quam prceside Car. Aurivillio publicæ censuræ sub- 

jicit Sam. Ekeroth. Upsaliœ, Joh. Edman, 1779, pet. in- 4 - 
(16 pag.) — Formodninger om bcmærkelsen af det 
hebraiscke ord kesita . . . Conjecture sur la signification 
du mot hébraïque hésita à l’occasion d’une monnaie d’ar- 
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gent antique phénicienne, par le docteur Fred. Munter. 
Copenhague, Hartv. Frid. Popp, 182/j; in-4. ( 1 4 pog.) 

2622. Christopli. Theodosii Waltheri ellipses hebraicæ, sive 
de vocibus quæ in codice hcbraico per ellipsin suppri- 
muntur. Post Chr. Scboettgenium denuo edidit et obser- 
vationes novas adjecit Jo. (Jhristo. Frid. Schulz. Halte , 
./. J. Gebaueras, 1782, pet. in-8, 2 part, en 1 vol., dem. rel. 

3. DICTIONNAIRES. CH RESTOMATH 1E», ETC. 

2623. D’cncn ibd Sefer liachorachaim. Le livre des racines 
par Kimchi. Venise , Corn. Adelkind, 3o6 (i546). = 
]D3*nnp Lexicon cbaldaicuni autbore Eliia Levita, quo 
nullum hactenus a quoquam absolutius æditum est. . . 
Isnte, an. 1 54 1 , pet. in-fol., demi-rel. 

Le metouryman ou lexique clialdaïque est incomplet. 

2624. Opusculum recens bebraicum a doctiss. hebræo 

Eliia Levita élaboration, cui titnluni fecit ’atrn id est 

thisbites, in quo 712 vocuni, quæ sunt partim hebraicæ, 
rbaldaicæ, arabicæ, gra*cæ et latinæ, quæque in dicliona- 
riis non facile inveuiuntur et a rabbinis tainen Hebræo- 
runi in scriptis suis passim usurpantur, origo, etymon 
et verus usus docte ostendilur et explicatur, per Paul. 

Fagium latinitatc donatuiu. Isnœ, in Algavia, i54i, 

pel. in-4, v. br. 

2625 n’iaT niD» Nomendatura bebraica autore Helia 

*T » * t # . 

Levita gemiano grannnatico , in gratiam omnium tyronum 
ac studiosorum linguæ sanctæ. Isnœ, i542. = .... ît’jnn 
Logica sapieutis R. Simeonis per Seb. Munsterum latine 
juxta hebraismum versa, quæ Hebræorum commentaria 
legere volentibus non tam ulilis est quam necessaria. Ba- 
sile œ , Froben, i5aj. =r In hoc libello continetur de li- 
teris hebraicis, de punctis, de accentibus, de quantitale 
syllabarum.deque vera linguæ hebraicæ pronunciandi ra- 
tione, quatenus scriptis ostendi potesl. Peculium Agathii. 
"PJX njpD. Parisiis, Clir. Wechclus, 15.I7 = pvtpin idc 
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Grammatical in sanctani Christi linguam institutiones, 
æditæ per Agalliiuin Guidacerium. De octo partibus ora- 
tionis ab ejus peculio; liber secundus. Parisiis, in colle - 
gio Italorum, i 539, pet. in-8, dem. rel. 

La nomenclature est en hébreu, en latin et en allemand, car. 
itai. et car. rahbiniquc. Les deux autres ouvrages sont en hébreu 
et en latin, et la logique est annoncée comme trad. de l'arabe en 
hébreu, par Moïse fils de Samuel fils de Thubon. 

2626 ni nDS Dittionario novo hebraico , moltocopioso, 

dechiarato in tre lingue; con bellissime annotationi e con 
l’indice latino e volgare de tutti li suoi signilicati. Lexicon 
novum hæbraicum [sic) locupletissimum quantum nun- 
quam antea , triplici lingua perspicue explanatum. Gum 
externaruni vocum in quibus tum prisci , tum recentiores 
Rabini hactenus versali sunt ac passim ubique versantur, 
ab Aruk , Meturgeman , Tisbi fideliter excerptarum, addi- 
tione. Cum duplici indice copiosissimo , latino nempe, 
ncc non vulgari sermone conscripto, singularum vocum 
hic repertarum significationes dilucidissime ostendente.... 
Cum quadam margaritarum , unicornis, ambræ, hyacin- 
tlii nec non cæterorum lapidum præciosorum [sic] nova et 
minime obscura universali cognitione quæ tamquam ar- 
cana a quam plurimis existimabitur, cum quibusdam ab- 
breviationibus quibus Hebræi fréquenter utuntur in calce 

appositis. David de Poinis medico bebræo autore. Ve- 

neliis, Joan.de Gara, 1687, pet. in-fol., dem. rel. 

2627. üipn JlC? 1 ? UtlK Thésaurus linguæ sanctæ ex R. Da- 
vid Kimchi D'Ûnein "ISO sancte Pagnino Lucensi autore 

I* T T • Tl- 

contractioretemcndatior. Parisiis, llob. Stephanus, i548, 
pet. in-4, pareil, vert. 

2628. Joli. BuxtorGi lexicon hebraicum et chaldaicum com- 
plectens omnes voces, tam primas quam derivatas, quæ in 
sacris Ëibliis, liebræa et ex parte chaldæa lingua scriptis , 
exstant : interpretationis fide, exemplorumbiblicorum co- 
pia, locorum plurimorum diflicilium ex variis Hebræo- 
rum commentariis explicationc auctum et illustratum, 
accessit lexicon brève rabbinico-philosophicum commu- 
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iiiora vocabula contincns, quæ in comnicntariis passim 
occurrunt, cuui indice vocum latino. Basiteœ , Conrad. 
Waldkirchius, i 6 i 5 , pet. in-8, v. m. 

‘ 26 * 29 . Epitome thesauri lingua; sanclæ, auctore Sancte Pa- 
gnino Lucensi;Fr. Raphelengius compluribus locisauxit, 
cmendavit et appendicem dictiouuni cbaldaicanun ad- 
didit; accessit bac cditioue index dictionuni latinarum 
sive lexicon iatino-hebraicuin. ( Antucrpiœ ) ex oJftcinaPlan- 
liniana Iîaphelengii, 1616, pet. in-8, pareil. — Joli. Bux- 
torOi manuale bebraicum et chaldaicum quo signilleatu 
omnium vocum, tam primarum quant derivatarum , quot- 
quot in S. Bibliis hebræa et partim chaldæa lingua scrip- 
lis exstant, solide et succincte explicantur. Editio quarta 
casligatior. Basilcæ, Lud. Kœninij, 1 G 1 9, pet. in-i 2 , pareil. 
— Compendium biblicum coptinensex 23,202 versiculis 
lotius Veleris Test, tantum versiculos 2289 (non tamen 
integros) iii quibus omnes universi Veteris T. voces, tam 
primitivæ quam derivativæ, tain bebraica; quam chal- 
daicæ , una cum versionc lat. inveniuntur, autliore Job. 
Lcusden. Ultrajecti, Cnil, a Walchcren, 1674.= Ant. 
llulsii 13 TD seu compendium lexici liebraici com- 
pendio biblico leusdano subjunctum, contincns sub 1900 
radiribus liebræis voces latinas 3268 quibus constat uni- 

vcrsus-Veteris Test, textus editio tertia. Ibid. , 1674. 

pet. in-i 2 , parch. 

* 2630 . Edm. Castelli lexicon bebraicum exejus lexico hep- 
taglotto seorsim lypis descriptum, adnotatis in margine 
vocum numeris ex Joan. Dav. Michaelis supplcmentis ad 
lexica bebraica. Goltingœ, J. Georg. llosvnbiuch, 1790, 
pet. in-4 . 2 part, en 1 vol., dem. rel. 

‘ 2631 . cnipn pu 1 ? -ISIX Thésaurus linguae sanctæ compen- 
diose scil. contractus , plane tamen reseratus pleneque 
explicatus, sive concordantiale lexicon hebræo-latino-bi- 
blicum; in quo lexica omnia bebraica bue usque édita, 
methodice, succincte, et quasi synopticais, exbibentur, una 
cum concordanliis bebraicis, in quibus universæ et siu- 
gulæ voces bebræo-biblicæ (cum iocis suis, quibus, iu 
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textu, occurrunt) interprétât® sunt et expositæ; atque 
etiam, granimatice, sub suis propriis radicibus quibus- 
libet, résolut®....; opus janijam.... ad umbiiicum perduc- 

tum a Gui. Robertson. Londini.Sam. Roycroft, 1680, 

in-4, v. gr. 

2632. Lexicon novuiu hebræo-latinum, ad niodum lexici 
schreveliani græci compositum, per modum indicis he- 
braici primo a D. Robertsono conscriptum ; sed jam lati- 
nitate donatum, atque textibus continentibus voces irre- 
gulares, aliisque animadversionibus locupletatum ; atque 
adauctum lexico chaldaico-biblico a Joh. Leusden. Ultra- 
jecti, Fr. Jlalma, 1687, in-8, vél. 

2633. Glossarium universale hebraicum, quo ad hebraicæ 
linguæ fontes, linguæ et dialecti pene omnes revocantur, 
auctore Lud. Thomassino. Parisiis , e tvp. regia, 1697, 
in-fol., rel. en carton et non rogné. 

2634. Conimentarii linguæ ebraicæ, in quibus præcipua 
opéra impenditur primario significatui et sensui dictio- 
num phrasiumque accurata investigatione deliniendo ; 
homonymiis, et interpretationibns vagis, ancipitibus, ar- 
bitrariis, eliminandis; locis insignibus SS. Scripturæ ex- 
planandis ; parallelis Veteris et Novi Testanienti , tum 
peculiari discussione, tum collatione mutua, firmandis et 
vindicandis....a Jac. Gussetio, Blocsensi. Ainstel., Henric. 
etvidaa Theod. Boom, 1702, in-fol., v. br. 

2635. Christ. Stock ii davis linguæ sanctæ Veteris Testa- 
menti aditum aperiens, vocum radices juxta ordinem 
alphabeticum monstrans, quæ deperditæ visæ sunt, ex 
lingua chaldaica, syriaca, samaritana, arabica et æthio- 
pica restituens, vocum significationes tum generales, tum 

spéciales ordine concinno exhibens ac subinde con- 

cordantiarum viccm supplcns, cum indice vocum, cui 
accedit brève dictionarium chaldæo-rabbinicum, editio 
quinta prioribus longe emendatior. Ienœ, Joh. Félix Bielc- 
kius, 1744; gr. in-8, dem. rel., dos de vél. 

2636. Joh. Simonis lexicon manuale hebraicum et chal- 
daicum in quo omnium textus S. V. T. vocabulorum hebr. 


Digilized by Google 



LINGUISTIQUE. LANGUE HEBRAÏQUE. 169 

et chald. significatus secundum primitivorum et deriva- 
toruni ordinem explicantur, optima quævis ex aliis lexicis 
scriptisque philologicis collecta exhibenlur, plurima vo- 
cum etyma restituuntur, integræ phrases illustrantur et 
subinde cnm græcis ac latinis conferuntur, nominum de- 
rivatorum discrimen ex ipsorum formis definitur, anoma- 
liæ quantum fieri potuit, ad analogiam reducuntur, va- 
riantes lectiones quas kri et kelhibh vocant, enodantur, et 
multis denique vocibus locisque obscuris nova lux aflun- 
ditur. Recensuit, emendavit, auxit Jo. Godof. Eichhorn, 
editio tertia. Hdlœ, Curti haeredes, 1793, in-8, 2 vol., v. 
rac., fil. 

2637. Theoph. Imman. Dindorfii novum lexicon linguæ 
hebraico-chaldaicæ commentario in libros Veteris Testa- 
menti , dialectorum cognatarum inprimis ope , animad- 
versionibusque præstantissimorum interpretum locuple- 
tatum. Lipsiœ , Adamas Frid. Boehmius , 1801 -i8o4, 
in-8, 2 vol., v. rac., fil. 

2638. Lexicon hebraicum et chaldaicum manuale in codi- 
cem sacrum Veteris Testamenti. Cura Everardi Scheidii 
et J. J. Groenewoud ; præmissa est epistola ad Jo. Dav, 
Michaelis. Trajecliad lihenum, Otto Jo. van Paddenburg, 
i8o5, gr. in-4, br. 

Pars I, 3 — X 

2639. Lexicon hebraicum selectum quo ex antiquo et ine- 
dito R. Parchonis lexico novas ac diversas rariorum ac 
difliciliorumvocumsignificationessistitJohBem.deRossi. 
Parmw, ex imper, typographeo , i8o5. = R. Immanuelis 
F. Salomonis scholia in selecta loca psalmorum, ex ined. 
ejus commentario decerpsit ac latine vertit J. B. de Rossi. 
Ibid., 1806. = De Corano arabico Venetiis Paganini typis 
impresso sub in. sec. xvi, dissert. J. B. de Rossi. Ibid., 
i8o5; gr. in-8, dem. rel. ( Voir le numéro 145g.) 

2640. Hebrâisch-deutsches Handwôrterbuch über die Schrif- 

ten des alten Testaments Dictionnaire manuel hé- 

braïque et allemand des livres de l’Ancien Teslhment, 
comprenant les noms géographiques et les mots chal- 
daïquesde Daniel etd’Esdras, par Wilh. Gesenius. Leipzig, 
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Fried. Christ. Wilh. Vogel, 1810 et 181a, gr. in-8, a vol., 
déni. mar. r. 

2641. Hebràisches und chaldâisches Handwôrterbuch 

Dictionnaire manuel hébraïque et clialdaïque de l’An- 
cieu Testament , par Will. Gesenius. Deuxième édition 
corrigée et augmentée, et pourvue d’une table. Leipzig, 
Fried. Chr. Guil. Vogel, 1823, gr. in-8, dem. rel. 

2642. A hebrew lexicon lo tlie books of tlie Old Testament, 
including tlie geographical nanics and chaldaic words in 
Daniel, Ezra, etc., by D. W. Gesenius, translated from 
the gennan, by Christoph. Léo. Cambridge, UniversUy 
press, i8a5 et 1828, gr. in-4, pap. vél., 2 vol., rel. en 
carton et non rognés. 

2643. Lexicon manualc hebraicum et Chaldaicum in Ve- 
teris Testamenti libros. Post edilionem germanicam ler- 
tiam latine elaboravit multisque modis retraclavit et auxil 
Guil. Gesenius. Lipsiœ, Fr. Chr. Guil. Vogclius, i833, 
gr. in-8, pap. vél., v. rac. 

2644. Guil. Gesenii thésaurus philologicus criticus linguæ 
hebrææ et chaldææ Veteris Testamenti. Tomi primi fas- 
ciculus prior. Editio altéra secundum radices digesta 
priore germanica longe auctior et emendatior. Lipsiœ, 
Fr. Chr. Guil. Vogel, 1829, in-4, br. 

Ne comprend que le» lellres X — 3 . 

2645. rr>-OS nDU Dictionnaire hébreu -français, par 
Marchand-Ennery, prof, aux écoles israélites de Nancy. 
Nancy, Fauteur, 1827, in-8. (207 pag.) 

2646. Lexicon manualc hebraicum et chaldaicum in quo 
omnia librorum Veteris Testamenti vocabula nec nou lin- 
guæ sanctæ idiomata cxplanantur, auctore J. B. Glaire. 
Lutetiœ-Parisior. , Eberhart, i83o, in-8, v. gris, fil., gauf. 

2647. Sacra J. C. natalitia (atque Paschatos et Peutecostes 
solemnia ) indicit Ant. Theod. Hartmann. Inest tliesauri 
linguæ hebraicæ eMischua augeudi particula prima (atque 
secunda et tertia). llostochii , Adler, 1825 et 1826, in-4, 
3 parties en un vol. br. rogné, (i tG pag.) 

2648. Joan. Dav. Michaelis supplémenta ad lexica hebraica. 
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Gottingœ, Joan. Georg. llosenbusch, 1 792, pet. in -4 , 6 tom. 
en 4 vol., dem. rel. 

2649 . Specimen supplcmentorum ad lexica hebraica, quod 
præside Joh. Ad. Tingstadio....exhibet Joh. Fred. Huals- 
trœm. Upsaliœ , Joh. Edman, 1791. = Supplementorum 
ad lexica hebraica continuationem priniam , præside 

eodeni exhibet Laur. Dan. Gœlander. Ibid., 1797. = 

Secundam exbibet And. Wiborg. Ibid., i8oo.=Tertiam 
Joh. Ulr. Alinquist. Ibid. , 1800. = Quartam Elias Kjer- 
seen. Ibid., 1800, pet. in- 4 . ( Ensemble 36 pag.) 

2650 . Supplementorum ad lexica hebraica specimina aca- 
demica , Upsaliæ defensa sub præsidio Joh. Adam. Tings- 
tadii. Upsaliœ , Joh. Fr. Edman, i 8 o 3 , pet. in-8. (83 pag.) 

Fusion, en un seul opuscule, de neuf dissertations dont les cinq 
premières sont les intimes qu'au numéro a64g. 

2651 . Berichtigungen zu den vorhandenen Wôrterbüchem 
Corrections aux dictionnaires et commentaires exis- 
tant sur les livres hébraïques de l’Ancien Testament , par 
le D r Ernst Aug. Phil. Mahn. Gœttingue, Dieterich, 1817, 
in-8, br. 

2652 Pbilippi Aquini primigeniæ voces, seu radices brèves 
linguæ sanctæ cum thematum investiganda ratione. 
Latetiœ- Parisior., Seb. Cramoisy, 1620. = ni2N ’plB 
Sententiæ et proverbia rabbinorum, (hebr. etlat., autore 
rab. Simeon Ben-Gamaliel vel Nathan , interprète Lud. 
Henr. Aquino). Absque anno, in-16, pareil. 

2653 . Racines hébraïques sans points-voyelles, ou diction- 
naire hébraïque par racines, où sont expliquez, suivant 
les anciens et nouveaux interprètes , tous les mots hébreux 
et chaldaïques du texte original des livres saints (par 
Houbigant.) Paris, Cl. Simon, 1732; in- 8 , v. br. 

2654 . Christ. Noldii concordantiæ particularum ebræo- 
chaldaicarum in quibus partiuin indeclinabilium, qnæ 
occurrunt in fontibus et hactenus non expositæ sunt in 
lexicis aut concordantiis, natura et sensuum varietas os- 
tenditur. Digeruntur ea methodo ut lexici et concordan- 
tiarum loco simul esse possint. Accommodantur hue eliam 
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particulæ græcæ, conferuntur versiones et multa scrip- 
turæ loca ita explicantur ut ubi tenebræ vel dissensiones 
sunt adjungantur adnotationes et vindiciæ. Job. Gottfr. 
Tympius summa cura recensuit et annotationcs quibus 
formalis harum vocum significatio secundum principia 
B. Danzii exponitur atque illustratur, nec non emenda- 
tiones in nonnulla vindiciaruin loca, ut et indices novos 
adjecit, suisque locis insérait concordantias pronominum 
separatorum ebraicorum et chaldaicoruin nunc primuin 
congestas a Sim. Bened. Tympio; dcnique appendicis 
loco subjunxit lexica particularum hebraicarum Joh. Mi- 
cbaelis et Chr. Koerberi. Ienœ, Jo. Fel. Bielckius, 1734-, 
in-4, v. m. 


2655. Joh. Buxtorfii fil. Florilegium hebraicum continens 
elegantes sententias, proverbia, apophthegmata, similitu- 
dines, ex optimis quibusque maxime vero priscis Hebræo- 
rum scriptoribus collectum et secundum locos communes 
ordine alphabetico dispositum. Basilea, Hœred. Lud. Kœ- 
nig, i648; pet. in-8, vél. 

2656. Perbrevis anthologia hebraica compleclens sapientiæ 
laudes et excerpta bistoriæ Joseplii, in tyronum graliam 
curavit Joh. Bern. de Rossi. Parmœ , ex imper, typographeo, 
1807; gr. in-8, br. (if> pag.) Chrestomalhie hébraïque 
contenant le grand psaume alphabétique et douze autres 
choisis parmi les plus faciles, l’exorde de la Genèse, 
l’histoire de lluth, le Décalogue, leCantique deMoïse.etc., 
(par Lécluse.) Paris, Eberhart, 1 8 1 4 ; in-8. (4o pag.) 

Sans points. 

2657. Chrestomathie hébraïque, ou choix de morceaux ti- 
rés de la Bible, avec une traduction française et une ana- 
lyse grammaticale; ouvrage faisant suite à la grammaire 
et au dictionnaire du même auteur, par J. B. Glaire. Paris, 
Eberhart, 1 834 ; in-8. dem. v. rose. 

2658. Joh. Buxtorfii institutio epistolaris hebraica cum 
epistolarum hebraicarum familiarium centuria, ex qui- 
bus, pro auspicalo incipientium subsidio, quinquagiuta 
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punctis vocalibus anima ta;, versione latina et nolis illus- 
tratæ sunt. Adjectus est omnium argumentorum index 
item abbreviaturarum epistolicarum succincta explicatio. 
Basileœ, Conrad Waldkirchius , 1610; pet. in-8, derni- 
mar. rouge. 

b, HÉBREU CUALDAÏQU E. RABBINIQUB. SAMARITAIN. 

2659. Joh. Buxtorfii grammaticæ chaldaicæ et syriacæ libri 
111, quorum primus vocum singularum proprietates décla- 
rai; secundus conjunctarum rationem ostendil; tertius 
praxeos chaldaica; et syriacæ exempta varia et luculenta 
continet, ex Daniele, Onkelo, Jonathane, ex Targum 
Hierosolymitano, Talmud Babylonien et Hierosol., ex Zo- 
har et versione Novi Teslam.syra.Cum facili vocabulorum 
diflirilium explicatione grammatica et pratorum ad ve- 
ram linguæ analogiam collatione. Inserta quoque passim 
est dialectus talmudica et rabbinica. Basileœ, Conradus 
Waldkirchius, 161 5; pet. in-8, parch. 

2660. Jo. Dav. Michaelis grammatica chaldaica. Gottingœ, 
Jo. Çhrist. Dieterich, 1771 ; pet. in-8, rel. en carton. 

2661. Lehrgebâude der aramâischen Idiome. . . Eléments 
de l’idiome araméen , dans ses rapports avec les langues 
indo-germaniques, par J ul. Fürst. Grammaire chaldéenne. 
Leipzig, Karl Tauchnitz , i835;in-8, br. 

2662. Grammaire chaldaïque, tant pour le chaldéen de la 
Bible que pour celui des Thargoumim , par G. B. Winer. 
traduite de l’allemand par Aug. Fallet. Genève, Cherbu- 
liez, 1 836 ; in-8. br. 

2663. Ratio institutioque addiscendae linguæ chaldaicæ- 
rabbinicæ-talmudicæ cum singularum dialectorum exem- 
plis etiam latinitate donatis. Accedit disputatio de romani 
pontificis primatu, et populorum orientalium in eumdem 
fide; tum ad exercendos tyrones inventu difticillima, pere- 
grinatio rabbini Petachiæ cum interpretatione latina et 

annotationibus auctore Ant. Zanolini. Patavii, typis 

seminarii, 1760; in-4 , vél., tr. dorée. 
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2664. JOJIWO Lexicon clialdaicum authore Eliia Levita, 
quo nullum hactenus a quoquam absolutius æditum est, 
omnibus hebrææ linguæ studiosis inprimis et utile et ne- 
cessarium. Isnæ, i54i ; pet. infol., dem. rel. 

Chaldéen expliqué en hébreu. 

2665. Enchiridion expositionis vocabulorum Haruch.Thar- 
ghum , Midrascim, Berescith, Scemoth, Vaicra, Midbar 
Rabba, et miiltorum aliorum librorum. Nuper editum per 
R. P. Sanctein Pagninum Lucensem. . . Hebraicæ linguæ 
aliisque libris apprime commodum. Ramer, i5a3; pet. 
in-foï., dem. rel. 

2666. Joannis Buxtorfii P. lexicon chaldaicum, talmudicum 
et rabbinicuni in quo oinnes voces chaldaicæ, talmudicæ 
et rabbinicæ, quotquot in universis Vet. Test, paraphra- 
sibus cbaldaicis, in utroq; Talmud, Babylonico et Hie- 
rosolymitano , in vulgaribus et secretioribus Hebræorum 
scriptoribus , coinmentatoribus, philosopliis , theologis, 
cabalistis et jureconsultis extant, fideliter explicantur, et 
copia ac delectu exemplorum targumicorum , talmudico- 
rum et rabbinicoruin , eleganter declarantur, passini 
etiam suis locis, Hebræorum et Chaldæorum proverbia, 
apophthegmata, sententiæ, ritus, aliaque ad Sacram hanc 
pbilologiam pertinentia ex propriis ipsorum libris produ- 
cuntur et explanantur, quam plurima denique Vet. et 
Nov. Test, loca ex antiquitate et historia hebraica nove 

exponuntur et illustrantur nunc démuni post patris 

obitum , ex ipsius autographo editum a Joh. Buxlor- 

fio filio. Basileœ, L. Kœnig , i64o; in-fol., parch. 

2667. Lexicon cbaldaico-rabbinicum cum Rabbinorum ab- 
breviaturis, in duas partes distributum, ab Ant. Zanolini 
collcctum , in quo pro vocabulorum opportunitate res ad 
Sacram Scripturam , rempublicam et religionem hebrai- 
cam pertinentes , aliæque multæ exponuntur. Accedit 
disputatio de targumin, sive paraphrasibus chaldaicis. 
talmude, cabbala, commentariis Rabbinorum et lingua 
chaldaica. Ad exercendos tirones lexici fini annexa est 
historia quædam satis festiva a rabbino Abrah. Majemo- 
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nide ex lingua arabica in hebraicain rabbinicam trans- 
lata , qua admonentur homincs jusjuranduin religiose 
servandum esse. Singula autein qu.-e in lexico passim 
occurrunt exoticis linguis exarata, latine statiin explican- 

tur Patavii, typis seminarii, 1747; in-4, 2 vol., vél. 

blanc, tr. dor. 

2668. pat pel 1 ? (Leschon rabbanan.) Oder gedrângtes. . 

ou dictionnaire portatif concis et complet araméen-clial- 
daïque-allemand , pour servir à l'intelligence duThalinud , 
des targumiin et des midrascliiin, d’après Arucb , Mussa- 
phia.Buxtorfet Landau, avecun appendice contenant: 1. La 
division duThalmud par ordre de matières; II. L’ordre mé- 
thodique de la doctrine de ce livre ; III. L’explication 

des abréviations qui se rencontrent dans les livres rabbi- 
niques, par J. H. Dessauer. Erlangue, J. J. Palm et Ernest 
Enke, i838; in-8, br. 

2669. Chaldâische Chrestomathie . . . Cbrestoniathie chal- 
daique tirée principalement des manuscrits, publ. par 
Job. Jahn. Vienne, Christ. Fried. Wapplcret Beck, 1800; 
in-8 , dem. rel. 

2670. Chrestomathia chaldaica, varios textus exhibens; 
quos addita eorum lectione, subjunctoque glossario 
edidit J. J. Marcel. Lutctiœ-Parisior. , anno XI = i8o3; 
in-8, dem. rel. (taché). 

267 1 . Chaldâisches Lesebuch Livre de lecture chal- 

daïque choisi des Targumim de l’Ancien Testament, avec 
des remarques explicatives et un vocabulaire complet, 
par S. Ben. Winer. Leipzig , C. II. F. Hartmann, i 825; 
in-8 (78 pages). 

2672. OTJD ’tnn Perlenschnüre aramiiischer Gnomen und 
Lieder. . . Colliers de perles de sentences et chants ara- 
méens. ou chrestomathie araméenne, avec explications et 
glossaire, par Jul. Fürst, pour servir d’exercice aux Élé- 
ments araméens de l’auteur. Leipzig, L. Fort, i83G; 
in-8 , br. 

Voir le numéro 3661. 
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2673. Disserta tio de iingua chaldaica hodierna ex ore Behe 
nami episcopi chaldæi , quara... pratside Matth. Norberg... 
exhibet Lars Petr. Collin. Lunda , typis Beriingianis, i8o3' 
pet. in-4- (7 pag-) 

2674. xipD 1 ? DN iDD Sefer cm lemikra. Le livre de la mer 
de la lecture. Met:, E. Fladamard, 1816; in-8, dem. 
rel., dos de v. 

Méthode de lecture en hébreu rabbinique. 

2675. Dialecti rabbinieaj eleraenta cura eclogis ex optimis 
Ebræoruni scriptoribus et lexico rabb. selecto ad usus au- 
ditorum adornata ab Olao Ger. Tychsen. Baetzovii, 1763; 
pet. in-8, rel. en carton. 

2676. Compendia vocura hcbraico-rabbinicarum quæ par- 
tira exBuxtorüo, Wolfio aliisque, partira proprio usu col- 
legit Godofridus Selig. Lipsiæ, LG. I. Breitkopf, 1 780.— 
Joa. Gottl. Drescheri mantissa ad G. Seligii compendia 
vocum hebr. rabbinicarum. Vratislavia , I. Fr. Komius, 
1796; pet. in-8, dent. rel. 

2677. Versuch eines deutsch-lateinisch-und-rabbinischen 

Wôrterbuchs Essai d’un vocabulaire allemand-latin 

et rabbinique pour le soulagement de ceux qui veulent 
apprendre la langue rabbinique, par Cari Hornheim. 
Halle , Joh. Chr. Hendel, 1807; in-8. (56 pag.) 

2678. Lehrbuch zur gründlichen Erlernung der jüdisch- 

deutschen Sprache Leçons pour la connaissance 

fondamentale de la langue juive-allemande, à l’usage des 
employés, des gens de justice, des avocats et principale- 
ment des marchands, avec un vocabulaire complet hé- 
braïque et juif-allemand. Leipzig, Woss et Léo, 1792; 
in-8, v. rac. (2 planch.) 

2679. Vollstândiges jüdisch -deutsches und deutseb-jüdi- 

sches Wôrterbuch Dictionnaire complet juif-allemand 

et allemaud-juif comprenant une explication suilisante 
de tous les mots qui se rencontrent dans cette langue. 
Hambourg, Gottfr. Vollmer, sans date; in-8, dem. rel. 

Caractères latins et allemands. 
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2080 . Joan. Morini Blesensis , congr. Oratorii opuscula 


hebræo-samaritica. I. Grammatica samaritana, cui con- 
juncta est dissertatio de literis Hebræorum vocalibus, et 
earum usu. II. Adnotationes in translationem Pentateuchi 
hebræi samariticam. III. De samariticis legis sectionibus, 
colis, periodis, aliisque notulis. IV. Quæ veterum gram- 
maticorum de punctorum autoribus sententia. V. Variæ 
lectiones ex antiquis textus hebræo-samaritani codicibus 
collecte et istius textus, qua discedit a judaico, cum anti- 
quis translationibus comparatio. VI. Lexicon samarita- 
num omnes dictiones difliciles explicans. Parisiis, Gasp. 
Meturas, 1667; pet. in-12, v. br. 

2681 . Institutiones linguæ sainaritanæ ex antiquissimis mo- 
numentis erutæ et digeste, integris paradigmatum tabu- 
lis indicibusque adornatæ, quibus accedit chrestomathia 
samaritana maximam Geneseos partem et selecta reliquo- 
rura Pentateuchi librorum capita complectens, notis cri- 
ticis exegeticis illustra ta et glossario locupletata, a Fred. 
Ublemanno. Lipsiœ, Car. Tauchnitius, 1837; in-8, pap. 
vél., a part, en 1 vol., br. 

La feuille 1 1 est double et la feuille i 4 manque. 

2682 . Franc. Perezii Bayerii de numis hebræo-samaritanis. 
Valentim-Edelanorum , ex ojftcina Ben. Monfort, 1781; in- 4 , 
fig., bas. rac., dent. 

2683 . Franc. Perezii Bayerii numorum hebræo-samarita- 
norum vindiciæ. Valentiœ-Edetanorum, ex ojpcina Mon- 
fortianai 1790; in-4, Gg., bas., rac., dent. 

C. LANGEE SYRIAQUE. 

2684 . Horæ syriacæ seu commentationes et anecdota res 
vel litteras syriacas spectantia; auctore Nie. Wiseman. 
Romœ, Fr. Bourlié, 1828; gr. in-8, fac-similé, pap. vél., 
dem. v. ( tome I"). 

2685 . Joh. David Michaelis Abhandlung von der syrischen 
Sprache. . .Traité de la langue syriaque et de son usage, 
avec la première partie d’une chrestomatbie syriaque ; 
seconde édition , avec des additions , par J. D. Michaelis. 
GœtUngae, veuve> Vandenhœck, 1786; pet. in-8, dem. rel. 

TOM. 11. 12 
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. . r ouo; ÎLoU? Jbaaja??/ Sy - 

X •• ffs * ^ * 

riacæ linguæ Jesu Christo ejusqne matri Yirgini atque Ju- 
daeis omnibus, christianæ redemptionis evangelicæque 
prædicationis lempore, vernaculœ et popularis, ideoque 
a Novi Testament! scriptoribus quibusdam hebraicæ 
dictæ, prima elementa, quibus adjectæ sunt christianæ 
religionis solemnes quotidianæque precationes. (Autore 
Joa. Àlb. Widinanstadio. ) Vienneo -Austriacœ, i555, 21 
nov.; pet. in-4. (27 feuill. sign. A à G.) 


On lit à la fin : In urbe Virant! Austriæ . . . Casp. Cnqihlo ingénia- 
nts opéras præbente, excusa sunt hoc christianæ linguæ prima elementa, 
in ojjicina Michaelis Cymbermanni, mcns.Jcbruar. 1 556. (V. n* 705 .) 


2687. Institutio linguæ syræ ex optimis quibusque apud 
Syros scriptoribus, in primis Andrea Masio, collecta a 
Casp. Wasero Tigurino. Lugd.-Bat. , ex off. Plantiniana , 
apud Fr. Raphelengium, 1 5g4 ; pet. in-4, pareil. 


2688. Grammatica syra duobus libris methodice explicata 
a Casparo Wasero Tigurino; editio poslerior priori ita 
emendatior et locupletior ut nova videri possit. Leidœ, 
typis Baphelengianis , 1619; pet. in-4, parch. 

2689...,..ÎJ&s-A_ia£0 «^Grammatica syriaca 

sive chaldaica Georg. Mich. Amiræ Edeniensis e Libano..., 
in septem libros divisa. Romee , in typographia linguaram 
externarum, apud Jac. Lunam, 1696; in-4, v. br. 

2690. JL_»9 ola 3 V-jlS.? JLo^a. Rudi- 

mentum syriacum. Romœ, ex collegio Maronitarum , excu- 
debatSteph. Paulinas, 1618; pet. in-8, br. et rog. 

Tout syriaque. 

2691 pO Abrahami Ec- 

chellensis collegii Maronitarum alumni linguæ syriaeæ, 
sive clialdaicæ perbrevis institutio ad ejusdem nationis 
studiosos adolescentes. Roma, typis sac. cong. de Prop.Jide, 
1628; in-32, parch. 

Tout syriaque. Le titre est syriaque et latin. 
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2692 JliCLSOj »oL iSrfâ otj uQ«^, y Gram- 

matira linguæ syriacæ authorc Rev. D. Josepho Acurense 
patriarcha Antiocheno e Libano.) Roma, ex typ. sacras 
congreg. de propaganda fide, 1647; P e t- in-8, v. br. 

Toul syriaque. 

2693. JL ? a na\ JLà^it Porta Syriæ, sive novae methodi 
grammatica, quæ cum aliis præceptis verborum anoma- 
liam et vocalium mutationen perspicuis regulis ita com- 
prehendlt ut primigenia Christianorum lingua a quolibet, 
qui non plane rudis est ebræarum literarum, paucis die- 
bus féliciter arripi possit; faciliori transitioni parata a 
Christoph. Cellario. Cisœ, Jo. Bielkius, 1677; pet. in-4. 
(44 pag ) — Christoph. CeUarii glossarium syro-latinum 
nuper vulgatis utriusque Testamenti excerptis accommo- 
datum. Cizœ, Bielckiiu, i683; pet. in-4. (48 pag .} 

2694 JL_t)as> JUjrTv? uQ *^Vi ^ G rammatica 

linguæ syriacæ, authore Isaac Sciadrense Maronita e Li- 
bano Romœ, in collegio Maronitarum , excadebat 

Steph. Paolinius, i636; gr. in-8, parch. 

Tout syritque. 

2695. Syriasmus, id est, grammatica linguæ syriacæ, cum 

fundamentis necessariis, tum paradigmatibus plenioribus, 
tum denique ubere syntaxi et idiomatibus linguæ ins- 
tructa, auctore Christ. Bened. Michaeiis. Hcda-Magdeb., 
impensis Orphanotrophei , pet. in-4. (176 pag.) 

2696. Joan. Davidis Michaeiis grammatica syriaca. Halœ, 
impensis Orphanotrophei, 1784; pet. in-4, dem. rel. 

2697. Olai Gerhardi Tychsen elementale syriacum sistens 
grammaticam , chrestomathiam et glossarium, subjunctis 
novem tabulis ære expressis. Roslochii, ex ojficina libraria 
Koppiana, 1793; pet. in-8, rel. en carton. 

2698. A syriac grammar principally adapted to the New 
Testament in that language, by Th. Yeates. London , 
A. Maxwell, 1819; in-8, pap. vél., relié en carton et non 
rogné. 

12. 
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2699. uun*^)Lao? ^ Andr. Theoph. Hoff- 

■uanni grammaticæ syriacæ libri III; curn tribus tabulis 
varia scripturæ aramaicæ geuera exbibentibus. Halte, im- 
pensis Orphanotrophei, 1827; in-4 , dem. veau antique. 

2700. Caroli Magni Agrellii supplémenta synlaxeos syriaeæ; 
præfalus est Joan. Godof. Lud. Kosegarten. Gryphisvaldiœ, 
Emeslus Mauritius , i834;in-8, br. — Caroli Magni Agrell 
otiola syriaca. Landœ, litteris Berlingianis , 1816; pet. 
in-4. (58 pag.) 

P 4. 9 

2701. JL_>ac3 O Jtoo hoc est Lexicon syriacum 

e NovoTestamento, et rituali Severi, patriarchæ quondam 
Alexandrini , syro collectum , tribus linguis cardinalibus 
(hebraica, grœca et latina) expositum atque in Witteber- 
gensium academia tredecim disputationibus propositum; 
auctore et præside M. Christoph. Crinesio. Wittebergœ, 
Gormannius, 1612; pet. in-4, pareil. 

fi - 

2702 JJLjD JSjoï Jb.^3 Nomenclator syriacus 

Jo. Baptistæ Ferrarii Senensis e soc. Jesu. Romœ, Steph. 
Paulinus, 1622; in-4, v. br. 

Ex. portant la signature du P. Malcbranchc avec son cachet. 

2703. Lexicon syriacum ex inductione omnium exemplo- 
rum Novi Testamenti syriaci adornatum , adjecta singulo- 
rum verborum significatione latina et germanica cum 
indice triplici, autore Martino Trostio. Cothcnis-Anhalli- 
norum, i623; pet. in-4, parch. 

2704. Edm. Castelli lexicon syriacum ex ejus lexico hep- 
taglotto seorsim typis describi curavit atque sua adnotata 
adjecit Joan. Dav. Michaelis. Gottingœ , Jo. Christ. Dicte- 
rich, 1788; in-4, 2 vol., dem. rel. 

2705. Lexicon syriacum concordantiale, omnes Novi Testa- 
menti syriaci voces, et ad harum illustrationem multas 
alias syriacas et linguarum aflinium dictiones complec- 
tens cum necessariis indicibus, syriaco et latino, ut et 
catalogo nominum propriorum ac gentilium N. T. syr. . in 
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defesso labore elaboratum a Carolo Schaaf; editio secunda 
priori emendalior et auctior. Lugd.-Bat., Joh. Mulleras, 

1717; 1 vol. — LcuJ&w* Novum Dom. N. Jesu 

ChristiTestanientuinsyriacum, cum versione iatina, cura 
et studio Joh. Leusden et Car. Schaaf editum, ad omnes 
editiones diligenter recensitum , et variis lectionibus 
magno labore collectis, adornatum, secunda editio, a 
mendis purgata. Ibid. , 1717; 1 vol.; les 2 vol. in-4, vél. 
cordé. 


,??. 4 S. K 

2706 . jLulus JL> »\ } JfjOj Lexicon syriacum ab 

Ant. Zanolini collectura, voces omnes quæ in Novi Testa- 
menti translatione syriaca inveniuntur complectens. Ac- 
cedit ejusdem auctoris dispu tatio de lingua syriaca, ver- 
sionibus syriacis, et de Maronitis quibus præcipue nunc 
lingua syriaca in usu est. Patavii, typis seminarii, 1742; 
pet. in- 4 , vél. 


2707 . Chrestomathia syriaca maximam partem historici 
argumenti cum lexico syriaco; edidit M. Georg. Guill. 
Kirsch. Uofœ, sumtibus Ad. Frid. Boehmii, 1789; pet. 

in-8, vél. — Neue syrische Chrestomathie Nouvelle 

Chrestomathie syriaque avec un glossaire à l’usage des 
commençants, publiée par Henri Adolphe Grimm. I.emgu, 
Meyer, 1796; pet. in-8, dem. rel. 


il. langue phénicienne. 

2708 . Jac. Rhenferdii periculum phœnicium sive literaturæ 
phœniciæ, qua late olim per Asiam, Africain et Euro- 
paiu patuit, eruendæspecimen. Franeqaerœ, Wibius Bleck, 

1713, in- 4 , vél. 

Exempt, grand papier. 

2709 . De Johannis Hyrcani Hasmonæi Judeorum sunimi 
pontihcis hebræo-samaritico numo, Borgiani musei Veli- 
tris, plane anecdoto, Phœnicum litteratura cujus fontes 
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primum inquiruntur, illustrando commentarius. In- 8, 
a vol., dem. rel. 

Ces deux volumes , publiés à Borne en 1 8 o 3 , par le savant domi- 
nicain provençal Gabr. Fabriey , ne forment que la première partie 
d'un livre qui devait offrir une collection complète de tous les mo- 
numents phéniciens expliqués; ils portent pour titre particulier-.Dr 
Phœnicite litteralurm fontibus. Ils n'ont pas de grand titre. 

Ce commencement d'un ouvrage d’une érudition profonde , et 
qui malheureusement n'a pas été achevé, est excessivement rare; 
les bibliographes n'en font aucune mention. Gesenius (pag. ix, 
du n* 37 1 3 , qui va suivre) en parle seulement d'après une citation 
d'Akerblad. (Siéra, de la Soc. de Gottingue, tout, xiv, p. 336.) 

2710 . De Phoenicum et Pœnorum inscriptionibus, cum 
duarum explicationis periculo , quo ad examen publicum 
....invitât Jo. Joacb. Bellermann. Berolini, tjpis Dielericii, 
1810. (60 pag.) = Phœniciæ linguae vestigiorum in Me- 

litensi specimen I, quo ad examen publicum invitât 

Jo. Joacb. Bellermann. Ibid., 1809. (62 pag.) Versuch 
über die maltesische Sprache Essai sur la langue mal- 

taise, ou Examen de cette assertion nouvellement repro- 
duite, que le maltais est un reste de l’ancien punique; 
secours pour la dialectologie arabe , par Wilb. Gesenius. 
Leipzig, Fr. Chr. W'ïiA. Vogcl, 1810. (78 pag.) Pet. in-8, 
demi-rel. 

2711 . Henr. Arentii Hamaker miscellanea phœnicia , sive 
Commentai - » de rebus Phoenicum, quibus inscriptiones 
multæ lapidum ac nummorum, nominnque propria ho- 
minum et locorum explicantur, item punicæ gentis lin- 

gua et religiones passim illustrantur Lugd.-Bat., S. et 

J. Luchtmans, 1828, in 4 . Fig-, br. 

2712 . Lapide fenicia di Nora in Sardegna dichiarata da 
Giannantonio Arri. Torino, Stamp. reale, i 834 , in 4 , br. 
(48 pag.) 

2713 . Scripturæ linguæque phœniciæ inonumenta quot- 
quot supersunt édita et inedita ad autographorum opli- 
morumque exemplorum fidern edidit additisque de scrip- 
tura et iingua Phoenicum conunentariis illustravit Guil. 
Gesenius. Lipsim , Fr. Chr. Guil. Vogelius, 1837, gr. in -4 , 
Fig., pap. vél., trois parties en deux vol., rel. en carton et 
non rognés. 
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2714 . Mémoire sur la langue phénicienne , par M. de Fortia. 
Paris, Fournier, i 83 o, in- 8 , br. (56 pag.) — Réflexions 
sur l’alphabet et sur la langue dont on se servait autrefois 
à Palmyre, par M. l’abbé Barthélemy. Paris, H. L. Gué- 
rin, 1754, in- 4 , fig. (32 pages.) 

2715 . De inscriptionibus palmyrenis, quæ in museo Capi- 
tolino adservantur, interpretandis , epistola F. Aug. Ant. 
Georgii. Romtc , Ant. Fulgonius , 1782 , in-8 , fig., demi-rel. 

III. BRANCHE ARABE. 

O. LA SC VE ARABE. 

I. GÉNÉRALITÉS. ÉCRITURE. — LECTURE. 

2716 . Joan. Melchioris Maderi oratio pro lingua arabica.... 
(Augustœ-Vindelicorum) , ex ojficina Dav. Franci, 1617.= 

yUf Grammatica arabica selecta a J. M. Madero. 

Ibid. , 1 6 1 7 ; pet. in -4 , rel. en carton. — Dissertatio de 
origine, antiquitate, conservatione , indole et utilitate lin- 
guæ arabicæ; ejusque intima allinitate et convenientia 
cum lingua hehræa ; nec non de antiquitate scriptionis 
etpunctorum vocalium apud Arabes. ( Edinbargi , 1769), 
in-8, rel. en cart. et non rogné. 

2717 . Jos. Fried. Schellings Abhandlung von dem Gebrauch 

der arabischen Sprache Dissertation sur l’usage de la 

langue arabe pour la connaissance approfondie de la langue 
hébraïque, par Jos. Fr. Schelling. Slutgard, Joh. Bened. 
Mezler, 1771, pet. in-8, dem. rel. — Dissertatio philolo- 
gica de necessitate et utilitate lingua.* arabicæ cum reli- 

quis dialectis theologo , quam publico examini sub- 

mittunt Elias Hedendahl et Car. F.ricus Hultin. Upsaliœ, 
Jos. Edman, 1791, pet. in- 4 . (7 pag.) — Discorso inau- 
gurale alla cattedra di lingue orientali nella regia univer- 
sité di Padova dal prof. Simone Assemani. Padova , 

stamperia del seminario , 1808; in- 4 . (24 pag.) — Discours 
sur l'utilité de la langue arabe , par J. Humbert. Genève , 
Guill. Fiefs, 1823, in-8. ( 3 i pag.) 

2718 . «je U ijym Arabia græca in antiquitatis ho- 
norenî pro optimarum literarum luce orbi erudito com- 
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mendata ab Hermauuo von der Hardt, Helmstadii, G. W. 
Hammias , 1714 , pet. in-8, rel. en carton. 

2719. Ueber die verschiedenen Mundarten der Arabischen 
Sprache... Sur les divers dialectes de la langue arabe, pour 
servir aux dissertations de Richardson sur la langue , la 
littérature et les mœurs des peuples de l’Orient; par Joh. 
Gottf. Eichhorn. Sans date, iu-8, rel. en carton. 

2720. Nouveaux aperçus sur l’histoire de l’écriture chez les 
Arabes du Hedjaz , par le baron Silvestre de Sacy. Paris, 
Dondey-Dupré , 1827 , in- 8 , br. (28 pag.) — Épreuves 
de caractères arabes gravés et fondus par Molé jeune , 
sous la direction de M. L. Langlès. Paris ( Éveral ) , 182 3, 
in-4 . pap- vél. ( 1 4 pag. ) 

2721. Christoph. Gottlieb von Murr Beytràge zur arabis- 
chen Literatur... Secours pour la littérature arabe, par Chr. 
Gottl. de Murr, avec 3 gravures. Erlangen, Joh. Aug. Hil- 
pcrt, i8o3, in-4, fig. (47 pag.) — Descriptio codicum 
quorumdam cuficorum partes Corani exhibentium in Bi- 
bliotheca regia Hafniensi et ex iisdem de scriptura cufica 
Arabum observaliones novæ; præmittitur disquisitiogene- 
ralis de arte scribendi apud Arabes ex ipsis auctoribus 
arabicis , iisque adhuc ineditis , suinta. Auctore Jac. Geo. 
Christ. Adler. Altonœ , ex ojjicina Echhardiana, 1 780 , in-4 , 
fig. (34 pag.) 

2722. Alphabetum arabicum (edente Jo. B. Rayniondi). 
Homœ, e typ. Mcdicca, 1 5 g 2 , in-4, parch. 

2723. Alphabet arabe, turk et persan, à l’usage de l'impri- 
merie orientale et française (par M. J. J. Marcel ). Alexan- 
drie , imprimerie orientale et française , an vi. (16 pag.) 
— Exercices de lecture d’arabe littéral à l’usage de ceux 
qui commencent l’étude de cette langue (par le même.) 
Ibid. , an vi. (12 pag.) = Grammaire arabe (par le 
même ). Pet in-4 , dem. rel. 

Cette grammaire de M. Marcel a été imprimée au Kaire en l'an vu, 
comme on le peut conjecturer d'un passage de la page 1 G. Elle n a 
point été achevée, et s’arrête avec la page 168, feuille X, au milieu 
de la déclinaison du pronom relatif. Les exemplaires de ccs feuilles, 


Digitized by Google 



LINGUISTIQUE. ARABE LITTERAL. 185 

n'ayant pas été mis dans le commerce, sont rares. Scbnurrer, par 
erreur, donne à ce fragment xx feuilles. 

2724 jCvAssj Kitâb ta'lîm elqyrâ’ Livre 

de l’enseignement de la lecture pour les petits enfants. 
2 e partie. Malthe, 1826, in-12, pap. vél., br. 

Contient l'abécédaire et des exercices de lecture, dont quelques 
extraits de la Bible. — 18 pages (|a) — 18 lignes. 

2725. . , . . » » fj — aJ 1 jçJju cjlxf* Kitâb ta’lîm el qyrâ’et.. . . 
Livre de l’enseignement de la lecture pour les petits en- 
fants. Malthe, 1828, in-12, pap. vél., br. 

Abécédaire chrétien, contenant l'abécédaire, le syllabaire, quel 

3 ues exercices de lecture, des proverbes arabes, des fables, des anec- 
otes, etc. et quelques extraits de la Bible. — 71 pages (vi). — 
18 lignes. 


2. A 11 A B t LITTÉ AAI-. 

a. Grammaires. 

Auteurs orientaux. 

2726. Anthologie grammaticale arabe, ou morceaux choisis 
de divers grammairiens et scholiastes arabes , avec une 
traduction française et des notes, pouvant faire suite à la 
Chrestomathie arabe, par le baron Silvestre de Sacy. Paris, 
Imprimerie royale, 1829, gr. in-8, pap. vél., v. bleu, Cl., 
ornements frappés à froid , tr. dorée. 

2727 _y_sUI f ACjiÿ 0l >_* Or an 

entire and correct édition of the Gve boolts upon arable 
grammar, which, together willi the principles of inflec- 
tion in lhe arabic language, form the Crst part of a 
classical éducation throughout ail the seminaries of Asia. 
Carefully collaled vvith the niost ancient and accurate 
inss. vvhich could be found in India, and now for the 
Crst lime offered to the European vvorld from the press; 
by lieutenant J. Baillie. In two vol. Vol. I. containing the 
Meeùt Amel, Shürhü Meeüt Amel, and the Mesbâh. Cal- 
cutta, at the hon. Company's press , 1802. = Vol. II. con- 
laining the Hedayul-oon-Nuhve. i8o3. = Vol. III. coin- 
prizing the Kafeea of Ebn-e-Hajeb and an appendix 


Digitized by Google 


186 SCIENCES RELATIVES À L'HOMME. 

consisting of an address to the students of the college and 
a praxis of amusing extracts from arabian authors, in 
prose and verse. i8o5. Les 3 tomes eu î vol. pet. in-4. 
dem. mar. r. 

Les trois volumes sont ainsi composas : 

I" vol. titre et avis anglais, j f. iüL» iüsô Xoskkth miaat 

’dmil, 1 1 pages ( Il ). — J-vlc ajL* ■çjJZ Chcrrhh miaat 'amil. 
65 pag. (io). — Êl miçbdhh. 79 pages ( v 4 ). 

II* vol. Titre et avertissement anglais, a âjIoJs Hiddiat 

annahhoai. 1 7 3 pages ( I Af ) . 

III* vol. Titre anglais et avertissement. 3 f. i.s l ^—1 1 El kdjiial. 
106 pages (l'N ). — Les extraits, 55 pages. — 8 lignes. 

2728. The saine. In-4 , dem. mar. r. ( Grand papier.) 

Les vol. I cl II seulement. 

2729. The mi, ut Amil and shurhoo mi, ut Amil , two elemen- 
tary treatises on arabic syutax ; translated from the origi- 
nal arabic with annotations philological and explanatory, 
in the form of a perpétuai commentary. The rules exem- 
plified by a sériés of stories and of citations from various 
arabian authors vvith an appendix containing the original 
text; by A. Lockett. Calcutta, printed by P. Pereira at the 
Hindooslanee press, 181 4, gr. in-4, cuir de Russie, dent. 

Le texte forme 3 1 pages (l"l ) , plus 8 ( a ) d’errata. 

Le nuiiat ’dmil (cent régissants) a pour auteur Abd el-qaher ebn 
Abderrahman, surnommé Ennahouy (le grammairien), mort en 474 
de l’hégire , et auteur du Ujoumal et du Moughni. 

L'auteur du commentaire n'est pas connu, mais il est postérieur 
4 Ebn malek, dont il fait mention (voyez la préface de Lockett). 

2730. JwdjjcJlj el kâjiïet ou el izhdr ou el 

’aouâmil. La suffisante et la révélation et les régissants. 
Constantinople, 1 2 4 l ( 1826 ) , pet. in-4 , bas. verte, dent., 
rel. orientale à recouvrement. 

Recueil de trois traités de grammaire arabe : la kajiak (la suffi- 
sante) d'Ibn-Hbadjib, le izhdr fl esrdr (la révélation des secrets), de 
Berghévy; les 'aouàmil (les régissants) du même Berghévy. Ces trois 
traités sont imprimés sous une même pagination et avec quelques 
gloses marginales. 

74 pages ( vl°) — 3Ô lignes. — Encadrement d'un double filet. 

La souscription de la fin donne le titre, que nous avons transcrit. 
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2731 . jjjV iU> \C Grammatica arabica dicta caphiah, 
auctore fdio Alhagiabi. Romœ, in typ. Medicea, 1692, pet. 
in-4, parch. 

48 feuillets sans pagination, mais avec les signatures 1 à nt 
(l à ,r). — i 3 lignes. — Gros caractères de la typographie médi- 
céenne. 

Ben-Hhadjeb, surnommé Takhtazany, est mort en 646 (1248) 
selon Casiri, ou 00672 (1273) selon d Herbelot. (Schnurrer, 4 a.) 

2732 . El feouàïd cddhïaiïet. Les avantages 
brillants, commentaire sur la Kafïè de Ibn-al-Hhadjib, 
composé par Abd Errahman Djamy, terminé au- mois de 
ramazan 897. Calcutta, imprimerie du Cheykh Ahmed el- 
Chirvâni, au mois de zilcadé 1 2 33 (1818), sous la direction 
de Ahderrahim ben Abd alkerim es-Soufy, in- 4 , bas. rac. 

Tout arabe. 486 pages ( l'ai) , plus a f. de table. — 1 9 lignes. 

2733 . ïaJïU* <j Kitdb el mohharrem fy 

hhdchïet Djâmy. Le livre remarquable sur la glose de 
Djâmy. Constantinople, milieu de rébi second, 1226 
(1811), pet. in-4, bas. jaune, dent., rel. orientale à recou- 
vrement. 

Commentaire arabe sur le livre de Djamy intitulé oofyJt 
el fevàii el oudfiyl (les avantages parfaits), dans lequel est 
commenté le livre de grammaire du cheikh Ibn-al-Hhadjib ayant 
pour titre la suflisante. 

757 pages (vev) — s 5 liçnes. — Encadrement d’un filet double. 
—Gloses marginales. — Le titre ci-dessus est d’une main orientale, 
dans le cartouche de la première page. 

2734 . »}]j <_jt i’rdb el kâfiyet li Zeïny Zâ- 

deh. Explication de la Kafiieh par Zeïny Zadeh. Constan- 
tinople, 1200 (1785-1 786), zoos le règne de soullan Abdoul 
Hemud khan, pet. in-4, bas. fil., rel. orientale à recou- 
vrement. 

Commentaire de Zeïny Z.idé sur la Kafiè d’Ibn-al-Iihadjib. 

Le volume commence par une préface sur la composition du livre , 
puis la table du livre. Ces préliminaires forment îa pages, ou 6 f. 
non chiffrés. — Texte, 748 pages (vPa). — ai lignes. — Sans 
encadrement. 

Le titre est imprimé dans le cartouche au commencement du 
texte. — (Schnurrer 1 3 4 , et Hammer ji ). 
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2735. Alliyya , ou la quintessence de la grammaire arabe, 
ouvrage de Djémal-Eddin-Mohammed , connu sous le nom 
d’Ebn-Malec, publié en original, avec un commentaire, 
par le B°“ Silvestre de Sacy. Paris ( Imprimerie royale), 
forthe oriental translation fond oj Great-Britainand Ireland, 
i833, gr. in-8, pap. vél., rel. en carton. 

2736. La même. gr. in-8, pap. vél., v. vert, fil., ornements 
frappés à froid. 

2737. La même. gr. in-8, mar. vert, 61. à comp. 

Exemplaire unique imprimé sur peau de vilin. 

2738. kjJI Alfîïa. Les mille vers. Boulaq, sous la direction 
et la révision d’Abd-errahman Echcherqoui, commencement 
de réby premier ia5i (juin i835); gr. in-8, bas. verte, 
reliure orientale à recouvrement. 

Grammaire arabe, nommée Alfîui par son auteur, Ibn-Malck, 
parce quelle se compose de mille vers. 

Cette édition est accompagnée du commentaire d’Ibn-Oqaïl- 
el-Mobarek, grammairien du VIH* siècle de l’hégyre. 

290 pages (M-) — 2 5 lignes, — encadrement d’un double filet. 
La direction des pontuseaux prouve que le format est in-8, bien 
qu’à la grandeur on pût le croire in- 4 . 

Le volume est en caractères neskhy, et les titres de chapitres en 
nesta'liq. Le papier est beaucoup plus beau que celui qu'emploieot 
habituellement les presses de Boulaq. 

2739. cjLf* Kitûb cl Adjroumiah. Le livre de i’Adj- 
rouinian. [Rome, imprimerie des Mcdicis, 1.592), in-4 , br. 

Traité de grammaire composé par l’imam Abou Abdallah Moham- 
med ibn-l)aoud et Sanhadjy, connu sous le nom de Adjroum, mort 
en 723 de l'hégire. 

En arabe. — 1 2 feuillets.— i 3 lignes. — Gros caractères de l'im- 
primerie des Médicis. — (Schnurrcr, A 3 ). 

2740 | ic j ty-* ta-* Hadza 

metn cl Adjroumiah fy qaouâ’ïd 'mil al ’arabïah Voici le 

texte de l’Adjroumïah touchant les fondements de la 
connaissance de la langue arabe. Boulaq, ramazan 1239 
( 1824 ), pet. in- 4 , rel. en carton. 

1 1 pages. — 2 1 lignes. — Sans encadrement. 

Par exception aux habitudes orientales, cet opuscule commence 
par une page 11e contenant que le titre, eu quatre lignes, dont nous 
avons transcrit les premiers mots. 
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2741. ol» Grammatica arabica dicta 
Gjarumia, et libellus centum regentium cum versione 
latina et commentariis Th. Erpenii. Leidœ, ex typographia 
Erpeniana, 1617, pet. in-4, rel. en carton et non rogné. 

2742. Grammatica arabica Agrumia appellata, 

cum versione latina ac dilucida expositione P. F. Tho- 

mæ Obicini. Romœ, typis sac. congr. de Propag. fide , 
t63i, pet. in-8,v. f. , fil. 

Au chiffre de la bibliothèque des jésuites, fonds de Fouquet. 

2743. Un deuxième exemplaire. Pet. in-8, vél. 

Exemplaire ayant appartenu successivement à Galland et à Four, 
mont, dont il porte les signatures. 

2744. ~yi. Cherhh el Adjroumiah. Commentaire 
sur l’Adjroumia. Boalaq, djoumadi premier 1242 (1826), 
in-8, demi-rel. orientale. 

183 pages, dont la dernière est cotée, par erreur, 173 (ivr). 
— 33 lignes. — Encadrement d'un filet double. 

2745. Epistolæ quædam et particula prima agrumiæ ejus- 
que commenta riorum , arabice et latine editæ notisque il- 
lustratæa Christ. Schnabel. Amslelœdami, Jac. Guil. Prays, 
1755. = Continuatio agrumiæ ejusque coinmentario- 
rum, arabice et latine édita notisque illustrata a Chr. 
Schnabel. Ibid., 1786, in-4, vél. 

2746. jLJsjVt Nétâïdj el efkâr. Les productions, les 
fruits des réflexions , par le cheikh Moustafa ben ’Amzah. 
Scutari, chéwal 1219 (i8o5), pet. in-4, bas. verte, (il., 
reliure orientale à recouvrement. 

Commentaire du livre de Mohammed Berghévy intitulé jUkJit 
j \ jJVf hhdr el esrdr, la révélation des secrets. 

L'auteur prend chaque mot de l’ouvrage de Berghévy, le commcn te 
longuement, et ajoute encore à son commentaire des notes margi- 
nales. Les mots commentés sont surmontés d’un trait et placés 
entre parenthèses. 

Ce commentaire a été terminé en io 85 de l’hégire (1674). 

267 pages (Mv) , plus 5 pages de table. — Le titre est 4 la 4 * 
page. — a 3 lignes. — Encadrement d’un filet double. — (Schnur- 
rer, pag. io 5 ). 
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2747. <r ) D* u ‘ Moiïrib td ùhhàr li Zeîny Zâdek. 
Explication de la révélation par Zeîny Zâdeh. Scatari, 
djémadi premier 1218 (i8o3), pet. in-4, bas. brune, re- 
liure orientale à recouvrement. 

Commentaire de Hussein bcn-Ahmcd, connu sous le nom de 
Zeîny Zâdeh , sur l'ouvrage de grammaire de Mohammed el Ber- 
ghévy, la Révélation des secrets. 

3 a 6 pages ((“ri)— a 3 lignes. — Encadrement d’un filet double. 
— Le titre est imprimé dans le cartouche de la première page. 

Demi-page de notes et 7 pag. arabes de la main de M. de Sacy. 

2748. Le même ouvrage. Sculari, zoulqa’deh 1224 ( 1809 ). 
Pet. in- 4 , bas. noire, reliure orientale à recouvrement. 

385 pages (t"AC) — a 3 lignes. — Encadrement d’un filet double. 

2749 ajjjûJI iib-o j cjUT" Grammatica arabica Maro- 

nitarum , in libres V divisa, aufttoribus Gabr. Sionita.... et 
Joan. Hesronita, Maronitis e Libano... Lutetiœ, ex typogr. 
Savariana, cxcudebat Hier. Blageart, 1616 , in-4, parch. 

Grammaire souvent citée par M. de Sacy. 

2750. j yLJI XjU. Ghâyet 1 il béyân fy 'ilm el- 

lissdn. La somme de l’exposition, sur la connaissance de 
la langue. Calcutta, 1244 ( 1828 ), pet. infol., demi-v. br. 

Grammaire arabe expliquée en persan par Abdourrahim ben- 
Abdoullérim Soufy Poury. C'est la traduction de cet ouvrage que 
Lumsden a publiée en anglais sous le titre de A grammar oj the 
arable language. 

Cet ouvrage est divisé en quatre sections principales : 1° une 
petite préface; a* et 3 ° deux grandes divisions sur le verbe, le nom 
et les particules; 4" un appendice sur l’écriture. 

A la suite et après la table d’errata se trouve un autre ouvrage de 
grammaire arabe intitulé o-clyiJt j tiUL.il H- 

mcsàlik el brhnefy l-qaonâ'id en nahhvïlé , les routes éclatantes sur les 
règles grammaticales. — Cette partie , qui commence avec une 
nouvelle pagination , est suivie d une autre partie contenant une 
table, par ordre alphabétique, des mots étrangers à la langue arabe 

3 ui se trouvent dans les deux ouvrages précédents; on a aussi inséré 
ans cette table des articles biographiques et bibliographiques sur 
les auteurs qui ont été les plus célèbres dans la dialectique arabe. 

1“ ouvrage : Titre , 1 f. — Table, 5 pages ( d ). — Texte, 164 
pages, y compris l’errata (lit 0 ). 

3' ouvrage : Table, 3 pages (t"), — Texte, pag. 1 à ato ((’!•). 
— Errata, pag. 311 à a 18 ( Ht -Ha). — Table des mots étrangers, 
pag. ai5-28i (MC-I'aI ). 
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2751. A granunar of the arabic language according to the 
principles taught and maintained in the schools of Ara- 
bia; exhibiting a complété body of elementary information, 
selected from the works of the most eminent gramma- 
rians; together witb définitions of the parts of speech, 
and observations on the structure of the language. In 
two volumes. Volume first, comprising the System of in- 
flexion, by M. Lumsden. Calcutta, printed by F. Dissent , 
.... at the honorable Company s press, i8i3; pet. in-fol., 
v. gauf. , fd. 

2752... lJj-o cyALi*jj jj ,jyt£ c5<***lt «aIsI 

Taleelat qf Movvluvee Hubban. Calcutta, Hindoostanee 
press, 1820; pet. in-4, dem. mar. r„ papier blanc entre 
les feuillets. 

Commentaire sur la grammaire arabe , en persan , caractères nes- 
ta'liq. — x5 pages (t'a). — 16 lignes. 

2753. I ^1 y» Marâhh ol erouâhh. Le lieu de repos des 

âmes. Constantinople, 1243 (1827), pet. in-4, bas. verte, 
fil., reliure orientale à recouvrement. 

Ouvrage de grammaire, en arabe, divisé en 6 parties par Ahmed 
ben-Ali ben-Maçoud surnommé El Maoudoudi , qui vivait au vm* 
siècle de l’hégire. — La 1 ™ partie traite des noms et de la décli- 
naison; — les deux suivantes, de la théorie des verbes; — la 4 ", de 
celle même théorie représentée par des exemples ; — la 5* est un 
traité sur les verbes pour les commençants. 

1 4g pages (|p<t), savoir : «"partie, pages 1 4 38 (I"a); a* partie, 

r ages 40 à 54 (ep) ; 3" partie, 56 4 71 (vl ); 4” pqrtie, 74 4 80 
A-) ; 5' partie, 82 à 1 38 ( U“a) ; 6 * partie , « 3 g à 149 (iH ). — 
a3 lignes. — Encadrement d’un double filet. 

Ce livre , selon de Rossi , n’est autre chose que le Tasrifi , qu’il 
attribue à Zendjaui Axxeddin mort eu 655 ( 1 x 57 .) Mais le Tasrifi 
publié à Rome ne contient que la a* partie de ce volume, c’est-à- 
dire les pages 4 o à 54. 

Le titre * tjjs est imprimé au-dessous du car- 

touche de la page a. 

2754. pL»V! olxf* Liber Tasriphi; 

compositio est senis Alemami. Traditur in eo compendiosa 

notifia conjugationum verbi arabici. Nunc primum 

impressus; addita est duplex versio latina, ad verbum 
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altéra , et altéra ad sensum . ... Bomœ, ex iyp. Medicœa .... 
1610, in 4, mar. r., dent., tr. dorée. 

Public par J. B. Raymondi. C'est la 2' des 6 parties dont se com- 
pose le Maràhh-il-ervâhU ( n° 2753.) 

2755 . Qaouâ'idel i'rdb. Fondements de la dé- 
clinaison. Imprimé pour le service de Mohammed Ali, 
sous l’inspection de Ahmed Khalil Efendi , qui l’a revu et 
corrigé. Boulaq , à la fin de safar de l’an ia 4 i (1825), 
in-4, dem. rel. orientale. 

Ouvrage de grammaire arabe , en arabe, contenant 3 opuscules 
( le a” commence à la page 3 o et le 3 ‘ à la page 55 ) , traitant de la 
déclinaison et des régissants. 

Le titre que nous donnons n’est pas proprement celui de l'ou- 
vrage, qui ne porte ni nom d’auteur, ni titre; mais cependant, à la 
fin du dernier opuscule , se trouve cette phrase : contenant les fonde- 
ments de la déclinaison. 

63 pages (it“) — 25 lignes. — Encadrement d'un filet double. 
— Gloses marginales. 

2756 . isué' Tohhfet al ikhvdn. Le présent des frères. 
Constantinople, moharrem 1220 (i 8 o 5 ), pet. in- 4 , dem. 
rel. orientale. 

Commentaire du cheikh Moustafa ibn Ibrahim sur le traité de 
de grammaire de Berghévy, intitulé J-djX. 

'Avdmil cl djedid cnnahhvy (régissants de la nouvelle grammaire). 

88 pages (aa) — 25 lignes. — Encadrement d'un filet simple. 
— La date est à la souscription de la fin. ( liammer, 4 g.) 

2757 . *juc Tohhfet 'Avdmil. Présent des Avàmil. 
Constantinople, djémadi premier 1243 (i827).=»^!j 
Zeïny Zddè. Zény Zadé. Constantinople , lin de redjeb 
1243 (1828), pet. in-4, bas. verte, fil., à recouvrement. 

Le premier ouvrage est le commentaire du cheikh Moustapha 
ibn-Ibrahim sur le traité de Berghévy intitulé ’Aoimil cl djedid en- 
nahhvy. ou les régissants de la nouvelle grammaire. 

Le deuxième ouvrage est un commentaire du môme traité de 
Berghévy par Zeïny Zadé. 

En turc. — Le 1", 107 pages ( I - v) ; le 2', i 38 ( II" a) — 20 lignes. 
— Encadrement d'un double filet. — Les titres sont imprimés dans 
les cartouches en tête de l’un et de l’autre livre. 

2758 . Ju^aJI otjjst J* Ta'lîq clfeoaâdhil 

’alà i’râbel ’aouàmil. Annexion d’avantages (de choses utiles) 
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au traité des régissants, de Berghévy. Constantinople , au 
milieu de moiiarrem de l’an 1220 de l’hégire (i 8 o 5 ); 
pet. in /i , dem. rel. orientale à rocouvreinent. 

Dans cet ouvrage, l'auteur, Zény Zadé, prend chaque mot du 
traité de Berghévy, le commente longuement, et souvent ajoute des 
notes marginales. Les mots commentés sont surlignés. 

1 18 pages ( 1 1 a) — 25 lignes. — Encadrement d’un fdet simple. 
( llammer, 48. ) 

2759. .Ly-j À treatise on lhe syntax of the arabic lan- 
guage; by Mouluvee Toorab Alee. Madras, prinled at the 
college press, 1 820 , pet. in- 4 , demi-mar. r. 

Le Ouasith alnahhnu forme a parties : la 1", de 288 pag. ( r a a ) ; 
la a*, de 77 pag. (vv), plus 6 pag. d'errata non chiffrées. — 1 5 lign. 

Cette a' partie est un appendice contenant l'explication , en per- 
san , des vers arabes cités en exemples dans la première partie. 

Auteurs rum/terns. 

2760. Arte para ligeramëte saber la légua arauiga. — Uo- 
cabulista arauigo en letra castellana . . .Ad calcem : Fue 
interptada esta obra y vocahulista de romance en arauigo 

en la cibdad d granada , por fray Pedro de alcala , 

... En el ano del sefior d mill i quiniëtos y vn anos. 
Fue intpressa t acabada por Juan varela de salamâca 
intpressor en la dlcha (sic) cibdad d granada. A rinco dias 
del mes de hebrero de mill t quiniëtos t cinco anos. 
Pet. in-4, goth., v. à comp., Ir. dorée et ciselée. 

Pour la description bibliographique de ces deux ouvrages raris- 
simes, si difficiles à trouver réunis et complets, voir le Manuel du 
libraire, lom. III, p. 6fii ; voir aussi Schnurrer, p. 16. 

Les 21 premiers feuillets de l'drtc forment la grammaire; les 
27 feuillets suivants comprennent les prières catholiques en arabe, 
les instructions pour la confession, en espagnol et en arabe, l'ordi- 
naire de la messe et les messes votives tout arabe. 

En tête du vocabulaire une petite instruction de trois pages 
explique la transcription de l'auteur; le vocabulaire est rangé par 
ordre alphabétique, mais dans chaque lettre trois divisions dis- 
tinctes présentent séparément, la première les verbes, la seconde 
les noms, la troisième les adverbes, conjonctions et prépositions, 
ies verbes sont donnés à leurs trois temps, présent, parfait et impé- 
ratif; les noms indiqués tant au singulier qu'au pluriel. 

Cet ouvrage, aussi curieux pour l'élude de la linguistique que 
pour l'histoire de la typographie , 11c l’est pas moins sous un troi- 
sième point de vue; c'est le premier et peut-être le plus praticable 

TOM. II. l3 
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«le tous les essais qui ont été faits pour transcrire l'arabe eu lettres 
européennes. Par exemple, le o y est rendu par c surmonté de 
trois points , le par un h surmonté d’un petit i, 3 par d sur- 
monté d'un point , le c par la voyelle qu'il affecte, au-dessus de la- 
quelle est un petit », etc.' 

L'alphabet placé au recto du vingtième feuillet est l'alphabet 
africain, et la langue enseignée par les deux ouvrages de Pedro 
d'Alcala est la langue vulgaire, dont les missionnaires espagnols 
avaient besoin pour les Maures convertis. C'est donc au n’ 2851 
qu'on devrait trouver ce volume ; mais nous l'avons placé ici pour 
présenter plus complètement la série chronologique des premiers 
travaux des Européens dans l'étude de la langue arabe. Du reste en 
quelques endroits l'antcur indique la différence de la langue écrite. 

5761. Grammatica arabica. Guilielmus Postellus Leclori. 

Ne quid nostri consilii ignores, candide lector Ve- 

ruennt Parisiis, apud Peirnm Gromorsnm in-4. parch. 

Cet opuscule très-rare est composé de 22 feuillets, sous les si- 
gnatures D 1 4 D xti, E 1 à E x. Il fut destiné, par Postel, à rem- 
placer les 8 feuillets, signatures D et K, de YAlphabclum xil lin- 
(/nanim du mémo auteur [lingaa punica arabicave) , où les caractères 
arabes étaient grossièrement gravés sur bois, comme il nous l'ap- 
prend lui-inème par le petit avis suivant imprimé au milieu du 
titre : «Ne quid nostri consilii ignores, candide lector, qunm cba- 
« raclcrum difficultatc in sculplis tabulis multos esse perterritos 
■ vidèrent, quod essent difficiles et male formati, volui loco illorum 

• quaternionuin hic insercre grammaticam typis excussam, ut quos 

• difficultatc abegerat, facilitale et pnlchritudinc revocet, vale. • 

Il est douteux que le lecteur soit d'accord avec l'auteur sur la 
beauté de scs caractères ; toutefois cette grammaire est très-cn- 
ricuse et par le nom de l’auteur et par l'époque où elle a été pu- 
bliée. Elle offre cette particularité , qu'après l'alphabet ( qui est 
asiatique) et l'explication de la valeur numérique des lettres, Postri 
expose la valeur comme affixes, prolixes, conjonctions ou prépo- 
sitions des lettres serviles i, <_> , , ^j», <_> . ci) . J . y« - y. ». 

^ , j_j. II entre ensuite dans la théorie du verbe, qui comprend 
presque tout le reste du volume, lequel se termine par l'Oraison do- 
minicale suivie de la première sourat du Qoran en arabe et en latin. 

2762. Grammatica arabica quinque libris methodice cx- 
piicata a Th. Erpenio. Leiden, in ojficina liaphelengiana , 

1 6 1 3 ; pet. in-4, parch. 

Première édition de cette grammaire, la première méthode 
raisonnée composée par un Européen, la grammaire de kirslen 
publiée en 1608 n'étant qu'une traduction de l'AI-djarumia , du 
moins quant à la syntaxe. — Le passage arabe transcrit en lettres 
hébraïques et en lettres syriaques (page 1 3 ) n'a pas clé reproduit 
dans les éditions suivantes. 
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2763. Th. Erpenii Grammatica arabica ab autore emen- 
data et aucta ; cui accedunt Locmanni fabulas et adagia 
quædain Arabum , ab eodem autore cum latina versione 
pridem édita, at nunc vocalibus et notis orthographicis 
illustrata. Amst., typ.Joan. Jansonii, i636; pet. in-4, vél. 

Édition due aux soins d'Ant. Dcnsing. V. Schnurrer, p. 44- 

2764. Eadein. Ibid., i636 (taché). = Speciinen arabicum 
quo exhibentur aliquot scripta arabica, partim in prosa, 
partial iigata oratione coniposita, jam primum in Ger- 
niania édita, versione latina douata, anal y si grammatica 
expedita, nolisque necessariis illustrata; quibus accessit 
judicium de soîuto dicendi genere Arabum proprio, ut 
et coronis de poesi arabica hactenus a nemine in Ger- 
mania tradita. Adjectus est in One index latinus. . .qui 
instar lexici esse potest. Omnia e cura Joh. Fahricii Dan- 
tiscani. Iiostochii, hæredum Ttichelianorum typis expressa, 

1 638 , pet. in-4 , dem. rel, 

2765. Th. Erpenii Grammatica arabica cum fabulis Lok- 
mani , etc. Accedunt excerpta anthologiæ veterum Ara- 
bise poetarum quæ inscribitur Hamasa Abi Temmam ex 
mss. Bibliotli. Academ. Batavæ édita, conversa et notis 
illustrata ab Alb. Schultens. Præfatio imaginariam lin- 
guam, scriptionem et lineam sanctam Judæorum confu- 
tat. Editio secunda cum indice locupletiore. Lagd.-Bat., 
Sam. et Joan. Luchtmana, 1767 ; pet. in-4, vél. 

2766. Alb. Schultens Epistola prima ad... F. O. Menkenium 
perscripta, in qua nupera recensio gramm. Erpen. cum 
prœfat. et accessionibus ex Hamasa sub examen devoca- 
tur. Luyd.-Bat., Joh. Luzac, 1749. = Epistola altéra...., 
in qua nupera recensio commentarii in proverbia Salo- 
inonis sub examen devocatur. Ibid., 1749; petit in-4, 
dem. rel. 

Réponses à des articles des dct« rraditoram. 

2767. Thomæ Erpenii Rudimenta lingtiæ arabicas. Acce- 
dunt ejusdein praxis grammatica et consilium de studio 
arabico féliciter instituendo. Leiden, ex typographia auc- 
loris, 1620; pet. in-8, vél. 

Première édition. On sait epic ces éléments abrégés diffèrent peu 

i3. 
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de la grammaire , mais qu'ils contiennent en plus Consitium de studio 
arabica féliciter instituendo , el une Excrcilatia grammatica consistant 
en une traduction iuterlincairc, avec analyse grammaticale, du 
chap. 64 de l'Alcoran, caput fraudatioais. 

2768. Th. Erpenii Rudimenta, editio altéra priore 

emendatior. Lu.gd.-liat., lion, et /16r. Elsevir, i638; pet. 
in- 8 , dem. rel. 

2769. Eadem. Lutetiw-Parisiorum, sumptibussocietatis typogr. 

librorum ojjicii ecclesiastici ( excudebat Ant. Vilray), 

i638; in-8, pareil. 

2770. Un deuxième exemplaire. Parchemin. 

L’un des exemplaires sur le titre desquels se trouve celte an 
nonce libérale, si honorable pour le cardinal de Richelieu: Ex 
mandata Em. princ. card. ducis tic Uicbcliru gratis dispensante!-. 

2771. Rudimenta linguæ arabica; auctore Thom. Erpenio. 
Florilegium sententiarum arabica ru lu et clavim dialecto- 
rum ac præserlim arabica: adjecit Alb. Schultens. Editio 
altéra, aucta indicibus. Lugd.-liatav. , S. et J. I.nchtinans, 
1770 ; pet. in- 4 , v. gr. 

L' Excrcilatia grammatica el le Consilium de studio arabica n'onl 
pas été reproduits dans celte édilion. 

2771 bis. Inslitutiones linguæ arabicæ tribus libris dislri- 
butæ, in quibus uberrime quæciinque ad litteras, dictio- 
nes et orationem attinent, explicanlur; aulhore P. Franc. 
Martelolto. Itomte, Sleph. Paulinus, 1620 ; petit in-4, 
dem. rel. 

2772. Inslitutiones lingua: arabica: ex diversis Arabuin mo- 
numenlis collecta: el ad quant maximain lieri poluit 
brevitatem atque ordinem revocatæ. Quibus addita <‘st 
exercitatio grammatica in psalmum xxxiv. Auctore Petro 
Metoscita, Soc. Jesu. lionne, Steph. Paulinus, 1 62 4 ; pet. 
in- 8 , v. rac., fil. 

Les pag. 1 3 1 et i3? sont refaites à la main, les earacltVes typo- 
graphiques parfaitement imitas. 

2773. Brèves arabicæ linguæ inslitutiones Rev. Pair. Pli. 
Guadagnoli. Bonur, ex typ. Sac. Congé, de propag. jide, 

1 642 ; in-fol., v. br. ( A 11:1 armes de Séguicr . ) 
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2774. Arabicæ linguæ novae et methodicæ Inslitutiones , 
non ad vulgaris duntaxat idioinatis, sed etiani ad gram- 
matical doctrinalis intelligentiam , per annotaliones in 
capitum appendicibus sulfixas, accommodalæ. Àuthore 

F. Ant. ab Àquila Romœ, lypis Sac. Congreg. de prop. 

Jlde , 1600; pet. in-8, parch. 

Souvent cité par M. «le Sacy. 

2774 bis. Matth. Wasmuth Holsati Grammatica arabica , sin- 
gulari facilitate, tamque succincte et perspicue præcepta 
linguæ complexa, ut menstruo spatio, pauculas in dies 
boras impendens proprio marte in ea penetrare et féli- 
citer inemoria comprehendere queat. Præmissa est paræ- 
nesis de linguæ arabicæ uliiitate ac præsentis operis ins- 
lituto.... A ms tel., Joan. Janssonius , iG54; pet. in-4, bas. 

2775. lsagoge in linguam arabicam ad duclum Tb. Erpenii 
et Maronitarum ex monte Libano Gabr. Sionitæ et Joa. 
Hesronitæ facta (auctore Christ. Cellario. Ckœ), 1678; 
pet. in-4. (22 pag.) 

2776. Flores grammaticales arabici idiomatis, collecti çx 
optimis quibusque grammaticis, nec non pluribus Ara- 
bum monumentis et ad quam maximam fteri potuit bre- 
vitatem atque ordinem revocati; studio et labore Fr. Aga- 

piti a Valle Flemmarum Accedit in fine praxis gram- 

inaticalis et exercitium pro lectione vulgari. Palavii, ex 
lyp. seminarii, 1G86; pet. in-4. vél. 

Ouvrage rare et important dont Hirt a rendu un compte étendu 
dans la Bibliothèque orientale exégé tique , tom. VII. Voir aussi 
Schnurrer. 

11 y a plusieurs pages où le texte a été emporté eu grande partie. 

L'auteur, dans sa dédicace au card. (îreg. Barbadico, évêque de 
Padoue, nous apprend que c’est ù ce prélat que l'imprimerie orien- 
tale du séminaire de Padoue a dû son établissement. 

2777. ,_>!» Nucléus institutionum arabicaruni 
enucleatus, variis linguæ ornamentis atque præceptis dia- 
lecti turcicæ illustrants. Accedunt necessarii indices rerum 
ac verbonnn ut lexici instar haberi possit , adeurante M. 
J. Dav. Scbieferdeckero, Weissenfelsensi .l.ipsiœ, apudauc- 
lorem, Chœ, excud. Melch. Ilucho, 1695. = Q. D. B. V. 


Digitized by Google 



198 SCIENCES RELATIVES À L’HOMME. 

I j U* Fructus linguæ arabicæ ostendit , ac 

publicæ disquisitioni submittit præses J. D. Schie- 

îerdecker, respondente Joan. Mart. Schmid. Ibid., i6g5; 
pet. in-8, rel. en carton. 

2778 . a_j Brevis institutio linguæ arabica;, D. Joh. H. Maji 

hebraicæ, chaldaicæ, syriacæ, samaritanæ ac æthiopicæ 
harmonica. Àccedit glossarium arabicum cum reliquis 
orientis linguis harmonicum in iv Geneseos capita priora 
et très præcipuas Aicorani suratas, opéra Justi Helflrici 
Happeiii. Francof. ad Mœn., typis Joh. Phil. Andreœ, 1707. 
= hil:..... iOJi:: hoc est Jonas 

vates æthiopice et latine, cum glossario æthiopico harmo- 
nico in eundem et iv Geneseos capita priora, editus a 
Bened. Andrea Standachero. Ibid., 1706. _ ÿffUVCt-. 
Mi: a m\:: hoc est grainmatica æthiopica, D. Joh. 
Henr. Maji hebraicæ, chaldaicæ, syriacæ atque samari- 
tanæ linguarum institutionibus harmonica, conscripta a 
Joh. Phil. Hartmanno. Ibid., 1707; pet. in- 4 , dem. vél. 

2779 . Elementa linguæ arabicæ in quibus omnia ad soli- 
dam hujus linguæ cognitionem necessaria paradigmata 
exhibentur. Accedunt textus aliquot arabici et justæ ana- 
lyseos exemplum ; cum præfalione Hermanni von der 
IJardt ; auctore Joh. Godofr. Lakemacher. Helmstadii, 
Herm. Dan. Hammius, 1718; pet. in- 4 . (88 pag.) 

, Cette grammaire est surtout utile pour les formes difficiles des 
verbes imparfaits quelle contient toutes. (Voyei Schnurrcr, p. Oi.) 

2780 . Rudimenta linguæ arabicæ cum catechesi christiana 
(autoreSiinonio Assemano). Rornw, typis Sac. Congreg. de 
prop.fide, 1732; in- 4 . dem. rcl. 

2781 . Emonis Lucii Vriemoct Arabismus, exhibons gram- 
maticam arabicam novam, et monumenta quædam ara- 
bica cum notis miscellaneis et glossario arabico-latino... 
Franeguerm, Vibias Bleck, 1733; pet. in- 4 , dem. rel. 

Cité avec éloge par Schnurrcr, qui donne le détail des fragments 
arabes joints à la grammaire. 

2782 . Fundamenta linguæ arabicæ, in usum auditorii haX- 


Digitized by Google 


LINGUISTIQUE. — ARABE LITTÉRAL. 199 

nieusis, a Jo. Christ. kallio. Uafnias, in bibliopolio Ro- 
ihiano, 1760; in-4, br. 

2783. Fundamenta iinguæ arabicæ, auctore Jo. Chr. Kal- 
lio. Editio sccunda. Hauniœ , Joh. Ilenr. Schubothus , 
1818; in-4. (36 pag.) 

Meme édition avec un autre titre. 

2784. Joan. Fred. Ilirtii institutiones arabicæ lingux; ad- 
jecta est chrestoniathia arabica. Ienœ, viduaCrocckeriana , 
1770; pet. in 8, dent. rel. 

Grammaire composée d'après ia méthode de Dauzius; la chresto- 
mathie comprend les pages a55 à 46a; en 1774 Ilirtius a éga- 
lement donné une Anthologie (v. n° a 83g). 

2785. Instituiçôcs da lingua arabiga compostas por Fr. Anl. 
Baptista,.. Lisboa, na regia ojjicina typoyrafica, 1774; pet. 
in-8, dent. rel. 

2786. Gramatica nrabigoespanola , vulgar, y littéral. Cou 
un diccionario arabigo-espaîiol , en que se ponen las voces 
mas usuales para una conversacion fantiliar, con el texto 
de la Doctrina Cristiana en el idioma arabigo , por Fray 
Francisco Canes. Madrid, don Ant. Perez de Soto , 1776; 
in-4 . dem. rel. 

2787. A grain mar of the arabick language in winch the rules 

are illustrated by authorities front the best writers 

by John Richardson, esq. London, IV. Richardson, 1776; 
in-4, v. gr. 

2788. Primæ lincæ institutionum ad fundamenta dialecti 
arabicæ , sive specimen graminaticæ arabicæ, ad intimam 
antiquissintæ hujus dialecti cum hebræa lingua dernons- 
trandam harmoniam, secundum paragraphos elegantis- 
sintæ grauimaticæ hebrææ schrœderianæ, descriptum. 
Lugd.-Dat. , Joan. Le Mair, 1779; in-4> dent. rel. 

Ouvrage inachevé d’Kv. Schcidius. (V. Schnurrer, 118 .) 

2789. Joh. Dav. Michaelis arabischc Grammatik . . . Gram- 
maire arabe avec une ehrestomathie el une dissertation 
sur le goût arabe, particulièrement dans le style poétique 
et historique, par J. D. Michaelis. Seconde édition refon- 
due el améliorée. G oltingue, Victorinns Bossiegel, 1781 ; 
pet. in-8, dem. rel. 
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2790. ^ *^J! *i» 

- mS " " ** " 

j, ji_}| fcnsayos sobre la gramàlica y poética de los Arabes 
que ofreceu al publico examen el P. Fr. Patricio de La 

Torre, y don Miguel Garcia Asensio Précédé un dis- 

curso sobre la necesidad y utilidad de este idioma (autor 
D. Mariano Pizzi). Madrid, don A nt. de Sancha, 1 787; in- 4 . 

88 pages, dont 79 pour le discours sur l'utilité de la langue 
arabe; le reste pour laide des matières des deux thèses annoncées. 

2791 . cSjLï jè lÿjj*' jb Elementarbuch für 

die arabische Sprache und Litteratur. . . . Éléments de 
la langue et de la littérature des Arabes, la langue trai- 
tée sous le double point de vue de langue écrite et lan- 
gue parlée par S. F. Gûnther Wahl. Halle, J. J. Ge- 

bauer, 1789; 1 vol. — jb Neue arabische An- 
thologie Nouvelle anthologie arabe ou recueil choisi 

de morceaux rares et la plupart tirés, pour la première 
fois, de manuscrits dans les diverses branches de la litté- 
rature arabe, pour servir de suite aux éléments de la 
langue et de la littérature arabe... avec une introduction, 
un appendice pour la connaissance de la littérature per- 
sane et un glossaire, par S. Fr. Gûnther Wahl. Leipzig, 
J. Fr. Junias, 1791 ; 1 vol., les 2 vol. in-8, dem. rel. 

2792 . Compendium grammatical arabica: ad indolent lingua- 
rum orientalium et ad usus rudimentorum conformatum. 
Cum progymnasmatibus lectionisarabicæ ex historia ortus 
ac progressus literarum inter Arabes decerptis. Chresto- 
mathiæ arabicæ a se éditai jungendum elaboravit llenr. 
Gottlob Paulus. lenœ , Chr. Henr. Canonis hwredes , 1790; 
in- 4, br. rog. 

Recommandé par Schnurrer. 

2793 . Olai Gerhardi Tychsen elementale arabicum sistens 
L. A. elementa, catalecta ntaximam partent anecdota et 
glossariunt. lloslocliii, ex nfficina Kuppiana, 1792; pet. 
in-8, vél. 

Mentionné avec éloge par Schnurrcr. 

279 ^ 1 . Grammatik der arabischen Schriftsprachc . . . Gram- 
maire de la langue arabe littérale pour les premières 


Digitized b y Google 



I.INGU1STIQUB. ARABE MTTERAL. 201 

éludes, avec quelques morceaux du Qorau, par Th. Chr. 
Tychsen. Gœttingue, Dicterich, i8a3; in-8, demi-veau. 

2795. Un second exemplaire, rel. en carton ( pap.fin collé). 

2796. Compendio da grammatica arabiga, abbreviado, claro 
e mais facil para a intelligencia e ensino da mesma lin- 
gua, collegido dos melhores grammaticos, pe lo P. Fr. 
Joaù de Sousa. Lisboa, na ojjic. da Acad, real das scienc. 
1790 ; pet. in-8, dem. rel. 

2797. Arabische Sprachlehre Granynaire arabe com- 

plète, par Joh. Jahn. Vienne, Chr. Fried. Wappler, 1796; 
in-8 , bas. 

Utile, selon Scbnurrcr, pour les éléves avancés. 

2798. Arabisches Elementar und Lese-Buch . . . Grammaire 
et chrestomathie arabes , avec une table complète des 
mots, par Ernst Fried. Karl Rosenmuller.- Leipzig, Joh. 
Arnbr. Barth, 1799; in-8, dent. rel. 

2799. Ernesti Frid. Car. Rosenmulleri Institutiones ad fun- 
damenta linguæ arabicæ. Accedunt sententiæ et narra- 
tiones arabicæ nna cum glossario arabico-latino. Lipsùc , 
Jo. Ambros. Barthius , 1818; pet. in-4, rel. en carton. 

2800 t_» Or sixty tables, elucidatory 

of the first part of a course of lectures on the grammar of 
the arabic language delivered in the college of Fort-Wil- 
liam in Bengal during the lirst year of its institution by 

John Baillie Calcutta, printedal the honorable Company' s 

press, 1801; in-fol., déni. mar. r. 

Titre et préface, 1 f. ; tables et explications, 81 f. 

Ces tableaux comprennent les intlcxions des différents temps des 
verbes actifs, passifs, négatifs, réguliers et irréguliers; les uoms 
verbaux et les pluriels irréguliers. 

Les tableaux 1 à ii, 43 , 45 , 46 et £7 ayant été imprimés d'un 
format un peu plus petit, ont été montés pour être rendus égaux 
aux antres. 

2801. Un deuxième exemplaire, demi-mar. r. 

Il v manque le titre et la préface. 

2801 bis. Forsta Grunderna i arabiska Spraket.... Premiers 
éléments de la langue arabe, par Anders Svanborg. Upsal, 
Joh. Fr. Edman, t8o/i [en suédois). =z Fabulæ Locmani 
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(arabice). Londini-Gothorum , Car. Fr. Berling, 1810. 
(37 fables, 20 pag.) = Lexidion arabico-latinuni in 
fabulas Lokuiani opéra et sumtu Jonæ M. Wettergrund. 
Ibid., 1806; pet. in-4, dem. rel. 

2802. j ïmjJI I Graiumaire arabe à l'usage 
des élèves de l’école spéciale des langues orientales vi- 
vantes, avec ligures; par A. I. Silvestre de Sacy. Paru, 
Imprimerie impériale, 1810; grand in-8, pap. vél., 2 vol., 
v. gauf. , dent., tr. dorée. 

2803. ïIjjjJI jjlc j üijJt Grammaire arabe à l’usage 

des élèves de l’école spéciale des langues orientales vi- 
vantes, avec figures; par M. le baron Silvestre de Sacy. 
Seconde édition, corrigée et augmentée, à laquelle on a 
joint un traité de la prosodie et de la métrique des Arabes. 
Paris, lmp. roy., i83 1 ; gr. in-8 , pap. vél. , 2 vol. , v. vert, 
fil., ornements frappés à froid. 

2804. Grammaire de la langue arabe vulgaire et littérale; 
ouvrage posthume de M. Savary, traducteur du Coran, 
augmenté de quelques contes arabes par l’éditeur (Lau- 
glès). Paris, Impr. imp., 18 13; in-4, dem. rel. 

2805. InstitulionesgrammaticÆ arabica; auctore Ant. Aryda. 
Viennœ, Joan. Bartliol. Zwcck, i8i3; in-4, demi-mar. r. 

On y a joint un article sur celte grammaire, tiré du Journal 
général do la littérature de Vienne, 18 nov. t8ii, et la réponse. 

280(3. Grammaire arabe en tableaux, à l’usage des étudiants 
qui cultivent la langue hébraïque. P. G. A. (par P. G. Au- 
ilran.) Paris, Méquignon junior, 1818; gr. in-4, rel. encart. 

2807. Andreæ OberleitnerFundamenta iinguæ arabicae. Ac- 
cedunl selectæ quædam, magnamque partem typis non- 
dum exscripUu senteutiæ, primis legendi ac interpre- 
tandi periculis destinalæ. Viennœ , Ant. Schmid, 1822; 
in-8, dem. rel. 

2808. Kortfattet arabisk Granmiatik. . . . Grammaire arabe 
abrégée, à l’usage des cours, par L. N. lloiscn. Kopcn- 
haguc, J. H. Schultz, i83i ; in-8. (en danois , io3 pag.) 

2809. Geo. Henrici Aug. Evvald grammatica critica lingu.v 
arabica; cum brevi melrornm doclrina. Vol. prius elementa 
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et formarum doctrinam complectens. Lipsim , Ilahn , i83t. 
— Vol. posterius syntaxin et metrorum doctrinam com- 
plectens. Ibid., 1 833 ; les 2 vol. in-8, br. 

2810. Grammaticæ arabicæ elementa et formarum doctrina 
per tabulas descripta. In usum prælectionum digessit Joa. 
Aug. Vullers. Donna: ad Ilhenum, T. Habichtut, i 832; 
in-4, pap. vél. (4o pag.) 

2811. Grammatica arabica breviter in usum scholarum 
conscripta a T. Roorda. Adjecta est brevis chrestomathia 
édita et lexico explanata a P. Cool. Lugd.-Bat., S. et J. 
Luchtmans, i835; in-8, pap. vél., rel. en percaline gauf. 
et non rogné. 

La chrcstomathie se compose d’extraits du livre des facéties de 
Tsa’lcby — 3i pages. 

b. Dictionnaires. 

2812. Abu Nasri Ismaëlis Ebn Hammad Al-Gievharii Fa- 
rabiensis purioris sermonis arabici thésaurus vulgo dictus 
Liber sehah sive lexicon arabicum. Particula 1 , e codici- 
hus manuscriptis suuima Ude edidit, ac versione latina 
instruxit Everardus Sclieidius. Ilardcrvici-Gelrorum, Joan. 
Mooicn, 1774, in-4, dem. rel. 

2813. The Soorah a Dictionary of arabic words, explained 
in persian by Abool Fuzl Mooliumimid bin Omrbin Kha- 
lid, commonly called Jumal, being a translation of a very 
celebrated arabic Dictionary intitled the Sihah , revised 
and corrected according to the authority of the Qamoos , 
the Shums ool 00I00111, the Deewan ool udub and other 
lexions (sic) ofequal celebrity by Muoluvees Durvesh Ulee, 
Jan Ulee, Meer Ghoolam Ilusun and Ubdoor-Ruheem . . . 
Calcutta, al the press of Muoluvee Shoohr Oollah, bjr Muo- 
luvee Moolaruk Ulee, 1812 et 181 5; gr. in-4, 2 vol.,v. 
gr., dent. 

Tome 1 ", 648 pages, plus le titre anglais et le titre oriental, 
a f. — Tome a, pages f>4g à 139 a, plus le titre oriental, le litre 
anglais et une dédicace en anglais. — Doubles chiffres, européens 
et orientaux. — a3 lignes. — Caractères ncsta'liq. 

2814. (jjàîfj o*l Loghali Vânqouly. Dictionnaire de Van- 
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qouly. Constantinople , 1217 et 1218; pet. in-fol., 2 vol-, 
veau, dent., belle reliure européenne, à recouvrement. 

Dictionnaire arabe expliqué eu turc, traduction faite par Moham- 
med-bcn Moustafa-el -Vani , surnommé Vanqouli , du Sehah de 
Ujevbcri de Faràb en Turkestan. 

A la dernière page on lit que la composition de l'ouvrage a été 
terminée au mois de djcmadi premier 997 (i 58 g). 

1" vol., 65 o pages (te- ) , plus 3 f. de préliminaires. — a* vol., 
764 pages (vit 1 ) , plus 1 f. préliminaire. — 3 -j lignes. — Encadre- 
ment d'un filet double. 

2815. Tlic Katnoos, or the Océan; an arabic dictionary, 
by Miijd-ood-l)een Moohummud-oobno-Yakoob, of Feeroz- 
abatl; collated with ntany mauuscripl coptes of the work, 
and corrected for the press by Shykli Ahniud-oobno 
Moohuinnmdin il Ansareyool Yuinunce Yoosh Shirvva- 
nee; a native of Arabia, now employée! in the Arabic 
dcpartinent of the college of Fort-William. Calcutta, at 
the press of the editor, 1817 ; in-fol., 2 vol., grand pap. , 
dem. utar. r. 

Publ. par Lumsden. Tom. 1", io 3 g pages (i-PM), plus le titre 
anglais et les a pages d’avis de Lumsden. — Tom. a, de la page 
io4i (l'Fl) » la page 1978 (Hva), plus le titre anglais. — 
19 lignes. — Points-voyelles. 

*28 lü. 1 sSry (J El oqïdnous 

el basilh fy terdjmet cl qdmous cl mohhîth. I.a nier étendue 
sur la traduction de l’Océan immense. Constantinople, 

1 23 o à 1233; in-fol., 3 vol., bas. verte, reliure orientale 
à recouvrement, avec le toughra du grand seigneur. 

Traduction turque, par Aboul-Kcmal-el-Seid- Ahmed-' Acïm, du 
grand et riche Dictionnaire arabe connu généralement sous le nom 
de Qamoas (l'Océan), composé par Firouz-Abadi. 

C'est au même Ahmed -'Acïm que l’on doit aussi la traduction 
du Ho r ha ni qali. 

Les trois volumes sont ainsi partagés : 

Tom. 1", impr. au mois de zilbidje 1 a 3 o (déc. i 8 i 4 ), so com- 
pose de gi 3 pages ( 4 Ft") cbillrées, plus 5 feuillets contenant 
4 pages de préface , précédées de 2 pages eu tète desquelles 011 lit : 
a ^ j Sj-» t lo — & 

2' vol. (zilbidje ja 3 i, ou décembre 1 S 1 5 ) , 939 pages ( 4 t"<t ) . 

3 ' vol. (moharrem ia 33 , ou novembre 1817), 973 pages (Avt") 

— 4 1 lignes. • - Encadrement d’un lilct double. 
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2817 . The Nisab oos sibyan , orarabic poelical Vocabulary 
hy Moohunimud Budr ooil Deen Liboonusr of Furali . 
collated with many manuscript copies of the work , and 
corrected for tlie press by Meerza Muftoon-i-Mooliuminud 
Uscuree-iT'icrut, a native of Lucknow. Calcutta, printed 
(1000 copies) by tlie edilor, 1819.= iw:lyi Quwaidi- 
farsee, or rules on persian Gramrnar. Calcutta, printed 
for the Calcutta school -book society, by thc ediior Mina 
Moohunimud Uscuree at the press of Hidayut-Oollah and co. , 
1819; pet. in- 4 . déni. mar. rouge (papier blanc entre les 

feuillets). 

I.e premier ouvrage forme 5i pages (oF), plus le titre anglais 
et 2 f. de pièces préliminaires. — 12 lignes. 

Le second a 63 pages (lt“) , plus 2 f. pour uu avertissement en 
persan et le litre, au verso duquel il est indiqué que l’ouvrage a été 
tiré A 2000 exemplaires. — 13 lignes. 

2818 . Akhtery kehi'r. Le grand Akhtery. Cons- 
tantinople, ramazhan 1242 (1827); in fol., basane verte, 
dent., avec le toughra ou cliilTre du grand seigneur, rel. 
orient, à recouvrement. 

Dictionnaire arabe expliqué en turc, composé par Mouslafa-bcn- 
Cbcms-cddin-cl Qarabusari , connu sous le nom de Akbteri. 

7°9 p»g- ( v "t ) , 37 lignes. — Encadrement d’un filet double. 

2819 . Tohhfei djevher. Présent de pierreries. 
Boulaq, rebi second 1242 (1826); pet. in- 4 , demi-rel. 
orientale. 

Dictionnaire de racines arabes et persanes expliquées en vers 
turcs, suivi d’uue Grammaire persane expliquée en arabe, par Abi- 
Beker-Essiouasy. 

Le Dictionnaire se compose de A 7 pages (Fv) , à la fin desquelles 
se trouvent le titre et l’année de l’impression. La Grammaire forme 
19 pages (H); la date de l'impression est aussi A rette 19' page. 

Le Dictionnaire est à deux colonnes, la Grammaire A longues 
lignes. — 21 lignes. — Encadrement d’un double filet. 

Une main orientale a mis ce titre sur la garde : 

2820 . Nokbeï' Veheby. Le choix de Vehbi-Efendi. 
Boulaq, 1 2 4 <î ; (i 83 o) pet. in- 4 , demi-rel. orient. 

Choix d’expressions obscures tirées de l’Alcoran, du Iladitli et 
des proverbes usités chci les Arabes, expliquées par un commen- 
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taire en vers turcs. Lorsque l'auteur cite des vers et en donne le 
commentaire, il en explique aussi le rliytbme. 

L’ouvrage est dédié À Sultan Selim-Khan III, mort en 1808. 

1 s3 pages ( Ift" ). — a5 ligues. — Encadrement d'un filet double. 

2821. £ 4 -. Subhhai çibîdn. Le Rosaire des enfants. 
Constantinople , 1216 ( 1801 ); pet. in-4, demi-rel. orient. 

Vocabulaire arabe-persan, expliqué en vers turcs, par Mchem- 
med-Efendi. 

33 pages (t“t**), ai lignes. — Encadrement d’uu filet double 
— Le titre est au commencement. — Car. neskby. 

2822. (jLyy-e -A 4 — Subhheï çibiân. Le Rosaire des enfants. 
Boulaq , rebi premier ta4g ( 1 83a ) ; gr. in- 8 , demi-rel. 
orientale. 

Caract. ia*liq. — 5a pages, plus un feuillet d'errata. — Enca- 
drement d'un double filet. — 1 5 lignes. 

2823. oli c^UDî Mountakhabât clloghâl Chah- 

djihâny. Recueil de mots choisis, dédié à Chahdjiban. 
Calcutta? rebi second 1242 ( 1826 ), pet. itvfol., v. rac. , 
dentelle. 

Dictionnaire arabe expliqué en persan, composé par Abder-Ra- 
chid el-Hassani , el-Modoni ct-Tabtari, d’après leQamous, lcSchah 
et d’autres ouvrages recommandables , en choisissant les mots et 
locutions les plus nécessaires et les plus usuelles. 

Cet ouvrage est dédié à Aboul-Moiaffer-Cbchabeddin-Mohammcd- 
Sahib-Qisan-Thani , Chahdjiban, Padichahgaxi. 

En tétc du livre est une préface de 6 pages, sur le sujet et la 
composition de l’ouvrage; et à la fin, après la dernière lettre de 
l'alphabet, 6 pages d’observations; A la dernière se trouve la date 
de l'impression, sans désignation de l’endroit où elle a eu lieu. 

5aa pages ( OIT ) , plus un premier feuillet non chiffré. — 
a5 lignes. — Caract. nesta'liq. 

2824. Thésaurus arabico-syro-latinus, R. P. F. Thomæ a 
Novaria. Bornai, typis Sac. congregationis de propag. fide, 
i636; pet. in -8 , rel. en peau. — Sacra peutecostalia pie 
cclebranda Academiæ Fridericianæ Halis consociatæ ci- 

vibus indicit Prorector Inest de Bar Alio et Bar 

Bahlulo, lexicographio syroarabicis ineditiscominentatio 
litteraria philologica , auctore Guil. Gcsenio. Lipsite , 
apad Fr. Chr. Guil. Vogelium, 1 834 ; in-4, br. (32 pag.) 

2825. Fr. Raphelengii Lexicon arabicum. Leida, ex ojficina 
aucloris, 1 6 1 3 ; gr. in-4 , v. f. , fil. (aux armes de Fouquet.) 
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2826. aajjsJI ***^ sive Thésaurus linguæ arabicæquem 

Anl. Giggeius Mediolanensis ex inonumentis Arabuni 

manuscriptis et impressis bibliothecæ Ambrosianæ eruit, 
concinnavit, latini juris fecit, ac in quatuor volumina 
distribuit . . . . Mediolani, ex Ambrosiani collegii iypogra- 
phia. excudebat Joa. Petr. Ramellatus , 1 63a ; in-fol., 

4 vol., v. br. , fil. 

2827 Fabrica linguæ arabicæ cum 

interpretatione latina et italica, accommndata ad usum 
linguæ vulgaris et scripturalis. Authore P. F. Dorainico 
Gemiano, de Silesia. lionne, lypis Sac. congreg. de prop. 
ftde, 1639; pel. in-fol., v. br. 

2828. Jac. Golii Lexicon arabico-latinum , contextuni ex * 
probatioribus orientis lexicograpbis; accedit index latinus 
copiosissimus qui lexici latino-arabici vicem cxplerc possit. 
Lugd.Bal., Bonav. el Abr. Elsevirii , i653; in-fol., cuir de 
Russie, fil., tr. dorée. 

Un léger raccommodage au dernier feuillet de l'index. — Bonne 
reliure, mais fatiguée par l'usage. 

2829. Un second exemplaire, in-fol., bas. ( Nombreuses 
mouillures. — Raccommodage dans le titre, dont une partie 
est refaite à la main.) 

2830. Diccionario espanol latino-arabigo.cn que siguiendo 
el diccionario abreviado de la Academia se ponen las 

correspondencia» latinas y arabes ; conipuesto por 

el P. Fr. Francisco Canes. Madrid, A.Sancha, 1787; in- 
fol., 3 vol., v. rac. 

A la suite de la préface de Canes est un discours sur l'utilité de 
la langue arabe par Campomancs, qui a pris soin de l’édition. ( Voy. 
Schnurrer, page 88.) 

283 1 . Georg. Wilh. Freytagii Lexicon arabico-latinum præ- 
sertim ex Djeuharii Firuzabadiique el aliorum Arabum 
operibus, adhibitis Golii quoqtte et aliorum libris, con- 
fectum; accedit index vocunt latinarum Iocupletissiinus. 
Halis-Saxonum, C. A. Scluoclschke etfilius , i83o, i833, 
t835 el 1 836 ; gr. in-4, tomes 1 à 3, v. rac.; tome 4, br. 

Exemplaire tiré sur grand çapicr vélin. 
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2832. Lexicon arabico-latinum , ex opéré suo majore, in 
usuni tironuiii excerptum edidit G. W. Freytag. Halis- 
Saxonum, C. A. Schwelschke , 1837 ; gr. in-4 , v. viol. , fil. 

2833. Lexicon lingnæ arabica: in Goranum, Haririum et 
vitam Timuri , auctore Joanne Willmet. Lugd.-Bat., Sam. 
et Joh. Luchtmans , 1784 ; in-4 , v. rac. 

2834. Prodromus ad novam lexici Wilmetiani editionem 
adornandam , scripsit Fr. Erdmann. Casani, typis univer- 
sitatis Casarece, 1821 ; in-4. (3i pag.) 

2835. An arabic Vocabulary and index for Richardson’s 
arabic Grainmar; in which the tvords are explained ac- 
cording lo the parts of speech , and tbe dérivatives are 
traced to their originals in the hebrew, chaldee and syriac 
languages, with tables of oriental alphabets, points, and 
albxes, by James Noble. Edinburgh , C. Steirart, 1820 ; 
grand in- 4 , rel. en carton et non rogné. 

c. Cltreslomathics. 

2836. Der vertraute Gefàhrte des Einsamcn in schlagferli- 
gen Gegenreden von Abu Manssur Abdu'lmelik ben 

Mohammed ben lsmail Ellseâlebi aus Nisabur Le 

compagnon fidèle du solitaire en réponses tou jours prêtes, 
par Abou Mansour Abdoulmelik ben Mohammed ben 
Ismael el Tsalebi de Nisabour, traduit, corrigé et ex- 
pliqué par des notes, par Gusl. Flügcl, avec une préface 
de M. de llammer. Vienne, Ant. Schmid, 1829 , in-4, 
pap. fort, br. 

Anthologie contenant des anecdotes, des satires, des tradi- 
tions tant en prose qu’en vers. Le titre arabe est ^ 

Le texte, avec les 

voyelles et la traduction allcmaude , est en caractères romains. 
Tsa’lebv est mort en 43o ou 4gg de l'hégire, selon d'ilerbclot (au 
mot Tha’lebi). 

2837. iüjjwss Hhadiqat él efrâhh, li- 
izâhhat el etrdhh. Le Jardin des plaisirs, pour éloigner 
les chagrins. Calcutta, mois de safar 1229 ( 18 1 3 ) ; gr. 
in-4 , dem. cuir de Russie. 

Autre anthologie arabe, composée par Ahmed-ibn-Mohammed, 
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ibn-Ali, ibn-Ibrahim, el-Ansari, el-Yemeny, cl-Chcrdani , divisée 
en six chapitres. 

Cet ouvrage est un recueil des poésies les plus remarquables 
et d’anecdotes sur différents personnages célèbres. 

En tète du volume on lit deux approbations sur le mérite de ce 
livre, dounées par deux cadis. Suit une table des auteurs dont les 
productions sont insérées dans ce volume. 

5o5 pages (o*d). — i5 lignes. — Sans encadrement. — 4 f. 
préliminaires et a f. d'errata. 

Le titre est imprimé dans le cartouche du deuxième f. des pré- 
liminaires. 

2838 «Si Nufhut-ool-Yumun, an nrabic miscellany 

of compositions in prose and verse selected or original , by 
Shuekh Uhmud bin Moohumniud Shunvanee ool Yuinu- 
nee, published under the patronage ofthe college of fort 
William (by Lumsden). Calcutta, printed at the II indos - 
tanee press, 1811; grand in-/i, v. gr., fil. 

Composé par l'auteur arabe b la sollicitation de Lumsden. 6o3 
pages — Plus le titre et l’avertissement en anglais, 2 f. — 

1 1 lignes. — Texte caractères oeskhy. 

2839 . D. Joan. Frid. Hirtii Anthologia arabica complexum 
variorunt lextuum arabicorum selectorum, partim ine- 
ditoruin, sistens. Adjectæ sunt versio latina et adnota- 
tiones. lencc , vidua Croeckeriana, 1 774 ; pet. in-8, vél. bl. 

2840 . Arabische Chrestomathie Chreslomatliie arabe, 

publ. par Job. Jahn. Vienne, Chr. Fried. Wappler et Deck, 
1802 ; in-8, dem. rel. — Lexicon arabico-latinum chresto- 
rnathiæ arabica- accommodatum a Joli. Jahn. Vindobonœ , 
Chr. Fried. Wappler et Beck, 1802 ; in-8, dem. rel. 

2841 . Joh. Dav. Michaelis arabische Grammatik und Chres- 
tomathie Grammaire et Chrestomathie arabe , par J. D. 

Michaelis. Troisième édition, corrigée et augmentée de 
plusieurs additions, revue par G. H. Bernstein. Seconde 
partie : Chrestomathie. Gotlinijue, Vandenhoeck, 1817; 
in-8, rel. en carton et non rogné. 

2842 . Chrestomathie arabe, ou extraits de divers écrivains 
arabes, tant en prose qu’en vers, à l’usage des élèves de 
l’école spéciale des langues orientales vivantes; par A. I. 
Silvestre de Sacy. Paris, Impr. imper., 1806; in-8, 3 vol., 

1/1 
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pap. vél. . mar. bl., dent. , tr. dorée , doublés de tabis. 
(Bozérian jeune.) 

Texte, 583 pages ■ un v °l.; traduction et notes, deux vol. 

2843. I oJQlLÎ tvJtLî c-, 

jyiij s+yàj** Chrestomathie arabe , ou extraits de divers 
écrivains arabes, tant en prose qu’en vers, avec une tra- 
duction française et des notes , à l’usage des élèves de l’école 
royale et spéciale des langues orientales vivantes; seconde 
édition, corrigée et augmentée par M. le baron Silvestre 
de Sacy. Paris, Impr. roy., 1826 ; gr. in - 8 , pap. vél., 
4 vol., v. bleu, fil. , ornements frappés à froid, tr. dorée. 
(Moreau.) 

La traduction et les notes forment trois volumes , le texte un 
volume divisé en 3 parties comme la traduction. 1™ partie, 176 
pages ( Ivi) ; 2* partie, 162 pages (lié) ; 3 ' partie, 207 pages (f-v). 

2844. Chrestomatbia arabica una cunt glossario arabico- 
latino httic Chrestomalhia' accommodato ab And. Ober- 
leilner. Viennie, Ant. Schmid, i 82 . 3 et i8a4;in-8, 2 pari, 
en 1 vol., dent. rel. 

2845. Fragmenta arabica, e codicibus manuscriptis pari- 
sinis nunc primum, publicis sumtibus , edidit R. Hen- 
7 ,ius. Petropoli, littcris Acadcmicis , 1828 ; in- 8 , déni. v. f. 

Ces fragments, publiés par l'éditeur pour servir de ebrestoma- 
thie, se composent de deux morceaux : i* l'histoire des quatre 
premiers califes, extraite du livre des Dynasties de Fakhr-Eddin 
Rati ; 2 0 la dixième sourat de l' Alcoran , intitulée Jouas , accompagnée 
du commentaire de Beidbavi. — 216 pages (Mi) de textes. 

^ 2846. Arabie sélections with a vocabulary, by Edward Ver- 

non Scbalch. Easl-fndia college, R. Watts, i83o; gr. in-4, 
pap. vél., rel. en carton et non rogné. 

4 fi pages (Pi) de texte. 

2847. HoBaa apaôcnaia xpncinostamiH Nouvelle Chrestoma- 

thie arabe, publ. par Alexis Boldvref. Moscou, impr. de 
l'Université, t832;in-8, br. 

4 27 pages de texte. 

2848. Arabica Chrestomatbia facilior, quam partira ex pro- 
fanis libris, partini e sacro codice collegil, in ordineni 
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digessit , ac notis etglossarîo locupleti auxitJoh. Humbert. 
Parisiis, e Typ. regia, x 834 ; gr. in-8, br. 

Tome i". — Texte arabe seul. — 3 j 5 pages. 

On trouve dans ce volume le texte arabe de la proclamation du 
général français aux Algériens, au moment de la prise d'Alger. Le 
texte n’a été imprimé dans aucun autre recueil. 

2849. Chrestomathia arabica grammatica historica, in usum 
scholarum arabicarum, ex codicibus ineditis conscripta , a 
Georg. Gnil. Freytag. Bonnm ad Jihenam . typis regiis ara- 
bicis, in ojficina F. Baadeni, i834; gr. in-8, br. 

182 pages de texte. 

2850. Un deuxième exemplaire, demi-veau brun. 

Papier blanc entre les feuillets. 

3 . A a A B £ VULGAIRE. 

( Dialectes d'Asie et d'Afrique. ) 

2851. Fabrica overo Dittionario délia lingua volgare ara- 
bica, et italiana, copioso de’ voci et locutioni, con osser- 
vare la frase dell’ una et dell’nltra lingua. Raccolto dal P. 
Fra Domenico Germano de Silesia. In Borna , nclla stampa 
délia sac. congreg. de propag. fede , i636, pet. in-4, parch. 

Ce u’est pas le Dictionnaire, c’est une petite grammaire (Intro- 
duttorio manuale dclla iiugua arabica volgare), qui n'a pas été 
réimprimée avec le Dictionnaire. 

2852. Développements des principes de la langue arabe 
moderne, suivis d’un recueil de phrases, de traductions 
interlinéaires, de proverbes arabes, et d’un essai de cal- 
ligraphie orientale , avec onze planches , par Aug. F. J. 
Ilerbin. Paris, Baudouin, floréal an xi (mai i8o3); in- 
fol., ftg., dem. mar. vert, non rogné. 

Exemplaire tiré sur pap. fin de format in-folio, avec quelques- 
unes des figures coloriées. 

2853. Grammaire arabe vulgaire , suivie de dialogues , 
lettres, actes, etc., à l’usage des élèves de l’école royale 
et spéciale des langues orientales vivantes, par A. P. 
Caussin de Perceval. Paris, Dondey-Dnpré , 1 8 2 4 ; in-4, 
v. gr. , dent. 

Les dialogues , lettres et actes n’ont pas été reproduits dans l’é- 
dition suivante. 

• 4 - 
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2854. Grammaire arabe vulgaire pour les dialectes d’Orient 
et de Barbarie, par A. P. Gaussin de Perceval. Paris, 
Dondey-Dapré , 1 833 ; grand in- 8 , br. 

2855. Dictionnaire abrégé français-arabe , à l’usage de ceux 
qui se destinent au commerce du Levant, par J. F. Ruphy. 
Paris, Impr. de la Rép., an x ( 1802 , v. st.) ; in-4, pap. vél., 
rel. en carton et non rogné. 

2856. Dictionnaire français et arabe vulgaire, In-4 . demi- 
rel., non rogné. 

Manuscrit moderne sur papier. Il va de la lettre A A la lettre E 

( engourdir ). 

2856 bis. Colloquia arabica idiomatis vulgaris, sub ductu 
B. Sal. Negri Damasceni olint composuit, jamque in 
usuni scholæ suæ vulgavit Jo. Heu. Callenberg. H a la , 
1729 ; petit in- 8 , rel. en cart. 

2857. Vocabulaire français-arabe, contenant les mots prin- 
cipaux et d’un usage plus journalier. Aa Kaire, de l’inipr. 
nationale, an vu de la rép. fr. ; in-i 2 , dem. rel. 

Par M. Marcel. — L’arabe en caractères européens. 

2858. Dizionario italiano e arabo, che contiene in suc- 
cinto tutti i vocaboli che sono più in uso e più neces- 
sarj per imparar a parlare le due lingue correttamente. 
Egli è diviso in due parti : parte I, del dizionario disposto 
corne il solito nell’ ordine alfabetico; parte II, che con- 
tiene una breve raccolta di nomi edi verbi li più neces- 
sarj e più ulili allô studio delle due lingue. Bolacco, 
Stamperia lleale, 1822 ; in-4 , rel. en carton et rogné. 

Vol. de ?66 pages (y compris le titre italien et le titre arabe), 
plus 3 f. d’errata. 

2859. Dictionnaire français - arabe , par Ellious Bocthor, 
égyptien , professeur d’arabe vulgaire à l’école spéciale 
des L. L. O. O. vivantes ; revu et augmenté par A. Gaussin 
de Perceval. Paris, Firmin Didot, 1828 et i829kin-4, 
2 vol., demi- veau gris. 

Public aux frais de M. Amédéc de Clermont-Tonnerre. Voir la 
Chrcstornathie de M. Humbert, p. 337 ( n ° a8A8). 

2860. Gramraatica linguæ mauro-arabicæ juxta vernaculi 
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idiomatis usum. Accessit Vocabularium latino- inauro- 
arabicum, opéra et studio Fr. de Donibay. Vindobonæ , 
Camesina , 1800; in-4, dem. v. vert. 

28(51. Vocabulaire français-arabe du dialecte vulgaire d’Al- 
ger, de Tunis et de Marok , à l’usage des militaires français, 
contenant les mots principaux et d’un besoin plus jour- 
nalier, dont la prononciation est représentée en caractères 
français , suivi de dialogues et des locutions les plus né- 
cessaires, par J. J. Marcel, 2' édition. Paris, Denain , 
i83o ; pet. in-8 obi. , br. rogné. 

L'arabe en caractères européens. 

2862. Vocabulaire français -arabe des dialectes vulgaires 
africains d’Alger, de Tunis, de Marok et d’Egypte , par 
J. J. Marcel. Paris, Hingray, 1837; in-8, br. 

2863. Grammaire élémentaire d’arabe vulgaire , ou algé- 
rienne, à l’usage des Français, par Joanny -Pharaon. 
Toulon, üellue , i 832; in-8. (96 pag.) 

L'arabe en caractères romains. 

2864. Principes de l’idiome arabe en usage à Alger, suivis 
de phrases familières et d’un cont» arabe , avec la pro- 
nonciation et le mot-à-mot interliuéaire , par J. H. Dela- 
porte fils. Alger, J. U. Philippe, Impr. du Gouvernement , 
1 836 ; in-8, pap. vél., br. 

L’arabe en caractères neskhy. 

2865. Vocabulaire français-arabe suivi de dialogues, à l’u- 
sage de l’armée d’expédition d’Afrique , par M. Vincent. 
Paris, Firmin Didot, i83o; in-8 obi., br. 

L'arabe en caract. rom. — 3 pl. de monnaies algériennes. 

2866. Petit Dictionnaire arabe -français et français -arabe 
(idiome d’Alger), par T. Roland de Bussy. Alger, Impr. 
du Gouvernement, i836; gr. in-8, pap. vél., br. 

L'arabe en caractères ncslcby, avec la prononciation figurée. 

b. LAXGVE MALTAISE OV PVHIQVB. 

2867. Délia lingua punica presentemenle usala da’ Mal- 
tesi , etc. , ovvero nuovi documenti li quali possono ser- 
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vire di lume ail’ antica lingua etrusca ; stesi in due dis- 
sertazioni, etc., dal canonico Gio. Pielro Franc. Agius 
deSoldanis. Roma, Gregor. Roisecco, 1750; in- 8 , br. en 
carton. 

Les deux dissertations annoncées forment 64 pages; le reste du 
volume se compose d’une grammaire (Nuova scuola di grammatica 
per agevolmente apprendere la lingua punica maltcse) et d’un vo- 
cabulaire. (Idea d’un diiionario délia lingua punica malteae.) 

2868 . Mich. Ant. Vassalli Mylsen phoenico-punicum , sive 
grammatica meliteusis. Romcc, Anl. Fulgoni, 1791 ; in-8, 
v. gr. 

2869 . Grammatica délia lingua maltese di Mich. Ant. Vas- 
salli, seconda edizione, scritta in italiano, molto accres- 
ciuta, ed in miglior ordine ridotta dal medesimo. Malta, 
stampata per l’autore , 1827; in-8, br. — Journal des 
savants, avril 1829. Grammatica délia lingua maltese, 
di Michel-Ant. Vassalli, seconda ediz...... Malte, 1827; 

in-8°. Motti, aforismi e proverbj maltesi, raccolti, inter- 
pretati e di note esplicative e filologiche corredati , da 
M. A. Vassalli. Malle, 1828; in-8°. Article de M. de Sacy, 
sur ces ouvrages, 10 pages in- 4 . 

Dans ses deux premiers ouvrages fie Mylsen et le Lcxicou), Vas- 
salli présentait la langue maltaise comme l'ancienne langue assy- 
rienne. M. de Sacy le loue d’avoir, dans la grammaire, abandonné 
ce système : les formes grammaticales des Maltais offrent une preuve 
que c’est seulement un arabe corrompu. 

2870 . Ktyb yl klym Màlti ’mfysscr by 1 - latin u byt-taljàu, 
sive liber dictiouum Melitensium, hoc est Michaelis Ant. 
Vassalli Lexicon melitense-latino-italum, cui post auc- 
tarium accedunt appendix etymologica et comparaliva et 
duo iudices vocum laliuarum ac italicarum melitensibus 
numéro respondentium. Vocaboiario maltcse recato nelle 

lingue latina e italiana Romœ, Ant. Fulgonius, 1796; 

in-4, dem. rel. 

2871 . De indolis genuinæ reliquiisin lingua Melitensium, 
vel postmagnam interpolatiouem conspicuis, ei antiquio- 
rem, quam Carthaginiensium dialectus prodit , originem 

vindicantibus præfatus Conr. Gottlob Anton. Vite- 

bergæ, Frid. 1 mm. Seibt, 1812; in-8. (34 pag.) 
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2872. Versuch einer Erklærung der punischen Slcllen im 

Pœuulus des Plautus Essai d’une explication des mor- 

ceaux puniques existant dans le Pœnulus de Plaute. .... 
par D. Joh. Joach. Belleruiann. Berlin, Dieterich, 1806; 
in-8. (8o pag.) 

C. LANG V B ÉTHIOPIENNE. 

2873. Rapport sur les travaux deM. Asselin de Chervillé (re- 
latifs à la langue éthiopienne) fait à la classe d'histoire et de 
littérature de l’Institut royal de France, au nom d’une 
commission (chargée de l’examen de manuscrits en langue 
vulgaire d’Abyssinie envoyés par M. Asselin). i8i5, in-8. 
(i« pag.) 

2874. 'H’J’fc: Chaldeæ, seu Æthiopicæ lin- 

guæ institutiones, opus utile ac eruditum (auctore Achille 
Venerio). Bonne, tjpis Sac. congreg. de Prop. Jide, i63o, 
pet. in-8 , dem. rel. 

2875. ÎPVUCÎ: . ■ . seu Grammatica linguæ 
amharica: quæ xernacula est Habessinorum in usum eo- 
rum qui cum autiqua hac. et præclara natione christiana 

conversari volent, édita Autore Jobo Ludolfo. Franco/. 

tld Mœnuni, Joh. Dav. Zunnerus, 1698. Rn-.WÏ: 

lit :: seu Lexicon amharico latinum cum indice 
latino copioso inquirendis vocabulis amharicis in opéré 
contentis; autore Jobo Ludolfo. Ibid., 1 698. — Hh,Ÿ' w fl : 

ïf^VCt:.... . hoc est Jobi Ludolfi gram- 

1 1 1 a t ica ælhiopica ab ipso autore solicite révisa et plurimis 
in locis correcta et aucta; editio secunda. Accedit proso- 
dia, cum appendicibus, praxi grammatica et de scriben- 
dis epistolis æthiopicis, denique index vocabulorum dif- 
ficiliorum. Ibid., 170a, in fol., dem. rel., non rogné. 

2875 bis. Exercitationes æthiopica- , sive Observalionum cri- 
ticarum ad emendandam rationem grammatica; semiticæ 
specimen primum. Scripsit — Hermannus Ilupfeld. Lip 
site, Frid. Chr. Guil. Vogelius, i8*i5, in Vi. ( /| G pag.) 

287f>. ’ll'i'P : : Lexicon æthiopi 

cum in quo cunnes voces linguæ "/à II quæ et chal- 
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dæa dicitur, ex Æthiopuin libris el monu mentis mine 
priniuru collectas, ordine alphabetico, sub suis singulæ 
radicibus digestæ, continentur et explicantur. Cum ejus- 
dem linguæ institutioaibus grammat. et indice vocum 
latinanim , authore R. P. M. Jac. Wemmers. Romœ, typis 
S. Congr.de Prop.fi.de, i638; pet. in-4, v. br. (Aux armes 
de Ségaier.) 

2877. Uh'Mli tbXhÇ.: Wnfl: Pfoî:.... . sive Jobi 
Ludolfi lexicon ætbiopico-latinum , ex omnibus libris im- 
pressis nonnulbsque nianuscriptis collectum , et cum 
docto quodam Æthiope relectum. Accessit aulhoris gram- 

matica, cum aliis nonnullis Ntincprimum in lucem 

editum studio et cura Joh. Mich. Wanslebii qui iudicem 
latinum et appendicem operi addidit. Londini, Th. Roy- 
croft, 1661. Confessio fidei Claudii regis Ætliiopiæ, 

cum notis et versione iatina Jobi Ludolfi nunc 

vero édita cura et studio Joh. Micb. Wanslebii, qui litur- 
giam S. Dioscori , patriarchæ Alexandrini æthiopice et 
latine addidit. Ibid., 1661, in-4, v. br. 

2878. Ptâ : Hoc 

est Jobi Ludolfi lexicon ætbiopico-latinum ex omnibus 
libris impressis et multis msstis contextum, nunc denuo 
ab ipso autore revisum ac emendatum , plurimisque novis 
radicibus et derivatis neenon nominibuspropriisauctum... 
editio secunda. Accedit index latinus copiosissimus qui 
vicem lexici latino-ætbiopici præstare possit. Franco >f. ad 
Mcenum, Joh. Dav. Zunnerus , 1699, in-fol., v. m,,. fil. 

E. LANGUES PERSANES. 

( La n pur zende, langue pehlvi , langue persane et langue kurde.) 

2879. Rapport sur les travaux philologiques de M. E. Bur- 

nouf relatifs à la langue zende (par J. B. F. Obry ) , extrait 
des Mémoires de l’académie d’Amiens. Amiens, R. Ma- 
chartl, i835, in-8, br. (60 pag.) — Commenlatio de ori- 
gine linguæ zendicæ e sanscrita repetenda , quam pu- 

bliée examinandam exhibe! Petrus a Bohlen, adsumpto 
ad respondendum socio Gust. Adolpho Scbrœder, oppo 
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nentibus Johanno Carolo Dudeck et Joanno Frid. String. 
Begimonlii, typisacad. Hartungianis, i83i, in-8. (61 pag.) 

2880. Om Zendsprogets og Zendavestas Ælde og Ægthed 
ved R. Rask. Sur l'antiquité et l’authenticité de la langue 
Zende et du Zehdavesta, par Rask. Kopenhague, Andréas 
Seidelin, 1826; in-12. fig. (En danois, l\ 6 pag.) 

2881. R. Rask uber das Alter und die Echtheit derZend- 

Sprache und Zend-Avesta Rask sur l’antiquité et l’au- 

thenticité de la langue zende et du zendavesta, et sur la 
restitution de l’alphabet zend, avec un précis de toute 
cette souche de langues , trad. (en ailem.) par Fried. Heinr. 
vonder liagen ; avec une planche d’écriture. Berlin, Dunc- 
ker, 1826, pet. in-8, pap. vél. (80 pag.) 

2882. Specimens of the zund and puhluwee languages 
and characters compared with each, and with other lan- 
guages and characters. Rouleau de plus de 2 mètres de 
long, sur 38 centimètres de haut. 

Ce rouleau, autographe sur papier, contient le 1" chapitre 
(porta prima) du Suddur, ouvrage sur la religion de Z oroastre. Il 
est divise eu tableaux portant les numéros 1 à 1 1 , et formant 
i 3 pages ou colonnesdont la première est l'explication des tableaux. 

N° 1. Goojratee translation incorporated with the original lext. 

а. The original text-, the language persian written in the zund 
character. 

3 Is n° a translatcd into the zund and puhluwee language, and 
xvritten in their respective characters. The persian text in its proper 
character being underwritten. 

i. Sunacrit version. 

à. Persian prose version. 

б. Goojratee jutee character Balbod,b. 

7. Goojratee modem provincial. 

8. Persian poctical version 

9. Latin (Hyde's version). 

1 o. Duplicate of n° 1 ; the puhluwee and zund , the characters of 
cach being written in opposite columns. 

1 1. Persian, puhluwc and zund alphabets. 

La version persane en prose (suddur i nusr) a été terminée vers 
le 1" juin 1575-, la version poétique persaue (suddur i nusm) , avait 
été composée par Shumurd Eranee, en 1 4 9À • 

2882 bis. Observations on some medals and gems bearing 
inscriptions in the pahlawi , or ancient persick character. 
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by S. W. Ouseley, London, printed at the oriental preu, by 
Wilson and Co., 1801 ; gr. in-4, tig. dcmi-rel., 

2883. Guil. Burtoni, Angli , Xstyava veteris iiuguæ persica;, 
quæ apud priscos scriptores, græcosetlalinos, reperiri po- 
tuerunt. Accedit Marci Zuerii Boxhornii epistola ad Nie. 
Blancardum de persicis Curlio memoratis vocabuiis, eo- 

rumque cum gerrnanicis cogna donc præfaüone, noüs 

et additanienüs instructa a Jo. Henr. von Seelen. Lubectt, 
Pclr. Doeckmannus , 1720, pet. in-8 , dem. rel., dos de vél. 

2884. De persidis lingua et genio. Coinmentaüones phao- 
sophico-persicæ auctore Othm. Frank. Norimbergœ , Stein, 
1809, in-8, rel. en carton. 

Quatre dissertations dont la dernière établit, par un vocabulaire 
étendu, l’affinité de la langue persane et de la langue allemande. 

2885. t j. j L à yLj (_jU Rudimenta linguæ persica* au- 

tlioreLud. de Dieu. Acceduntduo priora capita Geneseos 
ex persica transladone Jac. Tawusi. Lugd.-Bat., ex ofjicinu 
Elseviriana, i63g. = g** Historia Christi per- 

sice conscripta simulque inultis niodis coutaminata a P. 
Hier. Xavier soc. Jesu, ladne reddita et animadversionibus 
notata a Lud. de Dieu. Ibid., b 

Hisioria S. Pétri persice conscripta simulque inultis modis 
contaminata, latine reddita et brevibus animadversionibus 
notata a Lud. de Dieu. Ibid., 1639, pet. in-4, v. br. 

288(i. Eadem rudimenta. = Li jLj Provecbio- 

ruin et sentendarum pcrsicarum centuria collecta et ver- 
sione nodsque adoruata a Levvino Warnero. Lugd.-Bat., 
Joa. Maire, i644; pedt in-4, vél. 

2887. Rudimenta grammatica* persicæ ad usuin seininarii 
Patavini. Patavii, 1789, pet. in-4, dem. rel. — Elementa 
linguæ persicæ, authore Job. Gravio : item anonymus 
Persa de siglis Arabum etPersarum astrouomicis. Londini, 
Jac. Flesher, 1 649.=Astronomica quædam ex traditioue 
shah Cholgii Persæ, una cum hypothesibus planetarum, 
studio et opéra Joh. Gravii nunc primum publicata (per 
sice et latine). Ibid., 1(352, pét. in-4, rel. en carton. 

Les Ru (limrnla sont la grammaire de Louis de Dieu , avec les deuv 
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premiers chapitres de la Genèse de la version persane de Jac. Tamis. 

On trouve dans le même volume : Quatuor prima capita Geneseos 
turcice et latine ex gemino Pentateuchi mosaici mss. codice turcico 
eruit, latine vertit notulasquc adspersil Nie. Guil. Schrœderus J. J. 
fil. Lipsim, Literis Takkianis, iqig. 

2888. Principes de la langue persienne. In- 8 , rel. en par- 
chemin. 

Manuscrit sur papier, du xvm" siècle ou de la fin du xvn\ On 
trouve sur la garde ces mots -. De la bibliothèque des capucins de Su- 
rate. Le volume est très-piqué de vers. 

2889. jS t_>Lf*A grammar of the 

persian language, by W. Jones; the second édition , with 
an index. London, J. Richardson, 177 b, in-4, v. gr. 

2890. The same. The seventh édition, witli additions and 
improvements. London, printed by W. B al mer, 1809 , in-4, 
pap. vél., v. gr., fil. 

2891. The same. The eighth édition with considérable ad- 
ditions and improvements by the rev. Sam. Lee. London , 
IV. Nicol, 1823 , in-4, pap. vél., dem. v. vert. — Remarks 
on prof. Lee’s vindication of bis édition of Jones’s persian 
grammar published in the July and August numbers of 
the Asiatic Journal, 1824 . Glasgow, printed for James 
Brash und Co., i8uô, in-8, br. 

Dans ccttc édition de lu grammaire de VV. Jones, les mots per- 
sans ont les points-voyelles. 

2891 61 's.The persian interpréter; in three parts. A grammar 
of the persian language. Persian exlracts, in prose and 
verse. A vocabulary persian and engKsh, by the rev. Edw. 
Moises. Newcastle , printed by S. Hodgson, 1792 , in-4, 3 
part, en 1 vol., bas. 

2892. The persian moonshee by Francis Gladwiu. Calcutta 
printed, re-printed in London , at the oriental press, by Wilson 
and Co., 1801 , gr. in-4, 3 parties en 1 vol., v. rac., dent. 

Caractère ncsla liq. — Nombreux fac-similé d’écritures. 

2893. Grammatica linguæ persicæ. 
Accedunt dialogi, hisloriæ, sententiæ et narrationes per- 
sicæ. Opéra et studio Fr. de Dombav. Vindobonai, Alb. 
Camesina, i8o4. gr. in-4, dem. rel. 
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2894. Institutionesad fundamenta linguæpersicæcum Chres- 
tomathia maximam partem ex auctoribus ineditis collecta 
et glossario locupleti; edidit Frid. Wilken. Lipsiw, Siegf. 
Lebr. Crusius, i8o5.= Frid. Wilken auctarium ad chres- 
tomathiam suani persicam locorura ex auctoribus persicis 
quæ ilia continetinterpretationemlatinam exbibeus. Ibid., 
i8oâ ; in-8, v. rac., fil. 

2895. A grammar of the persian language; comprising a 
portion of the éléments of arabic inllexion; together witli 
some observations on the structure of either language, 
considered with reference to the principles of general 
grammar; by M. Lumsden. Calcutta, prinled by T. Watley, 
al the hon. company’s press , 1810, pet. in fol., 2 vol., v. 
gauf., fil. 

Le persan et l'arabe en caractère nesta’liq. 

2896. A new persian grammar conlaining in a sériés of 
concise and perspicuous rules , a distinct view of the ele- 
mentary principles of thaï useful and élégant language; 
illuslrated by sélections front the best writers ; with two 
fac-similé engravings front oriental manuscripts, beiug 
originally intended as part of a work lately published , 
intitled, clavis orientalis; by Duncan Forbes, and Sand- 
ford Arnot. London, prinled for the London oriental insti- 
tution, by W. Nicol, 1828; gr. in-8, pap. vél., rel. encart, 
et non rogné. 

2897. (jLj Oder Grammatik der persi- 

schen Sprache, Grammaire de la langue persane, 

avec une vue comparative des langues de la même fa- 
mille , principalement le sanscrit et le slave , et un ap- 
pendice pour la traduction, tant de l’allemand en persan 

que du persan en allemand par Paul Ant. Fedor Pos- 

sart. Leipzig, Ludw. Schumann, 1 83 1 ; in-8, br. 

2898. A new theory and prospectus of the persian verbs, 
with their hindoostanee synonitnes in persian and cnglish 
by John Gilchrist. Calcutta, printed by Thomas Holling- 
bery , Hircarrah press, 1801, in-4, dem. cuir de Russie. 

La partie persane forme 3 a pages et un tableau , plus un litre 
persan. — Caractère nesta'liq. 
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2899. (jLJ Lisait oui ’udjcm. Constantinople , cha’bàn 

n55, ( 1742 ), in-fol., 2 vol., v. dent., à recouvrement à 
la manière orientale. ( Raccommodages au tome II.) 

Dictionnaire des mots de la langue persane, expliqués en turc. Ce 
dictionnaire est connu sous le nom de Ferlicngtii Cnaouri. Ce't la 
dernière production de l’imprimerie de Constantinople pendant l’ad- 
ministration d'Ibraliim Efendi ou première époque de cette impri- 
merie. 

La préface offre un abrégé de la grammaire persane, 

1" Vol. 454 page* (FèF) , plus un f. préliminaire et le titre. — 
a* Vol. 45 1 pages ( 1*01 ) , plus i f. prélim. et 1 f. de titre. 

2900. çkU Boorhani Qatiu , a diclionary of the 

persian lauguage explained in persian , alphabetirallv 
arranged according to the System of european lexicons , 
comprising the whole of the words, phrases, and méta- 
phore in the Fttrhungi Juhangeeree, the Mtijntuool Foors 
ofSoorooree, the Soormue Sooluemanee, and the Suhali 
ool Udxviyu , together with inany words and ternis from 
the puhluvee, duree, zhund o pazhund, greek, syriac, 
arabic, turkish and other languages, with a short gram- 
mar prefixed by Moohummud Hoosuen ibni Khuluf oot- 
Tubreezee, poetically styled Boorhan, to which is added 
an appendix consisling of the moolhuqat of the Boorhani 
Qatiu, the Khatimu or appendix to the Furhungi Juhan- 
geeree, together with a collection of words , phrases,. mé- 
taphore and proper naines extracted from the Buhari 
Ujum , and various other tiuthorities. The whole arranged , 
carefully corrected , revised and the text occasinnally illus- 
trated with persian notes, by Thomas Roebuck. Calcutta, 
printed by Philip Pereira, al the hindoostanee press, 1818 , 
gr. in- 4 , demi-mar. r. 

1090 pages (l • 4 *) à deux colonnes, plus le tilre persan. — Préface 
persane par Mooluvee kurum Hoosuen, i 4 pages ( I f ). — Abrégé 
de grammaire, il pages (if). — Titre anglais et dédicace, 3 f. — 
Préface anglaise, vi pages. — Liste des auteurs cités, tableau de 
l'alphabet bindoustani . en car. nagari et arabe, liste des souscrip- 
teurs, 7 feuillets. — Le texte a 33 lignes à ta page. 

2901. jklj (jL*j Kitdb lehyâni 

nâfi der terdjemèi bourhdni qdthî. Livre de l’explication 
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utile concernant l’interprétation du Borbàni Qàthi. Cons- 
tantinople, rebi premier 1 2 1 4 ( 1799 )» pet. in-fol., bas. à 
recouvrement, reliure orientale. 

Traduction et explication en turc, par Ahmed Ainu, du diction- 
naire persan intitulé Borhdni Qàthi (l'argument tranchant), composé 
par Ibn-Khalef el-Tebriii. 

En tète du livre est une préface du traducteur sur l'impression 
de l'ouvrage. 

A la page 1” est une autre préface suivie d'un exposé de gram- 
maire. 

Les titres de la préface sont en rouge. — Les mots ou phrases 
persanes expliquées sont surlignées. 

863 pages (s'il*'), plus 4 f. préliminaires non chiffrés. — 37 lignes. 
— Encadrement d’un filet double. — Le titre est imprimé dans le 
cartouche du commencement. 

2902. p jJi es-®* The seven seas, a dictiouary and grammar 

of the persian language by bis majesty J*-» jikJl ^jf 
,_SjU oLijU joVa». oLithekingofOude, 

in seven parts. Printed at his majesty' s press , in the city 
of Lucknow, 1822 , gr. in-fol., 2 vol., v. violet, dent, et 
ornent, à froid. 

Cet important et magnifique ouvrage est ainsi divisé : 1" vo- 
lume contenant : t" partie, I à o. 35 A pages (Pot® J, plus 3 f. 
préliminaires et 3 p. d errata à la fin. — 2' partie, ^ h J, ai 2 pag. 
(M s t'), plus 1 page d’errata. — 3 " partie, j A « , 2 A 5 pages 
(tTe). — 2* vol. comprenant : 4 ' partie, à <_T7 179 pages (lv9). 

— 5 * partie, til à p , 180 pages (|a> ) 6‘ partie, ^ à ,j , 161 

pages (INI). — 7’ partie, ou la grammaire, 229 pages (fM). — 
A chaque volume est le titre anglais ci-dessus transcrit. 

Les pages ont 32 lignes; elles sont entourées d’une petite vi- 
gnette. et portent toutes en haut les armes du roi d'Aoude. 

Dans le dictionnaire, les mots A expliquer forment une colonne 
additionnelle sur la marge. 

2903. j ii-i' Tohhfeï Vehéby. Le présent de Véhéby. 
Constantinople, Impr. impèr. i2i3 (1798), pel. in-4, dem. 
rel. orientale. 

Vocabulaire de racines persanes expliqué en vers turcs. 

55 pages. — 27 lignes. — Encadrement d'un filet double. 

2904. Tohhfeï Vehehy. Le présent de Véhéby. 
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Scutari, par les soins d’Abd-Errahman, 1219 (i 8 o 4 ), pel. 
in- 4 , demi-rel. orientale. 

65 pages. — 2 3 lignes. — Encadrement d'un filet double. 

2905 . *** Tohhfei Veheby. Le présent de Véhéhy. 
Boulaq, moharrem 1242 (1826); gr. in-8, bas. noire, 
rel. orientale. 

65 pages (Ne), 23 lignes. — Encadrement d'un filet double. 

Les chiffres de pagination sont entre deux parenthèses et entre 
deux étoiles. 

2906 . ià-i Tohhfei Veheby. Le présent de Véhéby. 
Boulaq, cha’ban 1247 (1832), gr. in-8, demi-rel. orient. 

60 pages. — a5 lignes. — Encadrement d’un filet double. 

2907 . Cherhi tohhfei Veheby. Glose du pré- 
sent de Véhéby, par Ahmed Hayati Efendi. Constanti- 
nople, moharrem I2i5 (1800), pet. in- 4 , bas. br., (il. , 
rel. orientale à recouvrement. 

Commentaire turc en prose sur le glossaire de Véhébi. 

2 f. préliminaires, plus 5o3 pages (c-t"). — 29 lignes. — Enca- 
cadremcnt d’un filet double. (Hammer, 3o.) 

2907 bis o c \àj ajJ Gaznphylacium 

linguæ Persarum, triplici linguarum clavi italicæ, latinæ, 
gallicæ, neenou specialibus præceptis ejusdem linguæ 
reseratum.... authore P. Angelo a S. Joseph. Amslcl., ex 
officina Jansonio Waesbergiana, 1684, in-fol., vél. cordé. 

2908 . Shums-ool-loghat or a dictionary of the persian and 
arabic languages, the interprétation being in persian , com- 
prising also such words of the turkish language as occur 
in the works of persian and arabic authors, compiled 
from original dictionaries of authority in those language, 
by learned natives under the inspection of Joseph Barretto 
junior. In two volumes. Calcutta, print. al the hindoost. 
press, 1806; pet. in-fol., 2 v., c. de Russie gaufré, dent. 

1 " vol., 632 pages ( IP'E ) , plus le titre et In dédicace en anglais, 
2 f., le titre oriental e^UJ)! et la préface aussi orien- 

tale, 2 f. — 2 * vol., 54 1 pagcsleFl), plus le titre orienta) et le titre 
anglais, 2 f. . 

Le texte est à 2 colonnes. — 32 lignes. — Caractère neskliy. 
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2909 . A dictionary persian, arabic and english (and en- 
glish, persian and arabic), by J. Richardson, esq. To 
which is preiixed a dissertation on the languages , littéra- 
ture and manners of eastern nations. Oxford, at the Cla- 
rendon press, 1777 et 1780; gr. in-fol., 2 vol., v. gr. 

Le persan et l'arabe en caractères ncskhy, avec transcription eu- 
ropéenne. 

2910 . A dictionary persian, arabic, and english (and en- 
glish, persian and arabic); vvith a dissertation on the lan- 
guages, literature and inanners of eastern nations, by 
John Richardson. A new édition with numerous additions 
and improvements by Ch. Wilkins. London, W. Bulmer, 
1806; gr. in 4 , 2 vol., pap. vél., cuir de Russie, dent. 

Le persan et l'arabe en caractères ncskhy, avec transcription eu- 
ropéenne. 

2911 . A diclionarv persian , arabic and english ; with a dis- 
sertation on the languages, literature and manners of eas- 
tem nations; by John Richardson; revised and improved 
by Charles Wilkins. A new édition considerably enlarged 
by Francis Johnson. London, printed hy J. L. Cox, 1829; 
gr. in-4, demi-veau gris. 

Le persan et l'arabe en caractères neskhy, avec transcription eu- 
ropéenne. 

Le dictionnaire anglais-persan-arabc n'est pas dans cette édition 
dont les 1714 pages à deux colonnes ne contiennent que le persan 
et l'arabe expliques en anglais. 

2912 . A vocabulary persian, arabic, and english; abrid- 
ged front the quarto édition of Richardson’s dictionary as 
edited by Ch. Wilkins; by Dav. Hopkins. London, prin- 
ted for F. and C. Bivington, hy W. Bulmer, 18 to; gr. in- 
8, v. gr., fil. 

Caractère ncskhy et transcription européenne. 

2 SH 3 . (j- jb ,o-»J or a vocabulary of the persian 

language. In two parts. Persian and english , english and 
persian, by S. Rousseau. London, printed for J. Sewell, 
1802; in-8, rel. en carton. 

Le persan en nesta'liq. 

2914 . A dictionary of the persian and arabic languages; by 
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Jos. Barretto junior. Calcutta, prinled by S. Greenway, 
India gazetta press, i 8 o 4 ; in-8, 2 vol., v. gr., fil. 

Caractères neskby, avec transcription européenne. 

2915 . A dictionary persian, hindoostanee and english; in- 
cluding svnonyma; by Francis Gladwin. Calcutta, prin- 
ied at the Hindoostanee press, by T. Hubbard, 1809; pet. 
in-4 , 2 vol. , demi-mar. r. 

Caractères ncskhy, avec transcription européenne. 

2916 . Anthologia pèrsica seu selecta e diversis persis auc- 
toribus exempla in latinura translata ac Mariæ The- 
resœ Augustæ honoribus dicata a Cæsarea regia lingarum 
(sic) orientalium academia. Viennes , Jos. Nob. de Kurz- 
bœk, 1778; gr. in-4, dem. rel. 

Prose et vers. — Caractères neskhy. 

2916 bis. Persian miscellanies : an essay to facilitate the rea- 
ding of persian mss. with engraved speciniens, philolo- 
gical observations and notes critical and historical; by 
W. Ouseley. London, for Rich. IVhite, 1796; in- 4 , dem. 
v. br. 

Avec 9 planches gravées. 

2917 . The flowers of persian literature : containing extracts 
from the most celebrated authors in prose and verse; 
with a translation into english ; being a companion to sir 
W. Jones’s persian granuuar. To which is prefixed an 
essay on the language and literature of Persia; by S. Rous- 
seau. London, by and for the editor, 1801; pet. in- 4 , dem. 
rel. 

Caractères nestaiiq. 

2918 . Sélections for the use of the students of the per- 
sian class, volume the first comprising a portion of the 
Akhlauke moohsunee and the Zuleekha. Published at the 
persian press of the college of Fort William, 1809 ; 1 vol. 

— Sélections comprising a portion of the Goolistaun 

and the Boostaun , published at the persian press 

under the superintendence of the professor, volume 
third , corrected for the press by molovees Allah Daud 
and Kurum Hoosyne 1809; 1 vol. — Volume third, 

TOM. 11. l5 
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romprising a portion of Bahaure Daunish and the Dce- 

waune Saudee 1809; 1 vol. — Volume fourth.com- 

prising a portion of Inshae Abool Fuzl ami theSekunder- 

nama 1810; 1 vol. — Volume fifth, comprising the 

Àkhlaukc Julalec and Lylee and Mujnoon of Ameer 

Khosro 1811 ; 1 vol. — Volume sixth, comprising the 

Rookaautc Jaumee and Soobhut ool abraur 1811; 

1 vol. Les 6 vol. in -4 , demi-mar. rouge. 

Celle précieuse collection , publiée par les soins de Lumsden , 
contient pour chaque volume deux parties, l'une de prose, l'autre 
de vers, ainsi réparties : 

Vol. I : Akhlâqi mousaui, i 58 pages (le*). — Zouleika , 97 pages 
( 4 v). 

Vol. II : (indiqué par erreur Tbirdj Gulislân, 18a pages (lAt); 
— Roustân , 1 o4 pages ( I -I e ). 

Vol. III: Behâri Dàoich, 17a pages (ivr). — Dîvâni Sâdî, 96 
pages (Si). 

Vol. IV: Incitai AboulFazl, 1 60 pages (il.). — Sekander-namè, 
• 46 pages (iFl). 

Vol. V : Akhlâqi Djelali, ss 3 pages (fri"). — Lcili et Medjnoun, 
« 4 » pages (||«|). 

Vol. VI: Roukaâti Djàmi, 1 4 a pages (It'r). — Soubbat oui abrâr, 
169 pages (1*1*1). 

Caractères uesla'liq. — 19 lignes. 

2919 . Sélections front the use of the stodents of the per- 
sian cfass. Volume thîrd, comprising a portion of the 
Bahaure Daunish and the Deevvaunee Saudee. Publishcd 
al lhe persian press of the college of Fort William, 1809; 
in- 4 . 

Caractère nesta’liq. 17a pages (ivt*) pour les extraits du Beluir- 
dâuich: 96 pages ( 4 *t) pour le divàn de Sâdi. — 19 lignes. 

2920 . Classic sélections from some of the most esteemed 
persian writers. Vol. 1, containing : I. Ukhlaqi Muhsu- 
mee (sic) ; II. Lyle o Mujnoon ; III. Baliari Daunish ; IV. Zu- 
leiku ; V. Inshae Aboul Fuzul. — Vol. II, containing: 
I. Dewani Saudee; II, Ukhlaqi Julalee; III. Subhut ool 
Abraur; IV. RokauteJaumce; V. Seçunder-nama. Printed 
and publishcd at lhe asialic lithog°. company' s press, 1828. 
Les deux vol., gr. in- 4 , rel. en carton. 

A i exception dn Gulistân et du Bostân de Sâdi, qui manquent 
ici, ce sont les mêmes parties que dans la collection précédente; 
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elles sont lithographiées et forment un total de 900 pages ainsi 
distribuées : 

Tom. I. Akhlâqi Mousani, par Mollah Housscin , 117 p. (llv). 
— Leili et Medjnoun , par Emir Khousravay Dahlavi, 61 pages (ni) 
à 4 colonnes. — Bahari dànich, par Monshee Aniatallah, 1 15 pages 
(lie). — Zouleika, par Abdourrahman Djami, 44 pages à quatre 
colonnes. — Inchai Aboul Fazl, par Aboul Fazl Allami, 106 pages 
('•**)- 

Tome II. Divàni Sâdi, 44 pages (FF) à 4 colonnes. — Akhlaqi 
Djelali, par Djclalcddin Bochari, 149 page* (IFN). — Soubhaloul- 
abrar, par Moullah Adhourrnman Djami, 7 5 pages (ve), à 4 col. 
— Ëokâti Djàmi, par Moullah Abdourraman Djami , 101 pag. (1 ■ 1). 
— Secander-namè, par Moullaha Nazazneddin Gundjavi, 88 pages 
(aa), à 4 colonnes. — 21 et 22 lignes. 

2921. jJo. Touzouky tchend. Quelques instituts. In-8 
non relié. 

80 premières pages ( a- ) d’une chrestomathie persane dont 
M. Langlès avait commencé l'impression , et qui n’a pas eu de suite. 
Ces cinq feuilles comprennent (de la page 1 4 la page 49) des 
extraits de la traduction persane des instituts de Timour, et (de la 
page 49 à la page 80) des morceaux de l’dnwm SoheïW- Ces feuilles 
sont fort rares; on n’en a cité encore qu’un exemplaire, celui de 
M. Klaprotb; il n'y en avait pas dans le catalogue de M. Langlès. 

2922. Sélections descriptive , scientific and historical , trans- 
lated from english and bengalee into persian, for the use 
of native youth, compiled and published under the au- 
thority of the Committee of public instruction. Calcutta, 
printed at the éducation press, 1827 ; gr. in-8, rel. en cart. 
et non rogné. 

2923. The persian reader, or select ex tracts from various 
persian writers. Calcutta, printed at the school-book society’ s 
press, jan., april, august. i825;in-8, 3vol., br. et rognés. 

Car. nesklii. — Traduction anglaise en regard du texte. 

2924. IIepcH4CK;tH xpnemostamia . Chrestomathie persane pu- 
bliée par Alexis Boldyref. Moscou, imp. de l'Université, 
1826; in-8, 2 part, en 1 vol., dem. v. bleu. 

1™ partie, pièces persanes-, 2* partie, vocabulaire persan et russe, 
et abrégé de grammaire. — Car. neskhy. — Dans la 2’ partie, les 
mots persans ont les voyelles. 

2925. Grammatica e vocabulario délia lingua kurda com- 

posti dal P. Mauriaio Gartoni Roma, nella slamperia 

délia Sac. Congreg. di propag. fede . 1786; in-8, bas. 

i5. 
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F. LANGUES INDIENNES. 

I. GÉNÉRALITÉS. LANGUE SANSCRITE. 

2926 . Ueber die Sprache und Weisheit der Indier. . . Sur 
la langue et la philosophie des Indiens, secours pour ser- 
vir de base à l’archéologie, par Fred. Schlegel, avec des 
traductions envers de poésies indiennes. Heidelberg , Mohr 
et Zimmer, 1808; pet. in-8, dem. mar. r. — Ueber die 
samskrdamische Sprache vulgo samskrit. . . . Sur la lan- 
gue samskredame, vulgairement appelée sanscrite, par 
Franz Cari Alter. Vienne, Joh. Th. de Tratlner, 1799; 
pet. in-8, dem. rel. 

Mois sanscrits comparés avec les dialectes vulgaires de l’Inde et 
diverses autres laugues. 

2927 . Specimen novæ typographiæ indicæ... Litterarum fi- 
guras ad eleganlissimorum codicum bibliothecæ regiæPa- 
risiensis exemplaria delineavit, cælandas, feriundas, flan- 
das curavit Aug. Guil. Schlegel. Luteliœ-Parisiomm, 
Georgius Crapelet, 1821 ; in-8. ( 12 pag.) — Tableau de 
la casse du caractère sanscrit sur 20 points. 1 feuillet 
in piano. 

2928 . Discours prononcé au Collège royal de France, à l’ou- 
verture du cours de langue et de littérature sanscrite , par 
A. L. Chézy, le 16 janvier i 8 i 5 .Paris, Eberhart, i 8 i 5 ; 
in-8, papier vél., br. ( 3 o pag.) — Collège royal de 
France. Ouverture des cours de sanscrit et de chinois. 
(Extrait du Moniteur, n° 32 , 181 5 ). Article par M. S. de 
Sacy. In-8. (16 pag.) — Notice sur la vie et les ouvrages 
de M. de Chézy, lue à la séance publique de l’Académie 
des inscriptions et belles-lettres du i 4 août i 835 , par 
M. Silvestre de Sacy. Paris. Eberhart, in-8, pap. vél., br. 
(32 pag.) 

2929 . Sidharubam seu grammatica sanscrdamica , cui acce- 
dit dissertatio liistorico-critica in linguam sanscrdamicam 
vulgo sanscret dictant, in qua hujus linguæ exsistentia, 
origo, præstantia, antiquitas, extensio, matemitas osten- 
ditur, libri aliqui ea exarati critice recensentur, et sintul 
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aliquæ anliquissimæ gentilium orationes liturgicæ paucis 
altinguntur et explicantur, auctore Fr. Paulino a S. Bar- 
tholomæo. Bomœ, ex typographia S. Congreg. de prop.fide, 
1790; in-4, dem. rel. 

2930. Vyacarana seu locupletissima samscrdamicæ linguæ 
iostitutio in usum fidei præconum. . . adornata a P. Pau- 
iino a S. Bartliolomæo. Homœ, typis S. Congreg. de pro- 
pag.fide, i8o4; in-4. dem. rel. 

2931. A grammar of the sanscrit language by H. T. Cole- 
brooke. Calcutta, printed at the hon. Company’ s press, i8o5 ; 
pet. in-fol., cuir de russie, fil. 

Tome I" contenant jusqucs et compris les verbes. 

2932. A grammar of the sungskrit language , coinposed front 
the works of the most esteemed grammarians, to wliich 
are added examples for the exercise of the student, and 
a complété list of the dhatoos, or roots, by W. Carey. 
Serampore, printed al the mission press, 1806; gr. in-4, 
v. gaufré, dent. 

2933. A grammar of the sanskrita language , by Ch. Wil- 
kins. London, W. Bulmer, 1808; in-4, pap. vél., v. 
gaufré, dent. — Notice de l’ouvrage intitulé : A grammar 
of the sanskrita language by Ch; Wilkins, c’est-à-dire, 
Grammaire sanscrite par Ch. Wilkins, par A. L. Chézy. 
Extr. du moniteur, 1810; in-8. ( i5 pag.) 

Le premier ouvrage contient cinq planches gravées. 

2933 bis. A grammar of the sunscrit language on a new 
plan, by W. Yates. Calcutta, at the baptist mission press, 
1820; in-8, pap. vél., v. gris. dent. 

2934. otiraqnf atii%4 Grammatica sanskrita nunc pri- 
mum in Germania edidit Othmarus Frank. Wirceburgi, 
typographice et lithographice sumtibus propriis , i8a3; in-4, 
demi-veau vert. 

2935. Ausführliches Lehrgebâude der sanskrita Sprache. 
Grammaire développée de la langue sanscrite, par Franz 
Bopp. Berlin, impr. de l'Acad., Ferd. Dümmler, 1827; 
in-4, demi-veau bleu. 
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2936u Grammatica critica linguæ sanscrit® a uctore F r. Bopp; 
altéra emendata editio. Berolini, Ferd. Dümmler, ex of- 
ficinaAcad., i83a;pet. in-4,br. 

2937. Kritische Grammatik der Sanskrita - Sprache 

Grammaire critique de la langue sanscrite, dans une 
forme concise, par Franz Bopp. Berlin, Impr. de l’Acad. 
roy. des sciences, i834; in-8, pap. vél., br. 

2938. tfirjnrft The radicals of the sanskrita language. 
London, printed for the honourable the East India company's 
college, by Cox and Baylis, i8i5; in-4, rel. en carton et 
non rogné. 

Compilé principalement sur le Dhàta-manjari de Kâsi-N'âtlia. le 
Kavi-Knlpa-Drama de Yopa-Déva, et la Magdlia-Bodlia , grammaire 
d’un usage général au Bengale. 

2939. Fr. Bopp über das conjugations-systcm der sanskrit 
Sprache. . . .Sur le système de conjugaison de la langue 
sanscrite comparé à celui des langues grecque, latine, 
persane et germaniques; avec des épisodes du Ramaïana 
et du Mahabharata, traduits en vers mesurés, d’après le 
texte original et quelques extraits des védas, par Fr. 
Bopp; publ. avec un avant-propos par R. J. Windisch- 
mann. Francfort-sur-le-Mein , Andréas, 1816; pet. in-8, 
rel. en carton. — Vergleichende Zergliederung des 'Sans- 
krits. . . .Analyse comparative du sanscrit et des langues 
alliées. Première dissertation , des racines et des pronoms 
de la première et de la deuxième personne , par Franz 
Bopp. Berlin, imprimerie de l'académie royale des sciences, 
1824 ; in-4- (3a pag.) 

2940. Amarasinha, sectio prima de cœlo, ex tribus inedilis 
codicibus indicis manuscriptis, curanteP.Pauliuo a S. Bar 
tholomæo. Bomœ, Ant. Fulgonius, 1798; gr. in-4, dent, 
rel. 

2941. Cosha or dictionary of the sanscrit language, by 
Amera Sinha. With an english interprétation and anno- 
tations, by H. T. Colebrooke. Serampore, 1808; gr. in-4, 
demi-cuir de Russie. 

2942. A dictionary sanscrit and english translated , amended 
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and enlarged from an original compilation prepared by 
learned natives for the college of fort William ; by Horace 
Hayman Wilson. Calcutta, printed by Philip Pereira atthe 
hindoostanee press, 1819; grand in-4, v. ant., fers à froid. 

2943. A dictionary in sanscrit and english; translated, 
amended and enlarged from original compilation prepa- 
red by learned natives for the college of fort William, by 
H. H. Wilson; the second édition greatlv extended and 
published under tbe sanction of the general Commiltee 
of public instruction in Bengal. Calcutta, printed at the 
éducation press , 1 8 3 2 ; gr. in-4, pap. vél., rel. en carton 
non rogné. 

2944. WfiHifwr-tfa;; 1 A sunscrit vocabulary ; contai- 

ning the nouns, adjectives, verbs, and indéclinable par- 
ticles, most frequently occurring in tbe sunscrit language 
arranged in grammatical order; with explanations in Ben- 
galee and englisb , by W. Yates. Calcutta, printed at the 
baptist mission press, 1820; in-8, v. rac., fil. 

2945. Glossarium sanscritum a Fr. Bopp. Derolini, ex ojji- 
cina Acad., i83o; pet. in-4, br. 

2946. Chrestomathia sanskrita , quant ex codicibus manus- 
criptis adhuc ineditis, Londini exscripsit atque in usuin 
lironum versione, expositione, tabulis grammaticis, etc... 
iilustratam edidit Otbmarus Frank. Monachii, iypogra- 
phice ac lithographice , opéra et sumtibus propriis, 1820; 
in-4, pl. , 2 parties en 1 vol., dem. rel. 

11. PRACRIT. I11ND0USTAN1. 

2947. lnstitutiones linguæ pracriticæ concinnavit Chr. Las- 
sen. Bonnes ad llhenum, Koenig, i836 et 1837; 1 vol. 
en 3 fascicules, in-8, pap. vél. 

Dialectes des personnages inférieurs dans les pièces du théâtre 
indien. 

2948. A dictionary of mohammeden law, Bengal revenue 
ternis, shanscrit, hindoo and otber words used in the 
Eastlndies; with full explanations, the leading word of 
each article being printed in a new nustaleek type; to 

i5. 
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which is added an appendix containing formsoffirmauns, 
penvanehs, ariz dasbts, instruraenls and contracts of law, 
passports , etc. together wiüt a copy of the original grant 
from the eniperor Furrukhseer to the english East-In- 
dia company, in persian and english; by S. Rousseau. 
London, for J. Sewell, 1802, in-12, demi-mar. r. — The 
indian vocabulary to which is prelixed the forms of im- 
peachments. London, John Stockdale, 1788; in-12, rel. 
en carton. 

Dada cc dernier vocabulaire, les mots orientaux sont en carac- 
tères romains. 

2948 bis. Benj. Schulzii grammatica hindostanica , colleclis 
in diuturna inter Hindostanos commoratione, in justum 
ordinem redaclis ac larga exeniporum (sic) luce perfusis 
regulis constans et missionariorutn usui consecrata. Edidit 
et de suscipienda barbararuiu linguarum cultura præfatus 
est Jo. Henr. Callenberg. Ilalœ Saxonum, in typ. institati 
judaici, 1745; pet. in- 4 , dent. rel. 

Caractère ncskhy. 

2949 . Grammatical remarks on the practiral and vulgar 
dialect of the Indostan language, commonly called moors, 
with a vocabulary english and moors; the spelling accor- 
ding to the Persian orthography, wherein are référencés 
between words resembling each other in Sound, and dif- 
ferent in their significations, with literal translations and 
explanations of the compounded words and circunilocu- 
tory expressions, for the more easy atlaining the idiom of 
the language. The whole calculated for the comiuon prac- 
tice in Bengal by Georg. Hadley; the second édition. 
London, T. Cadell, i774;in-8, v. gr. 

Caractères romains. 

2950 . A compendious grammar of the current corrupt dia- 
lect of the jargon ofHindostan (commonly called moors), 
with a vocabulary english and moors, moors and english. 
With référencés between words resembling each other in 
sound, but different in signification; and literal transla- 
tions of the compounded words and circundocutory ex- 
pressions for attaining the idiom of the language. To 
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which are added familiar phrases and dialogues , etc. etc., 
with notes descriptive of various customs and manners of 
Bengal , for the use of the Bengal and Bombay establish- 
ments, by George Hadley; fifth édition corrected, impro- 
ved, and much enlarged by Mirza Mohommed Fitrut a 
native of Lucknow. London, S. Rousseau, 1801; in-8, 
v. rac., fil. 

Caractères romains. 

295 1 . A compendious grammar of the current corrupt dia- 
lect of the jargon of Hindostan (commonly called moors) 

by George Hadley; seventh édition corrected, im- 

proved, and much enlarged. London, J. Atperne, 1809; 
in-8, bas. 

Caractères romains. 

2952. The british indian monitor, or the antijargonist, 

Etrangers guide, oriental linguist, and various other 
works compressed into a sériés of portable volumes, on 
the hindoostanee language, iraproperly called moors; 
with considérable information respecting eastern longues, 
manners, customs, etc. etc., by tbe author of Hindoosta- 
nee philology, etc (J. Borthwick Gilchrist) Edinbargh, 

WalkerandGreig, 1806; in-8, a vol., demi-cuir de Russie. 

Caractères romains. 

2953. The Etrangers East Indian guide to the Hindoos- 
tanee, or grand popular language of India (improperiy 
called moors) , by Johu Borthwick Gilchrist ; second édi- 
tion. London, for Black, Parry,.... 1808; in-8, demi-rel. 

Caractères romains. 

2954. A grammar of the hindustani language, by John 
Shakespear. London, Cox and Baylis, i8i3; in-4, demi- 
veau vert. 

Car. neskliy. — Le vol. est terminé par 10 planches gravées de 
caractères nesta'iiq et devanagari. 

2955. Introduction to the hindoostanee language, in three 
parts, by W.Yates. Calcutta, printed at the baptist mission 
press, 1827 ; in-8 , pap. vél. , bas. 

Car. neskhy. — Les trois parties sont : la grammaire, le vocabu- 
laire et la chrestomathie. 
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295G. Rudimens de la langue hindoustani, à l’usage des 
élèves de l’école roy. et spéciale des langues orientales vi- 
vantes, par M. Garcin de Tassy. Parit, Impr. roy., 1829 ; 
in-4, pap. vél., veau viol., dent., fers à froid, tr. dorée. 
— Appendice aux rudimens de la langue hindoustani.... 
contenant, outre quelques additions à la grammaire, 
des lettres hindoustani originales, accompagnées d’une 
traduction et de fac-similé, par M. Garcin de Tassy. 
Paris, Impr. roy., 1 833 ; in-4, pap. vél., rel. en carton 
et non rogné. 

2957. A new self-instructing grammar of the hindüstànï 
tongue, the most usefui and general language of British 
India in the oriental and roman character; with an ap- 
pendix of reading exercices and a vocabulary ; also litho- 
graphie, copper-plate and typographical illustrations of 
the sanscrit, arabic, and persian Systems of alphabetic 
writing, by Sandford Arnot. London, prinledf or the London 
oriental institution, by J. L. Cox , i83i. = An essay on 
the origin and structure of the hindoostanee tongue, or 
general language of British India, with an accountof the 
principal elementary works on thesubject..., (by Sandford 
Arnot, and Duncan Forbes.) London, pablished by and for 
the London oriental institution, 1828; gr. in-8, pap. vél., 
rel. en carton, dos de percaline et non rogné. 

2958. Manuel de l’auditeur du cours d’hindoustani , ou 

thèmes gradués pour exercer à la conversation et au style 
épistolaire, accompagnés d’un vocabulaire français-hiii- 
doustani, par M. Garcin de Tassy. Paris, lmp. roy., 1 836 ; 
gr. in-8 , pap. vélin , br. — Iiindoustâny 

terdjemeh. Corrigé des thèmes du manuel du cours d’hin- 
doustani (par M. Garcin). Paris, Impr. lith. du ministère 
de la marine, 1253, 1837; gr. in-8,br. 

80 pages (a- ). — 1 3 lignes. — Litbogr. 

Le premier ouvrage est en caracl. neskhy; le second en carac- 
tère nesta'iiq. 

2959. An introduction to the study ofthe hindostany lan- 
guage asspoken in the Carnatic. Coiupiled for the use of 
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tbe company of Gentlemen Cadets on the Madras esta- 
blishment at new town Cuddalore. Government gazette 
press, 1808; pet. in-4, v. gr. 

Titre coupé dans le haut. — Caractères ncskhy. 

2960 . Dialogues english and hindoostanee calculated to pro- 
mote the colloquial intercourse of Europeans on the most 
useful and familiar subjects, with the natives of India, 
upon their arrivai in that country, by John Borthwick 
Gilchrist; second édition. Edinbargh, Walker and Greig, 
1809; in-8, dém. mar. r. 

Caractères romains. 

2961 . Hindoostanee philology comprisinga diclionary en- 
glish and hindoostanee, aiso hindoostanee and english; 
with a grammatical introduction. To which is prefixed a 
copper-plate , exhibiting a comparative view of the roman 
and oriental characters used in the hindoostanee language; 
in two vol. Vol. 1 , by John Borthwick Gilchrist; second 
édition with many additions and improvements, by Th. 
Roebuck. Edinburgh, Walker and Greig, 1810; in- 4 , 
dem. cuir de Russie. 

Le vol. commence par une introduction, ou grammaire abrégée 
(lxiv pages), dans laquelle Gilchrist expose son système de trans- 
cription. — Dans le dictionnaire les mots orientaux sont écrits en 
caractères romains suivant ce système. 

2962 . À dictionary hindoostanee and english, originally 
conipiled for his own private use, by capt. Jos. Taylor. 
Revised and prepared for the press, with the assistance 
of learned natives in the college of fort William, by W. 
Hunter. Calcutta, printed by T. Ilubbard at the hindoostanee 
press, 1808; gr. in-4, 2 vol., demi-veau brun. 

line lettre en tète de la première ligne indique la langue à la- 
quelle appartient chaque mot ou sa racine. — L'hindoustani est 
en caractères ncsta'liq. 

2963 . A dictionary hindoostanee and english, abridged 
from the quarto édition of major Jos. Taylor, as edited 
by the late W. Hunter; by W. Carmichaei Smyth. Lon- 
don, W. Bulmer, 1820; gr. in-8, dem. mar. r. 

Car. ncskhy, avec transcription européenne. — A chaque mot, une 
lettre indique è quelle langue appartient la racine de ce mot 
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2964. A dictîonary hinduslani and english, by John Sha- 
kespear; second édition much enlarged. London, Black, 
Kingsbmy. . . , 1820; in-4, pap. vél., v. gr., fil. 

2965. A dictionary hindüstânï and english with a copions 
index, fitting the work to serve also as a dictionary english 
and hindüstânï , by John Shakespear; third édition much 

enlarged. London, Parbary 1 834 ; gr. in-4, pap. vél., 

relié en percaline gaufrée , non rogné. 

2966. An english and hindoostanee naval dictionary oftech- 
nical ternis and sea phrases, as also the various words of 
command given in workiug a ship, etc. with many sen- 
tences of great use at sea ; to which is prefixed a short 
granimar of the hindoostanee language. The whole cal- 
culated to enable the oificers of the hon. East-India com- 
pany’s and country service to give their orders to the las- 
cars with that exaetness and promptitude, which upon 
many occasions, must prove of the grcatest importance, 
by Lieut. Th. Roebuck. Calcutta printed, London reprin- 
tedfor Black, Parry andco., i8i3; in-12, rel. en carton 
et non rogné. 

Caractères romains. 

2967. The hindee moral preceptor; and persian scholar’s 
shortest road to the hindoostanee language, or vice versa : 
translated, compiled and arranged by leamed natives in 
the hindoostanee départaient, in the college of Fort Wil- 
liam, under the direction and superintendence of John 
Gilchrist. Calcutta, printed atlhe hindoostanee press, i8o3; 
gr. in-8, demi-cuir de Russie. 

Celte chrestomatkic donne entré autres morceaux le Pendnamek 
de Sa’dy en prose et en vers, avec une version littérale et une para- 
phrase en anglais. 

Partie anglaise, préface et Pendnamek , xxxtt et 45 pages-, plus le 
titre et la dédicace, 2 f. ; partie hindoustani et persane, 254 pages 
(reP); plus les titres et la préface, 4 f- — Caractères nesta'liq. 

2968. Munlakhabât-i-Hindï , or sélections in hinduslani 
with a verbal translation and grammatical analysis of 
some part..., by John Shakespear. London, Black, Kings- 
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bury 1817-1818; pet. in-4, pap. vél. , 2 vol., demi- 

cuir de Russie. 

Une lâche d’huile au tome II*. — Ce tome II* contient 48 pages 
en caractères devanagari, le reste du volume est en neskhy ainsi que 
le tome I". 

iii. langues diverses de l’inde (i). 

2969 . Illustrations of tlie grammatical parts of the guze- 
rattee, mahratta and english languages, by Dr. Rob. 
Drummond. Bombay, printed at the coarier press, 1808; 
pet. in-fol., déni, veau vert. 

2970 . Ueber die Sprache und den Ursprung der Aghuan.... 
Sur la langue et l’origine des Agbouans ou Afghans, par 
J. de Klaproth. S'-Pétersbourg , Impr. de V Acad. imp. des 
Sciences, 1810; in- 4 . (28 pag.) 

2971 . A grammar of tbepunjabee language, by W. Carey... 
Serampore, printed at the mission - press , 1812; in-8, 
rel. en carton. 

Langue des Shilhs, habitant le Punjab ou le pays situé entre le 
Sutledge et l’Indus; ils suivent la religion fondée par Nanaka, et 
dont les préceptes sont contenus dans un grand volume qu’ils ap- 
pellent le Graniha, ou l'écriture; ce Grantha est écrit avec un ca- 
ractère auquel on donne le nom de Gourou-mouki nagari. 

C’est en ce caractère, qui dérive du devanagari, que la gram- 
maire de Carey est écrite. 

2972 . Gramatica marastta a mais vulgar que se practica 
nos reinos de Nizamaxà e Idalxà ofFerccida aos... Padres 
missionarios dos dittos reinos. Em Borna, na estamperia 
da Sag. Congreg. de propag. fide , 1778; in-8, dem. rel. 

Caractères romains. 

2973 . A grammar of the mahratta language, to which are 
added dialogues on familiar subjects, by W. Carey. Se- 
rampore, printed at the mission-press, i 8 o 5 ; in-8, demi- 
cuir de Russie. 

Caractères devanagari. 


(1) Lorsque les mots orientaux sont écrits en caractères européens, nous avons 
soin de l'indiquer; lorsqu’ils sont imprimés avec les caractères propres à la langue 
à laquelle ils appartiennent , nous n’en faisons aucune mention , à moins que cette 
langue ne puisse s’écrire en divers caractères. 
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2974. Grammatica damulica, quæ per varia paradigmata , 
régulas et necessarium vocabulorum apparatum, viarn 
brevissimam monstrat, qua lingua damulica seu malaba- 
rica , quæ inter Indos orientales in usu est, et hucusque 

in Europa incognita fuit, facile disci possit con- 

cinnata a Barthol. Ziegenbalg. Halœ-Saxonum, litteris et 
impensis Orphanotrophci, 17 16; pet. in- 4 , rel. en carton. 

2975. Rudiments of tamül grammar combining witli the 
rules of kodun tamül, or tbe ordinary dialect, an intro- 
duction to shen-tannil , or the élégant dialect of the lan- 
guage, by Rob. Anderson. London, for J. M. Richardson , 
1821 ; in- 4 , pap. vcl., dem. veau antique. 

2976. Dictionnaire français-tamoul et tamoul-français, dé- 
dié à M. le ministre de la marine, par A. Blin, lieutenant 
de Cypahis. Paris , Dondey- Dupré, i83i ; in -8 obi., br. 

Lithographié. — Le dictionnaire est précédé d’un syllabaire. — 
La forme des lettres tamoules adoptée par l'auteur est celle des mss. 

2977. A grammar of the telinga language (compiled with 
the assistance of Sooba Shastri), by W. Carey. Seram- 
pore, printed al llie mission-press, 181 4 ; gr. in- 8 , dem. 
mar. rouge. 

Lo telinga, le plus poli des idiomes du sud de l’Inde, se parle le 
long de la côte, depuis Ganjam jusqu'aux environs de Madras. Les 
indigènes le nomment andara. La prédominance de la voyelle ou 
lui fait aussi donner le nom de télougou. 

2978. A grammar of the bengal language, by Nathaniei 
Brassey Halhed. Printed at Hoogly in Bengal, 1778 ; pet. 
in -4 , v. rac. , lil. 

De tous les idiomes dérivés du sanscrit, le bengali est celui qui 
se rapproche le plus de la langue mère. Il comprend, comme le 
tamoul, deux dialectes, un vulgaire cl un savant. Le caractère 
bengali dérive du devanagari. 

2979. A grammar of the bengalee language, the second 
édition, with additions, by W. Carey . Serampore , printed 
at the mission press, t8o5; in- 8 , demi-cuir de Russie. 

2980. Rudiments of bengali grammar, by Graves Chamney 

Haughton. London, printed hy Cox arul sold by 

Black. . ., 1821 ; in-4, pap. vél., demi-veau antique. 

Avec quatre planches de caractères gravés. 
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2981. A vocabulary in two parts, english and bongalee, 
and vice versa , by H. P. Forster. Calcutta , Ferris and Co., 

• 799 ; gr. in-4, 2 part en 1 vol., cuir de Russie, Cl. 

2982. A dictionary bengali and sanskrit, explained in en- 
glish, and adapted for studcnts of either language; to 
which is added an index serving as a reverscd dictionary, 
by sir Graves C. Haughton. London, printed . . . by J, L. 
Cox and son, 1 833 ; gr. in-4, pap. vél., rel. en percaline 
et non rogné. 

2983. Ueber die Sprache der Zigenner Sur la langue 

des Zinganes, esquisse grammaticale. Erfurt, F. IV. Otto, 
i835; in-4, br. 

On sait que les Zinganes, connus aussi sous la dénomination d'K- 
gyptiens, et de Bohémiens, sont originaires de l'Inde, et que leur 
jargon offre beaucoup de racines communes à la langue des Hin- 
dous. 

G. LANGUE DE CEYLAN.— LANGUES TRANSGANGÉTIQUES. 

2984. A compendious pâli grammar, with a copions voca- 
bulary in the same language, by the Rev. Benj. Clough. 
Colombo, printed at the Wesleyan mission press, i 824; 
in- 8 , rel. en carton et non rogné. 

L'alphabet dont s’est servi Clough est le même que celui des 
Cingalais; il est différent des alphabets palis dounés par MM. Bur- 
nouf et Lassen. Selon l'auteur, le pâli est pour les sectateurs de 
Bouddha ce qu’est le sanscrit pour ceux de Brahma, c’est-à-dire le 
plus ancien et le plus vaste dépositaire de leur théologie, de leur 
histoire, de leur jurisprudence et de leurs sciences en général. Il le 
dispute en ancienneté avec le sanscrit. Le pâli est aussi nommé 
maijadha, du nom du pays où il était originairement en usage. 

2985. Un deuxième exemplaire broché en carton. 

2986. Essai sur le Pâli, ou langue sacrée de la presqu’île 
au delà du Gange, avec six planches lithographiées, et 
la notice des manuscrits palis de la Bibliothèque du Roi , 
par E. Burnouf et Cbr. Lassen. Ouvrage publié par la So- 
ciété asiatique. Paris, Dondey-Dupré , 1826 ; in- 8 , pap. 
vél., demi-veau violet. 

2987. A grammar of the cingalese language, by James 
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Cliater. Colombo, printed. at the government press, by Nich. 
Bergman, 1 8 1 5 ; gr. in-8, dem. mar. r. 

Ex. papier fort de Hollande. 

2988. Singalesisk Skriftlære Grammaire cingalaise, par 

R. Rask. Colombo, 1821 ; in-8, br. (16 pag.) 

En danois. 

2989. A dictionary of the english and singhalese , and sin- 
ghalese and english languages. Under lhe patronage of 
the government of Ceylon, by the Rev. B. Clough. Co- 
lombo, prinled for the mission, at the Wesleyan mission 
press, 1821 et i83o; in-8, 2 vol., rel. en carton, et non 
rognés. 

2990. A grammar of the burman language. To which is 
added a list of the simple roots from which the language 
is derived, by F. Carey . Serampore , printed at the mission 
press, 181 4; in-8, demi-mar. r. 

2991. An english and burman vocabulary, preceded by a 
concise grammar, in which the burman définitions and 
words are accompanied with a pronunciation in the en- 
glish character, designed to extend the colloquial use of 
the burman language, by G. H. Hough, of Rangoon. Se- 
rampore, i 825; in-8 oblong, dem. rel, 

2992. Aiphabetum tibetanum missionum apostolicarum 
commodo editum. Præmissa est disquisitio qua de vario 
litterarum ac regionis nomine, gentis origine, moribus, 
superstitione , ac manichæismo fuse disseritur, Beauso- 
brii calumniæ in S. Augustinum aliosque ecclesiæ patres 
refutantur , studio et labore Fr. Aug. Ant. Georgii. Bornas, 
typis Sac. Congr. de prop.fide, 1 762 ; in-4, fig. , vél. cordé. 

2993. A grammar of the tibetan language , in english , pre- 
pared under the patronage of the government and the 
auspices of the asiatic Society of Bengal , by Alexander 
Csoma de Kôrôs, Siculo-Hungarian ofTransylvania. Cal- 
cutta, printed at the baptist mission près, i834. = Essay 
towards a dictionary tibetan and english, prepared with 
the assistance of Bandé Sangs-rgyas Phun-tshogs a learned 
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lama of Zangskar, by Alex. Csoma de Kürôs during a 

résidence at Kanam, in the Himalaya mounlains, on the 
confines of India and Tibet, 1827-1830. Ibid., i 834 ; 
in- 4 , pap. vél., cuir de Russie. 

2994 . Agrammar ofthe t.bai, orsiamese language, by capt. 
James Low. Calcutta, pnnted'at the baptist mission press, 
1828; gr. in-4, rel. en carton et non rogné. 

2995 . Dictionarium annamiticum , lusitanum et latinum 
ope sacræ congregationis de propaganda fide in lucem 
editum ab Alexandre de Rhodes e soc. Jesu. Borna, typis 
et sumptibus ejusdem Sacr. Congreg. , 1 65 1 ; pet. in- 4 , v. br. 

On trouve dans cc dictionnaire des feuillets blancs aux divers 
changements des lettres initiales; cc ne sont pas des imperfections 
de l'exemplaire, ils comptent dans la pagination et portent souvent 
des signatures. — Ce dictionnaire est suivi de s5 pages sous une 
nouvelle numération : linguœ annamiticie seu tunchinensis brevil de- 
claratio. — Caractères européens. 

II. LANGUES CHINOISE, CORÉENNE, JAPONAISE. 

2996 . Notice des ouvrages élémentaires manuscrits sur la 
langue chinoise que possède la Bibliothèque nationale, 
par L. Langlès. (Sans date.) In-8°. ( i 3 pag. ) — Pro- 
gramme du cours de langue et de littérature chinoises, 
et de tartare mandchou; précédé du discours prononcé à 

la première séance de ce cours le 16 janvier 18 15, 

par M. Abel - Rémusat. Paris, Charles, 181 5 ; in-8°. 
(32 pag.) — Notice sur la vie et les ouvrages de M. Abel 
Rémusat, lue à la séance publique de l’Académie des 
Inscriptions, le 25 juillet i 834 , par M. Silvcstre de Sacv. 
Paris, V e Agasse, in-8. (22 pag.) 

2997 . Lettre de Pékin, sur le génie de la langue chinoise, et 
la nature de leur (sic) écriture symbolique, comparée avec 
celle des anciens Egyptiens; en réponse à relie de la So- 
ciété royale des sciences de Londres sur le même sujet. 
On y a joint l’extrait de deux ouvrages nouveaux de 
M. de Guignes relatifs aux mêmes matières. Par un père 
delà Société de Jésus , missionnaire àPéking (le P. Cibot). 
Bruxelles, J. L. de Bnubers, 177.3; in- 4 , demi-reliure. 
(27 planches.) 

tom. 11. 16 
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2998. An cxplanation of lhe clementary characters of the 
Cbinese; with an analysis of their ancient symbols and 
hieroglyphics; by Jos. Hager. D. D. London, printed for 
Rich. Phillips, 1801, in-fol., pap. vél., rel. en carton et 
non rogné. 

2999. Essai sur la langue et la littérature chinoises, avec 

cinq planches contenant des textes chinois, accompagnés 
de traductions, de remarques et d’un commentaire lit- 
téraire et grammatical; suivi de notes et d’une table al- 
phabétique des mots chinois, par J. P. Abel-Réinusat. 
Paris, TreutteletWürtz, 1811 ; in-8, v. f., dent., tr. dorée. 
— Hhân-wen-kièn-yao , ou essai sur la langue et la littéra- 
ture chinoise par J. P. Abel Rémusat. ( Article alle- 

mand sur cet ouvrage, par J. de Klaproth.) In-4. (4 pag.) 

L'exemplaire du premier ouvrage est sur papier fin. 

3000. Notice de l’ouvrage intitulé : Lettre à M. Abel-Rému- 
sat sur la nature des formes grammaticales en général , 
et sur le génie de la langue chinoise en particulier, par 
M. G. de Humboldt; par le baron Silvestre de Sacy. Pa- 
ris, Impr. roy., 1828; in-8, br. (extr. du Journal de» Sa- 
vants. — 4o pag.) 

3001. Vindiciæ philologicæ in linguam sinicam. Disscrlalio 
prima de quibusdam litteris sinicis quæ nonnunquam , 
genuina significatione deposita, accusandi casum mere 
dénotant. Conscripsit et exemplis sinice impressis in- 
struxitet illustravit Stan. Julien. Parisiis , Dondey-Dupré , 
i83o; in-8. ( 2.3 pag.) 

3002. Notitia linguæ sinicæ. Auctore P. Premare. Malaccœ, 
cura el snmtibus Collegii anglo-sinici , i83i; gr. in-4, br. 
rogné. 

3003. Thcoph. Sig. Bayeri Muséum sinicum in quo sinicæ 
linguæ et litteraturæ ratio explicatur. Petropoli, ex ty- 
pogr. Acad, imperatoria , 17.30 ; in-8, fig., 2 vol. , vél. bl. 

3004. Meditationes sinicæ, in quibus, 1° consideratur lin- 
guæ philosophicæ atque universalis natura qualis esse , 
aut debeat, aut possit; 11 0 lingua Sinarum mandarinica, 
lum in hieroglyphis , tum in monosyllabis suis, ea 
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mente inventa ac talis esse oslenditur; m°datur eorum- 
dem hieroglyphorum et monosyllaborum atque igde cha- 
racterum linguæ siuicæ omnium, quamvis innumerabi- 
iium , et lectio et intellectio, seu ars legendi et intelligendi 
tota , qualis Pekimi ab ipsis doctoribus sinis traditur; 
iv° idque omne, progressu a librismereEuropæis, de Sina 
tamen , ad libres mere sinicos facto... Author Slepb. Four- 
mont, Lutetiœ-Parisiomm , Musier, 17.37, in-fol., v. m. 

3005. Linguæ Sinarum mandarin ica 5 liieroglyphicæ gram- 
malica duplex, latine, et cum characteribus Sinon. sium. 
Item sinicortim regiæ Bibliothecæ librorum catalogus de- 
nuo cum notitiis amplioribus et charactere sinico editus 
jussu Ludovici decimi quinti. Author Steph. Fourmont. 
Luteliœ-Parisiorum, Hipp. L. Guérin, 1742 ; in-fol., v. m. 

300G. Eléments of chinese grammar, 

with a preliminary dissertation on the characters, and 
the colloquial medium of the chinese, and an appendix 
conlaining the Ta-hyoh of Confucius with a translation, 
by J. Marshman. Serampore , printed at the mission press, 
1 8 1 4 ; gr. in-4 , v. gr. , fil. 

3007. A grammar of the chinese language, by the Rev. 
Robert Morrisson. Serampore , printed at the mission- 
press, 181 5. = A vview of China for philological pur- 
poses, containing a sketch of chinese chronology, geo- 
graphy, government, religion and customs, designed for 
the use of persons who study the chinese language, by 
tlic Rev. R. Morrisson. Macao, printed at the honor. the 
East-India Company' s press, by P. P. Thoms, 1817; in-4, 
demi-mar. citr. 

3008. Eléments de la grammaire chinoise, ou principes 
généraux du kou-wen ou style antique, et du kouan-hoa, 
c’est-à-dire de la langue commune, généralement usitée 
dans l’empire chinois, parM. Abel-Réinusat. Paris, lmpr. 
royale, 1822; gr. in-8, v. gris, fil. 

Exemplaire tiré sur papier lin. 

3009. Les mêmes. Pap. vél., mar. citr., dent., tr. dorée. 

Exemplaire, tiré «te formai in-4- 

iG. 
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3010. Plan d’un dictionnaire chinois, avec des notices de 
plusieurs dictionnaires chinois manuscrits, et des ré- 
flexions sur les travaux exécutés jusqu’à ce jour par les 
Européens pour faciliter l’étude de la langue chinoise, 
par J. P. Abel -Rémusat. Paris, Pillet, i8i4; in-8. 
(80 pag.) 

3011. Dictionnaire chinois, français et latin, publié d’après 
l’ordre de sa majesté l’empereur et roi Napoléon le 
Grand, par M. de Guignes, résident de France à la 
Chine. Paris, Imprimerie impériale, i8i3; gr. in fol., 
v. m., fil. 

3012. Hân-tsu-sÿ-ÿ-poù , ou Supplément au dictionnaire 
chinois-latin du P. Basile de Glemona (imprimé en 
i8i3, par les soins de'M. de Guignes), par Jules Kla- 
proth. Paris, Impr.roy., 1819; gr. in-fol., br. ( 1" livrai- 
son , pages 1 à 1 68. ) 

3013. A diclionary of lhe chinese language in three parts. 
Part the first containing chinese and english, arranged 
according to the radicals; part the second chinese and 
english arranged alphabetirally , and part llie tbird 
english and chinese; by R. Morrison. Macao, printed at 
the hon. East-India Company s press, by P. P. Thoms, 
1 8 1 5 à i8a3; gr. în-4, 6 tomes en 5 vol., pap. vél., 
demi-mar. citron. 

La 1" partir (dans l'ordre des radicaux) forme 3 vol. (i8ià, 
1 8 a 7 , 1 8 x 3 ) ; la a" |>artie, chinois (par ordre alphabétique) , 3 vol. 
(1819 et 1830); la 3 ’ partie (anglais-chinois) 1 vol. (1832). 

Bien c|ue la 3' partie, comprenant le chinois rangé par ordre 
alphabétique, soit annoncée en 3 vol. , le dletiounairc alphabétique 
est compris en un seul volume; le 3' vol. de cette seconde partie sc 
compose de six sections différentes: 1. table des 2 1 4 clefs; 2. table 
des caractères contenus dans le premier vol. (de cette partie) et 
rangés sous les 2 1 4 clefs. 3 . Këen ts:e, ou table des caractères, ran- 
gés d'après le nombre des traits; 4 . Peen ls:r, table pour aider 4 
distinguer les caractères similaires; 5 . table alphabétique des mots 
anglais de la seconde partie; G. Tung 1 can, ou table des variétés de 
formes qui ne constituent pas des caractères différents. 

On a ajouté en tète du tome I" deux dialogues en anglais et en 
chinois, mot 4 mol, in-8 ; 8 pages sans lieu ni date, mais imprimées 
en Chine. 
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3014. Chrestomathie chinoise, publiée aux frais de la So- 
ciété asiatique. Paris, Imprini. royale, 1 833 ; in-4, pap. 
vél., br. 

Celte chrestomathie, commencée par M. Mobilier de! Maynis cl 
achevée par M. Stan. Julien, contient le texte des morceaux sui- 
vants : 1° le livre des récompenses et des peines; a° le traité de la 
récompense des bienfaits secrets; 3 ° la description deCamboje; 
4 ° l'histoire du cercle de craie, drame ; 5 “ le livre des mille carac- 
tères; 6° le livre des phrases en trois caractères. 

3015. De studiis sinicis in imperiali Athenæo petropoli- 
tano recte instaura ndis disserta tio isagogica ampliss. præ- 
sidi doctissimisque sociis ejusdetn Athenæi revereuter 
oblata ab auctore Ant. Montucci Senensi. Berolini, Lud. 
Quien, 1808; in-4, pap. vél. (27 pag.) 

3016. Remarques philologiques sur les voyages en Chine 
de M. de Guignes, par Sinologtts Berolinensis ( Montucci). 
Berlin, H. J. Hitzig , 1809; iu-8, rel. en carton. — Audi 
altérant partent , ou Réponse de M. Montucci à la lettre 
de M. de Guignes insérée dans les Annales des voyages pu- 
bliées par M. Malte-Brun, IIR souscription, t. Il , cahier 11 , 
(1810); in-8, br. (48 pag.) — Sclireiben au lterrn Si- 
nologus Berolinensis. S. Petersburg , 20 april 1810; Ju- 
lius von Klaproth. In-4. (8 pag.) — Réponse à une lettre 
imprimée et signée Julius von Klaproth (20 avril 1810), 
par Ant. Montucci ou Sinologus Berolinensis. Berlin, 
1810; gr. in-4- (8 pag. à deux colonnes.) 

L'exemplaire de la Réponse à Klaproth est sur papier fort. 

3017. Un vol. in-8, denti-reliure, contenant un Recueil de 
pièces critiques et sur la philologie orientale, principa- 
lement chinoise, savoir : 

Leichcnslein aufdem Grabe der Gliincsischcn Gclehrsamkeit des 

] terril Jos. Hager Pierre tumulairc sur le tombeau de l'érudition 

chinoise de M. Jos. Ilager (par Klaproth), imprimé cette année (181 1). 
(56 paj.)= Quid non audehis pcrftda lingua loqui. 4 pag. (pet. in-8) 
en allemand, signées J. v. Klaproth. (Critique amère contre le 
U. Hager, relativement k la philologie chinoise.) = Audi altérant 
partent, ou réponse de M. Montucci à la lettre de M. de Guignes, 
insérée dans les Annales des Voyages, publiées par M. Malte-Brun, 
3 * souscription , tom. II . cah. 11. — Notice sur une version chinoise 
de l’évangile de saint Marc, publiée par les missionnaires anglais 
du Bengale; par Abcl-Hémusat, 1813 [Avec 1 rs caractères chinois 
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tracés à la main , sur les marges , par N. Remusat. — i 3 payes.) = Hé- 
cherches histor. sur la médecine des Chinois, etc., par M. Lepage. 
Paris, Didot jeune, 1 8 1 3 ; in- 4 . ( Article sur ces Recherches, par 
Abel-Rémusal. n pag.) — Programme du cours de laDgue et de 
littérature chinoises et de tortare-mandchou ; précédé du discours 
prononcé à la première séance de ce cours, dans l'une des salles du 
Collège de France, le 1 6 janvier i 8 i 5 ,parM. Abel-Rémusat. Paris, 
Charles, 1 8 > 5 . ( 3 a pag. ) — Collège royal de France. Ouver- 
ture des cours de sanskrit et de chinois (extrait du Moniteur n° 3 a , 
> 8 i 5 ); compte rendu, par M. S. de Sacy. (16 pag.)' — Lettres 
écrites de Lintz, par un orientaliste allemand, au sujet d’un orien- 
taliste français ( Langlès) , célèbre par ses traductions , ses rédactions , 
ses éditions, ses notes, etc., trad. sur l’original allemand, par F. P. J. 
Strasbourg , Fred. UJfenhertzig , sans date. (43 pag.) = Plan d’un 
dictionnaire chinois, avec des notices de plusieurs dictionnaires 
chinois manuscrits , et des réflexions sur les travaux exécutés justju’à 
ce jour par les Européens pour faciliter l'étude de la langue chinoise, 
par J. P. Abel - Rémusat. Paris, Pillet, i 8 i 4 . (8o pag.) = Consi- 
dérations sur la nature monosyllabique attribuée communément à 
la langue chinoise, par J. P Abel-Rémusat. Paris, 1 8 1 4 - (is pag.) 

= The Works of Confucius by J. Marshman. Seramporc, at 

the mission press. 1809. C’est-à-dire : les Œuvres de Confucius, con- 
tenant le texte original avec une traduction , tom. I", à la tète du- 
quel on a mis une dissertation sur la langue et l’Airiturc chinoises, 
par J. Marshman. (Extrait du Moniteur n* 36 , 181 4 ) Article par 
Abel Rémusat. (i 4 pag.) ~De l’élude des langues étrangères chez 
les Chinois, par Abel-Rémusat. (Extrait du Magasin encyclopédique, 
1811. — 3 i pag.) ~ Grande exécution d’automne, n° T, Weston 
(par Klaproth). Peking , vingtième année kia-hing, huitième lune. jour 
malheureux. (30 pag.) ~ Grande exécution d’automne, n* II, 

Langlès Lettres sur la littérature mandchou, trad. du russe de 

M. Afanasii Larionowitch Lconticw (composé par J. Klaproth), 
Paris, Fam, i 8 i 5 . (72 pag.) — Fo-tou-tchhing, notice biographique 
extraite de la Biographie de Michaud, par Abel-Rémusat; papier 
vélin. (i 5 pag.) zzz Le livre des récompenses et des peines, traduit 
du chinois, avec des notes et des éclaircissements, par M. Abel- 
Rémusat. Paris. A ni. Aug. Renouant, 1816; pap. vél. (79 pag.) — 
Notice sur l’ouvrage iutitulé : Mémoire sur l'histoire, les sciences, 
les arts, les mœurs, etc. des Chinois, par les missionnaires de Pékin, 
tom. XVI. Paris, Treattclet JYûrtz, 1 8 1 4 - (18 pag.) 

3018. Alphabet coréen, présume être celui des Khitans et 
des Iou-tchi. — Syllabaire japonais, avec la transcription 
en lettres coréennes. — Oraison dominicale en dialecte 
chinois de la Corée, et en lettres coréennes. — Exemple 
du syllabaire coréen (par Klaproth). 1 feuille gr. in-fol. 

3019. Ars grainmaticæ japonica* linguæ.... composita et 
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sacra; de propaganda fide congrégation! dira ta a Fr. Di- 

daco Collado Ilomœ, typis et impensis sac. congr. de 

propag. fide. iG 32. = Dictionarium sive thesauri linguæ 
japonicæ compendium cornpositum et sacræ de propa- 
ganda fuie congrégation! dicatum a Fratre Didaco Col- 
lado Ibid., i 632 , pet. in- 4 , v. rac. , fil. 

Caractères européens. 

3020. Eléments' de la grammaire japonaise, par le P. Ro- 
driguez ; traduits du portugais sur le manuscrit de la 
Bibliothèque du Roi, et soigneusement collationnés avec 
la grammaire publiée par le même auteur à Nagasaki, en 
i6o4, par M. C. Landresse; précédés d’une explication 
des syllabaires japonais, et de deux planches contenant 
les signes de ces syllabaires , par M. Abel-Rémusat; ou- 
vrage publié par la Société, asiatique. Paris, Dondey- 
Ditpré, i8a5; gr. in- 8 , dem. rel. , dos de v. 

3 . LANGUES OCÉANIENNES. 

3021. Miscellaneous Works ofW. Marsden. London, Par- 
bury, Allen and Co. 1 8 3 4 ; gr. in-4, pap. vél. , iig., rel. en 
perkaline. 

Ce vol. conlieut : I. On the polyncsian or cast-insular languagcs. 
II. On a conveutioual roman alphabet, applicable to oriental lan- 
guages. III. Thoughts on the composition ofa national english ilic- 
tionary. 

3022. Maleische Spraakkunst uit de eige SchriRen der Ma- 

leiers opgemaakt Grammaire malnie, tirée des 

propres ouvrages des Malais, avec une préface; compre- 
nant une introduction à l’ouvrage et un double supplé 
ment, offrant deux bibliothèques des livres composés en 
cette langue, tant par les Européens que par les Malais, 
par Geo. Henr. Werndly. Anist., P. et G. Wetslein, 1736 ; 
in- 8 , rel. en carton. 

3023. Maleische Spraakkunst. — Grammaire de la langue 
malaie, par W. Marsden, publiée à Londres en 1812 , 
et traduite de l’anglais par C. P. J. Elout. Harlem, J. 
Enschedé et fils, 1824 ; in- 4 , pap. vél. rel. en carton. 

En hollandais et en fronçais. 
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3024. A dictionary of the inalay tongue, as spoken in 
peninsula of Malacca, tlie islands of Sumatra, Java, 
Bornéo, Pulopinang, etc. etc. In two parts , engiish and 
malay, and inalay and engiish. To which is prelixed a 
grammar of that language. Embellished with a map. By 

James Howison. London , S. Rousseau, for J. Sewell 

1801 ; in- 4 , 2 parties en 1 vol., v. rac., fil. 

La carte indiquée est celle des contrées où se parie le malai. 

3025. A dictionary of the malayan language; to which is 
prefixed a grammar, with an introduction and praxis, 
by VV. Marsden, author of the history of Sumatra. Lon- 
don, Cox and Baylis , 1812 ; in-4, pap.vél. 2 part, en 1 vol., 
cuir de Russie, fil. 

3026. Maleisch, Nederduitsch en Fransch Woordenboek.... 
— Dictionnaire malai, hollandais et français, par G. P. 
J. Elout; traduit du dictionnaire malai et anglais de 
W. Marsden. Harlem, J . Enschedé et fils, i 825 ; 1 vol. — 
Nederduitsch en Maleisch Woordenboek... — Dictionnaire 
hollandais et malai, suivi d’un dictionnaire français et 
malai, par C. P. J. Elout, d’après le dictionnaire anglais 
et malai de W. Marsden. Ibid., 1826 ; 1 vol.; les deux 
vol., gr. in 4 , rel. en carton. 

3027. (jüsALJ! çlj' <_>bc£=> ^ . . . . — De kroou al- 

ler Koningen van Bochârie van Djohor. ... La couronne 
de tous les rois, par Bokhâry de Djôhor; traduit d’après 
un ancien manuscrit malai , par P. P. Roorda de Eysinga. 
Batavia, Imprimerie nationale, 1827 ; pet. in-4, br. en 
carton. 

Malai et hollandais en regard. — 328 pages de leste. 

«Suite d'histoires et d'instructions morales, écrites dans un style 
très-pur et très-élevé. C’est un des meilleurs livres pour apprendre 
la langue malaye. > (Bibl. nudaye, par M. Jacquet, p. 10.) J 

3028. Remarks on the sumatran languages, by M. Marsden, 
in a letter to sir Jos. Banks , president of the roy. society; 
rcad febr. 22 , i78i;in-4- (5 pag. et 2 tableaux.) 

3029. Proeven, voortspruitende uit de eerste Oprigting 
eener javaansche Drukkerij. — Epreuves d’une première 
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imprimerie javanaise, dont les caractères ont été confec- 
tionnés d’après le projet et sous la direction de P. Van 
Vlissingen, à la fonderie de J. Enschedé et fils. Harlem, 
Enschedéetfils, 1824 ; gr. in-4, pap.vél., rel. en carton. 

3030. Ueber die Kawi-Sprache auf der Insel Java Sur 

la langue kavi de l’ile de Java , avec une introduction sur 
la diversité de la structure des langues et sur l’influence 
de cette circonstance sur le développement intellectuel 
de l’humanité, par Wilh. de Humboldt. Berlin , F. Dam 
1er, 1 836 ; in-4, pap. vél., dem. rel. dos de v. 

Tome I" seul. Les tomes II et III ont paru en > 838 et i83g. 

303 1 . Proeve eene Javaansche Spraakkunst. . . , Essai d'une 
grammaire javanaise, par Gottlob Bruckner, mission- 
naire. Serampore , impr. de la mission, i83o; in-8, rel. 
en percaline. 

3032. Eerste Gronden der Javaansche Taal Premiers 

éléments de la langue javanaise, avec une chrestomathie 
javanaise et un vocabulaire des mots qui s’y trouvent 
employés, par J. F. C. Gericke. Batavia, Impr. nationale, 
i83i ; in-4, rel. en carton. 

3033. Considérations sur les alphabets des Philippines, 
par M. E. Jacquet. ( E.vtr. du nouv. Journal asiatique. 
Paris, lmp. roy., i83i.) In-8. (3o pag.) 

3034. Ueber die Tagalische Sprache. Sur la langue tagala, 
par Franz Cari Alter. Vienne, Joh. Thomas de Trattner, 
i8o3; pet. in-8, dem. rel. 

3035. Ueber die havaiische Sprache, von Adelberg v. Cha- 
ruisso.., sur la langue d’Havaii, par Adelberg de Chamisso. 
Lu à l’Académie royale des sciences de Berlin, le 12 jan- 
vier 1837. Leipzig, YVeidmann, 1837; in-4. br. et rogné. 
( 79 P a 9 • ) 

Dans celte dissertation curieuse se trouve le catalogue des livres 
imprimés à Oahu (Polynésie) dans la langue d'Havaii, de i8j 5 à 
i833, et le cbap. 23 de S. Luc en grec, avec la traduction bavaii 
et l'interprétation allemande. 
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(i. LANGUES AMÉRICAINES. 

3036. Arte de la iengua quichua compuesto por el padrc 
Diego de Torres Rubio, de la compania de Jésus. Lima, 
Fr. Lasso, 1619; pet. in-8 , v. rac. 

Grammaire et table, H feuillets ( A-L). — Vocabulaire espagnol- 
quichua et quiclma-espagnoi, 3 g feuillets (M-X). — Instruction 
pour la confession, etc., en espagnol et en qnichua, 16 feuillets 
(Y, Z, Aa). 

3037. Dictionnaire caraïbe-frauçois, meslé de quantité de 

remarques historiques pour l’esclaircissement de la lan- 
gue, par le R. P. Raymond Breton.., Auxerre, 

Gilles Bouquet, i665. = Petit catéchisme, ou sommaire 
des trois premières parties de la doctrine chrestienne , 
trad. du françois en la langue des Caraïbes insulaires , 
parle même. Ibid., 1 664 ; pet. in-8, vél. 

Ce petit catéchisme, plus rare encore que le dictionnaire, n'est 
pas cité par les bibliographes. 

3038. De lingua Othomitorum, disserta tio, auctore Emina- 
nuele Naxera, Mexicano. Philadelphia!, James Kay, i835; 
in-4, pap. vél., br. (48 pag. ) 

3039. Dictionnaire de la langue huronne, nécessaire à ceux 
qui n’ont l’intelligence d’icelle et ont à traiter avec les 
sauvages du pays; par Fr. Gab. Sagard, récollet de Saint- 
François. Paris, Denys Moreau, i632; pet. in-8, rcl. en 
carton. 

3040. Essay of a Delaware-lndian and English spelling-book 
for the use of the schools of the Christian ludiaus on 
Muskingutn river, by Dav. Zeisberger. Philadelphia, 
printed by Henry Miller, 1776; pet. in-8, dem. rel. 

Cette édition contient l'oraison dominicale et les commande- 
ments de Dieu en delaware et en anglais. 

3041. Delaware Indian and English spelling book, for the 
schools of the mission of the United Brethren ; with 
some short historical accounts from the Old and New 
Testament, and other useful instruction for children, 
by Dav. Zeisberger. Philadelphia, Mary Cist, 1806; pet. 
in 8, dem. rel. 

IjC vocabulaire est le meme que dans le volume précédent; mais 
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l'oraison dominicale et les commandements de Dieu n’y sont pas; 
ils y sont remplacés par un abrégé de la Bible et le paradigme d'un 
verbe de 1 a w are. 

3042. Grammatica grônlandica danico-latina , édita a Paulo 
Egede. Ilavniœ, sumptibus et tjpis Orphanotrophii Begii, 
1760; in-8, dem.rel. , non rogné. 

3043. Forsœg tilen forbedret Grœnlandsk Grammatica 

Essai d’une grammaire groenlandaise perfectionnée, par 
Otho Fabricius. Kopenhague , C. F. Schubart, 1791 ; pet. 
in-8, dem. rel. 

3044. Le même, deuxième édition. Kopenhague , Schubart, 
1801; pet. in-8, dem. rel. 

3045. Den Grœnlandske Ordbog forbedret og forœget 

Vocabulaire groenlandais , corrigé et augmenté , publié 
par Otho Fabricius. Kopenhague, Cari Frid . Schubart, 
t8o4; pet. in-8, dem. rel. 

5. LANGUES DE L’AFRIQUE. 

A. ÉGYPTE. 

I. LANGUE COPTE. 

3046. Recherches critiques et historiques sur la langue et 
la littérature de l’Egypte, par Et. Quatremère. Paris, 
Impr. impériale, 1808; gr. in-8, pap. vél., v. rac., fil. 

3047. Athan. Kircheri esoc. Jesu, prodrontus coptus 

sive ægyptiacus In quo, cum liDguæ coptæ, sive 

ægyptiacæ , quondam Pharaonicæ , origo , ætas , vicis- 
situdo, inclinatio, tum hieroglyphicæ literaturæ instau- 
ratio, nti per varia variarum eruditionum , interpreta- 
tionumque dillicillimarum specimina, ita nova quoque 
et insolita methodo exhibentur. Bomœ, tjpis S. cong. de 
propag. fide, i636; in-4, vél. vert, fil. 

3048. C*)fK Athan. Kircheri esoc. Jesu, lingua 

aegyptiaca res tl tu ta , opus tripartitum. Quo linguæ coptæ 
sive idiomatis illius primævi Ægyptiorum Pharaonici, 
vetustate temporum pæne collapsi , ex abstrusis Arabum 
monumenlis plena instauratio conlinetur. Gui adnecli- 
tur supplementum earum rerumquæ in Prodromo copto, 
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et opcre hoc tripartito, vel omissa, vel obscurius tradila 
sunt, nova et peregrina eruditione contextum, ad ins- 
tauratæ linguæ usura, speciminis loco dcclarandum. 

Homa, sumptibus Hermanni Scheus , 1 643 ; in-4. 

v. rac. , fil. (litre doublé.) 

3049. Rndimenta linguæ coptæ sive ægyptiacæ ad usiun 

coüegii urbani de prop. fide (auctore Raph. Tuki). 

Romœ, typis ejusdem S. congregalionis , 1778; in-4, 
déni. rel. 

3050. Christiani Scholtz grannnatica ægyptiaca utriusque 
dialecti : quam breviavit, illustravit, edidit Car. Godof. 
Woide. Oxonii, e lyp. Clarendoniana, 1778. = Lexicou 
ægyptiaco-latinum ex veteribus illius linguæ monumentis 
sumnio studio collectum et elaboratura a MaturinoVeys 
siere La Croze, quod in compendium redegit, ita ut 
nullæ voces ægyptiacæ, nuilæque carum significatioues 
omitterenlur, Christ. Scholtz. Notulas quasdatu et indices 
adjecit Car. Godof. Woide. Ibid. , 1770; in-4, bas. gr. 

3051. Didymi Taurinensis (Thomas Valpergæ a Caluso) 
literaturæ copticæ rudimentum. Parmœ, ex regio typo- 
grapheo, 1783; in-8, rel. en carton. 

3052. A compendious grammar of the egyptian language 
as contained in the coptic and sahidic dialects; with 
observations on the bashmuric; together with alphabets 
and mimerais in the hieroglyphic and enchorial charac- 
ters; and a few explanatory observations, by the Rev. 
Henry Tattam; with an appendix consisting of the rudi- 
ments of a dictionary of the ancient egyptian language 
in tlie enchorial character, by Th.Youug. London, John 
and Arthur Arch.Cornhill, i83o; in-8, 2 parties en 1 vol. 
pap. vél., rel. en carton et non rogné. 

3053. Lexicon ægyptiaco-latinum ex veteribus linguæ ægyp- 
tiacæ monumentis, et ex operibus La Crozii, Woidii et 
aliorum suinmo studio congestum. Cum indice vocum 
latinarum ab Henrico Tattam. Oxonii, e lypogr. acade- 
mico, 1 835 ; in-8, pap. vél. demi-veau violet. 

3054. Lexicon linguæ copticæ studio Amedei Peyron. 
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Taurini, ex regio typographco , i 835 ; gr. in- 4 , pap. vél. 
v. viol., fil., fers à fr. 

3055. Ignatii IVossii etymologiæægyptiacæ. ...llomai, 1808; 
in-4, déni. rel. 

3056. The origin of thr egyptian language proved by the 
analysis of tliat and tbe hebrew, in an introductory 
essay , by D r L. Loewe. Extracted from the Asiatic Journal. 
London, J. L. Cox and sons, 1837; in-8, br. (33 pag .) 

II. HIÉROGLYPHES. 

a. AVANT LUS DÉCOUVERTES D'YOVKG ET Cil AM POLLIOS. 

3057. Horapollinis hieroglyphica græce et latine, eum in- 
legris observationibus et notis Joann. Merceri et David. 
Hoeschelii , et selectis Nie. Caussini , curante Joannc Corn, 
de Pauw, qui suas etiarn observationes addidit. Trajecii 
ad Hhenum , Melch. Leon.Charlois , 1727; pet. in -4 , v. m. 

3058. Horapollinis Niloi hieroglyphica. Edidit, diversorum 
codicum recenter collatorum, priorumque edilionum va- 
rias lectiones et versionem latinam subjunxit, adnota- 
tionem, item hieroglyphicorum imagines et indices adjecit 
Conradus Leemans. Amstel., J. Muller, i 835 ; in-8, lig. 
coloriées, demi-veau bleu. 

3059. Sur les trois sistemes (sic) d’écriture des Egiptiens (sic), 
par M. de Fortia d'Urban. Paris, Fournier jeune, i 833 ; 
in- 8 (i 5 pag.) — Egypt (by Henry Sali.) (from thesupple- 
ment to the Encyclopædia britannica, vol. IV, part. 1). 
Edin r , A. Constable and Co., 1819; in -4 à deux colonnes 
(38 pag. plus 5 figures). 

L'opuscule de M. de Fortia présente l'interprétation du passage 
de S. Clément d'Alexandrie, texte en regard. 

3060. Ancient alphabets and hieroglyphic cbaracters cx- 
plained; with an account of the Egyptian priests, their 
classes, initiation, and sacrifices, in the arabic language 
by Ahmad bin Abubckr bin Wahshih; and in euglish by 
Jws. Hamiuer. London, W. Bulmer, 1806; pet. in- 4 , pap. 
vél., v. gr. , fil., tr. dorée. 
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3061. De l'étude des hiéroglyphes; fragments (par de 
Pahlin). Paris, Delaanay, 1812; in-12, 5 vol., rel. en 
carton et non rognés. 

3062. Lettre sur les hiéroglyphes (par de Pahlin. Dresde), 

1802 ; in-8 , fig. , déni. rel. — Essai sur les hiéroglyphes, 
ou nouvelles lettres - sur ce sujet, avec figures (par Ber- 
tuch). Weimar, au bureau d’industrie, i8o4; in 4, fig-, 
déni. rel. , 

3063. Texte grec , texte hiéroglyphique et texte hiératique 
de l’inscription de Rosette, dessinés par Lysons et gravés 
par Stadler, publiés par la Société des Antiquaires de 
Londres, en i8o3; 3 feuilles grand-aigle, in-plano. 

3064. Eclaircissements sur l’inscription grecque du monu- 
ment trouvé à Rosette, contenant un décret des prêtres 
de l’Egypte en l’honneur de Ptolémée Epiphane. le cin- 
quième des rois Ptolémées; par Ameilhon.... Paris, Bau- 
douin, floréal an xi ( i8o3); in-4, pl., dem. rel. 

3065. Lettre au citoyen Chaptal, ministre de l’intérieur, 
etc., au sujet de l'inscription égyptienne du monument 
trouvé à Rosette; par A. 1. Silvestre de Sacy. Paris, Impr. 
de la Rép., an x (1802, v. st. ) ; in-8, pap. vél., fig., 
rel. en cart. 

3066. Lettre sur l’inscription égyptienne de Rosette, adres- 
sée au C" Silvestre de Sacy, par J. D. Akerblad. Paris, 
Impr. de la Rép., an x ( 1802, v. st.); in-8, pap. vél., 
fig. , rel. en carton. 

3067. Analyse de l’inscription en hiéroglyphes du monu- 
ment trouvé à Rosette, contenant un décret des prêtres 
de l’Egypte en l’honneur de Ptolémée Epiphane (par de 
Pahlin). Dresde, les frères Walther, i8o4; in-4, pl. , 
dem. rel. 

3068. Nouvelles recherches sur l’inscription en lettres sa- 
crées du monument de Rosette (par Pahlin, publ. par 
Grûberg de Ilemsô). Florence, Guil. Piaiti, i83o; in-8, 
fig.. br. 

3069. De l’écriture hiératique des anciens Egyptiens, par 
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M. J. F. Champollion le jeune... Grenoble, Baratter frères , 
1 82 1 ; in-fol. , fig. , demi-mar. r. 

Rien que cet opuscule soit de Champollion jeune, nous ne le 
joignons pas aux ouvrages compris dans les sections suivantes, parce 
qu'il a été composé avant la belle découverte de ce savant, et qu’il 
ne peut figurer que parmi les essais infructueux qui ont précédé 
cette découverte. 

Cet opuscule est rare, fauteur, dit-on, en ayant soigneusement 
retiré les exemplaires de la circulation. 

b. TOVHG, C H A M POLLIOK ET SES ÉLÈVES. 

3070 . Notice sur la vie et les ouvrages de M. Champollion 
le jeune, lue à la séance publique de l’Académie des ins- 
criptions et belles-lettres du 2 août 1 833 , par M. Silvestre 
deSacy. Paris, Firmin Didol frères, in- 8, pap. vél., br. 
(48 pag). — Les hiéroglyphes et la langue égyptienne, 
à propos de la Grammaire de M. Champollion (par le 
D r Dujardin). Gr. in-8. (16 pag.) 

3071 . Lettre à M. Dacier relative à l’alphabet des hiéro- 
glyphes phonétiques employés par les Égyptiens pour 
inscrire sur leurs monuments les titres, les noms et les 
surnoms des souverains grecs et romains; par M. Cham- 
pollion le jeune. Paris, F. Didot, 1822; fig. = Lettres 
à M. le duc de Blacas d’Aulps relatives au musée royal 
de Turin, par Champollion le jeune. Paris, F. Didot, 1824 
et 1826; fig. = Lettre à M. le duc de Blacas d’Aulps 
sur le nouveau système hiéroglyphique de MM. Spohn 
et Seyflarth, par le même. Florence, G. Piatti, 1826. =. 
Lettre sur la découverte des hiéroglyphes acrologiques , 
adressée à M. de Goulianoff, par J. Klaproth. Paris, 
Merlin, 1827. =: Seconde lettre sur les hiéroglyphes, 
par le même. Ibid., 1827. = Lettre sur la découverte 

des hiéroglyphes acrologiques Analyse critique de 

cet ouvrage, par Champollion le jeune (extr. du Bulletin 
de Férussac). Paris, .Fain, 1827; in-8, demi-veau brun. 

3072 . An account of sonie recenl discoveries in hierogly- 
phical literature, and Egyptian antiquities. Including 
the author’s original alphabet, as extended by M. Cham- 
pollion with a translation of five unpublished Greek and 
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Egyptian manuscripts, by Th. Young. London , John 
Murray, i823; in-8 , pap. vél., rel. en cari, et non rogné. 

307 3 . Précis du système hiéroglyphiques des anciens Egyp- 
tiens, ou recherches sur les éléments premiers de cette 
écriture sacrée, sur leurs diverses combinaisons, et sur 
les rapports de ce système avec les autres méthodes gra- 
phiques égyptiennes; par Champoiiiou le jeune; avec un 
vol. de planches. Paris, Impr. roy., 182 4 ; gr. in-8, pap. 
vél., 2 vol., dont t de pl. , rel. en carton et non rognés. 

Voir la seconde édition de cet ouvrage au n° 3078, qui va suivre. 

3074 . Lettres à M. le duc de Blacas d’Aulps, relatives au 
Musée royal égyptien de Turin; par M. Champollion le 
jeune. Première lettre : monuments historiques. Paris , 
Firmin Didot, 1824; gr. in-8, (ig., pap. vél., rel. en cart. 
et non rogné. 

3075 . Essav on Dr. Young’s and M. Champollion’s phonetic 
System of hieroglyphirs; with some additional discoveries 
by which it may be applied to decipher the names of the 
ancient kings of Egypt and Ethiopia, by Henry Sait. 
London , Longnian, 1826; gr. in-8, fig. , pap. vél., rel. 
en carton et non rogné. 

3076 . Les principaux monuments égyptiens du Musée bri- 
tannique et quelques autres qui se trouvent en Angle- 
terre, expliqués d’après le système phonétique; mémoire 
présenté et lu à l’Académie royale de littérature, le 7 juin 
1826, par. . . . Ch. Yorke et le colonel Martin Leake. 
Londres, Treuttel et Würtz , 1827; in- 4 , pap. vél. 
(29 pag. et 21 planches). — The enchorial language of 
Egypt. Dublin, P. Dixon Hardy, 1 833 ; in-8, fig., br. 
( 1 4 pages. — Extr. du n° 3 du Dublin university Review.) 

3077 . Aperçu des résultats historiques de la découverte de 
l’alphabet hiéroglyphique égy ptien , par M. Champollion 
jeune. Paris, Fain, 1827; in-8, br. (20 pag.) — Notice 
sur le papyrus hiératique et les peintures du cercueil de 
Pétaménoph, par M. Champollion le jeune. Extrait du 
Voyage à Méroé par M. F. Caillaud de Nantes. Paris , 
Impr. roy., 1827, in-8, fig., br. (36 pag.) — Essai sur 
le système hiéroglyphique de M. Champollion le jeune. 
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et sur les avantages qu’il offre à la critique sacrée , par 
J. G. H. Greppo. Paris, Dondey-Dupré, 1829. = Lettre 
à M. Champollion le jeune sur l’incertitude de l’âge des 
monuments égyptiens, et sur l’histoire physique, poli- 
tique et religieuse de l’Egypte avant l’invasion de Cam- 
byse; par D. M. J. Henry. Paris, Bossange père, 1828 , 
in-8, dem. veau brun. 

3078". Précis du système hiéroglyphique des anciens Egyp- 
tiens , ou recherches sur les élémens premiers de cette 
écriture sacrée, sur leur diverses combinaisons, et sur 
les rapports de ce système avec les autres méthodes gra- 
phiques égyptiennes ; par Champollion le jeune. Seconde 
édition revue par l’auteur, et augmentée de la lettre à 
M. Dacier relative à l’alphabet des hiéroglyphes phoné- 
tiques employés par les Egyptiens sur leurs monuments 

de l’époque grecque et de l’époque romaine; 

Paris, Impr. roy., 1828; gr. in-8, pap. vél., 2 vol. (dont 
un de planches) , demi-mar. r. , fil. , non rognés. 

3079. Grammaire égyptienne, ou principes généraux de 
l’écriture sacrée égyptienne appliquée à la représenta- 
tion de la langue parlée, par Champollion le jeune; 
publiée sur le manuscrit autographe, par l’ordre de 
M. Guizot , ministre de l’instruction publique ( par 
M. Champollion-Figeac). Paris, Firmin Didot frères, 
i836, i838 et 1 84 1 ; in-fol., 3 parties, brochées. 

3080. Riflessioni di Cataldo Jannelli Accademico Ercola- 
nese su due lettere del sign. Fr. Salvolini intorno ai 
geroglifici cronografici degli Egizii. 1 834 ; in-8, broché 
( 3o pag. ) — Spécimen de quelques corrections à 
l'édition de différents textes hiéroglyphiques qui ont 
paru dans la première livraison de l’ouvrage : Les monu- 
ments de l'Égypte et de la Nubie, d’après les dessins 
exécutés sur les lieux , sous la direction de Champollion 


• Nous n’avons pas placé cette édition immédiatement à la suite de la première, 
pensant qu’en présentant chaque publication à son rang chronologique exact , 
nous laisserions mieux apercevoir la marche d’une découverte a laquelle chaque 
jour apportait des modifications et «les perfectionnements. 

TOM. II. 17 
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le jeune, etc.; i835; proposées par Fr. Salvolini. 

Paris, Dondey-Dupré , i835; in-4, fig., br. (i4 pag.) 

3081. L’obélisque de Louqsor transporté à Paris. Notice 
historique, descriptive et archéologique sur ce monu- 
ment, par M. Champollion-Figeac; avec la figure de 
l’obélisque et l’interprétation de ses inscriptions hiérogly- 
phiques, d’après les dessins et les notes manuscrites de 
Champollion le jeune. Paris, F. Didot, i833; in-8, pap. 
vél., fig., rel. en carton. — Lettre à M. Champollion- 
Figeac sur les hiéroglyphes de l’obélisque de Louqsor, 
par Fr. Salvolini (extr. de l’Europe littéraire , i834). Gr. 
in-8. (8 pag. ) — Traduction et analyse grammaticale 
des inscriptions sculptées sur l’obélisque égyptien de 
Paris, suivie d’une notice relative à la lecture des noms 
des rois qui y sont mentionnés; par Fr. Salvolini. Paris, 
veuve Dondey-Dapré , 1837; in-4, pl. , br. 

3082. Analyse grammaticale raisonnée de différens textes 

anciens égyptiens par Fr. Salvolini. Vol. I er , texte 

hiéroglyphique et démotique de la pierre de Rosette ; 
avec un volume de planches. Paris, Dondey-Dapré, 1 836 , 
in-4, pap. vél., br. (tom. I", 1™ partie, avec un cahier 
de planches). — Examen critique de l’ouvrage intitulé : 
Analyse grammaticale raisonnée de différents textes an- 
ciens égyptiens, par Fr. Salvolini; Paris, i836; 1" li- 
vraison , a56 pag. in-4, avec planches. Paris, Just Bouvier, 
1 838 ; in-8, fig., br. (90 pag.) — De l’interprétation 
des hiéroglyphes, analyse de l’inscription de Rosette, 
par Salvolini (article critique), par Dujardin. 1837; 
grand in-8, br., (22 pag., extr. de la Revue des deux 
mondes.) 

3083. Lettre à M. le professeur F. Rosellini sur l’alphabet 
hiéroglyphique, par le D r Rich. Lepsius. Rome, 1837 ; 
gr. in-8 , fig. , pap. vél. , br. — Examen critique des prin- 
cipaux groupes hiéroglyphiques, par A. Thilorier. Paris, 
Merlin, 1 83 2 ; in-4, br. 
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C. CRITIQUES DV SYSTÈME DE CHAMPOLLION. — SYSTÈMES DIFFÉRENTS. 

— MONUMENTS GRAPHIQUES ÉGYPTIENS. 

3085 . Déconverte des hiéroglyphes domestiques phoné- 
tiques par lesquels , sans sortir de che* soi, on peut devi- 
ner l’histoire , la cronologie (sic), le culte de tous les peu- 
ples anciens et modernes , de la même manière qu'on le 
fait en lisant les hiéroglyphes égyptiens selon la nouvelle 
méthode, par François Riccardi, feu Charles d'Oneille. 
Turin, Bianco , 1 8a 4 ; in-12, br. (îo pag.) — Observa- 
tions critiques sur le système hiéroglyphique des anciens 
Égyptiens de M. Champollion le jeune, par F. Ricardi, 
feu Charles. Gênes, Yves Gravier, 1826; in-12. (167 pag.) 
— Esposizione con aggiunta di note posteriori di Franc. 
Ricardi fu Carlo riguardante il metodo geroglifico-sim- 
bolico... Genova, iipogr. d'Yves Gravier, 1829; in-12. 
(23 pag.) — Triomphe sur les impies obtenu par les 
adorateurs de la très-sainte Trinité et du Verbe éternel , 
sous le gouvernement des sixième et septième rois d’E- 
gypte, au vi* siècle après le déluge. Sculpté en signes 
hiéroglyphiques sur l’obélisque Barberinus et maintenant 
expliqué par Fr. Ricardi, feu Ch. d’Oneille. Gênes, Bo- 
naudo, 1821; in-12, br. rogné. 

3085 . Die Weisheit der Ægypter und die Gelehrsamkeit 

der Franzosen La sagesse des Egyptiens et la science 

des Français, critique des découvertes hiéroglyphiques 
alphabétiques de M. Champollion, par le dr. J. N. Pfaff. 
Premier supplément à sa dissertation sur l’hiéroglyphi- 
que. Nuremberg, Fried. Campe, 182b; in-12. (76 pag.) 

3086 . Examen critique des travaux de feu M. Champol- 
lion sur les hiéroglyphes, par J. Klaproth. Ouvrage orné 
de trois pl. Paris, Dondey-Dupré , i 832 ;gr. in-8, fig. , br. 

3087 . Frid. Aug. Guil. Spohnde linguaet literis veterum 
Ægyptioruin cum permultis tabulis lithographicis literas 
Ægvptiorum tum vulgari tum sacerdotali ralione scriplas 
explicantibus atque interpretationem rosettanæ aliarum- 
que inscriptionum et aliquot voluminum papyraceorum 

, 7 - 
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in sepulchris repertorum exliibentibus ; accedunt gram- 
matica et giossariura ægyptiacum ; edidit et absolvit Gust. 
SeyfFarth. Pars prima cum imagine vitaque Spohnii. 
Lipsice, libr. Weidmannia G. Reimer, i8a5; in-4, fig., br. 

3088. Gust. Seyflarthi rudimenta hieroglyphices; accedunt 
explicationes speciminum hieroglyphicorum, glossarium 
atque alpbabeta. Cum XXXVI tabuiis lithographicis. Lip- 
siœ, J. A.Barth, 1826; in-4 , pl., pap. vél., rel. en carton 
et non rogné. 

3089. Beitrâge zur Kenntniss der Literatur, Kunst, Mytho- 
logie und Geschichte des alten Ægypten von G. Seyf- 

fartb Secours pour la connaissance de la littérature, 

de l’art, de la mythologie et de l’histoire de l’ancienne 
ÉgyP te ' P ar Seyffarth. Leipzig, J. A. Barth, 1826; 
in-4, pap. vél. , br. 

Première partie. 

3090. Archéologie Les monuments de l’Egypte et de la 

Nubie, dessinés par la commission... envoyée en Egypte 
par... le grand-duc de Toscane, classés... et expliqués 
par le D. Hipp. Rosellini (article par M. Éd. Dulaurier, 
extrait de la Revue française). Paris, P. Dupant, s.d., 
gr. in-8. (16 pag.). — Etudes sur l’archéologie et sur 
un monument biblique très-important, retrouvé au pa- 
lais de Karnac à Thèbes en Égypte, par M. de Paravey 
(extrait de l’Univers religieux). Paris, v * Thuau, i834, 
in-8, fig., br. ( 17 pag. ) — De l’essai sur les hiéro- 
glyphes égyptiens, par M. Affre (article par M. de Para- 
vey). Paris, u* Thuau, 1 833 ; in-8. (8 pag.) 

3091. Catalogo de’ papiri egiziani délia biblioteca vaticana 
e notizia piu estesa di uno d’ essi , con breve previo dis- 
corso e con susseguenti riflessioni (di Mons. Mai). Roma, 
coi tipi Vaticani, 1825 ; in-4, br. 

3092. Copie figurée d’un rouleau de papyrus, trouvé à 
Thèbes , dans un tombeau des rois , publiée par M. Ca- 
det. Paris, Levrault, Schoell et comp., i8o5 (an xm); gr. 
in-4, br. et atlas.gr. fol. obi., rel. en carton (18 feuillets 
coloriés ayant chacun environ 50 cent, de long). 
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3093 . Copie figurée d’un rouleau de papyrus trouvé en 
Égypte, publiée par M. Fontana et expliquée par M. de 
Hammer. Vienne, Ant. Strauss, 1822; in-foi. obi., pap. 
vél., br. 

Papyrus d'environ 3 mètres de longueur. 

3094 . Fac-similé d’un manuscrit égyptien en caractères 
hiératiques (publié par M. Langlès). 20 colonnes en 
11 feuillets, savoir 10 in -4 et 1 in-fol. 

3095 . Note sur un manuscrit égyptien sur papyrus, ren- 
fermant des plans de monuments avec les mesures écri- 
tes en chiffres hiéroglyphiques, par M. Jomard. (Extrait 
de la Revue encyclopédique.) 1822; in-8, pl. (3 pag.) 

— Notice de deux papyrus égyptiens en écriture démo- 
tique et du règne de Ptolémée Épiphane Euchariste, par 
M. Champollion-Figeac. (Extrait du Journal asiatique.) 
Paris, Dondey-Dapré , i 823; in-8, fig. (32 pag.) Pa- 
pyrus égyptiens historiques du musée royal de Turin. 
Extrait des lettres de Champollion le jeune. Paris, Fain, 
1824. (Extraitdu Bulletin universel de Férussac. 8 pag.) 
= Observations sur l’obélisque égyptien de l’île de 
Pliilæ, par M. Champollion le jeune. (Extrait de la Re- 
vue encyclopédique. 1822; 11 pag.) 

3096 . Lettres à M. Letronne sur les papyrus bilingues et 
grecs et sur quelques autres monuments gréco- égyptiens 
du Musée d’antiquités de l’université de Leide , par 
C. J. C. Reuvens. Leide, S. et J. Lutchmans, i 83 o; in- 4 , 
demi-veau brun. 

3097 . Di un basso-rilievo egiriano délia I. e R. Galleria di 
Fireoze. lllustrazione del dottor Ippolito Rosellini. Fi- 
renie, Piatti, 1826; in- 4 , pap. vél., fig. (48 pag. ) — 
Notice sur un sarcophage royal nouvellement découvert 
en Égypte et transporté de Thèbes à Paris (par J. J. Cham- 
pollion-Figeac.). Paris, Agasse, i 833 ; in-8. (6 pag.) 

— Notice sur les principales stèles funéraires égyp- 
tiennes du Musée de Toulouse, par Édouard Dulaurier. 
Toulouse, Martegoulfe et comp., 1 836 ; in- 4 , fig., br. 
(10 pag.) 
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3098. Un vol. in- 8, demi-reliure, contenant les pièces 
suivantes : 

Nouvelles considérations sur le Planisphère de Denderah , oh , 
nonobstant les calculs de M. Biot, et en employant aussi le système 
de projection indiqué par M. Delambre , on démontre que cc monu- 
ment n'est autre chose que la sphère d'Hipparque, telle qu’elle est 
figurée sur le globe Farnèsc; par M. de Paravey. Considérations 
confirmées parla lecture des noms des rois grecs et des empereurs 
romains, noms que l’on vient de découvrir sur la plupart des mo- 
numents encore subsistants en Égypte. Paris, Treuttel ri lYûri:, 
1833. ( 3 1 pag.) — Archéologie égyptienne, scarabées, système 
numérique, par C. F. (Champoilion-Figeac.) Pans, Fain. (Extrait 
du Bulletin universel de Férussac, i8aS. — 7 pag. ) — Explication 
do la principale scène peinte des papyrus funéraires égyptiens, par 
M. Champoliion le jeune. (Extrait du Bulletin universel de Férus- 
sac, i 8 a 5 . — 10 pag. ) — Essay on D. Young and M. Cbampol- 

lion’s phonetic System of hieroglyphics Article sur ect ouvrage , 

par M. Champoliion le jeune. (Éxtrait du Bulletin de Férussac, 
1826. — 8 pages-) — liupport à son Ex. M. le duc de Doudeauville, 
sur la collection égyptienne nouvellement acquise par l'ordre de 
S. M. à Livourne; par Champoliion le jeune. Paris, Fain, mai 1836. 
(Extrait du Bulletin de Férnssac. — 22 pag-) = Notice sur le 
papyrus hiératique et les peintures du cercueil de Pétaménoph, 
par Champoliion le jeune. Éxtrait du voyage è Méroé, parCaillaud. 
Paris. Imprimerie royale, 1827, fig. (35 pag-) — Aperçu des ré- 
sultats historiques de la découverte de l’alphabet hiéroglyphique 
égyptien, par Champoliion le jeune. Paris, h atn , 1827. (Éxtrait du 
Bulletin de Férussac. — 30 pag.) — Lettres de Champoliion le 
jeune, écrites pendant son voyage en Égypte, en 1828 et 183g. 
Paris. F. Didot, 1839. ( x 84 pag. ) —Sur l’écriture hiéroglyphique. 
Fragment de l'élogo historique du D. Th. Young, par M. Arago. 
[Paris, F. Didol, sans date. — i 4 pag ) = Notice sur la vie et les 
ouvrages de Champoliion le jeune... par M. Silvestre de Sacy. Paris, 
F. Didot, 1 833 . (^7 pag.)— Sur les trois sistèmes [sic) d’écriture des 
Égiptiens (sic) , par M. deFortia d’Urban. Paris , Fournier jeune, i 833 . 
{ 1 3 pag.) Analyse grammaticale de différents textes égyptiens, 

par Franç. Salvolini. Prospectus. Paris, Dondey-Dupri. (4 pag.) 
— Les principales expressions qui servent Ji la notation des dates 
sur les monuments de l'ancienne Egypte, d’après l’inscription de 
Rosette. Lettres à M. C. Cariera, par Fr. Salvolini. Paris, Dondey- 
Dupré, i 83 a et i 833 , fig. (Deux lottres. 35 et 66 pag-) ~ Notice 
sur un sarcophage royal nouvellement découvert en Égypte, et 
transporté de Tbèbes à Paris, par J. J. Champoilion-Figeac. Paris, 
0' Agasse , 1 833 . (C pag.) — Examen du passage des stromates 
de Saint-Clément d’Alexandrie, relatif aux écritures égyptiennes, 
par M. Éd. Dulaurier. Paris. Fournier jeune, x 833 . (48 pag-) — 

Rapport fait à l'Académie royale des sciences sur l’ouvrage 

de M. Passalacqua, traitant des antiquités égyptiennes, par M. Gcof- 
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froy Saint-Hilaire. Paris, *' Amasse. 1816. { i 3 pat/.) — Rapport 

fait à P Acad. ray. «les inscriptions et belles- lettres par la 

commission chargée d'examiner les résultats du voyage de M. Pacbo 
dans ia Cyrénaïque et la Marmarique. Paris, Pain, i8?6. (Extrait 
du Bulletin de Féruasac. — € pag. ) — Rapports des commissaires 
nommés par la commission centrale de la Société de géographie, 
pour examiner les résultats du voyage de M. Pacbo dans la Cyré- 
naïque. Paris, J. Smith, 1836. (Extrait des Nouvelles annales des 
Voyages. — i 3 paij.) v 

B. LANGUES AFRICAINES DIVERSES. 

3099. Transactions of the american philosophical society. 
Vol. IV. — New sériés. N° i. Grammatical sketch and 
specimens of the berber Janguage; preceded by four 
letters on Berber étymologies, addressed to the presi- 
dent of the soc. , by W. B. Hodgson. Read october a d 
1829 ; in-4, pap. vél. (48 pages). 

3100. Vocabulaire berbère-français , par M. J. H. Delaporte. 
Paris, Imprimerie royale, i836; in- 8 , br. (3o pag. ) — 
Remarques sur le Vocabulaire d’Audjélah par Agoub. 
(Paris, Didot, s. d.) In-4- (7 pag-) 

Extrait du Voyage de Pacho dans 1 a Cyrénaïque. 

3101. Vejledning til akra sproget pa kysten Ginea, med et 
tiliæg om akrainbuisk. Introduction à la langue akra de 
de la côte de Guinée, avec une addition sur la langue 
akwambou, par R. Rask. Kopenhaqae, S. L. Mollers, 
1828 ; pet. in- 8 , br. , rogné. (78 pag.) 

3102. lin deuxième exemplaire, br. , rogné. (70 pag.) 

Les 8 pages du Vocabulaire comparatif akwambou ne sont pas 
ajoutées h cet exemplaire. 

3103. Recherches philosophiques sur la langue ouolofe, 
suivies d’un vocabulaire abrégé français -ouolof, par 
M. le baron Roger. Paris, Dondey-Dupré , 1829 ; gr. 
in- 8 , pap. vél. , demi-veau fauve. 

3104. Grammaire wolofe, ou méthode pour étudier la 
langue des noirs qui habitent les royaumes de Bourba- 
Yolof, de Walo, de Daniel, de Bour-Sine, de Salouine, 
de Baole, en Sénégambie-, suivie d’un appendice où sont 
établies les particularités les plus essentielles des princi- 
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pales langues de l’Afrique septentrionale; par J. Dard. 
Paris, Imprimerie royale, 1826; in-8, demi-veau bleu. 

3105. Dictionnaire français -wolof et fiançais -bambara, 
suivi du dictionnaire wolof- français, par M. J. Dard. 
Paris, Imprim. roy., 1826; in-8, v. gr., dent. 

7. LITTÉRATURE. 

A. GÉNÉRALITÉS. — ESTHÉTIQUE. 

3106. De fructibus ex litterarum studio in rcmpublicani 

redundantibus; oratio habita ab lo. Frid. Erdmanno. 

Casani, ex ojjicina typ. Universitatis ( 1 8 1 5 ) ; in-4. (24 
pag .) — Car. Morgenstemii oratio de literis humanio- 
ribus.sensum veri, honesti et pulchri excitantibus atque 

acucntibus Lipsiœ et Gedani, J. G. Dykius et Fr. 

Troschelias, 1800; in-8. (72 pag.) 

3107. Platonis Phædrus. Recensuit, Hermiæ scholiis e cod. 
monac. xi, suisque commentariis iilustravit D, Fred. 
Astius. Lipsiœ, sumtu Eng. Denj. Schwickerti ; 1810; 
in-8, demi-mar. r. 

3108. Platonis Eutbydemus et Gorgias. Recensuit, vertit, 
uotasque suas adjecit Martinus Jos. Routh. Oxonii, e 
typographeo Clarendoniano , 1784; in-8, bas. rac. 

3109. Gorgias, dialogue de Platon , traduit du grec et com- 
menté par F. Thurot. Paris, Impr. royale, 1 834 ; in-8 , br. 

D. THÉORIE DES BELLES-LETTRES. 

I. RHÉTORIQUE. 

1. KHKTORIQDE GRECQUE, LATINE, ETC. 

3110. Lexicon technologiæ Græcorum rhetoricæ. Congessit 
et animadversionibus iilustravit Jo. Chr. Theoph. Ernesti. 
Lipsiœ, Casp. Fritsch, 1796; in-8, demi-veau brun. 

3111. Lexicon technologiæ Latinorum rhetoricæ. Con- 
gessit et anidmadversionibus iilustravit Jo. Christ. 
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Theoph. Ernesti. Lipsiœ, Casp. Fritsch, 1797; in-8; dem. 
rel. 

3112. Étude sur l’étal de la rhétorique chez les Grecs, 
depuis sa naissance jusqu’à la prise de Constantinople 
(an de J. C. i453); par E. Gros. Paris, Firmin Didot, 1 835; 
in-8 , br. — Mémoire sur la rhétorique chez les Grecs , 
depuis la mort d’Alexandre jusqu’à la destruction de 
Corinthe (ans 356- i4o avant J. C.), présenté et lu à 

l’Institut par E. Gros. Paris, Firmin Didot, i836; 

in-4; pap. vél., br. (3i pag.) 

3113. La rhétorique d’Aristote, grec -français, avec des 
notes, et un index des morceaux parallèles dans Cicéron 
et Quintilien; traduction nouvelle par M. E. Gros. Paris, 
A. Bolée, 1822; in-8, v. gris, ül. 

3114. Dionysii Halicarnassensis de compositione verborum 
liber, græce et latine, cum priorum editorum suisque 
annotationibus cdidit Godof. Henr. Schæfer. Accedunt 
ejusdem meletemata critica in Dionysii art. rhetor. cap. 

. • 1-1 y. Lipsiœ, in libraria Weidmannia, 1808; in-8, vél. bl., 

fil. [pap. fin.) — Dionysii Longini nepi filous libellus, 

cum notis, emendalionibus et præfatione Tanaquilli Fa- 
bri. Salmurii, Joa. Lenerius, i663; pet. in-12 , vél. 

3115. Dionysii Longini de subiimitate græce et latine. De- 
nuo recensuit et animadversionibus virorum doctorum 
aliisque subsidiis instruxit Benj. Weiske. Lipsiœ, Joa. 
Aug. Glo. Weigel, 1809; in-8, vél. bl., fil. 

3116. M. Tullii Ciceronis Academica. Recensuit, variorum 
notis suas immiscuit et Hadr. Turnebi Petrique Fabri 
commentarios adjunxit Joan. Davisius; edilio secunda, 
emendata, notis auclior et indice rerum locupletiori. 
Canlabrigiee , Corn. Crownfield, 1736; in-8, vél. 

3117. Jo. Gottl. Heineccii stili cultiorisfundamenta regulis 
perspicuis selectissimisque ex optimis auctoribus exem- 
plis.... adornata; accedunt sylloge exemplorum et indices 
rerum et verborum locupletissimi. llalœ-Magdeburgicœ , 
sumptu novi bibliopolii, 1720; pet. in-8, vél. 
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3118. Nouvelle rhétorique française, extraite des meilleurs 
écrivains anciens et modernes, suivie d’observations sur 
les matières de composition dans les classes de rhéto- 
rique, et d’une série de questions à l’usage de ceux qui 

se préparent aux examens par M. Jos. Vict. Le Clerc. 

Paris, Aag. Delalain, i8a3; iu- 12 , br. 

3119. Principes de la littérature, par l’abbé Batteux; cin- 
quième édition. Paris, Saillant et Nyon, 1774 ; in- 12 , 
5 vol., bas 

3120. Des tropes ou des différents sens dans lesquels on 
peut prendre un même mot dans une même langue, par 
Dumarsais, cinquième édition, revue, corrigée et aug- 
mentée par l’abbé Sicard. Paris, Laurens jeune, an xi- 
i8o3; in -12 , v. in. — Manuel classique pour l’étude des 

tropes par M Fontanier. Paris, B clin- Leprieur , 

1821 , in- 12 , br. 

1. RHÉTORIQUE DES ORIENTAUX. 

A. RHÉTORIQUE GÉNÉRALE. 

3121. Al mookhtusur commonly called mookhtusur-ool- 
maanee; or an abbreviated commentary on the rhetoric 
of the Arabs : comprising the text of the Tulkbces-ool- 
Miftah by Julal-ood-Deen Moohummud , together with the 
shorther of two commentarics on that celebraled work 
both written by Mus-oodOobno-Ootnur, Saad-Ott Tufta- 
zannee (publ. by Lumsden). Calcutta, printed at the per- 

sian press, under the inspection of Mouluvee Jan Alee 

18 1 3 ; grand in-4, demi-mar. r. 

En arabe. — Abrégé du Molawcl ou grand commentaire, par 
l'auteur même du Motawel. 

705 pages numérotées en chiffres orientaux et européens, plus 
4 p. de tablo en arabe et a feuillets pour le titre anglais et l'aver- 
tissement de Lumsden. — i 3 lignes. 

3122. oj AgxJ! yc» (jj AiiXUl obùbu Ta’lîqdl el 

Kalenhevy ’alà kitâb mir el tehdzib. Glose additionnelle 
de Kalenbévy sur le commentaire intitulé Mir el tehdzib. 
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Constantinople , chawal ia34 ( 1819), pet. in-4, bas. br., 
fil., rel. orientale à recouvrement. 

En arabe. — 5 1 4 pages ( clF) . — Encadrement d'un filet simple. 
— a 5 lignes. 

Le Mircltehd:ib est un commentaire compose par Mir Aboul Fcth 
cl-Saïdi sur l'ouvrage de Djclal-eddin-bcn-Mobaiumed-ben-el-Saad- 
cl-Siddiqi-el-Devani. 

Cet ouvrage de Djélal-eddin est lui-même un appendice au livre 
de Séadeddin-Mcs’oud-ben-Omar-cl-Tcftaiaui, intitulé Tellihis-rl- 
miftah ou commentaire du miftali-al-oloum de Sckaky. 

Ces divers traités se commentent donc l'un par l'autre, ou plutôt 
ce sont des annexes qui se suivent dans l'ordre ci-après. Le Mijtah de 
Sékaky a été commenté par Teftaxany (mort en 789 de l’hégire); 
Tellaiany, par Djélal-eddin-Devanv (mort en 907); Djélal-eddin, 
amplifié par l'appendice de Mir-Aboul-Feth (mort en 950); Mir- 
Aboulfith, par kalcnbevy. 

Le Miftah de Sekaky est un ouvrage de belles-lettres, dont la 
première partie traite de la grammaire, la deuxième de l'art ora- 
toire , la troisième de la poésie. 

3123. JjJall Uhavâchy el seïd alà el Afo- 

lawel. Gloses du seïd (Djordjany) sur le Motawel de Tef- 
tazany. ( Constantinople , 1 2 4 1 ) ; pet. in-4, bas. noire, dent., 
rel. orientale à recouvrement. 

En arabe. — 3 o 3 pages (►“•!“). — Encadrement d’un double 
filet. — a 3 lignes. 

Le Molawtl est un long commentaire sur le Telkhis-al-mijlah de 
l'imam Djélal-eddin - Mohammed -ben - Abd - Errahman-el-Kaxviny, 
mort en 739 de l’hégire. 

Ce tellihis (abrégé) a principalement rapport à la troisième partie 
du Miftah-al-'oloam (clef des sciences) de Sékaky, partie qui traite 
de la poésie. 

Le titre est dans le cartouche de la première page. 

A la souscription, on lit : Imprime dans le mois de chahaban 
1 sii ( 1 8 a G ) . 

3124. J^-LU J* Stlhouly ‘alà el Motawel. Silkouty 

sur le Motawel. [Constantinople, x 2 4 1 ) ; pet. in-4, bas. 
verte, dent., rel. orientale à recouvrement. 

Eu arabe. — 691 pages (Ht), plus 4 pages (F) de table. — 
Encadrement d’un double filet. — 17 lignes. 

Le titre est dans le cartouche de la première page du texte. 

3125. Dissertations on the rhetoric, prosody, and rhyme 
of the Persians, by Francis Gladwin. Calcutta printed. 
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reprinied in London at the oriental press, by Wilson and 
co., 1801; in-4 , pap. vél., v. rac., dent. 

3126. cva- The bowers of éloquence being a 
treatise ou the rhetoric, poetry and rhyme of the Per- 
sians, by uieer Shums-Ood-Deen-Fukeer, of Dehlee; cor- 
rected for the press and published under the patronage 
of the college of fort William by Mouluvees Jan Aleeand 
Abdoor Ruhemm. Calcatta, at the press of Monluvee Shookr- 
Oolah , 1 8 1 4 ; in-8 , demi-mar. r. 

Tilre angl. 1 f. — Texte, 486 pages chiffrées en chiffres orien- 
taux et en chiffres européens. — Caract. nestaliq. — 1 7 lignes. 

3127. \jjA «fcLaÀll Naharelfaçdhhat 

min al moalléfdt Mirzd Qatil. Fleuve de l’éloquence, par 
Mirza-Qatil. [Calcutta], 1238 de l’hégire (1822); gr. in-8, 
rel. en carton. 

Ce titre est pris de la souscription de la fin, qui n’indique pas le 
lieu de l'impression — 110 pages. — 10 lignes. 

B. RHÉTORIQUE ÈVISTOLA1RE. 

3128. c$Li»t The forms of Herkern corrected froni 
a variety of manuscripts, supplied wilh the distinguishing 
marks of construction, and translated into english with 
an index of Arabie words explained and arranged under 
lheir proper roots by Francis Balfour. Calcutta, 1781, 
pet. in-4 . v. gr. 

Formnlaire de lettres, firmans, perwanehs, aritdahts, composé 
par llerkern, fils de Mutradas, kumboh de Moultan. 

3129. cvùu Utî ( liaJl U1 ujub ool oojab; 

a complété introduction to the art of letter- writing, 
being a collection of letlcrs, upon various subjects, in 
the arabic language, compiled or composed by Shuekli 
Uhmud bin Moohummud ul Yumunee, Yoosh Shirwa- 
nee. Under the patronage of the right hon. the gover- 

nor general Calcutta, printed by P. Pereira at the Ilin- 

doostanee press, 181 3; gr. in-8, demi veau. 

La préface, signée T. Thomason , nous apprend que cet ouvrage est 
composé d'environ trois cents lettres divisées en trois parties, com- 
prenant, la première, la correspondance des gens de lettres; ta 
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seconde , celle des sultans , vixirs , qadis , etc.; la troisième , celle des 
marchands. Un appendice ou quatrième partie contient des lettres 
familières sur les divers snjets de la vie ordinaire. On y remarque 
particulièrement des lettres du qadi Abd-Errhaman-ibn-Ahmcd-cl- 
Bakkali, natif du Yémen; du savant Chali-Abd-cl-Aiiz dcDehii, du 
qadi Tadj-eddin el-Maleki, etc. 

Titre, 1 f., préf. angl. vu pages, texte 4 oi pages (H-i) 

Signatures A- ru. — i 5 lignes. — Caract. neskhy. 

3130. c^)LyL^=ilf LhLjYÎ oj Bcdy el 

inchd ou el cifât fy-l-moukâtabdt ou el moarâsilât. L’excel- 
lence du style et de la propriété du langage dans les lettres 
et la correspondance. Boulaq , zoulqa’deh 124a (1827); 
gr. iti-8, bas. noire, rel. orientale. 

Art épistolaire en arabe, divisé en 1 A chapitres, par le cheikh 
Mery-ben-Iousef-ben-Abibckr-Ahmed-el-Moqadessy-el-Haijbaly. 

90 pages (<• ). — i 3 lignes. — Encadrement d’un filet double. 

3131. U-iY! L»A-Jl jjL j liïddh el koutebd oue hhïddh 

el odebd. Jardin des secrétaires et bassins des personnes 
bien élevées. Boulaq, çafar 12 4a (1826); in-4,bas. noire, 
rel. orient, à recouvrement. 

Recueil de lettres et de requêtes en tout genre, par Haïret Efendi. 
L'auteur était secrétaire d’un fonctionnaire public, et ses lettres 
passent pour des modèles. 

L'ouvrage est divisé en 8 jardins ou livres, dont le premier ren- 
ferme les lettres adressées an sultan, le second des lettres adressées 
aux principaux fonctionnaires du sérail, le troisième au grand visir, 
le quatrième au mufti , etc. 

Agi pages (HF), plus en tète un f. de table. — 59 lignes. — 
Encadrement d'un filet double. 

3132. »Lüt Inchd’. Modèle de lettres, dédié à Mohammed- 
Ali. Gr. in 8, bas. noire, rel. orientale. 

Sans lieu ni date, mais imprimé à Boulaq. — 157 pages (levj. 
— i 3 lignes. — Encadrement d'un filet double. 

3133. JjJ* »Uùl Inchdi ’Azîz Efendy. Recueil de 
lettres par ’Aziz Efendi. Alexandrie, rébi ul ewel 1 24g 
( i83a); in-4, demi-rel. orientale. 

En turc. Ce recueil est divisé en 6 chapitres : les trois premiers seu- 
lement sont indiqués par un ordre numérique; les trois autres ne le 
sont que par celui des matières. Le premier ebapitre contient des 
telkhis, c’est-à-dire, lettres écrites parle grand vixirau sultan dans 
les affaires publiques; le second contient des jw mdrondhdt 
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ou suppliques et pétitions; le troisième, des Ubrikdt, lettres de re- 
merciaient ou de félicitation. 

Les chapitres suivants contiennent des taqrir (page 86), des fc- 
metsukat, actes (page 91) , et enfin des bouUnnouUhs , commande- 
ments d’un vitir ou d'un pacha. 

io 3 pages ( !•!*•). — 3 i lignes. — Large marge. —Encadrement 
d'un filet double. 

3 1 3 fi. Epistolæ turcicæ et narrationcs pcrsicæ éditât ac 
latine conversât a Joh. Uri. Accedit appendix de littera- 
rum apud Persas inter sc permutationc. Oxonii, e typo- 
grapheo Clarendoniano , 1771; in- 4 . (3 a pag.) 

3135 . Original persian letters, and other documents, vvith 
fac-similés, compiled and translatcd by Ch. Stewart. 
London, W. Nicol, i 82Ô; in- 4 , pap. vél. , v. gris, fil. 

Teitc caract. neskhv, avec la traduction anglaise. j 4 pl. gravées 
présentant les fac-similé tâ’liq des plus importantes de ces lettres, 
publiées comme des modèles d'art épistolaire persan. 

D. CRITIQUE. — HERMÉNEUTIQUE. 

3136 . Gasp. Scioppi, F ranci, de arte critica et præcipue 
de altéra ejtts parte emendatricc, quænam ratio in latinis 
scriptoribus ex ingenio emendandis observari debeat; 
commentariolus, in quo nonnulla nove entendait tur, alia 

prius emendata conürmantur Amstelod. , Jndo- 

cus Pluymer, 1662; pet. in-8 , vél. — Joannis Clerici ars 
critica in qua ad studia linguarum latinæ, græcæ et he- 
braicæ via munitur; veterumque emendandorum, spu- 
riorum scriptorum a genuinis dignoscendorum , et judi- 
candi de eorum libris ratio traditur. Accedunt in calce 
quatuor indices locuplctissiini. Edilio sexta prioribus 
emendatior. Lu.gd.-Bat., S. et J. Luchtmans, 1778; pet. 
in-8, 3 vol., v. m. , fil. 

3137 . Bibliotheca critica. Amslel., Petr. den Hengst, 1779- 
1808; in 8, 12 parties en 3 vol., v. rac., fil. — Biblio- 
theca critica nova. Edentibus J. Bake, J. Geel, H. A. Ila- 
maker, P. Hofntan Peerlkamp. Lugd.-Bat.,S.etJ. Lucht- 
mans, 1825-1828, in-8 , 4 vol., demi-veau brun. — Volu- 
men V'. Ilid., i 83 o et i 83 t, in-8 , 2 part., br. en carton. 

3138 . Epistolæ criticæ (autore Nie. Schow), una ad C. G. 
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Heynium ( in qua lexicon Ilesychii ms. quod Veneliis 
in bibliolhcca D. Marci exstat, describitur), altéra ad 
Th. Cbr. Tychsenium... (in qua codices Q. Calabri mss. 
Vindobonenses ac italici recensentur lacunæque carminis 
supplentur). Homes, Ant.Fulgonius, 1790; in- 4 , dem. rel. 

3139 . Lettre critique de F. J. Bast, à M. J. F. Boissonade, 
sur Antoninus Liberalis, I’arthenius et Aristenèle. Paris, 
Henrichs, an xui-i 8 o 5 ; in-8, pap. vél., demi-mar. r. 

3140 . Frid. Jac. Baslii epistola critica ad Jo. Fr. Boissonade 
super Antonino Liberali, Parthenio et Aristæneto. Cum 
auctoris emendationibus et additamentis manuscriptis e 
lingua gallica in latinam versa a Car. Alb. Wiedeburg, 
cum tabula æri incisa. Lipsiœ, in libraria Weidmannia, 
1809; in-8, v. rac. 

3141 . Mélanges de critique et de philologie, par S. Char- 
don de la Rochette. Paris, dllaatel, 181a; in-8, 3 vol., 
demi-mar. vert. 

3142 . Dav.Ruhnkenii,Lud. Casp. Walckenaerii et aliorum 
ad Joh. Aug. Ernesti epistolæ. AcceduntDav. Ruhnkenii 
observationes in Callimachum, L. C. Walckenaerii ad- 
notationes in Thomam mag. et Joh. Aug. Ernesti acroasis 
inedita. Ex autographis edidit Joh. Aug. Henr.Tittmann. 
Lipsiœ, aptid Gerh. Fleischerum jun. , 1812; in-8, vél. 
blanc, fil. 

3143 . Remarques sur quelques passages d’Eunapius, Thu- 
cydide, Plutarque, etc..., par M. A. Letronne. Paris, J. 
D. Sajou, 18 1 3 ; in-8. (21 pag.) — Lettre à M. F.Osann , 
professeur à l’Université de Giessen , contenant l’examen 
de plusieurs passages d’auteurs grecs, par F. Gail. Paris. 
Taaleur, i 83 o; in-8. ( 3 g pag.) 

3144 . Su l’arte di traduire e le traduzioni degli antichi, 
considerazioni di Franc. Carrega. Genova, G. Giossi, 
1809; in-8, br. (48 pag.) — Su la traduzione littérale, 

osservazioni delT abate Franc. Carrega Jette ail’ Acca- 

dcmia Imper, di Scienze, Letteratura e Bell’ Arti di Ge- 
nova il di 19 febb. 1812. Genova, Giacinlo Bonaado, 
1812; în-8, br. (45 pag.) 


Digitized by Google 



272 


SCIENCES RELATIVES À L’HOMME. 


C. PRODUCTIONS LITTÉRAIRES. 

I. PROSE. 

i. ÉLOQUENCE. 

A. ORATEURS GRECS ET LATINS. 

3145. M.Tullii CiceronisOralor, Bru tus, Topica.de optimo 
genere oratorum , cum annotationibus Car. Beieri et édi- 
tons; ope codd. Saugall. Einsiedl. Reg. Erlang. Viteberg. 
edd. vett. denuo recensuit Jo. Casp. Orcllius. Præpiittitur 
epistola critica ad Jo. Nie. Madvigium. Tnrici, typis 
Orellii, Fuesslini et socc., i83o; in- 8 , demi-veau bleu. 

3146. Traduction du traité de l’orateur de Cicéron, avec 
des notes , par l’abbé Colin ; troisième édition revue et cor- 
rigée , avec le texte à la suite de la traduction. Paris, Debure 
père, i 768 ;in-i 2 ,v. m. — Dialogue sur les orateurs, tra- 
duction nouvelle par Ch. Dallier. Paris, V auteur, 1809 ; 
in- 8 . (g 4 pag.) 

3147. M. Fabii Quinliliani instilutionum oratoriarum libri 
duodecim, summa diligentia ad üdem vetustissimorum 
codicum recogniti. Àccesscrunt huic renovatæ editioni 
declamationes, quæ tam ex P. Pithœi...quamaliorum bi- 
bliothecis eteditionibus colligi potuerunt. Cum Turnebi, 
Camerarii , Parei , Gronovii, et aliorum notis. Cum indice 
locupletissimo tam in textum quam notas. Lugd.-Bat., 
ex officina Hackiana, 1 665; in- 8 , v. br. — Ejusdem decla- 
mationes undeviginti. M. Fabii Avi et Calpurnii Flacci 
declamationes. Auctoris incerti dialogus de causis cor- 
ruptæ eloquentiæ, cum variorum notis. Ibidem, i665; 
in- 8 , v. br. 

3148. M. Fabii Quinctiliani de institutioneoratorialibriduo- 
decim collatione codicis Golhani et Jensonianæ editionis 
aliorumque librorum ac perpetuo commentario ill ustrati 
a Jo. Matth. Gesnero. Accedit præfatio et indices copio- 
sissimi. Gottingœ, Abram Vandenhoeck, 1738 ; in-4, vél. 

3149- M. Fabii Quintiliani de institutione oratoria libri 
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duodecim adcodicum veterum Gdem recensuit et annota- 
tione explanavit Gcorg. Lud. Spalding. Lipsiœ, sumtibus 
Siegfr. Lebrecht Crusii, 1798, i 8 o 3 et 1808, et Ibid., 
sumtibus Fr. Chr. Gail. Vogclii, 1816; 4 vol. — VolumenV 
supplémenta annotationis et indicem continens. Curavit 
Car. Thnoth. Zumptius. Ibidem, sumtibus Fr. Chr. Guil. 
Vogelii, 1829. — Volumen VI lexicon et indices conti- 
nens curavit Eduardus Bonncllus. Ibid., x 834 . Les 6 vol. 
in-8, demi-veau brun. 

3150 . Marri Fabii Quintiliani de institutione oratoria libros 
duodecim ex options editionibus et ex fide codicum re- 
censuil F. G. Pottier. Parisiis, Bertrand-Pottier, 1812; 
3 vol. — Commentaire nouveau critique et exégétique 
sur le premier livre de l’institution de l’orateur de Quin- 
tilien, par F. G. Pottier. Paris, Fr. Schœll, i 8 i 3 ; î vol. 
Les 4 vol. in-12, pap. vél. , v. rac. , fil. 

3151 . Bibliothèque latine-française Institution oratoire 

de Quinlilien, traduction nouvelle par C. V. Ouizille. 
Paris, C. L. F. Panckoucke, 1829-1835; in-8, 6 vol., br. 

3152 . Histoire critique de l’éloquence chez les Grecs, con- 
tenant la vie des orateurs, rhéteurs, sophistes et princi- 
paux grammairiens grecs qui ont fleuri depuis l’origine 
de l'art, jusques au troisième siècle après J. C., avec des 
remarques historiques et critiques, par Belin de Ballu. 
Paris, A. Belin, i 8 i 3 ;in- 8 , 2 vol. , dem. rel. 

3153 . Lysiæ Atheniensis orationes græce et latine ex inter- 
préta tione et cum brevibus notis Joannis Taylori 

Cantabrigiœ, tjpis Academicis, 1740; in-8, v. gr., fil. 

3154 . icroxpaTovs Xàyoi Técrcrapes xal béxa. Isocratis orationes 

quatuordecim. Varias lectiones , versionem novain ac no- 
tas adjunxit Gui. Battie. Londini, C. Davis 1748; 

in 8, v. m. 

3155 . Isocratis opéra quæ exstant omnia ad optimorum 
exemplorum fidern emendavit, varietate lectionis , ani- 
madversionibus criticis, summario et indice instruxit 
Willi. Lange. Halis-Saxonum, in libraria Hemmerdeana , 
i 8 o 3 ; in-8, v. rac., fil. 

TOM. 11. 18 
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3156. ItTOxpdrovs Xôyof ■sept ri): dvriiixrsu: Discours 

d’Isocrate sur l’échange, publié pour la première fois 
dans son état primitif, et augmenté d’environ quatre- 
vingts pages par le» soins d’Andr. Moustoxydi. Milan , 
J. J. de Stephanis, 1812 . = Isocratis oratio de permuta- 
tione cujus pars ingens primum græce édita ab Andr. 
Mustoxido nunc primum latine exhibetur ab anonymo 
interprète qui et notas et appendices adjunxit. Mediolani, 
typis Joa. Pirotœ, 1 8 1 3 ; in- 8 , pap. vél., v. rac. 

On «ait qu'à Athènes, lorsque la loi imposait à un riche l'obli- 
gation d'équiper un vaisseau, s'il pouvait indiquer un homme plus 
riche que lui, c'était ce dernier qui se trouvait forcé de faire celle 
dépense; mais si celui-ci refusait, alors le premier avait le droild’é- 
changer sa fortune contre la sienne. C'est après avoir été contraint 
ainsi à l'équipement d'un navire qu'Isocrate composa ce discours. 

Avant cette édition, ce discours n'était pas connu en entier. C'est 
dans des mss. d'Italie que l'éditeur en a trouvé le complément. 

3157. Harangue de Périclès, ou Oraison funèbre des Athé- 
niens morts dans les combats, avec le texte grec, la tra- 
duction , et des notes critiques et autres extraies de Thu- 
cydide... , par J. B. Gail. Paris, chez l’auteur, an xi=i 8o3 , 
in- 8 , relié en carton et non rogné. — Essais sur Démos- 
thènes et sur son éloquence, contenant une traduction 
des harangues pour Olynthe, avec le texte en regard; des 
considérations sur les beautés des pensées et du style de 
l’orateur athénien. Paris, V‘ Coarcier, i8i4; in- 8 , br. 

3158. nXoï/rdp^ov ^tjpoaOévrj: xai Ktxépiov. Plutarchi Demos- 
thenis et Ciceronis vitæ parallelæ, nunc primum sepa- 
ratim édita:. Græca recensuit, latine reddidit, notis il- 
lustravit Ph. Barton. Oxonii, e iyp. Clarendoniano , 1 7 4 ; 
in -8 , v. m. , fil. 

3159. Demoslhcnis et Æschinis Opéra, cum utriusq; 

auctoris vita, et Ulpiani commentarijs , novisq; scholiis, 
ex quarta, eaque postrema recognitione, græcolatina. 
Set codicum impressorum, et inter hos Parisiensis nuper 
editi ; duorunt manuscriptorum alterius Pannonij , alte- 
rius ex Augustana bibliotheca fidclissimi collalione, a 
mendis repurgata, varijs lectionib. adaucta, annotatio- 
nib. illnstrata; per Hieron. Wolfium Œtingensem In- 
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dices duos adjecimus, catalogum operum præfàtioni sub- 

jecimus , gnomoJogiain Demosthenicam seorsim 

excudimus. Basileœ , ex ojficina Hervagiana, per Eusebium 
Episcopium, 1572; in-fol., 6 tomes en 1 vol., v. f., fil. 

3160 . Œuvres complètes de Démosthènes et d’Eschineen 
grec et en français , traduction de l'abbé Auger. Nouvelle 
édition revue et corrigée par J. Planche. Paris , Verdière, 
1819-1821 ; in-8, 10 vol., v. gris, fil. 

3161 . ^ripoaOévovs xal kto%tvov oi irepi rifs 'aapairpeo€eiat Xôyot 
àvlibixoï. Cum latina Hier. Wolfii versione, plurimis in 
locis emendala, nec non Budæi aliorumque notis. His 
accedunt in Demosthenis orationem Ulpiani scholia , alia- 
que anonymi cujusdam in Æschinis orationem , nunc 
primum édita, et indices præterea necessarii. Oxonii, e 
theatro Shcldoniano , 1721; in-8, v. f., fil. 

3162 . Anniversaria in magistratus academici mutationeso- 
lennia celebranda indicit R. universitatis Hauniensis 
Rector... Prolusionem de Aristogitone, oratore attico ævi 
Demosthenici, scripsit M. Birgerus Thorlacius. Havnia, 
J oh. Frid. Schulii, 1809; in- 4 , pap. fort. ( 3 i pag.) 

3163 . \vxoiipyov Xfryos xxrà KtcûxpéOons Discours de Ly- 

curgue contre Léocrate, publié et corrigé par A. K. (A. 
Çoraî), et trad. en français par F. Th. (Thurot). Paris, 
Eberhart et Didot, 1826; in-8, demi-veau brun. 

3164 . Ælii Aristidis adrianensis opéra omnia græce et la- 
tine, in duo volumina distributa; cum notis et emenda- 
tionibus Gui. Canteri, Tristani, Palmerii, T. Fabri, 
Spanhemii, Normanni etLamb. Bosii; adjunctis insuper 
veterum scholiis et prolegomenis Sopatri apameensis, ab 
crroribus ut plurimum rcpurgatis. Græca, cum mss. co- 
dicibus variis et praistantissimis collata, recensuit etob- 
servationes suas adjecit Sam. Jebb. Oxonii, e theatro 
Sheldoniano, 1722; in- 4 , vél. cordé. 

3165 . Oratorum romanorum Fragmenta ab Appio inde 
Cæco usque ad Q. Aurelium Symmachum. Collegit at- 
■que illustravit Heur. Meyerus; editio parisina auctior et 

18. 
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emendatior curis Frid. Diibner. Accessit Frid. Ellcndt 
historia eloquentiæ roman», usque ad Cæsares, primis 
lineis adumbrata. Paràiis, L. Bourgeois-Maze , 1837; gr. 
in-8, pap. véh, br. 

3166 . Panegyrici veteres quos ex codice ms. librisque col- 
latis recensuit ac notis integris iisque parlim adhuc 
ineditis Christ. Gottlibii Schwarzii et excerptis aliorum , 
additis etiam suis, instruxit et illustravit Wolfgangus 
Jægerus. Norimbergœ , sumta bibliopolii Baveriani, 1779; 
in-8, 2 vol., bas. gr. 

3167 . Histoire des quatre Cicéron, dans laquelle on fait 
voir, par les historiens grecs et latins, que le fils de M. T. 
Cicéron était aussi illustre que son père. (Par Macé.) 
Paru, P. Huet, 1714; in-i2,v. br. — Histoire raisonnée 
des discours de M. T. Cicéron , avec des notes critiques, 
historiques , etc. (Par de Fréval.) Paris, Babulyfüs, 176b; 
in-i 2 , bas. m. — Remarques sur Cicéron , par le president 
Boubier; nouvelle édition. Paris, J.Barbou, I766;in-i2, 
v. m. — Philippiqucs de Démosthène et Catilinaires de 
Cicéron, traduites par l’abbé d’Olivet; sixième édition 
revue avec soin. Paru, Barbou, 1771 ; in- 12 , bas. 

3168 . Marci Tullii Ciceronis Opéra quæ extan t omnia, ex 
mss. codicibus emendata studio atque industria Jani 
Gulielmi et Jani Gruteri, additis corum notis integris; 
nunc denuo recognita ab Jac. Gronovio, cujus ubique 
adjectæ sunt emendationes, petit» partim ex libris mss. 
partiin ex animadversionibus virorum doctorum; etiam 
orationibus illustratis accessione Asconii Pediani et doc- 
tissimi veteris scholiast» nunquam antea editi ; appositis 
in margine ad utentis commodum numeris, non tantum 
Grutcrianis, sed etiam apparatui latin» locutionis Ni- 
zoliano respondentibus , cnm indicibus, aliis corrcclis. 
aliis novis ctaccuratissimis. I.agd.-Bat., Petr. Vander Aa, 
1692; in-4, 2 vol., vélin cordé. 

3169 . M. Tullii Ciceronis Opéra cum delcctu commenta- 

riorum, in usum screniss. Delphini; editio novissima 

cum Parisiensi ac Patavina accuratissime collata. Venctiis , 
Ant. Graziosi, 1772; in- 4 , 9 vol., demi-veau violet. 
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3170. M. Tullii Ciceronis Opéra ad optimas editiones coL 
lata; præmittitur vita ex Plularchi græco latine reddila; 
cum notitia litteraria; accedunl indices studiis socielatis 
bipontinæ ; cditio accurata. Biponti, ex typographia socie- 
tatis, 1780 et 1781; 12 vol. — M. Tullii Ciceronis Ope- 
ruin volumen decimum tertium : Jo. Augusti Ernesti 
index latinitatis philologico criticus in Opéra Ciceronis 
auctior et emendatior; accedunt græca Ciceronis neces- 
sariis observatiouibus illustrata. Ibid., 1787; 1 vol. : les 
i3 vol., in-8, v. ni. 

3171. Œuvres complètes de M. T. Cicéron, publiées en 
français, avec le texte en regard, par M. Jos.Vict. Le Clerc; 
seconde édition. Paris, Leqaien, 1827, in-18, 35 tonies 
en 30 vol., demi-veau bleu. 

3172. M. Tulli (sic) Ciceronis quae vulgo feruntur orationes 
quatuor : 1. post redilum in senatu; II. ad Quiritcs post 
reditum; III. pro domo sua ad Pontifices; IV. de Harus- 
picurn responsis. Recognovit, aniraadversiones intégras 
.1. Marklandi et I. M. Gesneri suasque adjecit Frid. Aug. 
Wolfius. Berolini, impensis F. T. Lagardii, 1801; in-8, 
demi-mar. r. — M. Tulli Ciceronis quæ vulgo ferturoratio 
pro M. Marcello. Recognovit . animadversiones selectas 
superiorum iuterpretum suasque adjecit Frid. Aug. Wol- 
fius. Berolini, impensis F. T. Lagardii, 1802; in-8, demi- 
mar. r. 

3173. M. Tullii Ciceronis orationum proM. Fonteio et pro 
C. Rabirio fragmenta, T. Livii lib. xci fragmentum, plc- 
nius et emendatius, L. Senccaj fragmenta ex membranis 
bibliothecæ vaticanai édita a B. G. Niebuhrio,C. f. Ilomœ, 
de Romanis, 1820; gi'and in-8, br. — Gasparis Garatonii 
ad M. Tullii Ciceronis oratiouem pro Cn. Plancio ex op- 
timo codice Bavarico curæ secundæ. Bononia, ex typog. 
Franceschia, i8i5; pet. in-4, br. 

3174. Notice sur l’édition princeps du recueil des Œuvres 

de Cicéron, et sur Alexandre Minutianus, auteur de cette 
édition, par l’abbé Aimé Guillon. Paris, Pillet, s. d., in-8. 
(16 pag.) — Specimen historien juridicum inaugurale 
de Q. lJorlcnsio oratore Cicerouis æmulo, quod 
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ex auctoritate rectoris magnifia Eduardi Hageniaa 

publico examini submittit Lud. Casp. Lazac. Lugd.- 

Bat., apad Haak et socios, 1810; in-8. (161 pag.) 

3175. C. Plinii panegyricus liber Trajano dictus, cum an- 
notationibus antehac ineditis Dominici Baudii; iis acce- 
dunt commentarius Justi Lipsii , integræ notæ Joan. Li- 
vinæi, Jani Gruteri , Conradi Rittershusii , ac selectæ 
variorum. Lugd.-Bat., ex offic. Hackiana, 1675, in-8, vél. 

3176. C. Plinii panegyricus Trajano dictus interpretationc 

et notis illustravit Jac. de la Baune, soc. Jesu ; ad 

usum Delpbini. Huic editioni adduntur quædarn notæ 
selectiores Lipsii , Livineii , Catanæi , Rayani , Baudii , 
Rittershusii et aiiorum. Londini, typii Gui. Bowyer, 1716, 
in-8, v. br. 

3177. M. Cornelii Frontonis opéra inedita, cum epistulis 
etiam ineditis Antonini Pii, M. Aureiii, L. Veri et Ap- 
piani nec non aiiorum veteruru fragmentis; invenit et 
conunentario prævio notisque illustravit Angélus Maius. 
Mediolani, regiis typis, i8i5; gr. in-8, pap. vél., 2 vol., 
v. rac., fil. 

3178. Q. Aureiii Summachi V. C. octo orationum inedita- 
rum partes invenit notisque declaravit Angélus Maius ; 
accedunt additamenta quiedam. Mediolani, regiis typis, 
i8i5, in-8, br. 


B. ORATEURS MODERNES. 

. (Chaire, barreau, tribune, etc.) 

3179. Discours prononcé, le 11 janvier i83i, à la faculté 

des lettres pour l’ouverture du cours d’éloquence 

française, par M. Patin. Paris, Hachette, i83i ; in-8, br. 
(a4 pag.) Sebaldi Fulconis Joh. Ravii oratio de natura , 

optima eloquentiæ sacræ raagistra Lugd.-Bat. , S. et 

J. Lachtmans, 1806; in-4. ( 4g pug.) 

3180. Essai sur l’éloquence de la chaire; panégyriques, 
éloges, discours; parle cardinal Maury; nouvelle édition 
considérablement augmentée. Paris, Gab. Warée, 1810; 
in-8, 2 vol., v. rac., fil. 
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3181 . Recueil des oraisons funèbres prononcées par mes- 

sire Jules Mascaron , évêque et comte d’Agen Nouvelle 

édition. Paris, J. D e saint , 1740; in- 12, v. m. — Recueil 
des oraisons funèbres prononcées par messire Jacques- 
Bénigne Bossuet , évêque de Meaux. Nouvelle édition , 
augmentée de l’éloge historique de 1’aultur et du cata- 
logue de ses ouvrages. Paris, J. üesaint, 1741; in-12, 
bas. m, — Recueil des oraisons funèbres prononcées par 
messire Esprit Fléchier, Evêque de Nîmes. Nouvelle édi- 
tion , dans laquelle on a ajouté un précis de la vie de 
l'auteur. Paris, Desaint, 17Ü0; in-12 , v. éc. 

3182. Cours complet d’éloquence appliquée au barreau, 

dont l’application peut égâdement se faire, en partie, à 
l’art de porter la parole dans les temples ; et devoirs de 
l’avocat envers le gouvernement, les tribunaux, les 
cliens, les collègues et les parties adverses; composé de 
quarante-huit séances ou discours par Cizos. Tou- 

louse, Ant. Navarre, 181 4 ; in-8, 4 vol., br. 

3183 . Discours prononcés au Parlement d’Angleterre par 
J. C. Fox et W. Pitt, traduits de l’anglais et publiés par 
MM. H. de Janvry et P. L. de Jussieu, troisième édition. 
Paris, J, L. J. Briere, i 83 i; in-8, 12 vol., demi-veau 
rose. — Recueil des discours prononcésau Parlement d’An- 
gleterre par George Canning, traduit de l'anglais par 
M. Haudry de Janvry. Paris, L. Tenré, i 832 ,in- 8 , 2 vol. , 
demi-veau bleu. 

3184 . Discours prononcé par M. Abr. Cologna, le 1 3 mai 
180g, dans le temple de la rue Sain te-A voie, à l'occasion 
de la cérémonie célébrée en actions de grâces pour les 
victoires remportées par l’armée française aux champs 
deTann, Eckmühl, Ralisbonne, etc...; suivi d’une prière 
composée en hébreu par D. Sintzheim; traduit par 
M. Elie Halevy. Paris, Ballard, 1809; in- 4 . (1 1 pog-) 

3185 . Deux pièces en prose à la louange de Napoléon , eu 
persan, belle écriture ta’liq, pap. doré. 
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j. FICTIONS. 

A. ROMANS. 

I. GÉNÉRALITÉS. ROMANS EUROPÉENS ANCIENS ET MODERNES. 

3186 . Lettre 4 e M. Huet à M. de Segrais sur l’origine des 
romans; seconde édition. Paris, Séb. Mabre Cramoisy, 
1778, in-12, v. br. 

3187 . La Luciade, ou lane de Lucius de Patras, avec le 
texte grec revu sur plusieurs manuscrits (par Paul-Louis 
Courier). Paris, A. Bobée, 1818; in-12 , pap. vél. , v. 
bleu, fil. 

3188 . ÀjfiXXéùis Tartou XXsSavbpéco s èparrixüv, sive de Clito- 
phontis et Leucippes amoribus libri VIII varietate lec- 
tionis notisque Cl. Salmasii, J. B. Carpzovii, T. B. Ber- 
geri ac suis illustrati a Benj. Gottl. Laur. Boden. Lipsiœ, 
sumtibas Jo. Frid. Junii, 1776; in-8, vél. blanc. 

3189 . ÛXioîûpou XlOioTnxwv fitëXiz béxa. Heliodori Æthiopi- 
corum libri X. (græce, cum latina versionc Stan. War- 
scbewicki), Jo. Bourdelotius emendavit, supplevit, ac 
libres decem animadversionum adjecit. Lutetiœ-Parisio- 
ram, P. Lud. Febarier, 1619; pet. in-8, v. br. 

3190 . flXioîwpou Aldtomxùv fiiSXlx Six* Les dix livres 

des Éthiopiques d’Héliodore , publiés pour les Grecs, avec 
des remarques et les variantes inédites jusqu’à ce jour, 
qu’avait recueillies Amiot. ... ; par le D. Coraï. Paris, 
Eberhart, i8o4;in-8, 2 vol., v. rac., fil. 

3191 . A àyyov ■vsoipsvixùv , rüv xorrà Aifiviv xai XXôr/v, jSiSXoi 
rér 7 apsî. Longi pastoralium de Daphnidc et Chloc, libri 
quatuor (græce et latine) ; ex recensione et cum animad- 
versionibus Job. Bapt. Casp. d’Ansse de Villoison. Pari- 
siis, excadebat Fr. Ambr. Didot, sumptibus Guill. de Bure , 
natu maj., 1778; in-8, 2 parties en un vol., bas. m. 

3192 . Aàyyov ■aotpEvtxùv tüv xari AiÇwtv xai XXàrjv , (StëXoi 
rériapss (græce), cum proloquio de libris eroticis anti- 
quorum (autore Paciaudi). Parmat, r typographeo regio, 
1786; in-4, gr. pap., inar. vert, large dent., tr. dorée. 
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3193 . Aoyyav ■aoipsvtxùv Xoyoi rérlapes- Les quatre discours 
(livres) des pastorales de Longus. Ilome , Lino Contedini, 
1810; gr. in-8, pap. vél., v. gaufré, dent., tr. dor. 

Première édition complète «lu texte de Longus, publiée par 
P. L. Courier, et tirée seulement à 5 ï exemplaires numérotés, qui 
n’ont pas été mis dans le commerce. Celui-ci porte le n* 1 9. On sait 
que la page du ms. de Florence où le fragment comjf étant Longusa été 
trouvé est maintenant couverte d'encre. C’est cette tache qni a donné 
lieuà la polémique à laquelle sont relatives les trois pièces du n° 3 1 9/1. 

3194 . Notice sur une édition de la traduction française de 
Longus, par Amyot, et sur la découverte (faite par P. L. 
Courier) d’un fragment grec de cet ouvrage (par Ant. 
Aug. Renouard). Paris, Crapelet, 5 juillet 1810; in-8. 
(16 pag.) — Lettre à M. Renouard, libraire, sur une 
tache faite à un manuscrit de Florence (par P. L. Cou- 
rier). Tivoli, 20 sept. 1810; in-8. (23 pag.) — Lettre 
imprimée, datée de Paris, 1" octobre 1812, et revêtue 
de la signature autographe de Courier, relative aux va- 
riantes de Longus données par M. Ciampi dans sa tra- 
duction italienne. (4 pag. in-4.) 

3195 . Longi pastoralia e codd. mss. duobus italicis primum 
græce integra edidit P. L. Courier, exeinplar romanum 
emendatius et auclius typis recudenduin curavit G. R. 
Lud. de Sinner. Parisiis, Firm. Didot, 1829; in-8, pap. 
vél., v. rac. , fil. 

3196 . Xcnophontis Ephesii de Anthia et Ilabrocome Ephe- 
siacorum libri V, græce et latine; recensuit, supplevit, 
emendavit, latine vertit, adnotationibus aliorum et suis 
iliustravil , indicibus instruxit Aloys. Emeric. Liber 
Baro Locella. Vindobonœ, A. Blumauer, 1796; pet. in- 4 , 
dem. rel. 

3197 . Iidem , græce et latine, recensuit, adnotationibus 
aliorum et suis illustravit Petrus Hofman Peerlkamp. 
Ilarlemi, apud viduam Adriani Loosjes, 1818; in- 4 , v. 
gris, fil. 

3198 . SevoÇâtrros iÇeaioo rà xari kvOlav xai Àfipoxop; v 

Les aventures d' Anthia et d’Abrocome, par Xénophon 
d’Éph use. publiées pour la première fois en grec, avec la 
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version italienne d’Ant. Salvini. Imprimé aux frais de 
Panagiotis Dcmetr. de Janina. Vienne en Autriche, 
1793; pet. in-8, br. , rogné. 

3199 . Jac. Philippi d’Orville aniinadversiones in Charitonis 
Aphrodisiensis de Chærea et Callirrhoe narrationum ama- 
toriarum libros VIII. Anutelodami, Petr. Mortier, 1760; 
in- 4 . v. m. 

3200 . Nixjfraî Eùyevenvàs xal Kcovcrf avrtvoi Mxvnatrns. Nice ta; 
Eugeniani narrationem amatoriam et Constantini Ma- 
nassis fragmenta edidit, vertit, atque notis instruxit Jô. 
Fr. Boissonade. Parisis, A. Bohée, 1819; in-12, pap. vél., 
2 vol., v. rac., fil. 

3201 . Lucii Apuleii Madaurensis platonici philosophi 
opéra. Alteburgi, ex ojficina Richteria, 1778; pet. in-8, 
2 vol., demi-mar. vert. 

3202 . Appuleii Metamorphoseon libri XI , cum notis inte- 
gris Pétri Golvii, Joan. Wowerii, Godescbalci Stevvechii, 
Geverharti Elmenhorstii , et aliorum , inprimis cum 
animadversionibus hucusque ineditis Fr. Oudcndorpii. 
Præfationem præmisit David Ilubnkenius. Lugd.-Bat., 
apud Van derEyk et IVygh, 1786; in- 4 , vél. cordé. 

3203 . Lucii Apuleji Madaurensis platonici philosophi 
opéra ad optimas editiones collata. Præmittitur notitia 
iiteraria studiis societatis Ëipontinæ; editio accurata. 
Biponti, ex typographia societatis, 1788; in-8, 2 vol., 
demi-mar. vert. 

3204 . I promessi sposi, storia milanese del secolo xvu, sco- 
perta e rifatta da Alessandro Manzoni ; nona edizione. 
Parigi, Baadry, i 83 o; in-12, 2 vol., v. éc. , fil. 

3205 . Histoire de l’admirable don Quichotte de la Manche , 
traduite de l’espagnol de Michel de Cervantes par Filleau 
de Saint - Martin. Paris, Delongchampt , 1824; in-18, 
fig. , 10 vol., demi-veau vert. 

3206 . Histoire de Gil Blas de Santillane , par Le Sage. 
Paris, C. Froment, 1828 ; in- 32 ,fig., 5 vol., v. vert, (il. — 
Notice sur la vie et les ouvrages de Le Sage , par P. H lh * 
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J. J. B. Audiffret. Paris, Ant. Aug. Renouard, 182 1 ; in-8, 
br. ( Avec une lettre de Le Sage, fac simile.) — Observa- 
tions critiques sur le roman de Gil Blas de Santillane , 
par J. A. Liorente. On y fait voir que le roman de Gil 
Blas n’est pas un ouvrage original , mais un démembre- 
ment des aventures du Bachelier de Salamauque, ma- 
nuscrit espagnol alors inédit, que M. Le Sage dépouilla 
des parties les plus précieuses. Paris, Moreau, 1822; 
in-8, br. 

3207. 1. E. BepvapÜvov Xaipméppoo ri xard lïaôXov xai Btpyi- 

viav Aventures de Paul et Virginie, par J. fl. Bernar- 

din de Saint-Pierre ; trad. du français en grec moderne 
par N. S. Piccolos. Paris, Firmin Didot, i 824; in-18, 
v. gr., dent. ' 

3208. Atala. René. Par Fr. Aug. de Chateaubriand. Paris, 
le Normant, i8oô; in-12, fig. , v. rac. , fil. 

3209. Kélédor, histoire africaine recueillie et publiée par 
le baron Roger. Paris, A. Nepveu, 1828; in-8, demi- 
veau vert. 

3210. The life and adventures of Robinson Crusoe , written 
by himself (by Dan. de Foe), illustrated with plates. 
London, for J. F. Dove, i83i; in-12, pap. vél., fig., 
relié en percaline et non rogné. 

3211. Levi and Sarah; or the Jewish lovers. A Polish taie, 
by Julius-Ursinus Niemcewicz ; translated from the ger- 
man édition , with a préfacé and notes by the editor. 
London, John Murray, i83o; in-12, pap. vél., rel. en 
cart. et non rogné. 

II. ROMANS ORIENTAUX. 

3212. Ueber einen arabische» Roman des Hariri... Sur un 
roman arabe de Hariri, par Ern. Friedr. Karl Rosen- 
müller. Leipzig, Dyk, 1801; pet. in-8, rel. en carton. 

Relatif à une copie complète des séances de llariri , faite par 
J. J. Reiskc, d'après un manuscrit ayant appartenu à Abr. Hiuckel- 
nian et ensuite à J. C. Wolf. 
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3213 oUïil yÿ> J.ÛIj jjVI JÜU! Iji or 

lhe adventures of Aboo Zyde of Surooj; in fifty stories. 
writtcn by the celebratcd Aboo-Moohummudin-il-Kau- 
sim-Ool-Ilùreerecyo, in two volumes; volume first com- 
prising lhe first thirty stories (volume second comprising 
lhe last twenty stories) collated with eight arabian ma- 
nuscripl copies and corrected for the press by Molovees 
Allah Daud and Jaun Alee. Calcutta, printed at the hono- 
rable company's press, 1809-1812; grand in-4. 2 vol., 
v. gr. — . tyLUi! j (jtjj! cjo-c 

Supplément to the Adventures of Aboo Zyde of Surooj ; 
comprising an arabic and pcrsian dictionary of ail the 
ternis contained in that célébra ted work; compilcd from 
the best authorilies, sucli as the Kamoos, the Sihah, lhe 
Shums-ool-Ooloom , etc., by Mouluvee Jaun Alee. Cal- 
cutta , printed al the honorable company’s press, 18 t4; gr. 
in-4 . v. gris. 

Ces trois volumes se composent ainsi qu'il suit : 

Tome I", litre, 1 feuillet; préface anglaise, 3 pages; texte arabe , 
3 i 4 pages (POP), — 11 lignes. 

Tome II, titre, 1 f.; texte arabe, 374 pages (Pvp) , 1 1 lignes. 

Tome III, ou le dictionnaire, titre anglais, 1 f.; texte, 374 pag. 
(►“vp), — 17 lignes. 

3214. Les Séances de Hariri, publiées par M. Caussin de 
Perceval. Paris, 1818; in-4, dem. rel. 

i 53 pages (rct"), 31 lignes. 

L'exemplaire a du papier blanc inséré entre les feuillets. 

Cette édition n'a ni titre, ni indication de lieu, ni date. 

3215. Les Séances de Hariri, publiées en arabe, avec un 
commentaire choisi par M. le baron Silvestre de Sacy. 
Paris, Impr. royale, 1823; pet. in-fol., dem. rel., dos de 
veau. 

Préliminaires en français, xtx pages. — Préliminaires arabes, 
13 pages (|P). — Texte, 660 pages (OH-). 

3216. Un second exemplaire, pap. vél., cuir de Russie, 
dent. , fers à froid. 

3217. Ilaririus lalinus, sive Abu Mohammedis Alcasemi , 
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fil. Alii, fil. Mohammedis , fil. Otmani Haririi bazrensis. 
Haramensis, narrationes consessuum nomine célébrât®, 
omncs et integræ ex Arabum sermone in latinuni trans- 
lata:, difiicilliniis locis illustrât® et édita: studio Car. Rud. 
Sam. Peiperi. Cervimontii, typis Car. Guil. Imm. Krahnii, 
i 832; pet. in-4, 3 part, en 1 vol., demi-veau vert. 

3218. Die Verwandlungen des Ebu Seid von Seru'g 

Les Aventures d’Abou-Seid de Seroudj , ou les Mekamat 
de Hariri, imitation libre par Fried. Rückert. Coïta, 
1826 ; pet. in-8, cart. à la Bradel. 

3219. L Haririi eloquentiæ arabicas principis 
très priores consessus e codice manuscripto bibliotheeæ 
Lugduno-Batavæ , pro specimine emissi , ac notis illustrai i 
ab Alb. Schultens. Franequerœ , ex officina Wibii Bleck , 
1731 ; pet. in-4, vél. 

3220. Traduction de la vingtième mécamé de Hariri, inti- 
tulée El-Ghourmoul, ou le héros au cercueil (par Venture). 
De l'imprimerie française de Constantinople (sans date); 
in-4. (7 pag.) 

3221. Abi-Mohammed el Kasim Bosrcnsis , vulgo Haririi 
consessus XXVI Rakda, seu variegatus dictus e cod. ms. 
una cum scholiis arabice ediditet vertit... Jo. Jac. Reiske. 
Lipsiœ, litteris talskianis , 17 ^ 7 ; pet. in-4. (G feuillets el 
16 pag.). 

3222. Antar, roman bédouin (de Osmai) , imité de l’anglais 
de Terrick Hamilton. (Deux extraits de la Revue fran- 
çaise , juillet et sept. i83o.) In-8. (32 et 23 pag.) — 
Geschichte eincr drusen Familic. Histoire d’une famille 
drnse. Francfort-sur-le-Main, Andréas, 1808; in-i2,v.rac. 

Le second titre porte : Mclialcd et Scdli, nouvelle druse. 

3223. The Adventurçs of Hatim Taï , a romance, transla- 
ted from the persian by Duncan Forbes. London, printed 
for the oriental translation fand, i83o; in-4, pap. vél., br. 

3224. 'The Adventures of Hajji Baba of Ispahan (by Mo- 


* Bien que ce roman soit une composition européenne , comme il est destiné a 
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rier). London, J. Mnnray, 1824; in-12, pap. vél., 3 vol. , rel. 
en carton et non rognés. — The adventures of Ilajji Baba, 
of Ispahan, in Engiand. London, John Murray, 1828; 
in-12, pap. vél., 2 vol., rel. en carton et non rognés. 

3225 . Pandurang Ilari, or memoirs of a Hindoo. London, 
Geo. B. Whittaker, 1826; in-12, pap. vél., 3 vol., rel. 
en carton et non rognés. 

3226 . Iu-liao-li, ou les Deux Cousines, roman chinois 
traduit par Abel-Rémusat ; précédé d’une préface où se 
trouve un parallèle des romans de la Chine et de ceux 
de l’Europe. Paris, Moutardier, 1826; in-12 , fig., 4 vol., 
demi-veau brun. 

3227 . Blanche et Bleue, ou les deux couleuvres fées, roman 
chinois traduit par M. Stanislas Julien. Paris, Ch. Gosse- 
lin, i 834 ; in-8, br. 

3228 . The fortunate union, a romance, translated from 
the chinese original , with notes and illustrations. To 
which is added a chinese tragedy, by John Francis Davis. 
London, printed for the oriental translation fund, 1829; 
in-8, pap. vél., 2 tom. en 1 vol., demi-mar. citron. 

La tragédie qui suit ce romau a pour titre: The sorrows of 
Han. 

B. CONTES ET NOUVELLES. 

3229 . Contes de Perrault, précédés d’une notice sur l’au- 
teur, par Paul L. (Lacroix) Jacob, bibliophile, et d'une 
dissertation sur les contes de fées par M. le baron Wal- 
kenaêr. Ouvrage orné de plus de 170 vignettes dessinées 
par MM. Tony Johannot, À. Deveria, Gigoux, N. Thomas, 
Célestin Nanleuil et Giraud, et gravées (sur bois) par 
Lacoste jeune. Paris, Manie, i 836 ; in-8, pap. vél., rel. 
en carton. 

3230 . Samojedisc.be original-crzahlung mit ihrer Ueberse- 
tzung... Conte samoïède original, avec la traduction et 


faire connaître les mœurs de l’Orient , que l'auteur a étudiées dans le pays même , 
nous avons cru pouvoir le placer ici. Nous avons suivi la même marche pour 
plusieurs autres romans orientaux composes par de» Européens. 
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des remarques grammaticales sur la langue des Samoïèdcs 
(par Vater). Pet. in-8. (20 pag.) 

323 1 . Prosopopée , allégorie tirée de la rose et du rossignol , 
composée en arménien par Mace Zacharie Chodjentz 
d’Erivan, trad. en français par P. Ed. Le Vaillant de Flo- 
rival. Paris, Dondcy-Dupré, x832 (IV, 26, 111 et 25 pag. 
autographiées sur pap. rose). =. La rose et le rossignol, 
allégorie orientale, trad. de l'arménien par P. E.Le Vail- 
lant de Florival. Paris, Dondey-Dapré , i833; in-8. (80 
P a 9-) 

La partie autograpbiée contient le leste et la traduction; la par- 
tie imprimée n’a reproduit que la traduction française. 

3232. Nouveaux contes turcs et arabes, précédés d’un 
abrégé chronologique de l’histoire de la maison ottomane 
et du gouvernement de l’Egypte, et suivis de plusieurs 
morceaux de poésie et de prose, traduits de l’arabe et du 
turc par M. Digeon. Paris, Dupais, 1781; in-12, 2 vol., 
v. m. 

3233. Recherches sur l’origine du recueil de contes inti- 
tulé les Mille et une Nuits. Mémoire lu à la séance pu- 
blique de l’Acad. roy. des inscriptions et belles-lettres, 
le 3i juillet 1829, par le baron Silvestre de Sacy. Paris, 
Everat; gr. in-8 , pap. vél. , br. (16 pag. ) — De glossis 
Habichtianis in quatuor priores tomos Ml Noctium dis- 
serlatio critica. Scripsit Henr. Orthobius Fleischer. Lipsia, 
Fr. Chr. Guil. Vogel, 1 836 ; in-8, br. rogné. 

3234. Remarks on the arabian nights’ entertainments; in 
which the origin of Sindbad’s voyages, and other oriental 
fictions, is particularly considered, by Rich. Hole. Lon- 
don, for T. Cadell, jun., ... 1797; pet. in-8, v. gr. 

3235. LÜj dJ jjJt ^ dJ âjL or The arabian 

nights entertainments; in the original arabic. Published 
under the patronage of the college of fort William; by 
Shuekh Uhinud bin Moohummud Shirvvanee Ool Yumu- 

nee Volume I containing the stories of 100 nights. 

Calcutta , printed by P. Pereira, at the hindoostanee press, 
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i 8 i 4 ; i vol. — Volume II containing tlic stories of 100 
nights. 1818; 1 vol. Les 2 vol., gr. iu-8, demi-mar. r. 

Premier volume, 43o pages (Fl"-), plus le litre et un avis en 
caractères ncstaliq. — 15 ligues. 

Second volume, 458 pages (Fc a) , plus le titre et le même avis. 
— 1 5 ligues. 

3236 . ...LUj ilJ ^ Jx J4UU oiWl Ijvft Arabian 

nights entertainments in the original arabic reprinted 
front the édition published by Shuekb Ubmud son of 
Moohumud of Sbervan in Yuiuun. The two vols, in one, 
containing two hundred nights. Calcutta, prinled and pu- 
blished at the asiatic lithographie company s press, 1829; 
in-8 , pap. vél., rel. en carton [taches). 

Lithographié. — 45i pages (Fel) , plus le litre, 6 pages de ta- 
ble, et 5 pages d'errata. — 17 lignes. 

3237 . Tausend und eine Nacht arabisch. Nach einer Ilands- 

chrifl aus Tunis Mille et une Nuits en arabe, d’après 

un manuscrit de Tunis; publiées par le docteur Maximi- 
lien Habicht. Breslau, 1825 à 1837; pet. in-8, pap. vél., 
7 vol., le cinquième mar. rouge, tr, dorée, les autres 
brochés. 

Le teste arabe forme : I" vol., i8i5, 367 pages ( t“*iv ) ; le II', 
1826, 373 p.; le IIP, 1827, 3g4 p.; le IV", 1828, 4oo p. ; le V', 

1 83 1 ,354 p-, plus 5 feuillets de table; le VP, 1 834 , 4oi p. plus 1 
feuillet de table; le Vil", 1837, 3y8 p. , plus 1 feuillet de table. 

L'arabe est sans points. 

Chaque volume présente une table avec traduction allemande 
des mots manquant dans les leiiqucs, et principalement dans le 
dictionnaire de Golius. 

3238 . Les Mille et une Nuits, contes arabes, traduits en 
français par Galland, continués par Caussin de Perceval. 
Paris, Le Normant, 1806; in-18, 9 vol., v. rac. , fil. 

3239 . Les Mille et une Nuits, contes arabes, traduits en 
français par Galland, nouvelle édition revue, accompa- 
gnée de notes, augmentée de plusieurs contes traduits 
pour la première fois, ornée de 21 gravures, et publiée 
par M. Edouard Gauttier. Paris, Collin de Plancy, 1822 
et i 823; in-8, lig. , 7 vol., demi-veau brun. 
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3240. Contes inédits des Mille et une Nuits, extraits de 
l’original arabe par M. J. de Hammer, traduits en fran- 
çais par M. G. S. Trébutien... Ouvrage faisant suite aux 
différentes éditions des Mille et une Nuits. Paris, Don- 
dey-Dupré, 1828; in-8, pap. vél., 3 vol., dem. veau. 

Ces suppléments aux Mille et une Nuits ont été tirés , par M. de 
Hammer, d'un manuscrit écrit au Caire en 1217 {1797), par le 
cheik Ibrahim al Anssari. 

3241. Der Tausend und einen Nacht noch nicht übersezte 

Mâhrchen , Erzâhlungen und Anekdoten Contes , 

nouvelles et anecdotes inédites des Mille et une Nuits, 
trad. pour la première fois de l’arabe en français par 
M. de Hammer, et du français en allemand par Aug. 

E. Zinserling. Stutlgard et Tulingue, J. G. Cotla, i8a3 

, et i8a4; pet. in-8, 3 vol., demi-veau, fauve. 

La traduction française des contes inédits des Mille et une Nuits, 
par M. de Hammer, devait paraître en même temps que cette édi- ‘ 

tion allemande qui en était une versio , , mais le manuscrit fut 
perdu parle Courier chargé du paquet. (Voir la préface du n" 3 a 4 o.) 

3242. t33X3 »3 "X 331X l3yri!D. Tausend und eine Nacht. 

Mille et une Nuits. Prague, imprimerie des écoles ( sans 
date ) ; pet. in-8 , demi-veau brun. 

Mille et une Nuits en allemand, caractères rabbiniques. 

3243. Tausend und eine Nacht Mille et une Nuits, 

contes arabes complétés et traduits entièrement, pour la 
première fois, sur un manuscrit de Tunis par Max. Ha- 
bich t , F. H. von der Hagen et Karl Schall. Breslau , Jos. Max 
etcomp., i 825; pet. in-8 carré, i5 vol. reliés en carton. 

3244. The arabian nights entertainments, carefully revi- 

sed, and occasionally corrected from the arabic. To which 
is added a sélection of new taies, now first translated 
from the arabic originals , also an introduction and notes 
illustrative of the religion, manners and customs of the 
Muhammedans; by Jonathan Scott. London, for Long- 
nxan 1811; in-12 , pap. vél., 6 vol., v. gris. 

3245. kpaëmàv pvdoXoytxàv 'aepiéyov hnjytjaeis Recueil 

de contes arabes, contenant des récits et des aventures 
Irès-curieuses et très-merveilleuses ; composé en langue 

TOM. 11. ■() 
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arabe par le savant déniché Abou-Bekr, et mainte- 

. nant traduit pour la première fois de l'italien en notre 
langue et corrigé avec grand soin. Tome troisième. Ve- 
nise, Ant. Zalta, 1762 ; pet. in- 8 , bas. — Né* XaXifii ifroi 

M v6o\oyixov dpxëtxdv La nouvelle Khalima , ou recueil 

de contesarabes, contenantdes récits et des aventures très- 
curieuses et très-merveilleuses, composés en langue arabe 
par le savant derviche Abou-Bekr, et maintenant traduits 
pour la première fois de l’italien , et publiés par Pol. 
Lamp. (Polyzôïs Lampanitziotis de Janina). Vienne, 1791 ; 
pet. in- 8 , 4 vol. rel. en carton. 

Contes tirés, pour la plupart, des Mille et une Nuits. Le premier 
recueil doit avoir 4 volumes. 

3246. Alnaschar. Agib, sive collender lertius. In-4- ( 20 

pag-) 

Texte arabe de ces deux contes tirés des Mille et une Nuits. Ces 
*0 pages ont été imprimées en Hollande. — Texte non ponctué. 

3247. Les voyages de Sind-Bàd le marin et la ruse des 
femmes, contes arabes; traduction littérale, accompagnée 
du texte et de notes , par L. Lauglès. Paris, Impr. roy., 
i 8 i 4 , ini 8 , v. gr., fil. 

3248. Un deuxième exemplaire. Pap. vél., rel. en carton et 
non rogné. 

3249. Les dix soirées malheureuses, contes d’Abd-Errah- 
mann, traduits de l'arabe d’après un manuscrit du cheykh 
El-Mohdy, par J. J. Marcel. Paris, J. Renouard, 1829 ; 
in- 12 , 3 vol., demi-veau bleu. 

3250. Contes du cheykh El-Mohdy, traduits de l'arabe d’a- 
près le manuscrit original par J. J. Marcel. Paris, Henri 
Dupuy, i 832; in- 8 , pap. vél., 3 vol., demi-veau brun. 

3251. An arabian taie, from an unpublished manuscript, 
wilh notes critical and explanatory. London, J. Johnson, 
1786 ; in- 8 , v. rac. 

Histoire du calife Vatbcl. 

3252. Karmath. an arabian taie, by theauthor of Ramescs 
an egyptian taie, etc. etc. London, Ch. Fred. Cock, 1827 ; 
in- 12 , pap. vél., rel. en cart. et non rogné. 
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3253. Scharkan, conte arabe, suivi de quelques anecdotes 
curieuses, traduit par M. Asselan Riche. Paris, Dondey- 
Dapré, et Marseille, Camoin, 1829; in-12, br. 

3254. Bahar-Danush; or, garden of knowledge , an oriental 
romance; translated from the persic of Einaiut Oollah 
by Jonathan Scott. Schrewsbury, J. and W. Eddoiues', 
for T. Cadell... , 1799; pet. in-8, 3 vol., v. rac., fil. 

3255. Contes indiens traduits du persan, extraits du Bahar 
Danich. (Par Lescallier.) Paris, Barrois l’aîné, an xm 
(i8o4); in-8, demi-rel. 

3250. Neh manzer, ou les neuf loges, conte traduit du 
persan par M. Lescallier. Gênes, Yves Gravier, 1808; 
in-8 , déni. rel. 

3257. Buetal pucheese, being a collection of twenty-five 
stories, related by the démon Buetal to the raja Birkru- 
inajeel , translated into Hindoostanee from the Brij 
h.hak.ha of Soorut Kubeeshwur; by Muzhur Ulee Khani 
Vila and Shree Lulloo Lal Kub moonshees in the college 
of fort William. Calcutta, printedat the Hindoostanee press, 
i8o5; in-4, br. et rogné. 

Car. nagari. 179 pages (vq,).— Plus le titre anglais.— 1 7 lignes, 

3258. Bytal-Puchisi; or the twenty five taies of Bytal, 
translated from the Brudjbliakha into english, by rajah 
Kalee-Krishen Behadur. Calcutta , printed at the Sobha- 
Bazar press, 1 834 ; pet. in-8, br. et rogné. 

3259. Chinese novels, translated from the originals; to 
which are added proverbs and moral maxims, collected 
from their classical books and otlier sources. The whole 
prefaced by observations on the language and literature 
of China, by John Francis Davis. London, J, Murray, 

1 82 2 ; in-8 , pap. vél., v. rac., dent. 

3260. Contes chinois, traduits par MM. Davis, Thoms, le 
P. d’Entrecolles, etc., et publiés par M. Abel-Rémusat. 
Paris, Moutardier, 1827; in-18, fig., 3 vol., demi-veau 
brun. 

3261. Fan-hy-cheu : a taie in chinese and english : with 

' 9 - 
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notes, and a short grammar of the chinese language; by 
Stephen Weston. London, Roi. Baldwin, i8i4; gr. in-8, 
pap. vél., br. en cart. 

Le texte chinois est gravé. 

3262. Thse-hioung-bioung»ti , c’est-à-dire , les deux frères de 
sexe différent, nouvelle traduite du chinois par M. Sta- 
nislas Julien. In-8. (63 pag.) 


3 . FACÈTIF.S. 

3263. Dissertationum ludicrarum et amœnitatum scripto- 
res varii; editio nova et aucta. Lugd.-Bat., Fr. Hegerus 
[Elzevir), i644; pet. in-12 , vél. 

326 à. Epistolarum obscurorum virorum ad dom. M. Or- 

tuinum Gratium volumina II Accesserunt huic edi- 

tioni epistola inagistri Benedicti Passavantiiad D. Petrum 
Lysetum , et la complainte de mcssire Pierre Liset sur le 
trépas de son feu nez. Londini, impensis Hen. Cléments, 
1742; pet. in-8, v. éc. , fil. 

3265. Christophori Theoph. de Murr satira in pædantis- 
mum, thrasonismum et charlatancriam seini-eruditorum, 
sive laudatio funeralis in obitu viri pereximii doctissi- 
mique domini inagistri Gangolphi Unkepunz, poetæ lau- 
reati , ludimagistri meritissimi , et hypodidascali exce- 
lebcrrimi in illustri schola octava, quæ Bopfingæ floret, 
una cum lessu mœstissimorum discipulorum. Editio 
tertia, prioribus multo auctior et sic locupletata ut no- 
vum opus videri possit. Norimberga, apud Joh. Hofschiam , 
178$; pet. in-8. (4o pag.) 

3266. Abi’l Walidi ibn Zeiduni Risalet, scu epistolium. 
Arabice et latine cum notulis edidit J. J. Reiske. Lipsite, 
prostat in ojjicina Gleditschiana, 1755 ; pet. in-4- (8 pages 
de texte et xiv de traduction, etc.) 

Réponse satirique d'une fille de haute naissance à un préten- 
dant moins noble quelle. 

3267. Taies, anecdotes and letters, translated from the 
arabic and persian, by Jonathan Scott. Shrewsbury , prin- 
ted by J. and W. Eddowes , 1800; pet. in-8, v. m., fil. 
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3268. TheLuta.ifi hindee, or hindoostanee jest book, coh- 
taining a choice collection of humorous stories , in the 
arabic and roinan characters; edited by W. Carmichael 
Smyth. London, W. Brimer, 1821; in-8, rel. en carton 
et non rogné. 

3269. , or the new Cyclopædia hindoostanica 
of wit; containing a choice collection of humorous stories 
in the persian and nagree characters, interspersed with 
approprietate proverbs, antibilious jests, brilliant bons 
mots, and rallying repartees, in the Rekhtu and Brij 
b.hasha dialects. To which is added a vocabulary of the 
principal words in hindoostanee and english; by Shree 
Lulloo Lal Kub. Calcutta, printed at the India Gazette 
press, 1810; gr. in-8, rel. en carton et non rogné. 

3270. A collection of pleasan tries or fables and stories 
translated from english and persian into urdu and en- 
glish by Rajah Kali Krishna Babadur. Calcutta, printed ad 
the medical press, for Mowlavi Abdool-lah, i835; in-12. 
br., rogné. 

IL POÉSIE. 

1. GÉNÉRALITÉS. 

327 1 . De l’histoire de la poésie, discours prononcé à l’athé- 
nce de Marseille, pour l’ouverture du cours de littérature, 
le 12 mars i83o; par M. J. J. Ampère. Marseille, Feis- 
sat aine, i83o; in-8, pap. vél. ( 5i pag.) — De l’in- 
fluence de la poésie sur le bonheur public et privé. Pa- 
ris, Biaise, i8i4; in-8, br. — L’éducation du poète, 
poème imité dé Vida, suivi de xv lettres académiques 
sur le style de plusieurs écrivains célèbres , par J. H. 
Valant. Paris, Michaud, i8i4 ; in-x2, br. 

3272. Aristotelis de arte poetica liber cum commcntariis 
Godofredi Hermanni. Lipsiœ, apud Gerhardum Fleischerum 
jun., 1802; in-8, demi-mar. r. 
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a. POÉSIES EUROPÉENNES. 

A. POÉSIE GHECQUE. 

3273 . Draconis Stratonicensis liber de metris poeticis. Joan- 
nis Tzetzæ exegesis in Homeri Uiadem. Primum edidit 
et indices addidit Godofredus Hermannus.Lipsiœ.samfiius 
Jo. Aug. Goltl. Weigelii, 1812; in-8, demimar. vert, fil. 

327 II. Handbuch der Metrik. Manuel de la métrique, par 
Gottfried Hermann. Leipzig , Gerhard Fleischer le jeune, 
1799; pet. in-8, rel. en carton. 

3275 . Godofredi Hermanni elementa doctrinæ metricæ. 
Lipsice, apud Gerh. Fleischemm jun., 1816; in-8, demi- 
veau bleu. 

3276 . Epitome doctrinæ metricæ, in usum sckolarum 
edidit Godofredus Hermannus. Lipsia, apud Gerhardum 
Fleischemm jun., 1818, iu-8, demi-veau fauve. — Prin- 
cipes de versification latine et grecque, par J. B. D. 
Aubert-Audet ; seconde édition, considérablement aug- 
mentée. Paris, l'auteur (sans date); in-i2, br. 

3277 . Dissertation sur la césure, traduite de l’anglais par 
A. M. II. Boulard. Paris, P. Guejper, 1820; in-8. (24 

pag.) — Traité de prosodie grecque par M. Ch. Jos. 

Hubert. Paris, Auguste Delalain, 1819; in-8, br. — Traité 
de la quantité grecque, ou méthode pour apprendre à 
connoître la mesure des syllabes, soit pour bien lire ou 
faire des vers, soit pour bien prononcer la prose, par 
M. B. Gonod. Clermont-Ferrand, P. Landriot, 1816; in-8, 
pap. vél. ( 5 i pag.) 

3278 . Poetarum græcorum sylloge, curante Jo. Fr. Bois- 
sonade. Parisiis, Lefèvre, 1823-1826; in- 32 , pap. vél., 
24 vol., v. rac., fil. 

I. Anacroontis reliquiæ, Basilii Juliani, Pauli Silentiorii ana- 
creoutica, i8a3. — II. Theocritus, Bien, Moscbus, i8a3. — lit. Pocta; 
græci gnomici, i8a3. — IV, V. Homeri opera. Ilias, i8î 3. — VI, 
VII. Odyssca, i8a4. — VIII. Callimachus, Cicanthcs, Produs, 
1814 . — IX, X. Sopbocles, i8a4. — XI. Hcsiodus, 18 a 4- — 
XII, XIII. Æschylus, i8a5.— XIV. Pindarus, i8a5. — XV. Lyriri 
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græci, i8i5. — XVI à XX. Euripides, i8s5 et i8a6. — XX à 
XXIV. Aristophane!, iSjü. 

3279 . Poetæ minores græci : Hesiodus, Theocritus, Mos- 
chus, Bion Smyrn., Simmias Rhod., Musæus, Theognis, 
Phocylides, Pythagoras, Solon, Tyrtæus, Simonides, 
Rhianus, Nauniachius, Panyasis, Orpheus, Mimnermus, 
Linus, Callimachus, Evenus Par., Eratosthenes, Mene- 
crates , Posidippus , Metrodorus. Fragmenta quædam 
Philemonis, Alexidis, Àmphidis, Anaxandridæ, Anti- 
phanis, Apollodori, Diphili, Menandri, Diodori Sinop., 
Eubuli, Hipparchi, Nicostrati, Pherecratis, Philippi, 
Philippide [sic), Sotadæ, Cratetis, Eripbi, Posidippi , 
Timoclis, Clearchi, et aliorum incertoruin autorum. Qui- 
bus subjungi lur eorum potissimum, quæ ad philosophiam 
moralem pertinent, index utilis. Accedunt etiam obser- 
valiones Radulphi Wintertoni in Hesiodum. Cantabrigiœ , 
Joan. Hayes, 1677; P el - i n- 8, vél. 

3280 . Poetæ minores græci. Præcipua lectionis varietate et 
indicibus locupletissimis instruxit Thom. Gaisford. Oxo- 
nii, etypogr. Clarendoniano, i 8 i 4 , 1816 et 1820; grand 
in-8 , pap. vél., h tom. en 3 vol. , vél. blanc, fil. 

3281 . Epistola critica iu Bucolicos græcos, ad virum ill. 

Sergium OuvarofT. Scripsit Dr. Christianus Frid. 

Graefe. Petropoli, literis Academiœ imper. Scientiarum , 
i 8 i 5 ; in- 4 - (127 pag.) 

3282 . Anthologia græca cutn versione latina HugonisGrotii, 
édita ab Hieronymo de Bosch. Ultrajecti, B. WildetJ. 
Altheer, 179.5, 97, 98, 3 vol. — Hier, de Bosch obser- 
vationes et notæ in anthologiam græcam, quibus acce- 
dunt Cl. Salinasii notæ ineditæ. Ibid., 1810. 1 vol. — 
Hier, de Bosch observationum et notarum in anthologiam 
græcam volumen alterum quod et indices continet. Opus 
Boschii morte iuterruptum Dav. Jac. vau Lennep absol- 
vit. Ultrajecti, J. Altheer, 1822, 1 vol. Les 5 vol. in- 4 , 
pap. de Holl., v. rac. 

3283 . SxAXia. Hoc est carmina convivalia Gnecorum metris 
suis restituta et animadversionibus illustrata , præmissa 
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disquisitione de hoc généré carminis; edidit Car. Dav. 
llgen. lente , e libraria Croekeriana , 1798; pet. in-8, v. 
gr., fil. 

3284 . Andr. Christ. Eschenbach epigenes de poesi Orphica , 
in priscas Orphicorum carminum niemorias liber com- 
mentarius. Noribergw, sumtibus Wolgangi Maaritii End- 
teri, 1702 , pet. in-4 , v. rac., fil. 

3285 . ( )pçétt>s dnravTi. Orphei Argonautica, hymni, libellus 
de lapidibus et fragmenta, cum notis H. Stephani et 
Andr. Christ Eschenbachii. Textum ad codd. mss. et 
editiones veteres recensuit , notas suas et indicem græcum 
adjecit Jo. Matthias Gesnerus, curante Ger. Christo. 
Hambergero. Lipsiœ, sumtibus Caspari Fritsch, 1 764 ; 
in-8, v. m. 

3286 . Musaeos, Urschrift, Uebcrsetzung. . . .Musée, texte 
original, traduction et remarques critiques, par Franz 
Passow. Leipzig, Gerh. Fleisher, 1810; pet. in-8, v. f. , 
fil. , tr. dor. — Les amours de Léandre et de Héro , poème • 
de Musée le grammairien; traduit du grec en François, 
avec le texte (par de la Porte du Theil). Paris, Nyon le 
jeune, I784;in-i2, fig., br. 

3287 . Briefe über Homer und Hesiodus Lettres sur 

Homère et Hésiode, principalement sur la théogonie, par 
Gottfried Hermann et Fried. Creuzer. Heidelberg, Aug. 
Oswald, 1818; pet. in-8, br. 

3288 . An enquiry into the life and vvritings of Homer (by 
Th. Blackwell); the second édition. London, 1 736; in-8, 
carte, v. m. 

3289 . Von dem Schiksai des Homer und andrer klassi- 

schen Dichler De la destinée d’Homère et des autres 

poètes classiques chez les Arabes et les Persans , et Spé- 
cimen de l’épopée persane du Chah-Nameh ; par Sam . 

Fred. Gunlher Wahl; avec un programme des leçons de 
l’auteur. (Halle), J. Chr. Hendel, 1793; in-8. (20 pag .) 

3290 . Réfutation d’un paradoxe littéraire de M. Fréd. Aug. 
Wolf sur les poésies d’Homère. Paris, Arnaud Kœnij 
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1798; in-8. ( 5o pag.) — Homère et ses écrits, par 
M. le marquis de Fortia d’Urban. Paris, II. Fournier 
jeune, i83a; in-8, v, ant., (il. 

3291. Ilomeri operum omnium quæ exstant tomus prior 
sive llias, græce et latine juxta editionem emendatissimam 
et accuratissimam Sam. Clarke. Amstel., apud J. Wetsic- 
nium, 1743; 1 vol. — Tomus posterior sive Odyssea, 
Batrachomyomachia , bymni et epigrammata. Græce et 
latine. Accedunt fragmenta græce; juxta editionem novis- 
simam et accuratissimam Sam. Clarke. Ibid., 1743; 
1 vol. Les 2 vol., petit in-12, vél. 

3292. Ùpijpov itravra. h. e. Ilomeri opéra omnia (græce et 
lat.) ex recensione et cum notis Sam. Clarkii. Accessit 
varietas lectionum ms.Lips. et edd. veterum cura Jo. Aug. 
Ernesti qui et suas notas adspersit. Lipsiœ, impensis G. 
Theoph . Georgii, 1 759 , 60 , 6 1 et 64 ; in-8 , 5 vol., dem. rel. 

3293. Ilomeri llias ad codicem Vindobonensem græce ex- 
pressa. Recensuit Fr. Car. Alter. Volumen primum. Vieil- 
nœ, typisJ. Thomœ Nobilis de Trattncrn, 1789. — Eadem 
ad Homeri editionem Vindobonensem latine expressa. 
Recensuit cum varietate lectionis ex codicibus biblio- 
thecæ Palatinæ Vindobonensis F’r. C. Alter. Volumen 
alterum. Ibid., 1790. — Homeri Odyssea græce, novis 
curis expressa; recensuit Fr. C. Alter. Accedit [sic) Ba- 
trac.homyomachia , bymni, ceteraque poemata Homero 
vulgo tributa, cum varietate lectionis ex codicibus Vin- 
dobonensibus. Ibid., 1794. Les 3 tomes en 4 vol., in-8, 
demi-mar. vert. 

3294. Carmina Homerica. llias et Odyssea, a rhapsodorum 
interpolationibus repurgata et in pristinam formam , 
quatenus recuperanda esset, tam e veterum monumen- 
torum fide et auctoritate, quam ex antiqui sermonis in- 
dole ac ratione, redacta; cum notis ac prolegomenis, in 
quibus de eorum origine, auctore et ætate, itemque 
de priscæ linguæ progressu et præcoci maturitate dili- 
genter inquiritur, opéra et studio Rich. Payne Knight. 
Londini, in adibus Valpianis, 1820; in-4, v. rac., fil. 

3295. Homeri llias, cum brevi annotaüonc, curante G. G. 
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Heyne. Lipsiœ, in libraria VVeidmannia, 180/1; in-8, 
2 vol., v. rac. 

3290 . Ôfojpov iXiiî avv Tofï o-^oXio/s. Honicri Ilias ad veteris 
codicis veneti fidcm recensita. Scholia in eam antiquis- 
sima ex eodem codice aliisque mine primum edidit cum 
astericis, obeliscis, aliisque signis criticis Joli. Bapt. Cas- 
par d’Ansse de Villoison. Venetiis, typis et sumpiibas J'ra- 
trum Coleli, 1788, gr. in-fol., rel. en vél., non rogné. 

On v a joint une lettre autographe de Heyne à Villoison et une 
de N. Scliow, dans laquelle celui-ci transcrit d'un ms. de la Biblio- 
du Collegium romunum une explication en grec des astérisques, 
obèles et autres signes critiques des anciens grammairiens. 

3297 . Ùpijpov iXtàî péri ©aXaiàs TtxpaippiaSMs üto^sipov 

r ov Beoicopov Vàfr L’Iliade d’Homère , avec l’ancienne 

paraphrase, publiée aujourd’hui, pour la première fois, 
sur l’autographe de Théod. Gaza; précédée de la Batra- 
chomyomaclïie, avec la même paraphrase; publiée, pour 
la seconde fois , par Nie. Theses de Chypre. Florence , 
impr. de Nie. Carli , 1811, in-8, demi-mar. vert. 

Tome 1", Iliade, livres A-Z (1 à f>). 

3298 . Ùptfpov IXiat bos pi-^colti A (B, I’, A) per’ èbrytïae cov 
«aXaidn» xai i>é(uv. Bapsodie 1” (2*, 3 ' et 4 e ) de l’Iliade 
d’Homère, avec les scholies anciennes et modernes ; édi- 
tion bolissienne. Paris, Eberhart, 1811, 1817, 1818 et 
1820; in-8, fig., 4 parties cm vol., vél. bl. 

Coraï, éditeur de ces 4 livres, a donné A cette publication le nom 
d'édition bolissienne. . par allusion à Bolissus, bourg des environs de 
Scio, où, suivant la tradition, Homère écrivit quelques-uns de scs 
poèmes. 

3299 . Ilop^vpiov -crépi roO èv n) Ôàvtra eia tùv vvpfitôv avr pou. 
Porphyrius de antro nympharum, græce cum latina 

L. llolstenii versione. Graeca ad ftdem editionum reslituit, 
versioncm C. Gesneri et animadversioncs suas adjecit B. 

M. Van Goens. Præmissa est dissertatio homerica ad Por- 
phyrium. Traj. ad Hhenum, sumplibas Abr. v. Padden- 
burtj, 1765; in-4, vél. blanc. 

3300 . Homeri hymnus in Cererem, nunc primum editus 
a Davide Buhnkenio. Accedunt tluæ epistolæ critica* 
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ex editione altéra multis partibus locupletiores. Lugd.- 
Datai’., Sam. et Jo. Lachtmans, 1782; in-8, vél. blanc. 

3301 . Homeri hymnus in Cererem, editus a Davide Ruhn- 
kenio. Accedunt duæ epistolæ criticæ et C. G. Mitscher- 
lichii adnotationes in hymnum in Cererem. Lugd.-Batav., 
apnd Sam. et Joan. Lachtmans, 1808; in-8, v. rac., fil. 

3302 . L’Illiade et l’Odyssée d’Homère, traduites par M” 
Dacier; nouvelle édition. Avignon, veuve Séguin , i 8 o 5 ; 
in-12, fig., 4 vol., v. rac., fil. 

3303 . L’Iliade et l’Odyssée d’Homère, traduction nouvelle, 
précédée de réflexions sur Homère, et suivie de remar- 
ques, par M. Bitaubé. Paris, Prault , 1780, et Lamy, 
1786; in-8, 3 vol., v. m., fil., et 3 vol., v. m. 

3304 . L’Iliade et l’Odyssée d’Homère, traduites en vers 
françois par M. de Rochefort, nouvelle édition. Paris, 
Imprimerie royale, 1781 et 1782; in- 4 , 2 vol. rel. en 
carton et non rognés. 

3305 . Homers Ilias (und Odyssea). . . . Iliade (et Odyssée) 
d’Homère, traduction (rhythmique) par Joh. Heinrich 
Y'oss. . . .; troisième édition améliorée. Tubingue, Cotta, 
1806; in-8, cartes, 4 tom. en 2 vol., vél. bl., fil. 

3306 . The Hiad (and the Odyssey) of Homer translated (in 
verse) by A. Pope, esq. l.ondon, W. Suttaby and Co., 1809 
(and 1 8 1 1 ) ; in-2 4 , 2 vol. , rel. en carton et non rognés. 

3307 . La Batracomiomachia di Omero, ossia la guerra de’ 
topi co’ ranocchi tradotta dal greco in prosa italiana let- 
teralmente e parafrasata in ottave milanesi dal P. Lett. 
F. Alessandro Garioni. Milano, dalla stamperia Motta, 
1793; in-8 , dein. rel. 

3308 . Dissertation sur les œuvres d’Hésiode , par E. Hamel. 
Paris, Imprimerie royale, i 832 ; in-8. (66 pages.) — 
HitiôSov hmtpaiov ri evpitrxôpeva. Hesiodi Ascrad quæ ex- 
tant (græce et latine); cum notis, ex probatissimis qui- 
busdam authoribus, brevissimis, seleclissimisque. Acce- 
dit insuper Pasoris index, auctior multo et castigatior, 
opéra et studio Cornelii Schrevelii. Lugd.-Batav., typis 
Fr. Haclsii, 1 65 o ; pet. in-8, parch. 
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3309. Hesiodi Ascræi quæ cxstant ex recensionc Th. Robin- 
soni curn ejusdem, Jos. Scaligeri , Dan. Heinsii, Franc. 
Guieti et Joh. Clerici notis, Joh. Georgii Grævii lectio- 
nibus Hesiodeis et Dan. Heinsii introductione in doctri- 
nam opernm et dierum. Accesserunt varietates lectionis 
mss. et edd. vett. scholiaque inedita, itemqucDav. Ruhn- 
kenii animadversiones cum aliorum selectis, curante Chr. 
Frid. Loesnero. Lipsiœ, sumtu Gotth. Tcoph. Georgii , 
1778, in 8, mar. r., fil., tr. dorée. 

3310. iltriùiou èpj'à xai r/pépu (Hesiodi Opéra et Dies). In 
usuin auditorum, adjecta lcctionum quæ alicujus mo- 
nienti videbantur varietate , edi curavit M. Birgerus 
Thorlacius. Ilavniœ, literis Joh. Frid. Schultiii, 1801; 
pet. in-8, rel. en carton. 

3311. Hesiods Wcrke und Orfeus der Argonaut.... Œuvres 
d’Hésiode et Orphée l’Argonaute (traduction rhythinique), 
par Joh. Heinr. Voss. Heidelberg , Mohr et Zimmer, 1806; 
pet. in-8 , vél. bl. , lil. 

3312. Sapphus Lesbiæ carmina et fragmenta. Recensuit, 
coinmentario illustravit, schemata musica adjecit et in- 
dices confecit Henr. Frid. Magnus Volger. Lipsiœ, in li- 
braria Wcidmannia, 1810; pet. in-8, v. f., fil., tr. dorée. 

3313. Vita Anacrcontis, quam præside Matth. Nor- 

berg, publico judicio permittit auctor Esaias Tegner. 

Lundœ, literis Berlingianis, 1801; pet. in-4. (17 

pag.) — Anacreontis et Sapphus carmina. Græce edidit 
notisque illustravit perpetuis ex optimis interpretibus, 

quibus et suas adjecit Fred. Gottlob Born Edilio 

altéra emendatior et auctior. Lipsiœ, apad J. A. Barthium, 
1809; pet. in-8, v. rac. 

3314. Anacreontis nomine quæ feruntur carmina. Textum 
recensuit et animadversionibus criticis illustravit Ern. 
Ant. Moebius. Halœ , e libraria Hemmerdeana, 1810; pet. 
in-8,v. f., fil., tr. dorée. 

3315. Avaxpéwv. Anacreontis relliquiæ, Basilii Juliani, Pauli 
Silentiarii anacrcontica, iterum curante Jo. Fr, Boisso- 
nade. Parisiis, Lefèvre, i83i; in-32, pap. vél., br. 
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33 16 . Pindari carmina cum lectionis varietate et adnola- 
tionibus iterum curavit Chr. Gottl. Heyne. Gollingn, 
Jos. Christian. Dieterich, 1798 et 1799; in-8; 3 vol., v. 
rac., Gl. 

Les trois volumes comprennent :le tome I", le texte avec des notes; 
le tome II en 3 parties, la version latine, avec les scholies grecques 
anciennes et modernes; le tome III, 1” partie, les fragments de 
Pindare, et la dissertation de God. Herman sur les mitres de Pin- 
dare; a” partie (1799), trois index par Raph. Fiorillo, le 1" des 
mots et locutions, le 1* des noms propres, le 3 * des auteurs cités 
dans les scholies, plus une lettre de G. Hermann h C. G. Heyne. 

3317 . Traduction complète des odes de Pindare, en re- 
gard du texte grec, avec notes à la fin de chaque ode, 
par A. Tourlet. Paris, V " Agasse, 1818; in-8, 2 vol., br. 

3318 . Theocriti reliquiæ utroque sermone cnm scholiis 
græcis et commentariis integris Henr. Stepbani, Jos. Sca- 
ligeri et Isaci Casauboni; curavit hanc editionem , græca 
ad optimos codices emendavit, libres très animadversio- 
num, indicesque verborum Theocritorum addidit Jo. 
Jac. Reislte. Vicnnæ et Lipsiœ, Jo. Frid. Jahn, 1765 et 
1766; pet. in-4, 2 vol., dem. rel. 

3319 . Theocriti quæ exstant omnia. Textum recognovit, 
ad fidemque codicum mss. quattuor et viginti bibliothecæ 
regiæ recensuit, item ad proprias copias adjunxit appa- 
ratuni criticum H. Stephani, Walckenarii, Brunckii, H. 
Gaisfordi , Kiesslingii aliorumque, latinam interpretatio- 
nem non semel correxit J. B. Gail. Accedunt, i° Argu- 
menta græca et scholia undique collecta, quorum magna 
pars in lucem nunc primum prodit; 2 0 Tabulæ duæ 
geographiam Theocriti repræsentantes; 3 ° Codicum Thco- 
criteorum spccimina æri incisa; 4 ° Argumenta carminum, 
pictura expressa, ærique pari ter insculpta; 5 ° Monumenta 
artis veteris, anaglypba, gemmæ, numi Theocritum il- 
luslrantia, equecimeliis antiquissimis bibliothecæ regiæ 

selecta. Lutetia - Parisiorum , Panckoacke 1828; 

in-8, 2 vol., demi-veau brun. — Theocriti Atlas, conti- 
nens, 1° Codd. Theocriteorum specimina, æri incisa; 
2 0 varia artis monumenta, pleraquc e cimeliis bibliothecæ 
regiæ selecta; 3 ° Tabulas duas exhibentes geographiam 
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Theocriti. Lutetin-Parisiorum, Panckoucke , 1828; 

in-/l, demi-veau brun. 

3320. Selecta qua:dam Theocriti idyllia. Recensuit, vario- 
rum notas adjecit, suasque animadversiones, partim 
latine, partim angiiee scriptas, immiscuit Th. Edwards. 
Cantabrigiœ, typis academie is excudebat J. Archdeacon , 
1779; in-8, demi-mar. vert. 

3321. Notæ et einendationes in Theocritum. Accedit spé- 
cimen emendationum in scriptores arabicos; scripsit Jo. 
Bernh. Koehler. Lubecœ , Jon. Schmidt, 1767; pet. in-8, 
dem. rel. — Observations littéraires et critiques sur 
les idylles de Théocrite et les églogues de Virgile, par. 
J. B. Gail. Premier volume. Paris, l’auteur, an xm ( i8o5 ) ; 
in-8, br.’ 

3322. Idylles de Théocrite , traduites en français par 
J. B. Gail (avec le texte grec); nouvelle édition ornée de 
figures gravées d’après les dessins de Barbier et Boichot. 
Paris, l’auteur, an iv; in-4, pap. vél., Cg., 2 tomes en 
î vol., demi-mar. rouge, non rogné. 

3323. Les idylles de Théocrite, suivies de ses inscriptions, 
traduites eu vers français par Firmin Didol (texte en 
regard, et suivies d’une traduction latine suivant toujours 
mot à mot le texte de Théocrite, avec des notes). Paris, 
Firmin Didol frères, i833; in-8, pap. vél., br., 

3324. Callimachi hymni, epigrammata et fragmenta cum 
notis integris H. Stephani, B. Vnlcanii, Annæ Fabri , 
Th. Grævii , R. Bcntleii , quibus accedunt Ezechielis 
Spanhemii commentarius, et notæ nunc primum editæ 
Tib. llemsterhusii et Davidis Ruhnkenii. Textum ad mss. 
fidem recensuit, latine vertit atque notas suas adjecit 
Jo. Augustus Ernesti. Lugdanillatav., Sam. etJoa. Lucht- 
mans, 1761; in-8, 2 vol., v. m. 

3325. Hymnes de Callimaque, nouvelle édition, avec une 
version françoise et des notes (par de la Porte du Theil). 
Paris, Imprimerie royale, 1776; in 8, rel. en carton et 
non rogné. 
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3326 . Apollonii Rliodii Argonautica. Ex recensione et cuni 
notis Rich. Fr. Phil. Brunckii; edilio nova auctior et 
correctior. Accedunt sclioliagræca ex codice Bibliothecæ 
imperialis Paris, nu ne primum evulgata (cura Godofr. 
Henr. Schæferi). Lipsiœ, apud Gerh. Fleischer jun., 1810 
et i 8 i 3 ; in-8, 2 vol., vél. bl. — L’expédition des Argo- 
nautes, ou la conquête de la toison d’or, poème en quatre 
chants, par Apollonius de Rhodes, traduit, pour la pre- 
mière fois, du grec en françois, par J. J. A. Caussin. 
Paris, Moutardier, l’an v de la Rép. franc.; in-8, dem. rel. 

3327 . Oppiaui poemata de venatione et piscatione, cuni 
interpretalione latina et scholiis; accessit Eutechnii pa- 
raphrasis I Zsvtixûv etMarcelli Sidetæ fragmentum de pis- 
cibus. Tomus I. Cynegetica ad quatuor mss. codd. (idem 
recensuit et suis auxit animadversionibus Jac. Nie. Belin 
de Ballu. Argentotali , sumptibus bibliopolii academici, 
1786; in 8, v. m. — La chasse, poème d’Oppien; traduit 
en françois par Belin de Ballu, avec remarques; suivie 
d’un extrait delà grande histoire des animaux d’Eldemiri, 
par M, . . . (Silvestre de Sacy). Strasbourg, à la librairie 
académique , 1787; in-8 , v. m. 

3328 . Néwov navoiroXiVov Aiovvirixxi. Nonni Panopolitæ Dio- 
nysiaca, nunc denuo in lucem édita et latine reddita per 
Eilhardum Lubinuin; ex bibliotheca Jo. Sambuci Pan- 
nonii, cuni lectionibus et conjecturis Gerarti Falken- 
burgii Noviomagi et indice copioso. Hanoviœ, typis We- 
chelianis, i 6 o 5 ; pet. in-8, v. br. 

3329 . Néwov toû IIavo7roXiTou isiovuai'iKùjv ( 3 t SXia MH. Nonni 
Panopolita: Dionysiacorum libri XLVIII, suis et aliorum 
conjecturis emendavit et illustravit D. Frid. Graefe. Lip- 
siw, sumptibus Frid. Christ. Guil. IVogelii, 1819-1826; 
in-8, 2 vol., v. rac., fil. — Nonnos von Panopolis der 

Dichter Le poète Nonnus de Panopolis, secours pour 

l’histoire de la poésie grecque , par Ouwaroff. S. Petérs- 
bourg, Alex " Pluchart, 1817; in- 4 , rel. en carton et non 
non rogné. 

3330 . KoXoé0ou iXévrjs ipisiyr). L’enlèvement d’Hélène , 
poème de Coluthus, revu sur les meilleures éditions 
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critiques, traduit en français, accompagné d’une ver- 
sion latine entièrement neuve, de notes philologiques 
et critiques sur le texte, de trois index, de scholies iné- 
dites, de la collation complète, et d’un fac simile entier des 
deux manuscrits de la Bibliothèque royale de Paris , par 
Stanislas Julien, et suivi de quatre versions en italien, 
en anglais, en espagnol et en allemand. Paris, J. M. 
Eberhart, 1822; in-8 , pap. vél. , v. rac., fil. 

3331 . Quinti Calabri prætermissorum ah Homero lib. XIV, 
græce, cum versione latina et integris emendationibus 
I,aur. Rhodomanni ; et adnotamentis selectis Claudii 
Dausqueji ; curante Joanne Corn, de Pauw, qui suas etiam 
emendationes addidit. Lugd.-Batav., apud Joannem van 
Abcoude , 1734; in- 8 , vél. doré. 

3332 . Kotvrov ri psO’ Ôfir/pov. Quinti Smyrnæi posthomeri- 
corum libri XIV, nunc primum ad librorum manuscrip- 
torum fidem et virorum doctorum conjecturas recensuit, 
restituitet supplevit Thom. Christ. Tychsen. Accesserunt 
observationes Chr. Gottl. Heynii. Argentorali, ex typogra- 
phia societatis Bipontinœ, 1807; in-8, demi-mar. rouge. 

Exemplaire sur papier collé. 

3333 . Àvt toviov rov Kopai) cbbi) els Éppocèv <t>pay>ucrxàv Aayea tréa. 
. . . .Ode d’Antoine Coraï à Henri François Daguesseau, 
imprimée à Paris en 1702 , et maintenant publiée pour 
la seconde fois (avec des notes grecques par M. Corai); 
suivie de l’éloge de Daguesseau, par Thomas, en français. 
Paris, /. M. Eberhart, 1819; in-12, rel. en carton. — 

Éirea èXkrjvixâ te xai \axlv a Poésies grecques et latines , 

les unes et les autres saphiques , anacréontiques, hexa- 
mètres, pentamètres, iambiques et d’autres mètres 

par J. Boffet. Montpellier, J. Martel aîné, 1819; in-8. 

( 32 pages. ) — tXeyeîov ils ràv aOpa-njyàv Kal^aiéYIrjv 

Elégie sur la mort du général Lafayette; l’ombre de Marc 
Botzaris indignée et ode à G. Cuvier; composées par 
Panagiotes Lazaras de Janina, avec la traduction fran- 
çaise par un philellène. Paris, F. Didot, 1 834 ; in- 8 , 
broché. ( 37 pag.) 
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fl. POÉSIE LATINE. 

I. GÉNÉRALITÉS. — POÈTES LATINS ANCIENS. 

3334. De l’enseignement historique de la littérature , et en 
particulier de la poésie latine. Leçon d’ouverture à la fa- 
culté des lettres, par M. Patin, ai février 1 833 ; in-8. 
(a3 pag.) — Histoire abrégée de la poésie latine, depuis 
son origine jusqu’au siècle d’Auguste. Leçon d’ouverture 
à la Faculté des lettres, par M. Patin. 1" décembre i835 ; 
in-8, br. (i4 pag-) — De la poésie latine au temps de 
César et d’Auguste. Leçon d’ouverture à la faculté des 
lettres, par M. Patin. 3o novembre i836. Paris, P. Du- 
pont , in-8, br. ( i4 pag-) — Des écoles littéraires et 
des poètes du siècle d’Auguste. Leçon d’ouverture du 
cours de poésie latine de la faculté des lettres de Paris, 
par M. Patin, le 5 décembre i837- Paris, H. Fournier, 
gr. in-8, br. (i4 pag.) 

3335. Thésaurus poeticus linguæ latinæ, ou dictionnaire 
prosodique et poétique de la langue latine, contenant 
tous les mots employés par les poètes dont les œuvres 
nous sont parvenues, et ceux qui se trouvent dans les 
fragments et dans les inscriptions, par L. Quicherat. 
Paris, L. Hachette, 1 836 ; gr. in-8, demi-veau violet. 

3336. Poetæ latini minores. Curavit Jo. Christ. Wemsdorf. 
Altenburgi, ex ojficina Richleria, 1780-1788, et Heîms- 
tadii, impensisC. G. Fleckeisen, 1791-1799; in-8; 6 tom. 
en îo vol., dem. rel. 

Vol. I", Altenburgi, 1780, de venatione, aucupio et piscalu car- 
mina. — II. Bucoiica et Idyllia. — III. 178a. Satyrici minores, 
clegiæ et lyrica. — IV. i785.Cannina heroica. — V. 1788 et Uelm- 
stadii, 1791 et 9a. Carmina géographie*. — VI. 179I et 1799. Car- 
mina de re hortensi et villatica, item amatoria et ludicra. 

3337. T. Lucretii Cari de rerum natura libros sex inter- 
pretatione et notis illustravit Th. Creech, Editio altéra, 
priori multo emendatior. Londini, e typogr. Mariœ Mat- 
thews, 1717; in-8, V. br., fil. 

3338. Lucrèce, de la nature des choses, traduit en vers 
français par M. J. B. S. de Pongerville, texte en regard; 

tom. 11. 20 
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précédé d’un discours préliminaire; des vies de Lucrèce 
et d’Epicure ; de divers fragments du traité de la nature, 
par le philosophe grec, retrouvés à Herculanum ; et de 
quatre planches, représentant plusieurs de ces précieux 
fragments, avec des notes du traducteur et des variantes 
du texte. Paris, Dondey-Dupré père et fils, i 823 ;in- 8 , 
2 vol., v. ni., (U. 

3339 . Lucrèce, de la nature des choses, traduit en vers 
français par de Pongerville; nouvelle édition corrigée, 
avec un discours préliminaire , la vie de Lucrèce et des 
notes, ornée de deux gravures d’après Devéria. Paris, 
Dondey-Dupré père et fils, 1828; in-i8, 6g., pap. vél., 
2 vol., v, violet, fil. 

3340 . Catullus, TibuJlus, Propertius cum C. Galli ffeag- 
luentis qiiæ extan t. Amstelvdami , typis Lad. Ehevirii , 
1601; in-aé, vél. — Les noces deThétisiet de Pélée, 
poëme de Catulle, traduit en vers français par P. L. Gin- 
guené. Paris, Michaad frères, l 8 l 2 ; in- 18,, v. rac., fil. 
— P.. Virgilii Ma rouis opéra. Nie. Heins., Dan. Fil, e 
memhranis eompluribus iisque antiquissiinis recensait. 
Amstelod.,Henx.duSaazet (1724) ;peL in-v2 , carte, v.br. 

Reproduction de L'édition Elxevir de Heinams de 1676. 

3341 . Gattdlus, Tibultuset Propertius, ex recens. Jo.Ant. 
Vulpii, cum notis selectioribus et indice locuplelissimo. 
Venft. ap. Thomam Bettinelli, 1786; p. in-8, 3 v„ parch. 

Édition utile par scs index étendu». 

3342 . P. Virgilii Maronis opéra, cum integris, commenla- 
riis Servii, Philargyrii, Pierii. Accedunt Sraligeri et 
Lindenbrogii nota: ad Culicem, Cicin, Catakcta, ad cod. 
ms. regium Parisiensent recensait Pancratius Masvicius. 
Cum indicibns absolutissimis..... Leovardite, Fr. Halma, 
1717; in- 4 , fig. d après Houbrakcn, 2 vol., vél. cordé. 

3343 . P. Virgilius Mhro varietate lectionis et perpétua ad- 
notatione illustratus a Chr. Gotll. Heyne. Accedunt in- 
dices. Editio novis curis emendata et aucta. Lipsiœ, sum- 
tibus Casp. Fritsch, 1800 ( exojficina Dürria, 1797-1 800) . 
in-8, vignettes, 6, voL, v. gauf. , fil. 

Tomel, 1799. U) 4 . K, 1797. X, 179 S. VI, »8oo> 
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3344. Publias Virgilius Maro. Ijondini, lypis C. Cctrrall, im- 
pensis Gai. Pickering , 1821; In-64 , fuir de Russie, fil., 
tr. dorée. 

Chef-d’œiffre de typographie microscopique. Voir amsi fHoracc 
du n° 3355, et le'Férence n° 3638. 

3345. L’Énéide di P. Virgilio Marotte recata in altreftanti 

versi italiani (coi testo) da Giuseppe Soiari munita 

dall' autore di note ginstificanti il senso e la lezîone. 
Genova, stamperia diG. Giossi, 1810; in-8, 2 vol., demi- 
veau violet. 

3346. Les œuvres de Virgile traduites en François, le teste 
vis-à-vis la traduction, avec des remarques, par l’abbé 
Desfontaines, nouvelle édition. Paris, Brocas et Hitmblot, 
1769; pet. in-8, 4 vol., v. m. 

3347. L’Énéide de Virgile, traduction nouvelle, avec le 
texte en- regard et des remarques, par J. B. Morin. Gre- 
noble et Paris, Branot-Labbe, i8i9}in-t2, 2Vol.,-dem. 
v. violet. ■*— Les Bucoliques de Virgile , précédées dé plu- 
sieurs Idylles de Tbéocrite, de Bion et de Moschus ; 
suivies de tous les passages de Tbéocrite que Virgile a 
buttés, traduites en vers français (texte en regard) , par 
FirminDidot. Gravé, fondu et imprimé par le traducteur. 
Paris, 1806; in-8, v. rac., fil. — Les Bucoliques de Vir- 
gile traduites en vers français, accompagnées de notes 
sur le texte, et de tous les passages de Théocrite que 
Virgile a imités, par Henri de Villodon; seconde édition. 
Paris, Petit, 1821; in-18, pap. vél., dem. rel. 

L’Én&dc trad. par Morin est en grand pap. de Hollande. 

3348. Des Püblius Virgilius Maro Werke. Les oeuvres de 
P. Virgile (trad. en vers allemands) , par Joh. Heinrich 
Voss. Brunswick, Fred ■ Vieweg, 1799.; in-8, 3 vol., vél. 
blanc, fil. 

3349. Aibii Tibulli carmina. Libri très cum libro qiuarfo 
Sulpiciœ et aliorum; novis curis castigavit Cbr. G. Heyne. 
Editio tertia emendatior et auctior. Lipsiœ, apud Joan. 
Golllob Feindiam, 1798: in-8, v. rac., fil. 

33591 Albius Tibullus und 1 Lygdanms. . . . A’ib. Tibullus et 
• 20. 
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Lygdamus, (textes) corrigés d’après les manuscrits par 
J. H. Voss. Heidelberg, Mohr et Zimmer, 181 1 ; pet. in-8, 
vél. bl., fil. — De Tibulli vita et carminibus dLsseruit 
Philippus Aniatus de Golbéry. Luletiœ-Parisiorum, Don- 
dey-Dupré , in-8 (78 pag. prises du Tibulle, édition de 
Lemaire. ) 

3351 . Quinti Horatii Fiacci opéra. Interpretatione , notis et 
indice illustravit Lud. Desprez , in usum ser. Delphini, 
Accedit Horatii vita et Aldus Manutius de mctris hora- 
tianis. Amstelodami , sumptibus societatis , 1696; in-8, vél. 

3352 . Quintus Horatius Flaccus, cum scholiis J. Bond, ex 
recensione N. L. Acbaintre... Parisiis, Mequignon jan., 
1806; in-8, v. rac., fil. 

3353 . Q. Horatii Fiacci opéra, ad fidem LXXVI codicum. 
Accedunt : I. Synopsis chronologica rerum roinanarum 
vivente Horatio. II. Tractatulus de metris horatianis. III. 
Variæ LXXVI codicum lectiones. IV. Phrasium subdiffi- 
cilium enucleatio. V. Lexicon mythologicum, historicum 
etgeographicum. VI. Dictionarium latino-gallicum vocum 
horatianarum quæ lectorem morari possunt. Curante 
Jos. Valart. Parisiis, Mich. Lambert, 1770; in-8, v. gr., 
fil., tr. dorée. 

3354 . Q. Horatii Fiacci eclogæ, cum sclioliis veteribus; 
castigavit et notis illustravit Guil. Baxterus. Varias lec- 
tiones et observationes addidit Jo. Matthias Gesnerus 
quibus et suas adspersit Jo. Car. Zeunius. Lipsiœ, sum- 
tibus Casp. Fritsch, 1788; in-8, vél. blanc. 

3355 . Quintus Horatius Flaccus. Londini, typis C. Corrall, 
impensis Gtd. Pickering, 1820; in- 64 , cuir de Russie, 
fil., fers à fr., tr. dorée. 

Charmante édition microscopique, semblable au Virgile du 
n* 3344, et au Térence du n* 3368. 

3356 . Quintus Horatius Flaccus. Recensuit et emendavit 
F. G. Pottier. Parisiis, Malepeyre, i 823; in-8, pap. vél., 

v. gr. , fil. — Jo. Henrici Martini Ernesti Clavis ho- 

ratiana sive indices rerum et verborum philologico-critici 
in opéra Horatii , præmissis ad lectionem usumque poetæ 
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necessariis. Berolini, samptibas lïbrarim regiœ académies: , 
1803 et i 8 o 3 ; in-8, 3 parties en 3 vol., dein. rel. 

3357 . Œuvres d’Horace traduites par MM. Campenon et 
Després, accompagnées du commentaire de l’abbé Ga- 
liani , précédées d’un essai sur la vie et les écrits d’Horace , 
et de recherches sur sa maison de campagne. Paris, 
Ant. Boucher, 1821 ; in-8, 2 vol., v. vert, fil. 

3358 . Œuvres complètes d’Horace traduites en vers, par 
P. Daru (texte en regard) ; nouvelle édition corrigée. 
Paris, Janet et Cotelle, 1816; in-8, 2 vol., v. rac. 

3359 . Le même ouvrage, cinquième édition corrigée. Paris, • 
Janet et Cotelle, 1819; gr. in-18, 4 vol., v. gris, fil. 

3360 . Le même ouvrage, sixième édition corrigée. Paris, 
Janet et Cotelle, i 823; in-8, 2 vol., v. viol., dent. 

3361 . Q. Horatii Flacci carminum libri V. Ad fidein XVIII 
mss. Parisiensium recensuit , notis illustravit et gallicis 
versibus reddidit C. Vanderbourg. Lutetiœ-Parisiorum, 

F. Schcell, 1812; in-8, 3 vol., demi-mar. r., fil. 

3362 . Odes d’Horace, traduites en vers français, par Léon 
Halevy, avec le texte en regard et des notes, seconde édi- 
tion, complète et entièrement revue et corrigée. Paris, 
Méquignon-Marvis , 1824, in-8, v. gris, fil. — Epître d’Ho- 
race sur l’art poétique, traduite en vers français (texte 
en regard). Avignon, Seguin aîné, i 83 i, in-18 (72 pag .). — 
Remarques inédites du président Bouhier, de Breitinger, 
et du père Oudin, sur quelques passages d’Horace, avec 
une lettre sur l’Art poétique et sur la sat. tv, liv. II; pu- 
bliées par G. Prunelle. Paris, Delance, 1807; in-8. 
(io 4 pag.) 

3363 . Pub. Ovidii Nasonis opéra omnia , in très tomos divisa 
ex accuratissima recensione Nie. Heinsii. Cum notis selec- 
tissimis variorum in omnes ejusdem libros et (iguris 

æneis singulis libris metamorphosewn prætixis 

cum indicibus locupietissimis tum rerum tum verbo- 
rum. Edilio nitidissima, accuratissima ; accurante Corn. 
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Sçhrevelio. Lugduni - Batavurum , apad Petrum Leffen , 
1 60a , in-8 , 3 vol. , v. , br. 

3364 . Pnblii Ovidii Nasonis Opéra, interpretatione et notls 

illustravit Pan. Crispimis, Helvetius ad usum Pel- 

phini. Bassani, 1792. Prostant Venetiis apad Jlemondini , 
in-4 ; 4 vol., rel. en carton et non rognés. 

3365 . P. Ovidii Nasonis Opéra. Pet. Burmannus ad fideni 
veterum exeniplariuin castigavit. Trajecti- Balavorum, 
Guil. Vande Waler, 1 7 1 3 ; pet. in- 1 2 . 3 vol., v. br. 

3366 . P. Ovidii Nasonis Métamorphosés. Recensuit et per- 
pétua annotatione illustravit Detl. Car. Guil. Baunjgarten- 
Crusius. Lipsiœ, sumptibus et typis B. G. Teubncri, i83/i; 
in-8, demi-veau bleu. 

3367 - Gratii Faliaci etOlympii Ncruesiani carmina venatica, 
cuin duobus fragmeniis de aurupio. Cuni scripturas va- 
rie ta te et aliorum suisque commentationibus cdidit Bein- 
hardus Stern. Halis-Saxonum, in Ubraria Orphanolrophei, 
1 832; in-8, demi-veau brun. — C. Pedonis Albinovani 
Elegiæ III et fragmenta, cmn interpretatione et notjs Jos. 
Scaligeri, Frid. Lindenbruchii, Nie. Heinsii, Tlieod. Go- 
ralü et alioruni. A nutr/ffrf., Dav-M»rticr, 1 7 îô.z^P. Corn. 
.Severi Ætna et quæ supersunt fragmenta , cum notis et 
interpretatione Jos, Sraiigeri, Frid. Lindenbrucliii et 
Theod. Goralli. Accessit Pétri Bembi Ætna. Ibid., 1 7 1 5 ; 
pet. in-8, vél. 

3368 . Auli Persii Flacci satiræ ad codices Parisinos recen- 
siUe, lectionum varietate et eommen tarin perpetuo illus- 
tra tæ, a Nie. Lud. Acbaintre. Accedunt C. T.uciiii Suessani 
Auruncani eq. Romani satirai'um fragmenta et Sulpiciæ 
Caleni uxoris aatira. Parisiis, Firrn. Didat, 1812; in-8, 
vél. blanc, fil. — Commentarius perpetuus in A. Persii 
saliras VI, conscriptus a G. R. Koenig. Gottingœ, sumtibus 
[leur. Dieterich, i 8 o 3 ; in-8, detn. rel. 

3369 . Auli Persii Flacci satiræ. Recensuit et commenta- 
rium critirum atque exegeticum addidit D r . Fred. Plum. 
Havniat, sumptibus J. H. Schubothi, 1827; grand in-8, 
demi veau bleu. 
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3370. Auli Persii Flsrci satirarum liber, -cum ej«s vita , 
vetere scoliaste, et Isaaci Gasaubcmi notis, qui eum re- 
censuit et coœmentario libro illnstravit, una cum ej'us- 
ilem persiana Horatii imitatione. Editio novissima, auctior 
et emendatior ex ipsius auctoris codioe, cura et opéra 
Merici Casauboni, Is. f. Typis repetendum curavit et re- 
centioruni interpretuin observationibus selectis auxit 
Frid. Duebner. Lipske, sumtibus Aug. Lehnholdi, i833; 
gr. in 8 , demi-veau bleu. 

3371. Satires de Perse, traduction nouvelle avec le texte 

latin à côté et des notes, par l’abbé Le Monnier. Paris, 
Ch. Ant. Jomlert 1771 , in- 8 , v. gr., fil., tr. dorée. 

3372. M. Annæus Lucanus de bello civiii , cum Hug. Grotii , 
Farnabii notis integris, et variorum selectis». Accuranle 
Corn. Schrevelio. Luyd.- Batav. , apud Franc. Hackium, 
i658; in- 8 , vél. 

3373. Caii Silii Italici Punicoruni iibri septemdecini ; va- 
rietate lectionis et couimentario perpetuo iliustravit Jo. 
Chr. Thcopb. Ernesti. Accedit index nberrimus. Lipsiæ, 
in libraria Weidmannia, 1791 et 1792 ; in- 8 , 2 vol., vél. 
blanc. 

3374. C. Valerii Flacci Setini Balbi Argonauticon libri 
octo cum notis Pétri Burmanni integris et selectis Lud. 
Carrionis, Ægidii Maserii , Laurentii Balbi Lilieusis, 
Justi Zinzeriingii , Christoph. Bulæi, Nicolai Heinsii et 
aliorum. Recensuit suasque adnolationes àdjecit Theo- 
philus Christoph. Harles. Altenburgi, ex ojficina Richteria, 
1781 ; in- 8 , 1 vol. divisé en 3 t tonies, v. rac. 

3375. Publii Papinii Statii Sylvarum lib. V, Thebaidos 
iib. XII, Àcbilleidos lib. 11, notis selectissimis in Sylva- 
rum libros Dotnitii , Morelli , Bernard! , Gevârtii , Crucei , 
Barthii, Job. Frid. Gronovii diatribe. In Thebaidos præ- 
terea Placidi Lactantii, Bernartii, etc., quibus in Achil- 
leidos accedunt Maturantii, Britannici , accuratissime 
illustrati a Joli. Veenhuseu. Lugd.-Batav. , ex ojjic. Hac- 
kiana, 1671 , in- 8 , v. f. , fil. 

337G. Job. Fred. Gronovii in P. Papinii Statii Silvarum 
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libros V Diatribe. Nova editio ab ipso auctorc correcta, 
interpolata, aucta. AcceduHt Emerici Cruoei Antidiatribe, 
Gronovii Elenchus Antidiatribes et Crucei Musearium. 
Edidit et annotationes adjecit Ferdinandus Handius. Lip- 
siœ, apud Gerh. Fleischerum jan., 1812; in-8, 2 vol., 
demi-mar. vert, fil. 

3377. D. Junii Juvenalis et Auli Persii Flacci satyræ cum 
veteris schoiiastæ et variorum commentariis. Editio nova... 
AmsteUedami, apud Henr. Wetstcnium, 1 684 ; in-8, v. br. 

3378. D. Junii Juvenalis aquinatis satiræ xvi, ad optimo- 
rum cxemplarium fidetn recensitæ, varietate leclionum 
perpetuoque commentario illustralæ et indice uberrimo 
instructæ a Ge. Alex. Ruperti. Lipsiee, sumlibas Caspari 
Fritsch, 1801; in-8, 2 vol., v. rac. 

3379. Decimi Junii Juvenalis satiræ ad codices Parisinos 
recensitæ, lectionum varietate et commentario perpetuo 
illustratæ a Nie. Lud. Achaintre. Accedunt Haclr. et C. 
Valesiorum notæ adhuc ineditæ. Paris iis, Firm. Didol , 
1810; in-8. fig., 2 vol., vél. bl., fil. 

3380. Satires de Juvenal, traduites par J. Dusaulx (avec 
le texte ) , quatrième édition , revue , corrigée et augmentée 
de l’éloge historique de Dusaulx, par Villeterque. Paris, 
Merlin, an xi-i8o3; in-8, 2 vol., bas. 

3381. Satires de Juvenal, traduites en vers français, par 
L. V. Raoul (texte en regard) ; deuxième édition. Amiens, 
imprimerie de Caron Vitet, 18 15; in-8, v. f. 

3382. M. Val. Martialis epigrammala paraphrasi et notis 
variorum selectissimis ad usum ser. Delphini, interpre- 
talus est Vinc. Collesso, J. C. , numismatibus historias 
atque ritus illustrantibus exornavit Lud. Smids. Amstelœd., 
G. Gallet, 1701 ; in-8, v. rac., fil., tr. dor. 

.3383. Pervigilium Veneris ex editione P. Pithœi, cum cjus 
et Justi Lipsii notis itemque ex alio codice antiquo , cum 
notis Cl. Sahnasii et Pet. Scriverii. Accessit ad hæc Andr. 
Rivini commentarius. Ausonii Cupido cruci affixus cuni 
notis Mariang. Accursii, FJ. Vineti, Pet. Scriverii. et ano- 
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nymi. Accessere ad calcem Jos. Scaligeri et Casp. Barthii 
animadversiones. Hagœ-Comitum, apud Henr. Scheurleer, 
1712; in-8, v. m. 

3384. Terentianus Maurus de litteris, syllabis, pcdibus et 
metris e recensione et cum notis Laur. Santenii. Op us 
Santenii morte interruptum absolvit David Jacobus Van 
Lennep. Trajecti ad lihenam, e typographia J. Altheer, 
182a; in-4, demi-veau vert. 

3385. D. Magni Ausonii Burdigalensis opéra, Jacobus Tol- 
iius recensuit et integris Scaligeri , Mariang. Accursii , 
Freberi, Scriverii, selectis Vineti, Barthii, Acidalii, Gro- 
novii, Grævii, aliorumque notis, accuratissirue digestis, 
necnon et suis animadversionibus illustravit. Amstelodami , 
apudJoan.Blaea, 1771 ; in-8, vél. 

3386. D. Magni Ausonii Burdigalensis opéra ad optimas 
editiones collata. Præmittitur notitia literaria sludiis so- 
cietatis Bipontinæ. Editio accurata. Biponii, ex typogr. s o - 
cietatis, 178a; in-8, demi-mar. vert. — T. Calpurnii Siculi 
eclogæ XI. Recognovit , adnotatione et glossario instruxit 
Christ. Daniel Beck.Lipsiœ, sumtilusC. G. Weigelii, i8o3; 
in- 16, rel. en carton. 

3387. Cl. Claudiani quæ exstant: ex emendatione virorum 
doctorum. Amstelodami , typis Lud. Elzevirii, i65o; in-2 4, 
v. br., tr. dorée. 

3388. Cl. Claudiani quæ exstant varietate lectionis et per- 
pétua adnotatione illustrata a Jo. Matthia Gesnero. Ac- 
cedit index uberrimus. Lipsiœ, in officina Fritschia, 1769; 
in-8, 2 vol., v. m. 

3389. Incerti auctoris (vulgo Pindari Thebani) epitome 
Iliados homericæ; e recensione et cum notis Theod. Van 
Kooten. Edidit, præfatus est suasque animadversiones 
adjecit Henricus Weytingh. Lugd.Balav. et AmsteUcd., 
lypis Luchtmannianis et Holtropianis, 1809; in-8, demi- 
mar. vert. 

3390. Le siège de Paris par les Normands en 885 et 886, 
poème d’Abbon , avec la traduction en regard , accompagné 
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de notes explicatives et historiques, par N. R. Taranne. 
Paris, Imprimerie royale, 1 83 4 ; in-8,br. 

3391 . Reinardus vulpes carmeu epicum seculis ix et xn 
conscriptum. Ad iidem codd. mss. edidit et adnotatio- 
iiibus iilustravit Franc. Jos. Mone. Editio princeps. Stutt- 
gardiw et Tubingœ, prostat in bibliopolio J. G. Cotise, 
i 832 ; in-8; pap. vél., br. -*-J. H. Bornians notæ in Rei- 
narduin vulpem ex editione F. J. Mone. Fasciculi primus 
et alter continentes animadversiones ad lib. I, fab. i, ix 
et iii. Gandavi, typis Car. Annool-Braechman, 1826; in-8. 
2 cahiers. 


II. POÈTES LATINS MODERNES. 

3392 . Catalogue des livres composant la bibliothèque de 
feu M. Edme Bonaventure Courtois. Paris, J. S. Merlin, 
1819; in-8, br. 

Collection de poètes latins modernes la plus étendue qni ait 
paru en vente publique. 

3393 . Les vers à soie, poème de Jérôme Vida de Crémone, 
évéque d’Albe; suivi du poème des échecs et da pièces 
fugitives du même auteur, et d’un choix de poésies de 
Pierre d’Orville; traduits du latin par J. B. Levée, avec 
le texte en regard, et des remarques explicatives pour en 
faciliter l’intelligence. Paris, H. Nicolle, 1809; in-8, dem. 
rel. — Marcelli Palingenii stellati zodiacus vit* sivc de 
hominis vità libri XII. Ad optimarum editionum fidem 
accurate edidit Car. Herrm. Weisc; editio stereotypa. 
Lipsiœ, Car. Taachnitius, i 832 ; in-16, br. — La Calli- 
pédie, traduite d’un poème latin de Claude Quillet. Ams- 
terdam el Paris, Durand, 1749; pet. in- 8 , dem. rel. 

3394 . Cl. S. Exæd. par. hymni sacri, nunc primum col- 
lecti, et ab auctore recogniti. Parisiis, J. B. Coignaid, 
1723; pet. in-8, v. m. — Jacobi Vanicrii Prædium rusti- 
cnm; nova editio cæteris emendatior. Parisiis, Jos, Bar - 
bou, 1774; in-12, v. m. 

Les hymnes sont de Claude de Santcul , ancien éclicvin de Pari-;, 
et neveu du chanoine de Saint-Victor. 
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3395 - Anti-Lucretius , sive de Deo et natura libri aovern. 
Em. J. R. E. cardinalis Melchioris de Polignac opus 
posthumum, abbatis Caroli d’Orléans de Rotlielin cura 
et studio editioni niandatum. Parisiit, J. D. Coignard, 
1747; gr. in-8, 2 vol., v. m. 

3396 . Thomæ Valpergæ inter P. Arcades Euphorbi Meie- 
sigenii latina carminé, cuiu specimine græcorum. Au- 
guitœ-T ’aurinurum , in typ. tupremœ Curia Appellationis, 
1807; pet. in-8, bas., fil. — Thomæ Valpergæ epistola 
Horalii ad Augustum in morte Mæcenatis, muueri, cum 

aliis literis inissa ad Ludovicum de Breme. (Au- 

gustœ-T aarinorum , ex typ. Vinc. Bianco, 1812); in- 4 , 
bas., fil., tr. dor. 

3397 . Telemachiados libres XXIV e gallico sennone Franc. 

de Salignac de la Molhe Fénelon in latinum carmen 

transtulit Stepb. Alex. Viel, presb... . Luletia-P arisioram , 
ex typis P. Didot natu majoris , 1808 ; in-12, demi-mar., 
r. — Gauterius cornes Briennensis, carmen; argumentum 
ex historia sancti Ludovici a Jonvillæo scripla desump- 
1 11 m. Sequitur alterum carmen cui inscribitur : Hollaudia 
a Ludovico Magno debellata. Parisiis, J. G. Dentu, 1817; 
in-8, br. (56 pag .) 

C. POÉSIE ITALIENNE. 

3398 . Delle opéré di Dante AlighierL tomo primo conte- 
nente il convito e la vita nuova, cou le annotazioni del 
dott Ant. Maria Biscioni. Tomo secondo, conteuente il 
trattato dell' eloquenza latino ed italiano, la pistola ali’ 
imperadore Arrigo di Luzimburgo , il trattato de monar- 
chia, le rime, li salrni penitenziali ed il credo. Venezia, 
dalle slampe di Pietro Qu. Gio. Gaiti, 1793 ; 2 vol. — La 
Diviua Commedia di Dante Alighieri traita da quella 
che pubblicarono gli accademici délia Crusca, l’anno 
MDXCV, col comento del M. R. P. Pompeo Venturi délia 
C. di Giesu. Ivi, 1793 ; 3 vol. Les 5 vol., pet. in-8, dein. 
rel. 

3399 . La Divina Commedia di Dante già ridotta a miglior 
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lezionedagli accademici délia Crusça, ed ora accuratamente 
emendata ed accresciuta di varie lezioni tratte da un 
antichissimo codice. Livorno, presso TommasoMasi e comp., 
1807; in-8; 3 vol., demi-rel. 

3400. La Divina Commedia di Dante Alighieri ; edizione 
formata sopra quella di Comino de! 1727. Venezia, Fï- 
tarelli, 1811; 1 vol. — Indici ricchissimi che spiegano 
tutte le cose piu difficili e tutte l’ erudizioni délia Divina 
Commedia di Dante Alighieri c tengono la vece d’ un 
intero comento, compost! con somma diligenza da Gio. 
Antonio Volpi. Ivi, 1811; 1 vol.; les 2 vol. in-18 rel. en 
5 tomes, v. gr., fil. 

3401. La Divina Commedia di Dante Alighieri, col co- 
mento di G. Biagioli. Parigi, dai torchi di Dondey-Dupré , 

1818 e 1819; in-8, 3 vol., v. rac., fil. — Dissertazione 
dell’ ah. M. A. Lanci su i versi di Nembrotte e di Pinto 
nella Divina Commedia di Dante. Iloma, Lino Contedini, 

1819 ; in-8. (61 pag.) 

3402. L’Enfer (le Purgatoire et le Paradis), de Dante Ali- 
ghieri; trad. en français par le cbev. Artaud (texte eu 
regard). Paris, Firmin üidot, 1828 et i83o;in-32, fig., 
9 vol., veau vert. 

3403. Le rime di Francesco Petrarca. In Orléans, nella 
slamperia di C. A. I. Jacob, 1786; in-18, 2 vol., v. éc. , 
fil., tr. dorée. 

3404. Rime di Petrarca, col commento di G. Biagioli. 
Parigi, presso l’editore, 1821; in-8, 2 tom.-en 3 vol., veau 
ant., fil. 

3405. Roland Furieux, poème héroïque de l’Arioste; nou- 
velle traduction par MM. Panckoucke et Framery ( texte 
en regard). Paris, Plassan, 1787; in-18, 10 vol., v. gr., 
fil., tr. dor. 

3406. Rime di Michelagnolo Buonarrotti il vecchio, col 
comento di G. Biagioli. Parigi, presso Veditore, 1821, in-8 , 
v. ant., fil. — La Gierusalemme liberata, di Torquato 
Tasse. Parigi, Praall, 1768; pet. in- 12 , 2 vol., v. éc. , 
fil., tr. dorée. 
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3407 . La Jérusalem délivrée, traduite en vers français par 
P. L. M. Baour-Lorinian ; seconde édition revue et cor- 
rigée. Paris, Ambr. Tardieu, 1821; in-8, fig., 2 vol., v. 
rac., fil. 

3408 . Le Seau enlevé, poème héroî-satiro-comique , nou- 
vellement traduit de l’italien du Tassoni. (Texte en re- 
gard. ) Paris, P. Al. Le Prieur, 1759 et 1768; pet. in-12, 
3 vol. , bas. m. 

3409 . Versi italiani di Tommaso Valperga Caluso, fra gli 
Arcadi Euphorbo Melesigenio. Torino, coi tipi di Bernar- 
dino Burberis , 1807; in- 4 , bas. granit. — La Sibilla 
teutonica, poema ditirambico del cav. abate Carlo Dc- 
nina ; edizione seconda , riveduta ed accresciuta dall' 
autore. ( Carmagnola , dalla stamperia di Pietro Barbié , 
senzaanno); pet. in-8, bas., fil. (26 pag.) 

3410 . Quaresimal Sacociabil an vers piemonteis-italian, 
con l’ aggiunta d’doi poemel dl P. Carlo Casalis. Alessan- 
dria, nella stamperia Rossi (i 8 o 5 ); in-8, dem. rel. 

3411 . 11 Tesoro délia Sardegna ne’ Bachi e Gelsi, poema 
sardo c italiano di Antonio Purqueddu. Cagliari, 1779; 
pet in-8 , fig. , bas. 

Poème curieux sur les vers à soie. 

3412 . Çittara Zeneizedi Gian-Giacomo Cavalli, ricorretta, 

accresciuta ; colla giunta di alcune rime de’più an- 

tichi rimatori Genovesi. Genova, nella stamperia di Giov. 
Franchelli, 1745; in-8, parcb. — Ro Chittarin o sæ 
strofoggi dra muza de Steva de Franchi , nobile patriçio 

Zeneize; dito fra ri Arcadi Micrilbo Termopilatide 

Zena, stamperia Gexiniana, 1772; pet. in-8, dem. rel. 

Ces Elans de la Muse, d'Étienne de Franchi, sont en dialecte 
génois. 

34 1 3 . Ra Gerusalemme deliverâ dro signorTorquatoTasso , 
traduta da diversi in lengua Zeneize. In Zena, in rastam- 
paria de Tarigo, 1755; pet. in-8, 2 vol., pareil. 

Le texte italien original est en regard de la version génoise. 
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3414. La Gonisalemme liberata travestit» in Hngua Mila- 
nese . . . (da Domenico Balestieri). In Milano, oppressa 
Gio.Bapt. Bianehi, 1772 ; gr. in-fol., dem. rel. 

Texte italien en regard de la version milanaise. 

3415. El Goffredo de! Tasso canta’ alla bareariola de! dot- 
tor Tomaso Mondini co i argixnenti a ogni ranto d’un’ 
incerto atutor. In Venezia, a spesc deüa societa, * 790 ; 
in- 12 , 2 vol., v. gr., fil. 

En vénitien , avec te texte original italien en regard. 

3416. Lo Tasso napoletano, zoe’ la Gierosalemme libberata 
de lo sio Torquato Tasso votata a llengua nos ta da Gra- 
biele Fasano de sta cetate, «o Me fegtirc de lo azzellente 
segno’ Bennardo Castiello, corrietto, e restampato pe 
seconnà lo gusto de lli Vertoluze. In Nnapalt , pe Francisco 
Hicciardo, 1720 ; in-fol., f»g., dem. rel. 

Avec le texte italien en regard de 1 a verson napolitaine. 

3417. Poesie siciliane dell’ abate Giov. Meli. . ... Edizione 
rivednta dalï’ autore ed arrichita di note per gi’ Italiani. 
InPalermo ,presso Solli, 1 787 ; pet.in 8 , 5 vol., v.rac., fil. 

D. POÉSIE ROMANE. — POÉSIE PROVENÇALE. 

3418. Chois des poésies originales des troubadours, par 
M. Raynouard. Paris, Firmin. Didot, 1816 à 1821 ; gr. 
in -8 , 6 vol. , demi-mar. r. 

Le tome I" contient l'origine de la langue romane et la gram- 
maire de la langue des troubadours avant l'an 1000; le tome VI, la 
grammaire comparée des langues de l'Europe latine, dans leurs 
rapports avec la langue des troubadours. 

3419. Nouveau choix des poésies originales des troubadours, 
par M. Raynouard, tome IF, contenant le lexique ro- 
man, ou dictionnaire de la langue des troubadours , com- 
parée avec les autres langues de l'Europe latine, (lettres 
A-C.) Paris, Crapelet, r836; gr. in- 8 , br. 

3420. Le pamasse occilanien , ou choix de poésies originales 
des troubadours, tirées des manuscrits nationaux. Tou- 
louse , Benichet cadet, 1 8 1 9 ; in -8 , demi-veau brun. 
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3421. Der Roman von Fierabras, provenzalisch. Le roman 
de Fierabras en provençal, public par Immanuel Bekker. 
Berlin, G. Reimcr, 1829; in-4, demi-veau bleu. 

3422. Notice d’un poëme provençal manuscrit de la Bi- 
bliothèque de Carcassonne, n° 681, par M. Raynouard 
(Extrait du tome XIII des notices des manuscrits). In-4, 
br. (55 pag}. 

Roman sans titre que M. Rcnounrd intitule roman de Flamenca , 
du nom de la dame qui en est le principal personnage, (lin' siècle.) 

3423. Recueil de poètes gascons. Première partie, conte- 
nant les œuvres de P. Goudelin de Toulouse, avec le dic- 
tionnaire de la lahgue toulousaine. Seconde partie, con- 
tenant Tes œuvres du S. Le Sage de Montpellier et du S. 
Michel de Nisnies. Amstcrd., Daniel Pain, 1 700 ; pet. ïn-8, 
2 vol. , v. m. 

3424. Recuil de pouesiés prouvençalos de M. F. T. Gros de 
Marsillo. Nouvelle» cdicicu, courrigeado et augiuentado 
per l’autour, eme uno explicacien dei mots lei plus dif- 
ficiles. Marseille, Sibié, 1768; in-8, dem. rel. 

E. POÉSIE FRANÇAISE. 

3425. Mémoire sur ces deux questions : Pourquoi ne peut- 
on faire des vers français sans rimes? Quelles sont les dif- 
ficultés qui s’opposent à l’introduction du rhythme des 
anciens dans la poésie française? ouvrage qui a obtenu 
une mention honorable à la seconde classe de l’Institut, 
le 5 avril 18 15, par Mablin. Paru, Debray; in-8, br. 
(74 pag-) — Essai sur la poésie et les poètes français 
aux xn*, xni et xiv* siècles, par M. Benoîston de Château- 
neuf. Paris, l’auteur, i8i5; in-8. (i44 pag.) 

3426. Recherches sur les ouvrages des bardes de la Bre- 
tagne armoricaine dans le moyen âge. ,. . ., par G. de 
La Rue. Caen, F. Poisson, 1816; iu-8. (68 pag.) 

3427.. Essais historiques sur les bardes, les jongleurs, et les 
trouvères normands et anglo-normands , suivis de pièces 
de Malherbe qu’on ne trouve dans aucune édition de scs 
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œuvres, par M. l’abbé de La Rue. Caen, Mancel, 1 834 ; 
in-8, 3 vol., rel. en percaline et non rognés. 

3428. De l’état de la poésie françoise dans les xu' et 
xm' siècles, mémoire qui a remporté le prix dans le con- 
cours proposé en 1810, par la classe d’histoire et de lit- 
térature ancienne de l’Institut de France , sur cette ques- 
tion : Déterminer quel fut l’état de la poésie françoise 
dans les xu* et xin' siècles; quels genres de poésie furent 
les plus cultivés, par B. de Roquefort Flaméricourt. Pa- 
ris, Fournier, i8i5;in-8, dem. rel. 

3429. Rapport à M. le ministre des travaux publics sur les 
épopées françaises du xu' siècle, restées jusqu’à ce jour 
en manuscrits dans les Bibliothèques du Roi et de l’Ar- 
senal, par M. Edgar Quinet. Paris, F. G. Levrault, i83i. 
in-8. (32 pag.) — Réponse à une lettre de M. Michelet 
sur les épopées du moyen âge, insérée dans la Revue des 
deux mondes du 18 juillet dernier (parM. Paulin Paris). 
Paris, Techener, 1 83 1 ; in-12, br. (2/1 pages). 

3430. L’Ordène de chevalerie, avec une dissertation sur 
l’origine de la langue françoise, un essai sur les étimo- 
logies, quelques contes anciens et un glossaire pour en 
faciliter l’intelligence. Lausanne et Paris , Chaubert, 1769; 
in-ia, dem. rel. 

3431. Le Roman de Rou et des ducs de Normandie, par 
Robert Wace, poète normand du xu* siècle, publié pour 
la première fois d’après les manuscrits de France et 
d’Angleterre, avec des notes pour servir à l’intelligence 
du texte, par Frédéric Pluquet. Rouen, Ed. Frère, 1827; 
in-8, fig., 2 vol., v. éc., fil. — Observations philologiques 
et grammaticales sur le roman de Rou, et sur quelques 
règles de la langue des trouvères au xu' siècle, par 
M. Raynouard. Rouen, Ed. Frère, 1829; in-8, br. 

3432. Le Roman de Brut par Wace, poète du xu* siècle, 
publié pour la première fois d’après les manuscrits des 
bibliothèques de Paris, avec un commentaire et des 
notes, par Le Roux de Lincy. Rouen, Ed. Frère, i836; 
in-8, fig., hr. 

Tome. I". 
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3433. L’Histoire du châtelain de Coucy et de la dame de 
Fayel, publiée d’après le manuscrit de la Bibliothèque 
du Roi, et mise en françois, par G. A. Crapelet. Paris, 
Crapelet, 1829; gr. in-8, pap. vél., rel. en carton et non 
rogné. 

La version française est de M. Méon, elle a été retouchée par 
M. Crapelet. 

3434. Li Romans de Garin le Loherain , publié pour la 
première fois, et précédé de l'examen du système de 
M. Fauriel sur les romans carlovingiens, par M. P. Paris. 
Paris, Techener, i833; gr. in-12, pap. de Holl., br. 

Tome T'. — N" aoi du tirage. 

3435. Partonopeus de Blois, publié pour la première fois 
d’après le manuscrit de la Bibliothèque de l’Arsenal, avec 
trois fac-similé, parG. A. Crapelet. Paris .Crapelet, i834; 
gr. in-8, pap. vél., 2 vol., rel. en carton et non rognés. 
— Notice historique et critique du roman de Partonopex 
de Bloys, par J. B. B. de Roquefort. Paris, Impr. impér., 
181 1 ; in-4- (84 pag.) 

Extrait du tome IX des Notices des manuscrits de la Bibliothèque 
impériale. 

3436. Tristan, recueil de ce qui reste des poèmes relatifs 
à ses aventures, composés en françois, en anglo-normand 
et en grec dans les xn* et xm* siècles, publié par Fran- 
cisque Michel. Londres, Guil. Pickering, x 835 ; in-12, 
fig., pap. vél., 2 vol., reliés en percaline gauffrée et non 
rognés. 

3437. Le Roman du Renart, publié d’après les manuscrits 
de la Bibliothèque du Roi, des xm*, xiv* et xv* siècles, 
par D. M. Méon. Paris, Treattel et Würtz, 1826; in-8, 
fig., 4 vol., v. rac., fil. 

Voyex, pour le poème latin du Renard, le numéro 33g 1 . 

3438. Les poésies du roy de Navarre, avec des notes et un 
glossaire françois, précédées de l’histoire des révolutions 
de la langue françoise depuis Charlemagne jusqu a saint 
Louis, d’un discours sur l’ancienneté des chansons fran- 
çoises, et de quelques autres pièces (par La Ravaillère). 

TOM. 11. 21 
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Paris, Hip. Louis Guérin et Jacq. Guérin, \ 7 l \2 \ pet. in-8, 
2 vol., v. gr. 

3439. Poésies de Marie de France, poète anglo-normand 
du xiii* siècle , ou recueil de lais , fables et autres produc- 
tions de cette femme célèbre , publiées d’après les ma- 
nuscrits de France et d’Angleterre, avec une notice sur 
la vie et les ouvrages de Marie; la traduction de ses lais 
en regard du texte, avec des notes, des commentaires, 
des observations sur les usages et coutumes des François 
et des Anglois dans les xn* et xin' siècles, par B. de Ro- 
quefort. Paris, Chassériau, 1820; in-8, fig., 2 vol., v. 
gris, fil. 

3440. Roman de Mahomet, en vers du xm® siècle, par 
Alexandre du Pont, et livre de la loi au Sarrazin, en 
prose du xiv® siècle, par Raymond Bulle; publiés pour 
la première fois, et accompagnés de notes, par MM. Rei- 
naud et Francisque Michel. Paris, Silvestre, i83i;gr. 
in-8, pap. vél., br. 

Tiré à 175 exemplaires sur ce papier. — N* i 36 . 

3441. Le Roman de la Rose, par Guillaume de Lorris et 
Jehan de Meung. Nouvelle édition revue et corrigée sur 
les meilleurs et plus anciens manuscrits, par M. Méon. 
Paris, P. DidotTaîné, 181 3; in-8, fig. , pap. vél., 4 vol., 
mar. r. large dent. . tr. dorée , doublés de tabis. — Extrait 
du Journal des savants, octobre 1816. In-8, pap. vél. 
(168 pag.) 

Cet extrait est le compte rendu, par M. Baynouard, de la nou- 
velle édition du roman de la Rose, par M. Méon. 

3442. Li Romans de Berte aus grans piés. Précédé d’une 
dissertation sur les romans des douze Pairs, par M. Pau- 
lin Paris. Paris , Techener, i832;gr. in-12, pap. de Holl., 
br. 

Tiré à aoo exemplaires sur ce papier. — N* 117 du tirage. 

3443. Dissertation sur le roman de Roncevaux, par H. 
Monin. Paris, Impr. roy., i 832 ; in-8. (116 pag.) — De 
i’Oustillement au Villain (xm* siècle). Paris, Silvestre, 
1 833 ; in-8, br. (18 pag.) — Le Fablel dou Dieu d’a- 
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moins , extrait d’un manuscrit de la Bibliothèque royale, 
publié pour la première fois par Achille Jubinal. Paris, 
Techener, i834; in- 8 , pap. vél. (5o pag.) 

L'édition de l'Oustillemcnt au Villain est duo à M. de Monmcr- 
qué. — Cet opuscule et le Fablel dou Dieu d'amoun n'ont été tirés 
qu'à 100 exemplaires. 

3444. La complainte et le jeu de Pierre de laBrocc, cham- 
bellan de Philippe le Hardi, qui fut pendu le 3o juin 
1378 ; publiés pour la première fois par Achille Jubinal, 
d’après le ms. unique de la Bibliothèque du Roi. Paris, 
Techener, i835; in- 8 , pap. vél., br. (76 pag.) — La 
complainte d’outre-mer et celle de Constantinople, par 
Rutebeuf, publiées et mises au jour, avec une notice sur 
ce poète, par Achille Jubinal (xm* siècle). Paris, Teche- 
ner, 1 834 ; in- 8 , pap. vél., br. (32 pag.) — Un sermon 
en vers, publié pour la première fois par Achille Jubinal , 
d’après le manuscrit de la Bibliothèque du Roi. Paris, 
Techener, 1 83 4 ; in- 8 , pap. vél.,br. (32 pag.) 

3445. Poésies morales et historiquesd’Eustache Deschamps, 
écuyer, huissier d’armes des rois Charles V et Charles VI , 
châtelain de Fismes et bailli de Senlis, publiées pour la 
première fois, d’après le manuscrit de la Bibliothèque 
du Roi, avec un précis historique et littéraire sur l’au- 
teur, par G. A. Crapelet. Paris, Crapelel, i 832 ; gr. in- 8 , 
pap. vél., rcl. en carton et non rogné. 

3446. Le pas d’armes de la bergère , maintenu au tournois 
de Tarascon, publié d’après le manuscrit de la Biblio- 
thèque du Roi, avec un précis de la chevalerie et des 
tournois, et la relation du carrousel exécuté à Saumur, 
en présence de S. A. R. Madame, Duchesse de Berry, 
le 20 juin 1838 , par G. A. Crapelet. Paris, Crapelet, 
1828 ; gr. in- 8 , pap. vél., fac-similé colorié, rel. en car- 
ton et non rogné. 

3447. Poésies de Marguerile-Eléonore-Clotilde de Vallon- 
Chalys, depuis Madame de Surville, poète francois du 
xv° siècle (attribuées au marquis de Surville), publiées 
par Ch. Vanderbourg. Paris, Henrichs, an xi-i8o3; in- 8 , 
v. gr., fd. 

□ 1 . 
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3448. Œuvres de maistre François Villon, corrigées et 
complétées d’après plusieurs manuscrits qui n’étoient 
pas connus, précédées d’un mémoire (historique et biblio- 
graphique sur Villon), accompagnées de leçons diverses 
et de notes, par J. H. R. Prompsault. Paris, Teckener, 
i83a; in- 8 , br. 

3449. Œuvres complètes de Régnier. Nouvelle édition avec 
le commentaire de Brossette, publié en 1729 . Paris, E. 
A. Lequien, 1822 ; in- 8 , dem. rel. 

3450. Poésies de Madame et de Mademoiselle Deshoulières. 
Nouvelle édition, augmentée d'une infinité de pièces qui 
ont été trouvées chez ses amis. Paris, Le Breton, 1740 ; 
pet. in- 8 , 2 vol., v. m. 

3451. Histoire de la vie et des ouvrages de J. de La Fon- 
taine, par C. A. Walckcnaër. Paris, A. Nepveu, 1820 ; 
in- 8 , dem. rel. 

3452. Histoire de la vie et des ouvrages de J. de La Fon- 
taine, par C. A. Walckenaër. Paris, A. Nepveu, 1821 ; 
in-t 8 , 2 vol., v. fil. 

3453. Œuvres de Nie. Boileau Despréaux, avec des éclair- 
cissements historiques donnez par lui-méme. Nouvelle 
édition revuë, corrigée et augmentée, enrichie de figures 
gravées par Bernard Picart le Romain. La Haye, 1s. 
Vaillant, 1722 ; pet. in- 8 , 4 vol., vél. 

3454. Œuvres de Boileau Despréaux, avec un commentaire 
par M. de Saint-Surin; ornées de douze figures d’après 
des dessins nouveaux. Paris, J. J. Biaise, 1821 ; in- 8 , 
fig. , pap. vél., 4 vol., demi-veau bleu, non rognés. 

3455. Recueil des œuvres de Madame Du Boccage, aug- 
menté de l'imitation en vers du poëme d’Abel. Lyon, 
les frères Périsse, 1770 ; in- 8 , 3 vol., v. m. 

3456. Œuvres de Saint-Ange. Nouvelle édition, in- 12 , 
9 vol., demi-veau brun. 

Tome I : Poésies diverses , précédées d'une notice sur sa vie et ses 
ouvrages, de discours et de discussions académiques. Paris, /,. G. 
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Michaud, i8i3. — II à V. Métamorphoses d’Ovide, trad. en vers, . 
avec des remarques. Cinquième édition, revue et corrigée sur les 
manuscrits de l'auteur. Ibid., i 8 a 3 ; 4 vol. — VI et VII. Fastes d’Ovide, 
traduction en vers avec des remarques. Nouvelle édition; 1823, 

2 vol. — VIII. Art d’aimer, traduction en vers, avec des remarques. 
nid., 1807; 1 vol. — IX. Le Remède d’amour, poème, suivi de 
l'Héroïde de Sapbo à Pbaon, des regrets sur la mort de Tibullc, 
d'un choix de quelques élégies d’Ovide, etc. avec le texte en latin et 
des notes. Ibid., 1 8 a 3 ; 1 vol. 

3457. Œuvres de Jacques Delille. Gr. in- 18 , 19 vol., v. 
rac. r., fil. 

Poésies fugitives, nouvelle édition considérablement augmentée 
et précédée d'une notice historique sur l’auteur. Paris, Gigue*, et 
Michaud. 1802-an x; 1 vol. — L’Enéide. Ibid., i 8 o 4 -an xii; 4 vol., 
— Paradis perdu, traduit (de Milton). Ibid., i 8 o 5 -an xm; 3 vol. 
— La Pitié, poème. Ibid., 1806; 1 vol. — L'Imagination, poème. 
Ibid., 1806; 2 vol. — L’Homme des champs, ou les Géorgiques 
françaises. Paris, stéréotype d'Herhan, 1807; 1 vol. — Les Jardins, 

S ocme. Paris, stéréotype d'Herhan, 1807; 1 vol. — Les Trois règnes 
e la nature, avec des notes par Cuvier et autres savants. Paris, 
Giguetet Michaud, 1808 ; 2 vol. — Les Géorgiques de Virgile, trad. 
en vers fraisais, avec des notes et des variantes. Paris, Bleuet père, 
1809-, 1 vol. — La Conversation , poème. Paris , Michaud /rires, 
181 2 ; 1 vol. — Essai sur l’homme de Pope , trad. en vers français, 
avec le texte anglais en regard, suivi de notes, de variantes et de la 
prière universelle, traduite en vers français par M. de Lally-Tolen- 
da). Ibid., 1821 ; 1 vol. — Les Bucoliques de Virgile, trad. en ver» 
français (par M. de Langeac). Ibid., 1806; 1 vol. 

3458. Poésies de Firmin Didot , suivies d’observations litté- 
raires et typographiques sur Robert et Henri Estienne. 
Paris, Firmin Didot frères, 1 8 3 4 ; gr. in- 8 , pap. vél. br. 

3459. 6 vol. in- 18 , br. et reliés en carton des œuvres poé- 
tiques de M. C. L. Mollevaut, savoir : 

Pensées en vers. 1829; 1 vol. — Chants sacrés; seconde édition, 
i 832 ;i vol. — Géorgiques de Virgile; livres I et II-, seconde édition. 
i 83 a et i 834 ; 2 vol. — Art poétique d’Horace. i 835 ; 1 vol. — Cent 
failles nouvelles en quatrains. 1 836 ; 1 vol. 

3460. La Henriade, avec, des remarques de Clément, ex- 
traites de ses lettres à Voltairé, et grand nombre de mor- 
ceaux de comparaison tirés d’Homère, de Virgile, de 
.Milton, de La Fontaine, de Racine, de Fénelon, de J. B. 
Rousseau, le tout adapté à chaque chant, par M. Lepan, 
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suivie de l’indication de plusieurs beautés essentielles au 
poëmc épique, et qui manquent à celui-ci. Paris, Pon- 
thieu, i 823; in-8, dem. rel. 

346 1 . La Dundade, poëmc en dix chants (par Palissot). 
Londres , 1771; in-8, 2 vol., v. m. — La Panhypocri- 
siade , ou le spectade infernal du seizième siècle, comédie 
épique, par Népomucène Lemercier. Paris, Firmin Didol, 
1819; in-8 , br. 

3462 . David, poème, par le comte de Coetlogon. Paris, 
Dentu, 1820; in-8, br. — La Byzanciade, poème, par 
l’auteur des Trois âges. Paris, Firmin Didol, 1822; 
in-8, br. 

3463 . Philippe-Auguste, poëmc héroïque en douze chants, 
par F. A. Parseval; seconde édition. Paris, Aimé André, 
1826; in-18, 2 vol., v. violet. 

3464 . L’Astronomie, poëmc en 6 chants, par P. Daru. 
Paris, A. Firmin Didot, i 83 o; in-8, v. granit, fil. 

3465 . Jocelyn, épisode. Journal trouvé chez un curé de 
village, par Alphonse de Lamartine; cinquième édition. 
Paris, Ch. Gosselin, 1837; in- 32 , pap. vél., 2 vol., v. 
bleu, gaufré, fil., tr. dorée. 

3466 . Le triomphe de la révélation, poëme eu quatre 
chants, par M. l’abbé Aillaud. Paris, Le Normand ( Mon - 
lauban, Ph. Crosilhes ) , 1 8 1 5 ; in-8, br. — Vision d’Ezé- 
chiel, ou l’apparition du Verbe de Dieu, ode, par M. le 
vicomte Le Prévost d’Iray. Paris, A. Bertrand, 1 8 2 5 ; 
in-8, br. ( i 4 pag.) — Le bonheur de l’étude, discours 
en vers et autres poésies, par Charles Loyson. Paris, 
Guillaume, 18 1 7 ; in-i 2 , fig. , br. — Le bonheur que pro- 
cure l’étude dans toutes les situations de la vie, discours 
en vers, mentionné, sous le n° 36 , à la séance publique 
de l’Académie française , le 25 août 1817 (par le chevalier 
de Langeac). Paris, Miehaud. 1817; in-8, br. (20 pag.) 
— Institut royal. Académie française. Rapport sur le 
concours de poésie de l’année 1829, par le secrétaire 
perpétuel de l’Académie (sur la découverte de l’impri- 
merie). Paris, F. Didol , 1829; in-8. (28 /><?</.) 
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3467 . Coup d'œil sur les poètes élégiaques Iran cois, depuis 
le seizième siècle jusqu’à nos jours, par J. Humbert (de 
Genève). Paris, Delaunay, 1819; in-8. (72 pag. ) — 
Poèmes élégiaques, précédés d’un discours sur l’élégie 
héroïque, parTréneuil. Paris, Firmin Didot, 1817; in-8, 
fig.i demi-reliure. — La mort et l’apothéose de Marie- 

Antoinette d’Autriche, reine de France par Tercy. 

Paris, P. Didot l’aîné, 1817, in-8, pap. vél. (16 pag.) 
— Essais de poésie à l’occasion du baptême de S. A. R. 
monseigneur le duc de Bordeaux, par Adolphe Mazure. 
Paris, F. Didot, mai 1821, in-8. (35 pag.) — L’Egypte, 
dithyrambe, par M. Jos. Agoub, jeune égyptien. (Extrait 
de la Revue encyclopédique, 1820.) In-8. (7 pag.) 

3468 . Les Bucaliques messines, pièces queuriouses dou 
tems passé, don tems preusent, perD. M. Metz, Verron- 
nais, i 83 o; in-8, br. 


Pot* tues eu prose. 

3469 . Iuno in onore di Jehova, tradotto dal fraucese in 
italiano da Aut. Pihan. Parigi, Fayolle, 1829; in-8. 
(4o pag.) 

Le texte français, de M. Grangcrcl de Lagrange, est imprimé 
dans l'Anthologie arabe. (V. u° 35 1 6. ) 

3470 . Les martyrs, ou le triomphe de la religion chré- 
tienne, par F. A. de Chateaubriand. Paris, Le Nomiant, 
1809; in-18, 3 vol., v. rac., fil. — Les Benjamites réta- 
blis en Israël, poème traduit de l’hébreu (composé en 
prose), par M. de Maleville. Paris, v‘ Jeunehomme, 1816; 
in-8, br. 


G. POÉSIE GOTHIQUE. — ALLEMANDE. — SCANDINAVE. - 
ANGLAISE. — ÉCOSSAISE. — POÉSIE SERBE. 

3471 . Rigs-inal, carinen gotliicum, antiquissimam Seauiæ 

historiam illustrans, præside Nie. Heur. Sjôborg dis- 

sertatione archæologica publiée exhibet Emanuel Weus- 
ter, d. 2t maii 1801. Landœ, typis Berlingianis, 1801; 
pet. in- 4 . (28 pag.) 
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3472 . Das Nibelungenlied Le chant des Nibelung, 

texte original corrigé de nouveau d’après les meilleures 
leçons, avec une introduction et un vocabulaire à l’usage 
des écoles , par Aug. Zeune. Berlin , Maurer, 1 8 1 4 ; in- 1 6, 
br. — Das Nibelungenlied. Le chant des Nibelung, mis en 
allemand moderne , par A. Zeune. Berlin, Maurer, 18 1 4 , 
in-8, br. 

3473 . Der Nibelungen Roth, zum erstenmal in deræltes- 
ten Gestalt. ... Le malheur des Nibelungs, publié pour 
la première fois dans son état primitif, d’après le manus- 
crit de Saint-Gall , avec les variantes de tous les autres 
manuscrits, par Fried. Heinr. von der Hagen. Troisième 
édition , augmentée d’une introduction et d’un vocabu- 
laire. Breslau, Jos. Max, 1820 ; in-8 , br. en carton et non 
rogné. 

3474 . Etui Bibiiothek der deutschen Classiker. . . Biblio- 
thèque de poche des classiques allemands, n° XLIX. Le 
chant des Nibelungs (fragments mis en allemand mo- 
derne). Deuxième édit. Heilbronn, G. G. Struffer, 1822 ; 
in- 32 , broché. 

3475 . Gottfrieds von Strassburg Werke Les œuvres de 

Godefroi de Strasbourg, publiées d’après les meilleurs 
manuscrits, avec une introduction et un vocabulaire, par 
Fred. Henri von der Hagen. I" volume, Tristan et Iseult, 
avec la continuation d’Ulrich de Turheim. Il' volume, 
continuation du Tristan de Godefroy, par Henri de Fri- 
berg. — Chants d’amour de Godefroy. — Les anciens 
poèmes français, anglais , italiens et espagnols, de Tristan 
et Iseult. Breslau, Jos. Max, etcomp. 1 823 ; in- 8 , 2 voL.br. 

3476 . Der Messias. Le Messie (par KIopstock), deuxième 
édition, corrigée. Halle, dans le Magdebourg, C. H. Hem- 
merde, 1756, 1 7 Go, 1769 et 1773; in- 8 , fig., 4 vol., v. m. 
— Satyres de M. Rabener, traduction libre de l’allemand, 
par M.deBoispréaux. Paris, G. Simon, I754;in-12 , 4 lom. 
en 2 vol., v. m. 

3477 . Gedichte des H. von Haller Poésies de M. de 

Haller; huitième édition, augmentée des diverses va- 
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riantes de toutes les éditions précédentes et de quelques 
pièces nouvelles. Zurich , Heidegger et comp. , 1762 , in-8, 
v. f. — Chr. Fürchtegott Gellerts leben. Vie de Ch. F. 
Gellert, par Joh. Andréas Cramer. Leipzig, héritiers de 
G. Weidmann, 1774; pet. in- 8 ,lig. , v. m. 

3478 . Hermann und Dorothea Hermann et Dorothée, 

par J. W. de Goethe, nouvelle édition, avec dix gravures. 
Brunswick, Fried. Vieweg, 1808 ; in- 12 , fig., pap. vél., 
v. rac., fil. — Poésies de Goethe, auteur de Werther, 
traduites pour la première fois de l’allemand , par ma- 
dame E. Panckoucke. Paris, C. L. F. Panckoucke, i 82Ô; 
in- 32 , pap. vél., v. gris, tr. dorée. 

3479 . Sigurd. Tradition épique, selon l’Edda et les Niebe- 
lungs (par M. Ampère. Paris, P. Renouard, sans date)-, 
ii^8,'pap. vél. (71 pag.) 

3480 . Paradise lost, a poem in twclve books ; the author 
John Milton; printed from the text of Tonson’s correct 

édition of 1711. London, for J. F. and C. Rivington 

1790; petit in-i 2, v. gr. — Les amours des plantes, poème 
en quatre chants, suivi de notes et de dialogues sur la 
poésie, ouvrage traduit de l’anglais de Darwin, par J. P. 
F. Deleuze. Paris, Digeon, an vin; in-i 2, br. 

3481 . Spencers sonnets translatedby Jos.Hammer. Vienna, 
J. V. Degen, i 8 i 4 ; pet. in- 4 , pap. vél., br. en carton et 
rogné. (En vers allemands.) 

3482 . Spenser’s sonnets translated into german by sir Jos. 
Hammer, second édition. Vienna, Ant. Strauss, 1816, 
in- 12 , pap. vél., br. et rogné. 

3483 . Traduction de l’Essai sur l’homme de Pope, en vers 
français, précédée d’un discours et suivie de notes, avec 
le texte anglais en regard, par de Fontanes. Paris, Le 
Normanl, 182 1 ; in-8, v. vert, fil. 

3484 . LallaRookh, an oriental romance by Th. Moore. Paris, 
published by A. and W. Galignani, 1829; in- 32 , pap. vél. 
v. rose, fil., tr. dorée. — The Lay of the last minstrel, a 
poem, by Waller Scott. Paris, A. and W. Galignani-, 
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1827; in-3a, pap. vél., v. gris. — The Lordofthe isles . 
a poem, by Walter Scott. Paris, A. and W. Galignani, 
1827, in-32 , pap. vél., v. gris. 

3485. Œuvres de Lord Byron, quatrième édition, entiè- 
rement revue et corrigée , par A. P T (Amédée Pichot), 

précédée d’une notice sur Lord Byron, par Ch. Nodier, 
ornée de vignettes. Paris, Ladvocat, 1823, i8a4 et i8a5; 
in-8, fig., 8 vol., bas. éc., fil. 

3486. Report of the comtnittee of the Ilighland Society of 
Scodand , appointed to inqnire into the nature and au- 
tlienticity of the poems of Ossian. Drawn up, according 
to the directions of the committee, by Henry Mackenzie, 
with a copious appendix containing some of the prin- 
cipal documents on which the report is founded. Edin- 
burgh, printed at the University press, f or Archib. Constable, 
i8o5; in-8, v. gris. 

3487. Notice sur l’état actuel de la question relative à l’au- 
thenticité des poèmes d'Ossian, par Ginguené; in-8. 
(36 pag.) — The poems of Ossian the son of Fingal, 
transiated by James Macpherson; a new édition carefully 
corrected, and greaüy improved. Edinburgh, Oliver and 
Boyd, 1 8 1 2 ; in-8 , v. gris. 

3488. The poems of Ossian, transiated by James Mac- 
pherson. To which a preGxed a prciiminary discourse 
and dissertations on the æra and poems of Ossian. London , 
for J. Walker, 1819; in-18, fig., v. brun, fil., tr. dorée. 
— Université de France. Académie de Paris, faculté des 
lettres. Thèse de littérature sur les vicissitudes et les 
transformations du cycle populaire de Robin Hood, par 
Edw. Barrv. Paris, Bignoux , i 832, in-8. (102 pag.) 

Robin Hood, béros saxon, qui fit, au ni' siècle , une perpétuelle 
guerre de partisan aux conquérants normands de l'Angleterre , et 
dont les exploits merveilleux ont été conservés par la poésie po- 
pulaire. 

3489. HapoAKa Cp6cKa nlicuapujja Poésies serbes popu- 

laires, publiées par Vouk Stephauovitch, partie deuxième, 
Vienne, J. Schnarrcr, i8i5; in-8, br. 
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2. POÉSIE OH1ENTALE. 

A. GÉNÉRALITÉS. — RECUEILS. 

3490. Pocseos Asiaticæ commentariorum libri sex, cum 
appendice; subjicitur Limon seu miscellaneoruni liber, 
auctore Gui. Jones. Londini, e typographeo Bichardso- 
niano, 1774; in-8, v. m., fil., à comp. , tr. dorée. 

3491. Carminum orientalium triga. Arabicum Mohammc- 
dis ebn Seid-ennâs Iaameritæ, Persicum Nisàini Kend- 
schewi, Turcicum Eniri. Ex apographis Parisiensibus' 
edidit , latine vertit, notas adjecit, de itineris sui consi- 
liis, laboribus, fructibusque præfaminans disseruit 
Hans Gottf. Lud. Kosegarten. Stralesundii , sumtibus C. 
Loejjleri. i8i5; pet. in-8. (1 44 p% f.) 

3492. Cantique composé parle citoyen Moyse Ensheim, à 
l’occasion de la fête civique célébrée à Metz, le 2 1 octobre, 
l’an I er de la république. Metz, J. B. Collignon, an i ,r . 

(4 feuillets.) = Carmina orientalia, heb. , syr. , rabb. , 

samar. , arab., chald. et syro-estrang. Joannis Bernardi de 

Rossi Augustœ-Taurinorum,extyp.regia, 1768. (16 pag.) 

— Gedichte bey der Feycr des funfzigsten Jabrstsages von 
Errichtungder K. K. Academie dermorgenlândischenSpra- 

chcn Poésies ( turques , arabes , persanes , italiennes , 

latines, françaises, allemandes) pour le cinquantième an- 
niversaire de la fondation de l’Académie des langues orien- 
tales; Vienne, Kurtzbek, i8o4 (16 feuillets). — Poème à 
la louange de Napoléon, par Michel Sabbag. (E11 arabe et 
en français.) (6 pag.) In-4, rel. en carton. 

3493. Choix de poésies orientales, traduites en vers et en 
prose par MM. Ernest Fouinet, Garcin de Tassy, Gran- 
geret de la Grange, Humbert, Klaproth, Langlès, 
G. Pauthier, Reinaud et Silvestre de Sacy ; recueillies par 
Francisque Michel. Tome premier. Baris, Béthune, i83o; 
in-18, pap. vél. , br. {Seul volume publié.) 

3494. West-œstlicher Divan Divan ouest -oriental, par 

Goethe. Stultgard, Cotta, 1819; pet. in-8, pap. vél., rel. 
en carton. — Bilder des Orients. Peinluresdc l’Orient par 
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Heinrich Stieglitz. Leipzig, E. Cnobloch, i83i et i83a; 
pel. in-8, pap. vél., 3 vol., rel. eu carton et non rognés. 
Imitations, en vers allemands, de l'arabe, du persan et du turc. 

B. POÉSIE ARMÉNIENNE, — POÉSIE TURQUE. 

3495. Omagio ..... Hommage des docteurs 

arméniens du collège de S. Lazare, à Venise, à LL. AA. 
RR. le prince Eugène, vice-roi, et Auguste-Anialie, vice- 
reine. Dalla tipografia armena nell' isola di San Lazzaro a 
Venezia, 1807; pet. in-fol. rel. en carton. (i5 pag.) 

En vers arméniens, en italien et en français. 

3496. Latifi oder biographische Nachrichten von vorzü- 

glichen türkischen Dichtern Latiü, ou notices bio- 

graphiques sur les principaux poètes turks, avec un choix 
de leurs poésies; trad. du turk de Monta Abdul Latifi et 
de Achik Hassan Tchélébi, par Thomas Chabert. Zu- 
rich, Henri Gessner, 1800; pet. in-8, v. éc. 

3497. Geschichte der osmanisrhen Dichtkunst. ... Histoire 
de la poésie othomane jusques à notre temps, avec des 
extraits de deux mille deux cents poètes, par M. Hammer 
Purgstall. Pesth, Conr. Adolphe Hartleben, i836, 1837 et 
i838, in-8, 4 vol., rel. en carton et rognés. 

3498. Bakis des grôssten tiirkischen Lyrikers Diwan. . . . 
Divan de Baki, le plus grand lyrique turc, trad. en 
entier en allemand, pour la première fois, par M. Jos. 
Hammer. Vienne, C. F. Beck, 1826; in-8, pap. vél., 
demi-veau bleu. 

En vers. — Sans texte. 

3499. Gùl u Bülbül, das ist Rose und Nachtigall Gui 

et Bulbul, c’est-à-dire la rose et le rossignol, poème ro- 
mantique par Fasli, publié en turc avec traduction alle- 
mande (en vers) par M. Jos. de Hammer. Pest et Leipzig, 
C. A. Ilarllcbcn, 1 83 1 ; in-8, pap. vél., br. 

Le texte turc forme 66 feuillets ('11), plus un f. d’errata. — 3 
colonnes. — 30 lignes. — Caractère ncsta'liq. — Encadrement rouge. 

3500. Ermahnung an Islambol Remontrance à Cons- 

tantinople, ou satire du poète turc L veïssi sur la dégé- 
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nération des Otliomans , traduite et expliquée avec le 
texte turc par Heinr. Fried. de Diez. Aux dépens du 
traducteur et au profit des pauvres de l'église cathédrale 
de Berlin. Berlin, Nicolai, r 8 n ; in-4. (4o pag.) 

C. POÉSIE HÉBRAÏQUE. — POÉSIE SYRIAQUE. 

3501. Joa. Henrici Pareau oratio de ingenuo poeseos he- 
braicæ studio, nostris temporibus magnopere commen- 

daudo, publiée habita die xm junii A. i8o5 llarder- 

vici, apud Evcr. Tyhoff, ( 1800 ) in-4, br. (5i pag.) — 
Joa. Willmet oratio de ingenio Hebræorum ad poesin in 
primis composito, publiée habita die xv junii A. 1796 . 
Hardervici , apud Ever. Tyhoff, ( 1796 ) in-4. (58 pages.) 

3502. Sebaldi Fulconis Joh. Ravii orationes duæ, altéra de 
poêseos liebraicæ præ Arabum poési præstantia , tain ve- 
ritatis quam divinæ majestatis religionis in veteri codiee 
sacro traditæ argumenlo, altéra de poéticæ facultatis ex- 
eellentia et perfectione spectata in tribus poëtarum prin- 
cipibus, scriptore Jobi, Homero et Ossiano; habitai pu- 
bliée Lugduni Batavorum, D. xviii octobris cioioccxciv 
et D. xxiii junii cioidccxcix. Lugd.-Batav., apud S. et J. 
Luchtmans, 1800 ; in-4. (106 pag.) 

3503. Zur Geçchichte der jüdischen Poésie Sur l’his- 

toire de la poésie chez les Juifs, depuis la fin de l'écri- 
ture sainte de l’Ancien Testament jusques aux derniers 
temps, par Franz Delitzsch. Leipzig, Ch. Tauchnitz, 
1 836; in- 8 , br. 

3504 pss rt3~N bv Dlp 'ïED MorgenlândischePflanzen 

auf Nürdlichen Boden, Plantes orientales sur une 

tige septentrionale, recueil de poésies hébraïques mo- 
dernes, avec traduction allemande, par Sal. Jac. Cohen. 
Rôdelheim, W. Heidenheim, 1807 ; in- 8 , demi-mar. r. 

3505 -nOTDl T>ü Fête religieuse célébrée à Paris, le 

10 pluviôse an xm, par les Français du culte judaïque, à 
l’occasion du couronnement de Napoléon. Paris, Impr. 
impér., an xiiiz=i8o5; in-4; mar. vert, fil. ( 3 1 pag.) — 
Hymnes hébraïques à l’occasion du sacre et du couron- 


Digitized by Google 



334 SCIENCES RELATIVES À L'HOMME. 

nementde S. M. Napoléon, empereur des Français. Ces 
hymnes ont été chantés à la grande synagogue de Paris, 
le io pluviôse an xm. Paris, P. Didotl’atné; in- 4 , rel. en 

carton. — Dl’îirn Hymne k l'occasion de la paix, 

par le citoyen Elie Levy, chantée en hébreu et lue en 
français dans la grande synagogue, à Paris, le 17 bru- 
maire an x. (Avec traduction allem. par le même.) Paris, 
Impr. de la Bép., an x; très-grand in-8, v. gr., fil. 

Le dernier ouvrage contient doute vers latins autographes adres- 
sés à E. Levy par M. Marron. 

3506 Tü TiCîD — Ode pour célébrer le jour immor- 

tel de l’élévation de S. M. Napoléon à la dignité impériale, 
composée en hébreu par J. Mayer. Paris, Impr. impér., 
an xin8o4(v.st.);in-8, pap. vél., mar. r., dent. (16 pag.) 
— Odes hébraïques pour la célébration de l'anniversaire 
de la naissance de S. M. l’empereur des François et roi d’I- 
talie , par J . Mayer et Abraham Cologna ; traduites en Fran- 
çois, par Michel Berr, avec un avertissement du traduc- 
teur. Paris, Imprim. impér., 1806; in-8, br. ( 4 o patj .) — 

’DV ns^D Melilsath iophi Discours de la beauté. 

Pièce de vers parLevisohn. Hambourg, 58 i (1821), pet. 

in -4 (i 5 Jeuillels). — Ode en l’honneur de S. M. 

Louis-Philippe, roi des Français, à son avènement au 
trône, par E. Carmoly. Metz, P. Wittersheim, i 83 o; 
in-12. (12 pag.) 

Texte, avec traduction française en prose, du dernier ouvrage. 

3507 ) btfkri «» J iàojLao Veteris philosopha 

• • 

syri de sapienlia divina poema ænigmaticum. (Syriace 
et latine, edente Gabr. Sionita.) Parisiis, 1628, in- 4 - 

(35 pag.) — In nuptiis Napoleonis et Mariæ 

Aloysitr Carmen syriacum Amedei Peyron 

Augastœ- Taarinorum, in adibus Academiœ excudebat Vin- 
ccntius Bianco, (1810); in- 4 . (20 pag.) 

D. POÉSIE ARABE. 

3508 . De l’utilité de l’étude de la poésie arabe, par le ba- 
ron Sylvestre (sic) de Sacy. (Extrait du nouveau Journal 
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asiatique.) Paris, Dondey-Dupré, 1826; in-8, pap. vél. 
{23 pag .) — Se gii arabi ebbero alcuna influcnza sull’ 
origine délia poesia moderna in Europa. Disserta/, ione 
dell’ Ab. Sim. Assemani. Padova, stamperia del Semina- 
rio( senza anno) in-4- (20 pag. ) 

3509. jfjàJfj ^ Scientia metricaet rhythmica, seu 

tractatus de prosodia arabica ex authoribus probatissimis 
eruta, opéra Sam. Clerici. Oxonii, eacudebat H. H. Aca- 
demies typographes, 1661; pet. in-8, v. br. 

3510. De metris carminum arabicorum libri duo, cum ap- 
pendice emendationum in varios poetas (arabicos), auc- 
tore Georg. Henr. Aug. Ewald. Brunsvigai, sumtibus Lad. 
Lacii, 1820; in-8, demi-veau fauve. 

3511. Darstellung der arabischen Verskunst Expo- 

sition de l’art métrique des Arabes, avec six appendices, 
comprenant une instruction en vers arabes sur la mé- 
trique , avec traduction , des remarques sur la poésie des 
Arabes, sur les poètes arabes, sur quelques formes de 
vers introduites par les poètes modernes, sur plusieurs 
idiotismes de l’idiome poétique, l’explication de plusieurs 
termes techniques relatifs à la poésie, ouvrage composé 
d’après les sources manuscrites et accompagné de tables, 
par G. W. Freytag. Bonn, C. Cnobloch, i83o; in-8,v. 
violet, fd. 

3512. Traité élémentaire de la prosodie et de l'artmétrique 
des Arabes, par M. le baron Silvestre de Sacy. (Extrait 
de la grammaire arabe.) Paris, Impr. roy., 1 83 x ; gr. in-8, 
br. (5a pag.) 

3513. Die poetische Literatur der Araber La littéra- 

ture poétique des Arabes avant et immédiatement après 
Mahomet, esquisse historique et critique, par le Dr. Gusl. 
Weil .Stuttgart et Tubingae, J. G. Cotla, 1837; pet. * n '8 , 
pap. vél., br. et rogné. (92 pag.) 

3514. Anthologie arabe, ou choix de poésies arabes iné- 
dites, traduites en français, avec le texte en regard, et 
accompagnées d’une version latine littérale, par J. Hum- 
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bert (de Genève). Paris, Treullel et IVurlz (Impr. roy .) , 
1819; in-8, rel. en carton et non rogné. 

Exemplaire interfolié de papier blanc. — La traduction est en 
regard du texte. 

3515. Un deuxième exemplaire. Pap. vélin, veau rouge, 
fil., tr. dorée. 

3516. Anthologie arabe, ou choix de poésies arabes iné- 
dites, traduites pour la première fois en français, et ac- 
compagnées d’observations critiques et littéraires, par 
M. Grangeret de Lagrange. Paris, Impr. roy., 1828; in-8, 
demi-veau brun. 

Le texte arabe à la suite forme 163 pages (lit). 

3517. Un deuxième exemplaire. Pap. vél., v. gris, fil., 
fers à fr. 

• / 

3518. Carminum arabicorum specimen (arabice et latine) 
scholis suis arabicis destinavit Guil. Frid. Hezel. Lem- 
goviœ, typis et impensis Meyerianis, 1788; in-8, rel. en 
carton. (3i pag.) 

3519. Speciinens of arabian poelry, from theearliest time 
to the extinction of the khaliphat, with some account of 
the authors by J. I). Carlyle. Cambridge, printed by John 
Burges, 1796; in-4, pap. vél., demi-mar. r. 

Le texte arabe est sans voyelles et forme 71 pages. 

3520. The moallakàt, or seven arabian poems, which were 
suspended on the temple at Mecca; with a translation, 
a prcliminary discourse and notes critical, phiiological , 
explanatory, by W. Jones. London, printed by J. Nichols , 
for P. Elmsly, 1782; in-4, demi-mar. r. 

Les pages 1 06 à 16s contiennent le. texte transcrit en lettres euro- 
péennes, prononciation anglaise. M.de Sacy a copié de sa main sur les 
marges, eu un joli neskhy, le texte même. 

3521. ^j| Qacidat 

Amry-l Qaïsy ebn Hhadjr el Kendy al mo’allaqat... Poème 
suspendu de Amroul Qaïs ebn Hadjr al Kendy. . . Les 
sept moallaqat de Amrilqaïs, de Tharafa, de Zohaïr, 
de Lebid, de Amrou ben Kelthoum, d’Antara et d’Ha- 
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reth , publiées à Paris par M. Caussin de Perceval le père. 
(42 pag., — 16 lignes.) = o^cyt jy^Jl ^UJf JL» 

^ o 4 *d ejs~ü sut Qâl el qâdhy el im’âm 
el seîd Abou ’abd Allah el Iloseïn ben Ahmed ben el 
Hoseïn el Zouzeny. Le qadhy, l’imâm Seïd Abou abd 
Allah al Hoseïn ben Ahmed ben al Hoseïn al Zouzeny, 

a dit Commentaire de Zouzeny sur les moallaqas, 

publié par M. Caussin de Perceval père. ( 45 pag. 
21 lignes.) — Lebidi amiritæ kazidam moallakam sive 
carmen coronatum cum scholiis Abi Abdallæ Husseini 
Susenii arabice edidit versioneque latina et imitatione 
germanica instruxit Car. Rud. Sam. Peiper. Vratislaviœ, 
typis regiis impresserunt Grassius Barthius et socii, 1828; 
in- 4 , demi-veau gris. 

3522 . — cyLsJjd! ç*— JL ooLail! Cherhh cl 

qaçàidel ma’roufat bilsaba’ el moallaqât. . .Commentaire 
sur les sept poèmes moaliaqat, par Abderrahim ben 
’Abd el Kerim Ahmed Allah Ahmed. . . Calcutta, 1233 
de l’hégire, 1823 de J. C.; gr. in-8, veau vert, dent. 

En arabe. — 388 (l'a a) p. plus ia table 1 feuillet. — i5 lignes. 

3523 . Die hellstrahlenden Pleiaden am arabischen poetis- 

chen Himmel Les Pléiades brillant au ciel de la 

poésie arabe, ou les sept poèmes arabes suspendus au 
temple de la Mecque, traduits, expliqués et précédés 
d’une introduction, par Ànt. Theod. Hartmann. Munster, 
Pet. Waldeck, 1802 ; in-12, v. gr. 

3524 . Amrulkeisi Moallaka arabice et suethice, quam*.. . 
publico examini deferunt Mag. B. M. Bolmcer et Ericus 
Wigius et P. M. Lænblad in lyceo carol. 27 martii 1824. 
Londini-Golhorum, ex officina Berlingiana, 1824 ; pet. 
in-4- (2 parties en 28 pag., plus i4 pag. du texte arabe.) — 
Amrilkaisi carmen (quartum) e codd. mss. primus edi- 
dit , interpretatione latina instruxit, et connnentarios 
adjecit F’r. Aug. Arnold. Halte, typis Gebaueriis, 1 836 ; 
in- 4 , br. (44 pag.) 

Texte avec les voyelles. 

Le poète Amrolkaîs florissait vers le milieu du VI* siècle de l’ère 
chrétienne (564). 

TOM. II. 3 2 
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3525. Le Diwan d’Amro'lkaïs , précédé de la vie de ce 
poète, par l’auteur du Ritah el Aghani (Abou’lfaradj 
d’Ispahan), accompagné d’une traduction et de notes, 
par le baron Mac Guckin de Slane. Paris, Impr. roy. , 
1837; gr. in-4, pap. vél., br. 

Le texte forme 55 pages, la traduction et les notes, 1 38. 

3526. Tharaphæ Moallakah cum scholiis Nabas, e inss. 
Leidensibus arabice edidit, vertit, illustravit Joa. Jac. 
Reiske. Lugd.-Batav.,apud Jaan. Luzac , 1742. =: Carmen 
mvsticum borda dictum Abi Abdallæ M. B. S. Busirida: 
ægyptii e codice manuscripto B. L. B. latine conversum. 
Accedunl origines arabico-hebraicæ. Paravit et edidit Job. 
Uri. Traj.-Batav., J. Van Schoonhoven et soc., 1771. = 
Poëma Tograi , ex versione latina Jac. Golii, cum scholiis 
et notis, curante Henr. Van derSloot. Franequerœ, excu- 
dit Gui. Coulon, 1 769; pet. in-4 , v. m. 

3527. Tarafæ moailaca cum Zuzeuii scholiis. Textum ad 
fidem codicum Parisiensium diligenter emendatum latine 
vertit, vitam poetæ accurate exposuit, selcctas Reiskiian- 
notatioues suis subjunxit, indicem arabicum addidit 
Joan. Vullers. Bonnœ ad Khenum, typis regiis arabicis, ex 
ojjicina Fr. Baadeni, 1829; in-4, pap. vél. , rel. en pap. 
mar. r., dent. 

3528. Theses controversæ quas siinul cum libro Tarafæ 
Moailaca cum Zuzenii scholiis a se edito, in ....litterarum 
universitate Fredericiana die 12 niaii i83o defendet 
auctor Joan. Vullers, opponentibus Rœdiger, Tuch , Peter. 
Halis-Saxonum, typis impressum Gebaueriis (x83o);pet. 
in-8. (8 pag.) 

3529. * — III ajcIuII ïijfo * çVyn j 

Qacidat thara/at ben el ’abd el mo’allaqat cherhhahâ el 
Zouzeny rahhimaho allah. La Moallaqa de Tharafa ben al 
’Abd, accompagnée du commentaire de Zouzeni. Bonn, 
C. F. Baaden ( sans date) ; in-4 , br. 

Tout arabe. — 3 i pages (1*1). — ai lignes. 

3530. Zohairi carmen templi Meccani foribus appensum 
uunc primum ex codice Leidensi arabice editum, latine 
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conversum et no lis illustratum die xxrv novembr. 

179a publico examini subjiciet Ern. Frid. Car. Ro- 

scniuuller, respondente Car. Frid. Richter. Lipsite, ex 
ojficina Breitkopfta (179a), in-4, dem. rel. 

3531. De Moallaka Lebidi, celeberrimi veterum Arabum 
poëtæ carminé laudatissimo , dissertation em, commen- 
tario præviam , scripsit et in lucem publicam emisit Car. 
Rudolphus Sam. Peiper. Jordanimolœ ad Nimitium, 1 823 ; 
in-4. (94 pag.) 

Voir la Moallaqa de Lebid publiée par Peiper, faisant partie du 
n° 35 ti ci-dessus. 

3532. Amrui ben Kelthûm taglebitæ Moallakam Abu Abd 
Alla 1 ei Hussein ben Achmed es Sûseni scholiis illustra tam 
et vitam Amrui ben Keltbùm e libro Kitàb el Aghâni 
exeerptam e rodicibus Parisiensibus edidit, vertit, notas- 
que adjecit Joan. Gothof. Lud. Kosegarten. leriœ, in ojji - 
cina libraria Croelteriana, 1819; in-4, dem. rel. 

3533. Disputatio philologica de Antara ejusque poemate 
arabico Moaliakah: quam... præside... Joanne Wilmet... 
ad publicam disceptalionem proponit Yinccntius Elias 
Menil, Rolerodamensis. Amstelodami, apad Pelrum den 
Hengst et filium, i8i4; in-4. (35 pag.) 

3534. Antaræ poëma arabicum Moaliakah, cum integris 
Zouzenii scholiis. E codice manuscripto edidit, in lati- 
nuin sermonem transtulit, et lectionis varietatem addidit 
Vincentius Elias Menil-, observationes ad totun» poëma 
subjunxit Joannes Willmet. Lu.gd.-Bat., S. et J. Luehi- 
mans, 1816; in-4, deini-mar. r. 

Texte avec les voyelles. — Le volume est terminé par une notice, 
donnée sur cette édition par M. de Sacy dans le Journal des Sa- 
vants, mai 1817. 

3535. Harethi Moaliakah cum scholiis Zouzenii e codice 
manuscripto arabice edidit, vertit et illustravit Wyndham 
Knatchbull. Oxonii, e typographeo Ctarendoniano , 1820. 
= Amrulkeisi Moaliakah cum scholiis Zuzenii e codici- 
bus parisiensibus edidit, latine vertit et illustravit Ern. 
Guil. Hengstenberg. Bonna, iypis regiis, in ojjicina Thor- 

aa. 
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mannia, 1823. — Caabi ben Sohair carmen in laudeni 
Muhammedis dictuni , denuo multis conjecturis emenda- 
tum, latine versum annotationibusque illustratum , una 
cum carminé Motenabbii gratulatorio propter novi anni 
adventum , et carminé exHamasa , utroque inedito, edidit 
G. W. Freytag, Bonnm, typis regiis, in ojficina Thorman- 
niana, 1822; in-4, pap. vél., demi-mar. r. 

Le texte d'AmrouIlaïs forme 4o pages (I e ') de 2 5 et 26 lignes, 
celui de Zohaîr 28 pages (fA). 

3536. Harethi Moallaca cum scholiis Zuzenii e codicibus 
Parisiensibus, et Abulolæ carmina duo ineditaecodicePe- 
tropolitano, edidit, latine vertit et commentario instruxit 
Joannes Vullers. Bonnœ ad llhenum, typis regiis arabicis 
aptid T. Ilabichtiam, 1 827. = Carmen Abu’ltajjib Ahmed 
ben al-Hosain al Motenabbii, quo laudat Alhosainum 
ben Ishah altanuchitam, nunc primum cum scholiis 
edidit, latine vertit et illustravit. . . Antonius Horst. 
Bonnœ, typis regiis arabicis, in ojjicina Thormanni , i8a3; 
in-4 , pap. vél. , demi-veau vert. 

3537. Caab ben Zoheir carmen pancgyricum in laudem 
Muhammedis. Item Amralkeisi Moallakah. Cum scholiis 
et versione Levini Warneri. Accedunt sententiæ arabicæ 
imperatoris Ali, et nonnulla ex Hamas», et diwan Hu- 
deilitarum. Omnia e ntss. biblioth. Bat. edidit, vertit, 
notisque illustravit Gerardus Joan. Lette. Præmissa est 
laudatio celeberrimi viri Alberti Schultens. La.gd. Bat., 
Nicolaus Moens, 1748; pet. in-4, v. f., fil. 

3538. e CI [ jtUil VJ Lv_j ° ^ t 

* — sut ^ Haza el qaeidat el ma’roafüt bi 

bânat so’âd lilchâ’ir el mâhir ha’ab ben zohaîr radhy ali ah 
’anho. Voici le poëme nommé Bânat so'ad, . . . .composé 
par Ka’ab fils de Zohaîr Pet. in-4, demi-mar. rouge- 

Poème en l'honneur de Mahomet, qui valut A son auteur le par-' 
don et le célèbre manteau du Prophète. Ce poème, qui est aussi 
connu sous le nom de Borda (manteau) ne doit pas être confondu' 
avec le poème de Boussiri, aussi nommé Borda et composé égale- 
ment à la louange de Mahomet (voir le numéro 3585). 

Ca'ab était fils de Zohaîr, auteur d’un des poèmes mo'allaqa. 

Cette édition, imprimée A Calcutta, est accompagnée d’un long 
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commentaire par Ahmed ben Mohammed ben Ali ben Ibrahim el 
Ansari el Yemeni. Tous Ica vers du poème y sont scandés. 

Selon la souscription ce commentaire aurait été terminé au 
mois de ramadhan de l'année ia3i de l'hégire (1816). 
i5o pages (le-). — t3 lignes. 

3539. Carmen arabicum perpetuo commentario et versione 
iainbica germanica illustravit pro summis in facultate 
philosophica Regiomonti honoribus obtinendis G. W. F. 
Freytag. Gottingce, Henr. Dieterich, x 8 x 4 ; pet. in-8. 
(74 pag.) — Poema di Scianfara intitolato Larnijjat al- 
Arab; tradotto daü’ arabo in versi italiani (da P. Pallia). 
Estratto dal Fogliol’ italiano. Paris, Ed. Proax (sans date), 
in- 8 , br. (16 pag.) 

Le premier poème, attribué à Tabbata Sjerran, surnommé Khelf 
Elahmar, est une élégie sur le meurtre de son oncle. Le véritable 
nom de Tabbata est qLJl» ^ 

Chanfara, auteur du deuxième poème, est antérieur à Mahomet. 

3540. (jUtyy-JO! El (jaçîdctdn ellamîïtân. Les deux 
poésies du Lam. Kazan, avec la permission de l’Académie, 
1229 ( 18 1 4 ) ; in- 8 . 

Ces deux poésies sont ainsi nommées, parce que chaque hémis- 
tiche se termine par un lam J. La première, de Chanfara, est 
connue sous le titre de Lamiict el ’arab, la seconde, de Tograï, 
est intitulée Lamilet el Adjam. 

Voir le n* 3553 et la Chrestomathie de M. de Sacy, tome III. 
ai pages. — 13 lignes. — Voyelles. 

3541. oJÜ> 3 ! J® OjLaiül Ali ben Abi Taleb carmina. 
Arabice et latine, edidit et notis illustravit Gerardus 
Kuypers. Lugd.-Datav. , Joh. Hasebroek, 1745 ; in-8, v. 
m. , fil. 

Mort en GCo de J. C. (4o de l'hégire). 

3542. Notice sur les trois poètes arabes Akhtal, Farazdak 
et Djërir, par M. A. Caussin de Perceval. (Extrait du 
nouveau Journal asiatique). Paris, Impr.roy., 1 834; in- 8 . 
(110 pages.) 

Poètes contemporains et rivaux qui vivaient sous les Ommiades. 
Militai était chrétien. 

3543. a~LÜ jljuit Harnasa: carmina cuui Tebrisii scholiis 


Digitized by Google 



342 SCIENCES RELATIVES À L’HOMME. 

integris primura edidit, indicibus instruxit, versione 
latina et commentario illustra vit Georg. Guil. Freytag, 
pars prior continens textuin arakicum et quatuor indices. 
Bonnœ, typis regiis arabicis in ojficina Baadeni, 1828; 
in-4, pap. vél., v. gris, dent. 

Hamasa (courage guerrier et gloire) est le nom d'un recueil do 
vers de diverses époques; il y en a plusieurs, celui-ci a été réuni 
par Abou Tammam al Tliai, poète lui-même, qui est mort en 331 
de l'hégire. Il l'a divisé en 10 parties, dont la première traite en 
effet du courage et de la gloire militaire. 

Ce premier volume , qui ne contient que le texte accompagné du 
commentaire arabe de lebrisi, forme g 3 a pages (■IP'r), non com- 
pris les titres et xm pages de préface latine. 

3544. Job. Henrici Pareau commentatio de indole nobilis- 
simi pnëmatis arabici kasîda-al-Maksoura, qnod Ibn 
Doreidum babet auctorem. A. d. 16 martii a. 1818. 
In-4. (26 pag .) 

Ibn Dorcid, né à Bassora en a 33 de l’hégire, mort h Bagdad en 
3at. 

Poème à la louange des hommes illustres nés i Bassora. 

3545. jsajj ojj-oÀa Pocuiation Ibn Doreidi cum scho- 
liis arab. excerplis Ckaluwiæ et Lachuinæi c codicibus 
manuscriptis latine conversuut et observationibus miscel- 
ianeis illustratum. Accedunt observala de vocibus bebrajo- 
arabicis ac regulis syntaxeos arabicæ, nec non rerum 
explicatannn argumeuto, in suis indicibus posita. Cura- 
vit et edidit Aggæus Haitsma. Franequerœ, llenr. Dionys. 
Lomars , 1773; in-4, v. f., fil. 

3546. Abu Becri Mohammedis ebn Hoseini ebn Doreidi 
Azdiensis katsijda’l mektsoura sive idy Ilium arabicum 
latine redditum et brevissimis seboliis illustratum in 
usum prælectionum academicarum edidit Everardus 
Schcidius. HarderoviciGelrorum,Joan. van Kasteel , 1786; 
in-4, déni. rel. 

3547. Carmen Maksura dielum abi Becri Mubainmedis 
ibn Hoseini ibn Doreidi, cum seboliis integris nuuc pri- 
mum editis abi Abdallah ibn Heschami , collatis codicibus 
parisiensibus, Havniensibus nec non recensione Ibn Cka- 
luviæ ex apographo Bonnensi edidit . interpretatione la- 
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tina, prolegomenis et notis instruxit L. N. Boisen. ParsI. 
Havniæ, samtibus C. A. Reitzelii, 1828; in-4, rel. en cart. 

3548. Commentatio de Motenabbio, poeta Arabum cele- 
berrinio, ejusque carminibus, auctore Petro a Bohlen. 
Bonna typis regiis apud E. Weberum [àbsque anno); in-8, 
pap. vél., demi veau fauve. 

Trois parties: 1 * Moténabbi considéré comme homme; 2 ° comme 
poète; 3* généralités sur le rlivthme poétique des Arabes et sur celui 
de Motenabbi; texte et traduction de trois pièces de ce pocte. 

Motcnabbi, né en 3o3 de l'hégire, 4 Kenda, dans le canton 
de Koufa,de la tribu de Djofi, fut tué en 354- 

3549. olyP Divân Abi el thaiib el Mote- 

nabby. Divan ou recueil des poésies de Moténabbi en arabe 
(publié par les soins du cheikh Ahhmed). Calcutta, ia3o 
( 1 8 1 5} ; gr. in-8, demi-mar. r. 

Caractère neskhi ponctué. — 4oa pages (l c, t')l plus le titre ci- 
dessus. — >5 lignes. 

3550. Motenebbi, der grosste arabische Dichter Mote- 

nebbi, le plus grand poète des Arabes, traduit en entier 
pour la première fois ( en vers allemands) , par Jos. de 
Hammer. Vienne, J. G. Heabner, 1024; in-8, v. rac., fil. 

3551. Proben der arabischen Dichtkunst.. ..Spécimens de 
poésie arabe dans le genre amoureux et dans le genre 
tragique , tirés de Moténabbi , en arabe et en allemand , 
avec des remarques. Leipzig, Loper, 1765; pet. in-4, 
dem. rel. 

3552. Carminum Abulfarajii Babbaghæ specimen ex co- 
dice Gothano nunc primum edidit, latine vertit, adno- 
tationibus instruxit Ph. Wolfif. Accedunt aliquot carmina 
Abu Ishaci. Lipsia, sumtu Frid. Chr. Guil. Vogelii, 1 834 ; 
pet. in-4, pap. vél., rel. en pap. ntar. r., fil., tr. dorée. 

Aboulfaradj Abd el Vahid ben Nasri ben Mohammed Machiu- 
mile de Nesibi, mort en 398 de l’hégire. 

3553. Lainiato’l Ajam, carmen Tograi, poetæ 

Arabis doctissimi ; una cum versione lalina et notis praxin 
illius exhibentibus : opéra Ed. Pocockii. Accessit tracta- 
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tus de prosodia arabica. Oxonii, apad Rie. Davis, 1661 ; 
pet. in-8 , vél. 

I)an9 ce poème, dont tous les vers se terminent par un lam, l'au- 
teur Moualad eddin Abou Ismail Iloçeïn al Tograî, mort en l’an 5i A 
ou 5i5 de l'hégire, déplore l’inconstance de Ta fortune et peint vi- 
vement la corruption de ses contemporains. Son poème est désigné 
par les mots de Lamiat al Adjrm, le poème du lam des Étrangers 
(Tograî était né A Ispahan) , pour le distinguer du poème du lam 
composé par Cbanfara , qu’on nomme Lamiat al Arab, le poème 
du lam des Arabes. (Voyci le numéro 35Ao.) 

A la fin du volume ou trouve Scientia metrica opéra Sam. 

Clerici. Oxonii, 1661 . 

3554 . L’Elégie du Tograi, avec quelques sentences tirées 
des poètes arabes, l’hymne d’Avicenne et les proverbes 
du chalife Gali; le tout nouvellement traduit de l’arabe 
par P. Vattier. Paris, R. Soubret, 1660 .= Le cœur dé- 
trôné, discours de l’usage du foye, où il est montré que 
le cœur ne fait pas le sang et qu’il n’est pas mesme une 
des principales parties de l’animal ; prononcé dans une 
assemblée de physiciens chez M. de Montmor, par P. 
Vathier. Paris, Fr. Cloasier, 1660; in 12, vél. 

3555 . SzaGeddini Hellensis ad Sulthanum Elmelik Eszsza- 
leh Schemseddin Abulmekarem Ortokidam carmen ara- 
bicum ecodicc manu scripto bibliotheca? regiæ Parisiensis 
edidit , interpretatione et latina et germanira , annota tio- 
nibusque illustravit Geo. Henr. Bernstein. Lipsice , excudil 
Car. Tauchnitz, 1816; in-fol., rel. en carton. 

Texte, 6 pages; traduction et notes, 24 pages. 

3556 . (joduaJî ciLfjl JJLà. Z.^ 0 ^ Qàlçeldhh cl 

dîn khalîl ben ibek el çafady. « Selah Eddin Khalil ben 
Ibck assafady a dit (Paris, sans dalc.) In-8, litho- 

graphié. (21 pages sur 21 feuillets.) 

Poésies de Selah eddin Khalil, tirées d'un recueil manuscrit do 
la Bibliothèque royale, intitulé Al mtrdj al nadhirou al ardj al uthir, 
• la prairie émaillée de (leurs et le parfum délicieux. » 

3557 . Dissertatio interpretans carmen principisTunianbaj 

œgyptiaeæ pyramidi insculptuin , quant præside 

.Math. Norberg pro laurea oxhibet Cari Guslal Wcdberg. 
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lu Lyceo Carolino, die 3 o maii i 8 o 4 - Lundœ , typis Ber- 
lingianis (i8o4); pet. in-4. (17 pag.) 

Dernier roi d'Égypte de la race circassienne, défait et mis à mort 
par le sultan Sélim I, en ga3 de l'hégire. 

3558 . jljcâVt jj—Li j jUjVÎ JpliiJl olx.fr». Kitâb il tikdih 
el ezhdr fy mohhasen el ech’dr. Livre de la guirlande des 
beautés de la poésie. Bombay, Djemàdi el akher, 1242 
(1827); in-12, br. 

Recueil de poésies arabes. 63 pages (ir). 17 lignes. 

3559 . oJ^yüJJ oîjd- 5 ■ • ■ • Zaphi Diar- 

bechirensis tbeatruni arabico-latinum. Patavii, ex typo- 
graphia seminarii , opéra Joh. Cagnolini, 1690; pet. in-8, 
bas., gr. , fil. 

Poésies chrétiennes mystiques, dont plusieurs finissent par une 
même lettre et parcourcnl l’alphabet par le commencement des 
vers. — Texte et version latine en regard. — 335 pages. 

3560 . Deux pièces de vers arabes à la louange de Napo- 
léon. ( Feuillets manuscrits sur papier grandeur couronne.) 

3561 . Poème à la louange de l’empereur Napoléon Bona- 
parte, par Mjchel Sabbagh; en arabe, avec traduction 

française; in- 4 . (6 pag.) = cantique 

à S. M. Napoléon le Grand, à l’occasion de la naissance 

de son fils Allégorie sur le bonheur futur de la 

France et la paix de l’univers, composée en arabe par s 
Michel Sabbagh , et trad. en français par M. Silvestre de 
Sacy. Paris, lmp. imp., 1811, pap. vél. (35 pag.) — 

. . . 3I3J' o-uti Cantique de félicitation à sa majesté très- 

chrétienne Louis le Désiré composé en arabe par 

Mich. Sabbagh et traduit en français par M. Grangeret de 
Lagrange. Paris, lmpr. royale, 1 8 1 4 (23 pages); in- 4 , br. 

— -iyùJf jJij Nazhmcl'ouqoudfy kesr el’oud. 

Le collier de perles suspendu à la lyre brisée , dithyrambe 
de M. Agoub, traduit en arabe par le cheykli Rcfaah. 
Paris, Dondey-Dupré, 1242 (1826), in-8°. 

Cette dernière pièce de vers est précédée d'un préambule et sui- 
vie de uotes, par le traducteur. — 3S pages. — iô lignes. — En- 
cadrement d'un double filet. 
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E. POÉSIE PERSANE 1 . 

3562. Notice sur le Schàh’-nainé de Ferdoussi, et traduc- 
tion de plusieurs pièces relatives à ce poème, ouvrage 
posthume de M. de Wallenbourg, précédé de la biogra- 
phie de ce savant par A. de Bianchi. Vienne, J. V. De- 
gen, 1810, pet. in-8, v. m. 

3563. The Shah Namu, being a sériés of heroic poems on 
the ancient history of Persia, from the earliest tirnes 
down to the subjugation of the Persian empire by its 
Mohummudan conquerors under the reign of king Yuzd- 
jird, by the celebrated Abool Rausini i Firdousee , of 
Toos. In eight volumes. Volume first. Calcutta, printed 
at the hon. compan/s press, by Th. Watley, 181 x , petit 
in-fol., bas., gr. 

Tome premier, le seul qui ait été publié. (Voir la préface du 
ouméro 3564.) 

Ce volume contient le commencement du poème jusqu’à la fin 
dfe fliisloire de Sorab. 

Titre anglais et préface de l’éditeur Lumsden ; 7 f. — Avis eu 
persan, un f., plus la table, 1 3 1 f. — Teste du poème, 

547 page* (oFv.) — Autres pièces, 4o pages (I e -). Errata, 4 pages. 

(!“)•— '7 *'g ne »- 

3564. The Shah Nameb ; an heroic poem. Containiug tlie 
history of Persia from Kioomurs to Ycsdejird; that is, 
from the earliest limes to the conquest of that empire 
by the Arabs. By Abool Kasim Firdousee. Carefully col- 
lated witli a number of the oldest and best manuscrits , 
and illustrated by a copious glossary of obsolète words 
and obscure idioius; with an introduction and life of the 
autlior in English and Persian ; and an appendix contai- 
ning the interpolated épisodes, etc. found in different 
manuscrits, by Turner Macan. Calcutta, printed at the 
Baptist mission press , 1829, gr. in-8, 4 vol., pap. vél., 
v. vert, 61., ornements frappés à froid. 

Tome I, titre et introduction en anglais, lv pages. — Titre et 


1 Nous n 'indiquons pas le caractère pour les livres persans, quand ils sont 
imprimés en neslaliq. 
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table persane, i 5 pages (le) — Préface en persan, 66 pages (nn). 
— Titre du Cbah Nameli , i f. — Texte, pages 1 à 486 (Fai). — 
Errata, 5 pages ( <3 ). 

Tome II , titre anglais , î f. — Titre persan, i f. — Table , 1 1 

f ages (il). — Texte, pages 487 (Fav) à 1064 ( I • 'il® ). — Errata, 3 p. 
!")• 

Tome III, titre anglais , 1 f. • — Titre persan, 1 f. — Table, 18 
pages (Ia). — Texte, pages io 65 (h le) 4 1678 (|Nva) — Errata, 
5 pages (e). 

Tome IV, titre anglais, if. — Titre et table en persan, 16 pages 
(IN). — Texte, pages 1679 (lNv 4 ) à a 34 o ( ). — Errata, 
3 pages ( I" ) 

3565. Das Heldenbuch von Iran L’épopée d’Iran, tirée 

du Chah Nameh, de Firdoussi, par J. Gôrres. Berlin, 
G. Beimer, 1820, in-8, 2 vol., dein. rel., avec 2 Fig. et 1 
carte. 

3566. The poenis of Ferdosi, translated from the Persian 
by Jos. Champion; vol. 1. London, for T.Cadell, 1788, 
in- 4, demi-mar. r. 

Tome I, contenant le commencement du Chah Nameli traduit 
en vers. 

3567. TheShâh Nânieh of the PersiaiTpoetFirdausi, trans- 
lated and ahridged in prose and verse, with notes and 
illustrations; by James Atkinson. London, printed for lhe 
oriental translation fund of Great Britain and Ireland, t832, 
in-8, pap. vél. , rel. en carton et non rogné. 

3568. Soohrab, a poein : freely translated from the ori- 
ginal persian of Firdousee ; being a portion of the Shah 
Namu of that celebrated poet; by James Atkinson. Cal- 
cutta, printed by P. Pereira, at lhe hindooslanee press, 
181 4. gr. in-8, rel. en carton et non rogné. 

Le texte est à la suite de la traduction et comprend les pages 
i 55 A 267. 

3569. Chrestomathia schahnamiana. In usum scholarum 
edidit , aunotationibus et giossario locupleti instruxil 
Joan. Aug. Vullers. Bonnœ, impensis T. Habichli, typis 
regiis, t833, in-8, demi veau violet. 

3570. The Secander nâma of Nizâmi, with a sélection from 
the Works of the most celebrated commentators by Beder 
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Ali anclMir Hosain Mi. Calcutta, printed al the hindooslance 
press, byP. Pereira, 1812, gr. in-4, demi-cuir de Russie. 

Titre anglais et titre persan, 1 f. — Texte, errata compris, 638 
pages (nMa). — 19 lignes. 

3571. Die Schœne vom Schlosse Les Beautés du châ- 

teau, imitées de Mohammed Nizam eddiu de Candjeh, 
par Fr. de Erdmann. Kazan, de rimprimerie de l’Univer- 
sité, i 832 , in-4, fig. , pap. vél., br. 

Imitation en vers allcm., de la 4 * Ggure (ou partie) du poème de 
Nizami intitulé : Ileft pciyhcr, les Sept Figures, histoire romanesque 
du roi de Bahramghour et de sept princesses. Cette partie est re- 
gardée comme relative & l'histoire de Russie. Le texte persan est 
en regard des vers allemands. 

3572. Dîvcîni Sa'dy. Divan de Sa'di. Recueil 
de pièces diverses composées par Saadi , et dans lesquelles , 
en ajoutant à la suite l’une de l’autre la dernière lettre de 
chaque vers, on trouve, en forme d’acrostiches, la série 
des lettres de l’alphabet. Calcutta ( sans date ni lieu d'im- 
pression); in-4, bas., gr. 

96 pages ( 4 'l), — 19 lignes. 

3o73. ..... Boostan bv 

sheik Muslahuddecn Saudee of Sheraz, lo which is added 
a compendious commentary togetlier with a dictionary 
of sucli words as are liard of meaning, novv lirst compiled 
expressly for this édition by Moolvy Jumnuzuddy. Cal- 
cutta, asiatic lith. press, 1828, in-4, rel. en cart. 

Le commentaire et le vocabulaire sont en persan. — Titre, 1 f. 
— Texte, aa8 pages (M'a). 

3574. Sélections from lhe Bostàn of Sàdi, intendcd for 
the use of students of the persian language. By Forbes 
Falconer. London, printed by L. Schônberg , lithographer, 
i838, in-16, rel. en percaline. (Lithographié, joli carac- 
tère, ) 

3575. Der Pcrsianische Baumgarten , mit ausserlesenen 

propffreisern (sic pro pfropreisern ) Le Verger persan 

planté de greffes choisies de plusieurs histoires, d’aven- 
lures rares, d’anecdotes instructives et de proverbes re- 
marquables ; décrit en persan par le cheikh Musladi Saadi 
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de Chiras, et, pour son excellence, traduit du persan 
en hollandais, et du hollandais en haut allemand. Ham- 
bourg, 1696 , pet. in-fol., fig. , dem. rel. 

La traduction hollandaise est attribuée à Olearius. 

3576. Jüla. Dîvâni Ilâfizh. Divan, ou recueil des 

poèmes de Hafiz , publié par Aboutaleb Khan ben-Hadji 
Meheramed, bei, khan. Calcutta? 1202 ( 1791 ), pet. in- 
fol., v. rac., fil. (Reliure fatiguée.) 

Ce volume commence par une préface de l’éditeur, une notice 
biographique sur HaGx, tirée du Habib -assiar et d'autres livres; 
vient ensuite le recueil do poésies de cet auteur. 

Préface et errata i5 feuilles (le). — Notice sur Hafiz , g pages 
(H). — Texte, 1 57 feuilleta (lev). — ai lignes. — Pas de titre. 

3577. JiiUk Divâni Khoâdjai Hâfizh. Poésies 

de Hâfiz. Calcutta, asiatic lithogr. press, 1826 , in- 8 , rel. 
en carton et non rogné. 

Lithographié. — 3io pag. (t“l-), plus le feuillet de titre et le 
feuillet de souscription de la fin. — 2 colonnes. — 31 lignes. 

3578. Dîvâni Khoâdjai Hâfnh 
Chîrâzy. Poésies de Hafiz de Chiraz. Kanpour ( dans le 
Oudh), i83i, in- 8 , rel. en carton et non rogné. 

Lithographié. — 3io pag. (t"l*) cotées par erreur t"IS. — a co- 
lonnes. — 31 lignes. 

3579. JüLi. ^yz. Cherhh Hàfuh. Commentaire sur Hafiz, 
par Sou’di; pet. in-4, 3 vol., dem. rel. orientale. 

En turc. — La souscription du 3* volume annonce que l’impres- 
sion de cet ouvrage a été terminée à Boulaq, au mois de rebi se- 
cond de l'année ia5o. { 1 83 4.) ' 

L'écusson placé en tête de la première page, dans le cartouche 
d'ornement, est blanc dans les deux premiers volumes. Au 3* il 
porte ces mots: Usl->- ^yZ £>JL> jjz* Djczouah isalets min 
cherhh lldfiz, troisième pactie du commentaire (l’flaiiz. 

TomeI,4ii pages (Fil), plus 4 pages (F) de préface-, tome II, 
455 pages (Fee); tome III, 464 pages (FiF). — 3i lignes, — 
Encadrement d'un Glet double. 

3580. Specimen poeseos persicæ , sive Muhammedis 
Schems-Eddini notions agnomine Haphyzi Ghazelæ , 
sive odæ sexdecim ex initio Divani depromptæ, nunc 
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primum iatiaitate donatæ cum metaphrasi ligata et so- 
luta, paraphrasi item ac notis (edente Rewiczky). Vindo- 
bonœ, ex typographeo Kaliwodiano, 1771, in-8, v. gr. 

3581 . A specimen ofpersian poetry; or odes ofHafez with 
an english translation and paraphrase chiefly from the 
specimen poeseos persica; of B°° Revisky, with historical 
and grammatical illustrations, and a complété analysis, 
for the assistance of those who wish to study the persian 
language, by John Richardson , a new édition revised, cor- 
rected and enlarged by S. Rousseau. London, printed by 
and for the editor, 1802 , in-4 , rel. en cart. et non rogné. 

3582 . hiL». j\ cjUf" Select odes from the per- 

sian poet Hafez, translated iuto english verse, with notes 
critical and explanatory by John Nott. London, for T. 
Cadell, 1787, in- 4 , bas., gr. 

Le texte en caractère neskhy, avec la transcription en lettres 
italiques , en regard de la traduction. 

3583 . Persian lyrics, or scattered poems from the Diwan- 
i-Hafiz : with paraphrases in verse and prose, a catalogue 
of the gazels as arranged in a manuscript of the works 
of Hafiz in the Chethain library at Manchester, and other 
illustrations. London , printed at the oriental press , by 
Wilson and co., 1800, in- 4 , pap. vél., v. rac. 

3584 . Der Diwan von Mohammed Schcms ed-din Hafis 

Le Divan de Mohammed Chems-eddin Hafiz, trad. en en- 
tier, pour la première fois, par Jos. deHainmer. Slu/tyar/, 
J. G. Cotta, 1812 , pet. in-8, 2 vol., v. rac., fil., tr. dorée. 

Traduction en vers. 

3585 . LttJj j (_>Li Joseph und Suleicha, historisch- 

romantischcs Gedicht. Joseph et Zouleikba, poème histo- 
rique et romantique de Mewlana Abdurrahman Djami ; 
traduit avec des notes , par Vincent de Rosenzweig. Vienne, 
Ant. Schmid, 1824. — j «Ç^ôJI 

Funkelnde Wandclsterne zum Lobe des besten der Ges- 

chôpfe; Les planètes étincelantes, à la louange de la 

meilleure des créatures poème arabe connu généra- 
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lement sons le nom de ,gac(dat Borda, poème 

Borda, par le cheikh Ehou Abdouilah Mohammed ben 
Saïd ben Hammad ben Muhsin ben Abdouilah ben San- 
hadj ben Hilalis Sanhadj, surnommé Bussiri; traduit, 
avec des notes, par Vincent de Rosenzweig, Vienne, Ant. 
Schmidt, 1824 ; in-fol, pap. vél., demi-veau fauve. 

Textes en regard dos traductions. Voir, pour cc Borda, le 
numéro 35 a 6 . Le Borda du numéro 3538 est différent. 

3586. Joseph und Suleicha. . . . Joseph etZuleikha 

traduction avec des remarques par V. de Rosenzweig. 
Vienne , Schmid, 1824 , in-8, dem. rel. 

Sans texte. 

3587. Medjuoun et Leila , poème traduit du persan de 
Djamy, par A. L. Chézy. Paris, Valade , 1 8o5, in- 1 6 , v. rac. 

3588 csWn ( jwywf' cjUj Resemblances linear and 

verbal, a philological poem in the persian language, by 
Jami. The english translation by Fr. Gladwin; the se- 
cond édition. London, printed for J. Ridgway, by IV. Bal- 
mer, 1811 , in- 12 , pap. vél., rel. en carton et non rogné. 

3589. Laili Majnün, a persian poem of Hâtifi. Calcutta, 
printed and sold by Manuel Caniophar, 1788 , gr. in- 8 , 
inar. rouge, dent, et comp. ( Reliure fatiguée.) 

Titre et préf. angf., 11 pag. — Préface persane d’Ali Ibrahim 
Khan, A f. (P) — texte, errata compris, 68 f. (la). — 16 lignes. 

Abdallah, surnommé Hatifi, mort en 1 5 10, était neveu de Nour- 
eddin, habituellement nommé Djami, du village de Djam, dans le 
kborasan. 

3590. Wamik und Asra Wamik et Asra; c’est-à-dire 

l’Amour et Flore, le plus ancien poëme romantique per- 
san (de Ansari) , extrait en substance par Jos. de Ranimer. 
Vienne, J. B. Wallishaaser, 1 833 ; in- 8 , hr. (4o pag.) 
— Juwelenschnure Abulmaani’s (des Vaters der Bedeu- 

tungen) Le collier de perles de Aboulmaani (le père 

des définitions) ou morceaux d’un poète persan inconnu, 
recueillis et traduits (en vers) par Jos. de Hammer. Vienne, 
Ant. Doll, 1822 , pet. in- 8 , v. gris dent. 

Ce dernier poète persan vivait h Constantinople sous Murat III, 
qui mourut en fan 1002 de l'hégire. (i 563 .) 
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3591 . The Dustoor-i-Ishk , or, the loves of Sussee and Pu- 
noon , a persian poem ; by Lalla Joutperkass. Calcutta , 
printed by P. Pereira, hindoostan.ee press, 1812, gr, in-8, 
deuii-mar. r. 

Titre anglais, 1 f.; titre persan, 1 f. <_)UO- — 

Texte et errata, 1 56 pages { loi). — 16 lignes. 

3592 . Deux pièces en vers persans, à la louange de Napo- 
léon, sur deux feuilles demi-jésus. 

Beau caractère ta’liq. — Papier doré. 

3593 . Schirin poème romantique persan, d’après 

les originaux orientaux (par M. de Haminer). Leipzig, 
Fleischer, 1809. = Duæ moallakat Antara et Ilareth, 
sumptibus suis edidit Alexius Boldyrew. Gœttingœ, typis 
Henr. Dieterich, 1808. (24 pag.) in-12, v. rac., fil. 

Les poètes originaux qu'a imités l'auteur de Schirin sont : Nisâmi, 
Djarai, Mir Kliosrou Dehlevi, Assaf Khan, Hatifi, MevianaChah, 
Karamani , Mohammcd-ben-Osman. 

F. POÉSIE SANSCRITE- 

3594 . Yâjnâdattabada, ou la mort d'Yadjnadatta, épisode 
extrait du Ramayana, poème épique sanscrit, donné avec 
le texte gravé, une analyse grammaticale très-détaillée , 
une traduction française et des notes, par A. L. Chézy, 
et suivi, par forme d’appendice, d’une traduction latine 
littérale par J. L. Burnouf. Paris, Firmin Didot, 1826; 
in-4 dem. rel., dos de v. 

Le texte est gravé en caractères bengalis. L'introduction rend 
compte de la méthode suivie par le traducteur dans sa transcription 
en lettres européennes. 

3595 . Yadjnadattabadha, ou la mort d'Yadjnadatta, épisode 
du Ramayana, publié en sanscrit d’après le texte donné 
par M. Chézy, avec un épisode du Raghouvansa sur le 
même sujet et un choix de sentences de Bhartrihari, par 
A. Loiseleur - Deslongchamps. Paris, l'éditeur, 1829; gr. 
in-8, pap. vél.,br. (32 pag.) — Yadjnadatta-Badha, ou 
la mort d’Yadjnadatta, épisode extrait et traduit du Ra* 
mayana, poème épique sanscrit, par A. L. Chézy. Paris, 
P. Didot l’aîné, 181 4 ; in-8, pap. vél., br. 
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3596. Nalus, carmen sanscriticum e 
Mahàbhàrato; edidit, laline vertit, et adnotationibus 
illustravit Franc. Bopp. Londini, Parisii$ et Argenlorati, 
apad Treuttel et VVürtz, 1817; gr. in-8, pap. vél., veau 
violet, dent. 

3597. Savitry, épisode extrait du grand poème épique 
intitulé Mahâbhârata, épopée qui renferme plus de deux 
cent mille vers (traduit par G. Pauthier). In-8, broch. 
(48 pag.) 

3598. Analyse du Mégha-Doutha, poème sanskrit de Kâli- 
dâsa, par A. L. Chézy. Paris, Impr. roy., 1817, in-8, 
pap. vél. (22 pag.) 

3599. The Mégha dûta, or Clond messenger: a poem in 
the sanscrit language , by Câlidâsa ; translated into en- 
glish verses with notes and illustrations by H. Hayman 
Wilson. Published under the sanction of the college of 
Fort William. Calcutta, printed byP. Pereira, al the hin - 
dooslanee press, i8i3; gr. in-4, v. rac., dent. 

3600. Raghuvansa, Kâlidâsæ carmen, sanskrite et laline 
edidit Adolphus Frid. Stenzler. London, printed for the 
oriental translation fund of Great Britain and Ireland, 
1 832 ; in-4, pap. vél., br. 

3601. Nalodaya, sanscritum carmen Calidaso adscriptum , 
una cum Pradschnacari Mithilensis scholiis edidit, latina 
interpretatione atque annotationibus criticis instruxit 
Ferd. Benary. Berolini, impensis Ferd. Duemmleri, typis 
academicis, i83o; in-4, br. 

3602. Oder das ZerbrochenGefass... Le vase brisé, 
poème sanskrit, publié, traduit, imité et expliqué par 
G. M. Dursch. Berlin, impr. de l'Acad. r. des Sciences, 
Ferd. Diimmler, 1828; pet. in-4, br. 

G. POÉSIE HINDOUSTANI. 

3603. Mémoire sur le système métrique des Arabes adapté 
à la langue hindoustani, par M. Garc.in de Tassy. ( F.xtr. 

tom. 11. ' a3 
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du Nouveau Journal asiatique.) Paris, Impr. roy ., i83a; 
in-8. (44 pag.) 

3604. Biographîcal sketehes of Dekkan poets, being mé- 
moire of the lives of several emment Lards, both an- 
cient and modem who hâve flourishcd in different pro- 
vinces of the India peninsula , compiled from authentic 
documents, by Cavelly Venkata Ramaswamie late head 
translator and pandit in the litterary and anliquarian 
department. Calcutta, 1829 ; in- 8 , dem. rel. 

3605. Les œuvres de Wali, publiées en bindoustani, par 
M. Garcin de Tassy. Paris, Impr. roy. , 1 834 ; gr. in-4, 
pap. vél., br. 

Caractère neskhy. — >44 pages (il*) 6 ) plus un fac-similé et 
xx pages pour tes titre* et la préface française. 

3606. Les œuvres de Wali, traduction et notes par 
M. Garcin de Tassy. Paris, Impr. roy., i836, gr. in-4, br. 

3607. Un deuxième exemplaire. Gr. in-4, pap. vél., br. 

3608. Les aventures de Karnrup, par Tahcin-uddin, pu- 
bliées en hindoustani par M. Garcin de Tassy. Paris, 
Impr. roy., i835; gr. in- 8 , pap. vél., br. 

Caractère neskhy. — 96 pages (si) , plu* a f. pour le titre et 
l'avis en français. 

3609. Les aventures de Kamrup, par Tahcin-uddin; tra- 
duites de rhindoustani par M". Garcin de Tassy. Paris , 
printed nnder the auspices of the Oriental translation Coin - 
mittee of Great Britain and Ireland [Impr. roy. J, i834; 
gr. in- 8 , pap. vél., rel. en carton et non rogné. 

H. POÉS1F. CHIXOISE. 

3610. Essai sur le Chi-king et sur l'ancienne poésie chi- 
noise, par M. Rrosset jeune. Paris, Firmin Didot, 1 838 ; 
in- 8 . (3o pag.) 

3611. Éloge de la ville de Moukden et de ses environs, 
poème composé par Kien-long, empereur de la Chine 
et de la Tartarie, actuellement régnant, accompagné de 
notes curieuses sur la géographie, sur l'histoire naturelle 
de la Tartarie orientale et sur tes anciens usages des 
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Chinois , composées par les éditeurs chinois et tartares. On 
y a joint une pièce de vers sur le thé , composé (sic) par 
le même empereur. Traduiten françois par le père Amiot, 
missionnaire à Péking, et publié par M. Deguignes. Paris, 
N. M. Tilliard, 1770; in-8, bas. m. 

3612 . Chinese courtship, in verse. To which is added an 
appendix treating of the revenue of China, etc., by Pet. 

Perring Thoms. London Macao, China, printed at the 

hon. East India company’ s press, 182 4 ; grand in-8 , pap. 
vél., rel. en carton et non rogné. 

m. THÉÂTRE. 

». THÉÂTRE EUROPÉEN. 

A. THÉÂTRE GREC ET THÉÂTRE LATIN. 

3613 . Græcæ Iragœdiæ principuni Æschili, Sophoclis, Eu- 
ripidis, num ea quæ supersunt et gennina omnia sint 
et forma primitiva servata, an eorum farniliis aliquid 
debeat ex iis tribui. Insunt alia quædam ad crisin tragi- 
corum græcorum pertinentia, scripsit Aug. Boeckhius. 
Heidelbcrga, ex off. Mohrii et Zimmeri , 1808 ; in-8, v. rac. 

3614 . Supplément à la dernière édition du Théâtre des 
Grecs, par le P. Brumoy; ou Lettres critiques d’un pro- 
fesseur de l’Université (M. Letronne) , sur la traduction des 
Fragments de Ménandre et de Philémon, par M. Raoul 
Rochette. Paris, Bobée et Ilingray, 1828. in-8. (io 3 pag .) 
— De Æschyli vita et fabulis commentalus est Dr. Ph. 
F. C. Petersen. Hauniœ, typis Andr. Seidelin, i 8 i 4 ; pet. 
in-8, rel. en carton. 

3615 . Æschyli tragœdiae quæ supersunt etdeperditarum 
fragmenta, recensuit Chr. Godof. Schutz. Halce, Joan. 
Jac. Gebaaer, 1799, 1801 et 1 7 9 A ; in-8, 3 tomes en 
1 vol., vél. bl. , fil. 

3616 . Æschyli dramata quæ supersunt et deperditorum 
fragmenta græce et latine. Recensuit et brevi annotatione 

a 3 . 
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illustravit Frid. Henr. Bothe. Lipsiœ, in libraria Weid- 
mannia, v 8 o 5 , in-8, pap. fort, v. rac., fil. 

3617 . Théâtre d’Æschyle, traduit en François (ie texte en 
regard), avec des notes philologiques et deux discours cri- 
tiques, par F. J. G. de la Porte du Theil. Paris, Impr. 
de lallépubl., an m; in-8, pap. vél., 2 vol., rei. en carton 
et non rognés. — Notes philologiques sur la tragédie 
d’Æschyle intitulée les Suppliantes. — Notes philologiques 
sur la tragédie d’Æschyle intitulée les Perses; in-8, rel. 
en carton et non rogné. 

Ces notes, inconnues i tous tes bibliographes, sont une curio- 
sité probablement unique, car il n'en est pas fait mention même 
dans le catalogue de M. de Laporte du Theil. C'est le commence- 
ment des notes annoncées sur le titre de la traduction d'Eschyle, 
avec laquelle elles devaient paraître. 

Les notes sur les Suppliantes forment un commencement de 
volume de a 88 p. , dont les 112 premières sont une dissertation 
dans laquelle on examine, 1 ° si toutes les tragédies grecques sur l'his- 
toire de Danaûs n'ont pas été composées antérieurement aux Eumé- 
nides d'Eschyle; a‘qucls sont, parmi les drames attribués à Eschyle, 
ceux qui roulaient sur cette histoire, et quels fragments nous en 
restent. 

Des notes sur les Perses, nous n'avons que les pages 1 à 3a. 

3618 . Sophoclis quæ exstant omnia, cum veterum gram- 
raaticorum scholiis. Superstites tragœdias VII, ad opti- 
morum exemplarium fidein rccensuit, versione et notis 
illustravit, deperditarum fragmenta collegit Rich. Franc. 
Phil. Brunck. Argentorati , Joan. Georg. Treuttel, 1786; 
gr. in- 4 , pap. de Hollande, 2 vol., demi-mar. r. et non 
rognés. 

3619 . Sophoclis dramata quæ supersuut et deperditorum 
fragmenta græce et latine, denuo recensuit et Rich. Franc. 
Phil.Brunckii annota tione integra, aliorum et sua selecta 
illustravit Fred. Henr. Both'e. Lipsiœ, in libraria Weid- 
mannia, 1806 ; in-8, 2 vol., v. rac. 

3630 . Sophoclis Ajax , græce, cum scholiis et commenlario 
perpetuo edidit Christ. Aug. Lobeck. Lipsiœ, in libraria 
Weidmannia, 1809; in-8, v. rac. — Observationes in 
Sophoclis tragœdiam quæ inscribitur OEdipus rex. Pro- 
lusio, qua commilitones philologiæ studiosos ad æstivas 
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audiendas pradectiones invitât F. C. Petersen. Ilafnim, 
typis Schultzianis, 1819; in- 4 - (22 pag.) 

3621 . Euripidis tragœdiæ, fragmenta, epistolæex cditione 
Josuæ Barnesii mmc récusa et aucta appendice observa- 
tionum e variis doctorum virorum libris collecta, curavit 
Christ. Dan. Beckius. Lipsiœ, sumtu E.B. Svikerti, 1778, 
1779 et 1788; in- 4 , 3 vol., vél. blanc. 

3622 . Aristophanis comœdiæ undecim, græce et latine, ex 
codd. mss. emendatæ : cum scholiis antiquis, inter quæ 
scholia in Lysistratam ex cod. Vossiano nunc primum 
in lucein prodeunt. Accedunt notæ virorum doctorum 
in omnes comœdias inter quas nunc primum eduntur 
1 s. Casauboni in Equités, Ezech. Spanbemii in très 
priores , et Rich. Bentleii in duas priores comœdias 
observationes. Omnia collegit et recensuit, notasque in 
novem comœdias et quatuor indices in fine adjecit Lu- 
dolphus Kusterus. Amstelodami, sumptibus^ Th. Fritscli, 
Lipsicnsis, 1710; in-fol., v. br. 

3623 . Aristophanis comœdiæ undecim, græce et latine , ad 
(idem optimorum codicum mss. emendatæ cum nova 
octo comœdiarum interpretatione latina.et notis adsin- 
gulas ineditis Steph. Bergleri , nec non Car. And. Dukeri 
ad quatuor priores. Accedunt deperditarum comœdiarum 
fragmenta a Theod. Canthero et Gui. Coddæo collecta, 
carumque indices a Joh. Meursio et Joh. Alb. Fabrido 
digesti, curante Petro Burmanno secundo qui præfatio- 
nem præfixit. Lugd.Bat., Sam. etJoa. Luchtmans , 1760; 
gr. in-4, 2 tomes en 1 vol. demi-veau, non rogné. 

3624 . ÀpKrroÇcit'ovs KouùJiSiii, Aristophanis comœdiæ, auc- 
toritate libri præclarissimi seculi decimi emendatæ a 
Phil.Invernizio. Accedunt criticæ animadversiones, scho- 
lia græca, indices et virorum doctorum adnotationcs. Lip- 
siœ, in libraria XV eidmannia, 1794 à 1 834 ; in- 8 , i 3 tom. 
en i4 vol., vélin blanc. 

Texte, tomes t et II, 179!. — Commentaires des divers inter- 
prètes, pub), par Chr. Dan. Bcck, tom. III à VI , 1809, 10, 11, 19. 
— Suite des Commentaires publ. par Guill. Dindorf, tom. VU, 
VIII et IX , part, t et 11 , 1830, 11, 3 3 et 34 . — Scbolics grecques. 
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publ. par Üiodorf, tom. X, XI, XII, 1822, 23 et 26, — Version 
latine avec les prolégomènes anglais de Mitchell , tom. XIII, 1826. 

3625. ÀpKrro^àvovî IlXov7os, Aristophanis cowœdia Plutu*. 
Adjecta sunt scholia vetusla. Recognovit ad veteres inem- 
branas , variis lectionibus ac notis instruxit, et scholiastas 
locupletavit Tib. Heuisterbuis. Harlinyœ, ex oj/icina Vol- 
keri van derPlaats, 1744; in-8, vél. bl. — Meuaudri et 
Philomenis reliquiæ quotqiiot reperiri potucruut, græce 
et latine cuni notis Hugonis Grotii et Joan. Clerici, qui 
etiam novam omnium versionem adornavit, indicesque 
adjecit. Amstel., Th. Lomhrail, 1709. = Emendationes 
in Menandri et Philemonis reliquias ex nupera editione 
Joa. Clerici, ubi multa Grotii et aliorum, pluriina vero 
Clerici errata castigantur, auctorc Phileleuthero Lipsiensi. 
Trajecli ad Rhcnunt , ex officina Gutielmi van de Water, 
1710; in-8, vél. 

3626. Menandri et Philemonis reliquiæ. Edidit Aug. Mei- 
neke. Acccdunt R. Bentleii in Menaudrum et Phile- 
monem emendationes inlegræ. ReroUni, surnptibus Auy. 
Mylii, i8a3 ; in-8 , v. gi\, fil. 

3627. Ragionamento del sjg. canonko Fil. Wacquier de 

la Barthe sopra la ricerca delle cagioni dell’ iuferio- 

rità del teatro lalino al greco, dedicato da Franc. Can- 

cellieri a S. E. il S. D. Fr. Caetani Ruina, nella stani- 

peria Caetani, 1806; in-8. (20 pag.) 

3628. M. Accii Plauti comœdiæ. Accedil commentarius ex 
variorum notis acobecrvationibus, quarum plurimæ nunc 
primum eduntur, ex rnuseo Marci Zuerii Boxhornii. 
Lugd.-Bat., apud Fr. Uackium, i645, in-8 , v. f., fil. — 
M. Accii Plauti capteivei ad xlvh vett. codicum lidcm 
emendavil atque conimentario inslruxit Franc. M. Avel- 
linius J. C. Neapoli, Mich. Morellius, 1808; pet. in-4, br. 

3629. M. Accii Plauti comœdiæ. Accedit commentarius ex 
variorum notis et observationibus, ex recensione Joh. 
Fred. Gronovii. Editio novissima. Amstelod., ex typogr. 
Rlaviana, 1 684; in-8', 2 tom. en 1 vol., vél. blanc. 

3630. M. Accii Plauli quæsupersunt comœdiæ, rum com- 
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mentario ex varioruin noüis et ofoservationibus, ex recen- 
sione J oh. Fred. Gronovii. Accessere ex ejusdeaa lectio- 
nibus Piautiois notulæ asterisco notât», cum præfatione 
Jo. Aug. Ernesti. Lipria, impensis Gotth. Theoph. Georgii, 
excudebat Udalr. Chr. Saalbaeh , 1760; in-8, 2 vol., 
vél. W. 

3631 . Bibliothèque latine-française, publiée par C. L. F. 
Panckoucke. Théâtre de Plaute , traduction nouvelle, ac- 
compagnée de notes, par J. Naudet. Paris, C. L. F. Panc- 
koucke, i 83 i à 1837; in-8, 8 vol., br. 

3632 . Publii Terentii Carthaginiensis Àfri comcedlæ sex, 
post optimas editiones emendatæ. Accedunt Ælii Donati 
commentarius integer, selectæ variorum notae, variantes 
lectiones, indices locnpletissimi. Lugd.-Bat., apud Fr. 
Hackium, 1 64 A ; ïn-8, v. br. 

3633 . Pub. Terentii comœdiæ sex, ex recensione Heinsiana. 
Amstel., ex ojjicina Eheviriana, 1661, pet. in-12, vél. — 
L. Annan Senecæ et alioruni tragœdiæ serio emendatæ. 
Editio prioribus longe correctior. Amsterod., samptibus so- 
cietatis, cidid lxviii (jic pro 1668), in-24, v. br., tr. dorée. 

3634 . Publii Terentii Afri comœdiæ. Recensuit, notasque 
suas et Gabr. Faerni addidit Rich. Bentleius. Editio 
altéra, denuo recensita ac indice amplissimo rerum et 
verborum tam in textuin quam notas, aucta. (Phædri 
Augusti Liberli fabularum Æsopiarum libri quinque. 
Publii Syri et aliorum veterum sententiæ. Recensuit et 
notas addidit Rich. Bentleius.) Ainstelœd., apud fi. et J. 
Wetstenios, 1727 ; in-4, vél. cordé. 

3635 . P. Terentii Afri comœdiæ sex , cum interpretatione 
Donati et Calphumii , et commentario perpetuo. Curavit 
Arn. Henr. Westerhovius. Hagœ-Comitum, Is. vander 
Kloot, 1732; in- 8 , vél. doré. 

3636 . Publii Terentii Afri comœdiæ. Birminyhamite , tjpis 
Joli. Baskerville, 1772, pet. in-8, v. f., fil., tr. dorée. 

3637 . P. Terentii Carthaginiensis Afri conuedue sex, ex re- 
censione Frid. Lindcnbrogii cum ejusdem mstorunt lec- 
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tionib. et observationibus, atqueÆliiDonati, Eugraphii 
et Calpurnii conxmentariis integris. His accessemnt Bent- 
lei et Faerni lectiones acconjecturæ omnes, sed in com- 
pendium redactæ, item Westerhovii in scholiastas lec- 
tiones ac conjecturas, quibus et suas adspersit M. Jo. 
Car. Zeunius, adjecto indice in Donatum et Terentium 
locupletissimo. Lipsiœ, impensisG. Theoph.Georgii, 1774 ; 
in 8, 2 vol., v. vert, fil. 

3638 . Publius Terentius Afer. Londini, typis C. Corrall, 
impensis G. Pickering, i 8 a 3 ; in- 64 , cuir de Russie, fil., 
tr. dorée. 

Edition microscopique semblable au Virgile et à i'Horacc des 
numéros 3344 et 3355. 

3639 . Les Comédies de Térence, avec la traduction et les 
remarques de madame Dacier. Rotterdam, GasparFrilsch, 
1717 ; pet. in-8 , lîg., 3 vol., v. br. 

3640 . L. Annæi Senecæ trageediæ, cum notis Joh. Fred. 
Gronovii, auctis ex chirographo ejus , et variis aliorum. 
Amstelod., ex ofjicina Henr. et viduæ Theod. Boom, 1682, 
in-8, vél. blanc. 

B. THÉÂTRE ITALIEN. — THEATRE FRANÇAIS. 

3641 . Aminta, favola boschereccia diTorqualo Tasso. Edi- 
zionc stereotipa. Parigi, P. Didot il maggiorc, anno vm 
(1800); in-18, v. rac., fil. — Scella di alcune commedie 

del Goldoni ottava edizione correlta da G. Agrati. 

Paris, L. Fayolle, 1823 ; in-12, demi-rel. — La Yita di 
Apostolo Zeno scritta da Franc. Negri. Venezia, Alvisopoli, 
1 8 1 6 ; in- 8 , v. rac. r., fil. 

3642 . Tragédie di Vittorio Alfieri, llalia, 1820; in-12, 

4 vol., bas. gr., fil. ' 

3643 . Tragédie scelte di Vittorio Alfieri, publicale da A. But- 
tura. Parigi, Lefèvre, 1821; in- 24 , pap. vélin, 3 vol., 
v. rac., fil. — Opéré scelte di P. Melastasio, publicale da 
A.Buttura. Parigi, Lefèvre, 1821 ; in- 24 , pap. vél., 3 vol., 
v. rac., fil. 
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3644. Remarques sur les anciens jeux des mystères, faites 
à l’occasion de deux délibérations inédites, prises par le 
conseil de ville de Grenoble, en i535, relativement à 
l’un de ces jeux, par M. BerriatSaint-Prix. Paris, J. Smith, 
i 823 ; in-8. (5a pag.) — La résurrection du Sauveur, 
fragment d’un mystère inédit, publié pour la première 
fois, avec une traduction en regard, par Achille Jubinal, 
d’après le manuscrit unique de la Bibliothèque du Roi. 
Paris, Techener, i834;in-8, pap. vél. (36 pag.) 

3645. Œuvres complètes de P. Corneille, suivies des 
œuvres choisies de Th. Corneille, avec les notes de tous 
les commentateurs. Paris, Lefèvre, i834 ; grand in-8, à 
deux colonnes, pap. vél., 2 vol., veau rose. 

3646. Œuvresde Molière, avec un commentaire historique 
et littéraire , précédé du tableau des mœurs du xvn* siècle, 
et de la vie de Molière, par Petitot. Paris, Gide fils, 1820; 
in-8, 6 vol., v. rac., fil. 

3647. Œuvres de Molière, avec des notes de divers com- 
mentateurs. Paris, Firniin Didot frères et compagnie, 1 837 ; 
grand in-8, à deux colonnes, pap. vél., demi-veau bleu. 

3648. Œuvres complètes de J. Racine, nouvelle édition.,* 
collationnée sur les meilleurs textes. Paris, Farne, 1829; 
gr. in-8 à deux colonnes, pap. vél., v. viol., fil., fers à froid. 

3649. Etudes de la langue française sur Racine, ou commen- 
taire général et comparatif sur la diction et le style de ce 
grand classique, d’après l’abbé d’Olivet, l'abbé Desfon- 
taines, Louis Racine, Voltaire, l’Académie, Luncau de 
Boisjermain, La Harpe et Geoffroy, pour servir comme 
de cours pratique de la langue française, et suppléer à 
l’insuflisance des grammaires, surtout en ce qui concerne 
l’application des principes, par Fontanier. Paris, liclin, 
Leprieur, 1818; in-8, dem. rel. 

3650. Œuvres complètes de Rcgnard. Paris, Guibert, 1824; 
in- 18, 4 vol., v. gris, fil. 

3651. Chefs-d’œuvre dramatiques de Voltaire, contenant 
ses tragédies et comédies restées au théâtre, collationnées 
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sur la dernière édition publiée de son vivant, connue 
sous la dénomination d'édition encadrée, et sur celle de 
Kehl, avec indication des changements adoptés par la 
Comédie française, accompagnées de préfaces et de notes 
historiques et critiques, par Lepan. Paris, Bourgeois, 1820; 
in-8, 4 vol., dem. rel. — Mahomet, tragédie de Voltaire, 
publiée avec un commentaire historique et critique, par 
J. Humbert., Paris, Dondey-Dupré père et fils, 1826; in-8, 
br. — - Les Etats de Blois , tragédie en cinq actes et en 

vers précédée d’une notice historique sur le duc de 

Guise, par Raynouard. Paris, Manie frères, 1 8 1 4 ; in-8, 
demi-veau vert. 

3652 . Œuvres de J. F. Ducis. Paris, Aimé André, 1827; 
4 vol. — Œuvres posthumes du mùme.Ibid., 182752 vol., 
les 6 vol. in-18, v. vert. dent. 

3653 . Théâtre de M. C. Delavigne... Paris, Ladvocat, 1826; 
in-8, fig., pap. vél., 2 vol., demi-veau bleu. 

C. THÉÂTRE ALLEMAND. — THÉÂTRE ANGLAIS. 

3654 . Mohammed oder die Eroberung von Mckka 

Mahomet ou la prise de la Mekke, tragédie historique 
par l’auteUr de Schirin et de Rosenæls (M. de Hammer). 
Berlin, Schlesinger, 1823, pet. in-8. (1 38 pag.) — Mem- 
non’s Dreikland ..... Le triple son de la statue de Mem- 
non mis en vibration par M. de Hammer, en Dewaïani , 
comédie pastorale indienne; Analiid, opéra-comique 
persan, et Sophie, comédie turque. Vienne, J. B. Wal- 
lishausser, 182 3 , in-12, v. rac., fil. 

3655 . The dramatic Works of Shakspeare. Paris, for A. and 
W. Galignani , i 832 , pet. in-8, pap. vél., rel. en carton 
et non rogné. 

Jolie édition microscopique tl deux colonnes. 

3656 . The Shakespearian dictionary; forming a general in- 
dex to ail the popular expressions, and most slriking pas- 
sages in the works of Shakespeare , from a few words to 
fifty or more Unes; an approprîate synonym being aflixed 
to each extract, witli a référencé to the context. The whole 
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designed to introduce tbe beauties of Shakespeare into 
the familiar intercourse of society ; by Th. Dolby. Lon- 
don, Smith, Elder and co., i 832, gr. in-12, pap. vél., rel. 
en percaline et non rogné. 

3657. The création of the world (a play), with Noali’s llood; 
written in cornish in the year 161 1, by W. Jordan; with 
an english translation, by John Keigwin, edited by Da- 
vies Gilbert. London, for J.-B. Nichols, 1827, iu _ 8, pap. 
vél., rel. en carton et non rogné. 

2. THÉÂTRE ORIENTAL. 

3658. Hadgi Beklache ou la création des janissaires, drame 
en langue turque, en trois actes, par Chabert. Vienne, 
Ant. Schmid, 18 lo, in-4. 

Texte turk, 2 3 pages; préliminaires en français, 5 feuillets. 

3659. lyViJO Mosis Vite Luzzalti Palavini drama quadri- 
partitum, monumentum linguæ neohebraicæ præstantis- 
simuni, nunc primum ex codice Italien edilumcum coin- 
mentariis Sam. Dav. Luzzatti et Meiri Letleris, additis 
prolegomenis uberrimis, quibus linguæ poesisque neohe- 
braicæ historia illustratur e codicillis Franc. Delitzschii. 
Lipsia, Guil. Alex. Kuenzel, 1837, in-8, pap. vél., br. 

Moysc Vita (Ctiajiin) Luzzalto, ué à Padouc eu 1710, mort à 
Ptolémaïs, eu 1750. 

3660. bjp >3üyi Yoschbé thebel Les habitans du 

monde.... drame allégorique par Hirsch d’Ernbourg. Offen- 
bach, 554q (1789), pet. in-8, demi-mar. r. — ....'w ytj 
Gesa Isai (Athalie, par J. Ilarine, trad. en hébreu par 
Meir Letteris). Vienne , Ant. deSchmid, 1 835, in-8, demi- 
veau brun. 

Lo premier onvrage en hébreu rahhinique. 

3661. Select specimens of the théâtre of the Hindus, 
translaled frorn the original sanscrit; by Horace Hayman 
Wilson. Calcutta, V. Holcroft, al the asialic press, 1827, 
gr. in-8, pap. vél., 3 tomes en 1 vol., demi-veau vert. 

Os trois yoIuuics comprennent un traité du système dramatique 
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des Hindous, six pièces et un appendice donnant l'analyse de vingt- 
trois autres drames. Chacune des six pièces a un titre et une pagina- 
tion particulière, les trois volumes n’étant que la réunion de pièces 
imprimées à part. Ce sont: Mricbchakati (le Chariot d’enlant) , 1826; 
Vikrama et lirvasi ou le Héros et la nvmphc, 1826; Malati et Ma- 
dhava (le Mariage par surprise), 1836; Uttara Rama Cheritra (con- 
tinuation de l'iiistoirc de Rama), 1826; Mudra Rakshasa (l'Anneau 
du ministre), 1827; Retnavali (le Collier), >827. 

366'2. Chefs-d'œuvre du théâtre indien, traduits de l'ori- 
ginal sanscrit en anglais par II. II. Wilson, et de l’anglais 
en français par A. Langlois; accompagnés de notes et d’é- 
claircissements, et suivis d’une table alphabétique des 
noms propres et des termes relatifs à la mythologie et aux 
usages de l’Inde, avec leur explication. Paris, Dondey- 
Dupré, 1828, in-8, 2 vol., veau bleu, dent. 

3663. Urvasia fabula Calidasi , texturn sanscritum edidit , 
interprelationem latinam et notas illustrantes adjecit 
llob. Lenz. Berolini, lypis academicis, venditar apud Perd. 
Dümmler, i833, in-4, br. — Apparatus eriticus ad Dr- 
vasiam fabulant Calidasi, quent lanquam suæ ejus libri 
editionis appendicent Londinii conscripsit Rob. Lenz. 
Ibid. , 1 8 3 A , in-/j, br. (36 pag.) 

3664. J iiiaflHoHd.iMl6i(frtri 11 La recon- 

naissance de Sacountala, drame sanscrit et pracril de 
Calidasa, publié pour la première fois, en original, sur 
un manuscrit unique de la bibliothèque du Roi, accom- 
pagné d’une traduction française, de notes philologiques, 
critiques et littéraires, et suivi d’un appendice par À. L. 
Chézy. Paris, Dondcj'-Dupré, i83o, gr. in-4, pap. vél., 
mai*, bleu, fil., plaque gauf. , tr. dorée et étui. 

Riche reliure de Thouvenin. 

3665. Notes et corrections supplémentaires pour l’édition 
du draine indien de Calidasa, intitulé la Reconnaissance 
de Sacountala, publiée en i83o par A. L. Chézy. Paris, 
imprim. royale, i 832, in-8, pap. vél., br. (3 9 pag.) 

Extrait du Nouveau Journal asiatique. 

3666. Sacontala ou l’anneau fatal , drame traduit de la 
langue sanskerit en anglais par Sir W. Jones, et de l’an- 
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glais en français par le cit. A. Bruguière ; avec des notes 
des traducteurs et une explication abrégée du système 
mythologique des Indiens; mise par ordre alphabétique 
et traduite de l'allemand de M. Forster. Paris, Treuttel et 
Würtz, an xi - i8o3, in-8, pap. vél., v. rac. rouge, fil., 
tr. dorée. 

3667. La Reconnaissance de Sacountala, drame sanscrit et 
pracrit de Calidasa , traduit sur un manuscrit unique 
de la Bibliothèque du Roi, par A. L. Chézy. Paris, Don- 
dey-Dupré, i832,in-8, br. 

3668. Gita Govinda Jayadevæ poetæ Indici 
drama lyricum. Tcxtum ad fidem librorum recognovit, 
scholia selecta, annotationem criticam, interpretationem 
latinam adjecit Christ. Lassen. Bonnw ad II lie nu m, Kas- 
nig et van Borcliaren, i836, in-4, pap. vél., rel. en cart. 
et non rogné. 

3669. Lao-seng-eul , comédie chinoise; suivie de San-in- 
leou ou les trois étages consacrés, conte moral; traduits 
du chinois en anglais par J. F. Davis, et de l'anglais en 
français par A. Bruguière de Sorsum ; avec additions du 
traducteur. Paris, Bey et Gravier, 1819, in-8, br. 

3670. Hoeï-lan-ki, ou l’histoire du cercle de craie, drame 
en prose et en vers, traduit du chinois et accompagné de 
notes, par Stanislas Julien. London, printed for the orien- 
tal translation fund of Great Britain and Ireland, i832, 
in-8, pap. vél., rel. en carton et non rogné. 

367 1. Tchao-chi-kou-eul, ou l’orphelin de la Chine, drame 
en prose et en vers, accompagné des pièces historiques 
qui en ont fourni le sujet, de nouvelles et de poésies 
chinoises; traduit du chinois par M. Stanislas Julien. 
Paris, Moutardier, i834, in-8, pap. vél., br. 

8 . BEAUX-ARTS. 

3672. Dictionnaire des beaux-arts, par A. L. Millin 

Paris, Desray, 1806, in-8, 3 vol., v. , rac., fil. 

2673. Le spectacle des beaux-arts, ou considérations lou- 
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chant leur nature , leurs objets, leurs effets et leur» règles 
principales ; avec des observations sur la manière de les 
envisager, sur les dispositions nécessaires pour les culti- 
ver , et sur les moyens propres pour les étendre et les per- 
fectionner ; par Lacombe. Paris, Hardy, 1 758, in - 1 2 , v. éc. 

3674. Essai sur la nature, le but et les moyens de l’imita- 
tion dans les beaux-arts ; par M. Quatremcre de Quincy. 
Paris, Treuttel et Würtz, i8a3, gr. in-8, v. rac., fil. 

3075. Recherches sur l’art statuaire considéré chez les an- 
ciens et chez les modernes, ou mémoire sur cette ques- 
tion proposée par l’Institut. ... : Quelles ont été les causes 
de la perfection de la sculpture antique , et quels seraient 

les moyens d’y atteindre; (par Eméric David.) Paris, 

veuve Nyon l'ainé, an un- i8o5, in-8, br. — Appendice 
à l’ouvrage intitulé : Recherches sur l’art statuaire des 
Grecs, ou lettre de M. Giraud à M. Eméric David. Paris, 
V auteur, an xm - x8o5, in-8. (6o pages.) 

3676. Choix de pièces, notices sur divers tableaux, essai 
sur le classement chronologique des sculpteurs grecs, dis- 
cours historiques sur la gravure en taille douce et la gra- 
vure en bois, et sur la peinture du moyen âge; extraits 
du Musée français, par T. B. Eméric David. Paris, 18x2 , 
in-8, dem. rel. 

3677. Le Jupiter Olympien , ou l’art de la sculpture an- 
tique considéré sous un nouveau point de vue ; ouvrage 
qui comprend un essai sur le goût de la sculpture poly- 
chrome, l’analyse explicative de la toreutique, et l’his- 
toire de la statuaire en or et en ivoire chez les Grecs et 
les Romains, avec la restitution des principaux monu- 
ments de cet art et la démonstration pratique ou le re- 
nouvellement de ses procédés mécaniques; par M. Qua- 

tremère de Quincy Paris, Firmin-Didot, i8i4, 

gr. in-fol., fig. color., relié en carton. 

3678. Monuments d’antiquité figurée, recueillis en Grèce 
par la commission de Morée , et expliqués par Ph. Le 
Bas. Paris, F. Didot, i835 et i837,gr.in-8, 2cahiers,br. 

Ras-reliefs du temple de Phignlie. — Argolide et Laconie. 
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3679. Di un busto colossale in marmo di Caio Cilnio Me- 
cenate scoperto e posseduto dai cav. Pietro Manni, illus- 
trazioni dei signori P. E. cavalière de i Yisconti , c«m- 
mend. Leopoldo Cicognara . Melch. Missirini , Raoul- 
Rochette. Parigi, F. Didot, îSig, gr. in-8* fig., pap. vél., 
br, (io4 p«g-) 

3680. Discours sur l’origine, le développement et le carac- 
tère des ripes imitatifs qui constituent l'art du christia- 
nisme, par M. Raoul-Rochette. Paris, Adr. Leclerc, i834, 
gr. in-8, br. (7 \ pag .) 

3681 . Notice sur la statue pédestre en matbrc blanc trouvée 
à Lillebonne, le 3i mai 1828, par M. Em. Gaillard. 
Piouen, Nicétas Periaax, 1829, in-8, br. (48 pag\ ) 

3682. Peintures antiques inédites, précédées de recherches 
sur l’emploi de la peinture dans la décoration des édi- 
fices sacrés et publics chez les Grecs et les Romains, fai- 
sant suite aux monuments inédits; par SVÏ. Raoul-Rochette. 
Paris, Techener, i836, in-4, fig. color. , rel. en carton. 

3683. Lettres d’un antiquaire à un artiste sur l’emploi de 
la peinture historique murale dans la décoration des tem- 
ples et des autres édifices publics ou particuliers chez les 

Grecs et les Romains par M. Letronne. Paris ( Hei - 

delojf ), i836, in-8, br. — Appendice aux lettres d’un 
antiquaire à un artiste, sur l’emploi de la peinture his- 
torique murale dans la décoration des temples et des 
autres édifices publics ou particuliers, chez les Grecs et 

les Romains par M. Letronne. Paris, IleideloJJ' et 

Campé, 1837, in-8, br. (i36 pag.) 

3684. Observations philologiques et archéologiques sur les 
noms des vases grecs à l’occasion de l’ouvrage de M. Tbéod. 

Panofka intitulé Recherches sur les véritables noms 

des vases grecs par M. Letronne. (Paris, impr. royale, 

i833, in-4, fig. (8r pag.) 

3685. Histoire abrégée de la peinture en mosaïque, suivie 
de la description des mosaïques de Lyon et du midi de 
la France, ainsi que d’un aperçu relatif au déplacement 
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de ces pavés; par F. Artaud. Lyon, Gab. Rossary, i835. 
in-4, br. 

3686. Lettera del s. Ab. Francesco Cancellieri intorno la 
rnaravigliosa tazza di porfido esistente sopra il gran mo- 
saico trovato in Otricoli nella rotonda del museo Pio-Cle- 
mentino, regalalaa Giulio III per la sua villa da Ascanio 
Colonna , con varie notizie del medesimo. Estratto dall’ 
efîemeridi letterarie di Roma. Roma, nella stamperia de 
Romanis, 1821, in-8. (10 pag.) 

3687. Essai historique sur le vitrail, ou observations his- 
toriques et critiques sur l'art de la peinture sur verre, 
considéré dans ses rapports avec la décoration des monu- 
ments religieux depuis le xn c siècle jusqu'au xix' inclu- 
sivement, par E. H. Thévenot. Clermont-Ferrand, Thi- 
baud-Landriot , 1837, in-8, br. (88 pag.) 

3688. La Vierge au Poisson de Raphaël , explication nou- 
velle de ce tableau, avec plusieurs dessins par P. T. Belloc. 
Paris, Delin-Leprieur, et Lyon, Sauvignet et c', i833, gr. 
in-8, fig., pap. vél. , br. 

3689. Bibliothèque glyptographique par Chr. Théoph. de 
Murr. Dresde , frères Walther, i8o4, pet. in-8, dem. rel. 

3690. Introduction à l’étude des pierres gravées, par A. L. 
Millin. Seconde édition , augmentée et corrigée. Paris, 
Tauteur, an vi (1797), in-8, rel. en carton. 

Terminé par une bibliothèque glyptographique. 

3691. De gemmis scalptis Hebræorum commentatio, reci- 
tata in consessu societatis reg. scient. Gottingensis, d. m 
april. mdcccxiii , auctore J. G. Eichhom. In-4. (3i pag.) 

3692. Dissertation sur l’inscription grecque IACONOC AY- 

, KION et sur les pierres antiques qui servaient de cachets 

aux médecins oculistes, par Tôchon d’Annecy. Paris, L. 
G. Michaud, 1816; in-4. (76 pages, plus 3 planches.) 

3693. Zur Gemmenkunde Sur la connaissance des 

pierres gravées. Pierres gravées antiques du tombeau de 
sainte Elisabeth dans l’église de ce nom à Marbourg en 
Kur-Hessen. Dissertation archéologique par Frecl. Creu- 
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zer. Leipzig et Darmstadt, Cari Wilh. Leske, 1 834 , in-8, 
fig., br. 

369 Û. Essai sur l’origine de la gravure en bois et en taille- 
douce, et sur la connoissance des estampes des xv* et 
xvi* siècles, où il est parlé aussi de l’origine des cartes 
à jouer et des cartes géographiques; suivi de recherches 
sur l’origine du papier de coton et de lin ; sur la calligra- 
phie depuis les plus anciens temps jusqu a nos jours, sur 
les miniatures des anciens manuscrits, sur les filigranes 
des papiers des xiv, xv' et xvi* siècles, ainsi que sur l’ori- 
gine et le premier usage des signatures et des chiffres dans 
l’art de la typographie; avec vingt planches (par Jansen). 
Paris, Fr. Schœll, 1808; in-8, fig., 2 vol., dem. rel. 

3695 . Essai sur les nielles, gravures des orfèvres florentins 
du xv* siècle, par Duchesne aîné. Paris, Merlin, 1826; 
in-8, fig., v. bleu, dent. 

3696 . Essai historique sur la lithographie, renfermant, 
1” l’histoire de cette découverte; 2° une notice bibliogra- 
phique des ouvrages qui ont paru sur la lithographie, et 
3 ° une notice chronologique des divers genres de gra- 
vures qui ont plus ou moins de rapport avec la lithogra- 
phie, par G. P. (Peignot.) Paris, A. A. Renoaard, 1819 ; 
in 8, pap. vél. (60 pag.) — Lithographie. Recueil de dif- 
férents genres d’impressions lithographiques qui peuvent 
avoir une application utile aux sciences et aux arts méca- 
niques et libéraux. (Extrait du Moniteur du 7 avril 1817); 
in-8, br. (article par Abel-Rémusat). (8 pag.) — Sur 
les premiers essais de la typolithographie et de la chal- 
colithographie; note lue, le 20 mai i 836 , à l’académie 
royale de Rouen, par M. Berger de Xivrey. Rouen, im- 
primé par le procédé typolithographique de Rerdalle de la 
Pommerayc, i 836 ; in-é, pap. vél., broch. (12 pag.) 

3697 . De l’architecture égyptienne, considérée dans son 
origine, ses principes et son goût, et comparée sous 
les mêmes rapports à l'architecture grecque. Dissertation 
qui a remporté, en 1786, le prix proposé par l’Acadé- 
mie des Inscriptions et Belles-lettres, par M. Quatremère 

TOM 11 . 2 U 


Digitized by Google 



SCIENCES RELATIVES À L'HOMME. 


370 

de Quincy. Paris, Barrois f ainé et fils, an xi-i8o3; in-4 ■ 
fig., v. rac. 

3098. M. Vitruvii Pollionis de arehitectura libri decem, ad 
nplimas editiones colla ti . Præmittitur notitia literaria stu- 
diis societatis Bipontinæ. Accedit anonymi scriptoris ve- 
leris arehitectura; compendium , cum indicibus. Argento- 
rati, ex lypographia societatis, 1807; in-8, demi-mar. r. 

3699. Architecture pratique de M. Bullet,. . . . comprenant 
la construction et le toisé des différentes parties du bâti- 
ment , augmenté de plus de cent vingt pages et de quarante- 
sept figures gravées en taille douce et plusieurs autres 

gravées en bois Avec une explication de trente-six 

articles de la coutume de Paris sur le titre des servitudes et 

rapports qui concernent les bàtimens; par Seguin, 

Paris, Didol fils aîné, 1788; in-8, fig., v. rac. 

3700. Essai historique sur le pont de Bialto par Ant. Bon- 
delet. Paris, l'auteur, 1 836 ; gr. in-/i , pap. vél., fig., demi- 
mar. r. , plats de pap. mar. r. , fil., Ir. dorée. 

3701. Becherches sur l’analogie de la musique avec les arts 
qui ont pour objet l’imitation du langage, pour servir 
d’introduction à l’étude des principes naturels de cet 
art, par G. A. Villoteau. Paris, impr. impér., 1807; gr. 
in-8, a vol., rel. en carton, non rognés. 

Ç). HISTOIRE 

DES PROGRÈS DE L'ESPRIT HUMAIN. 

A. DÉCOUVERTES, INVENTIONS. 

I. HISTOIRE GÉNÉRALE. 

3702. Polydori Vergilii Urbinatis de rei 11m inventoribus 
libri VIII. et de prodigiis libri III, cum indicibus locu- 
pletissimis. Lagd.-Bat., apnd Fr. Hrqerum, i644, pet. 
in- 1 a , vél. 

3703. Beylràge zur Geschichte der Erlindungen. Mémoires 
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pour servir à l’histoire des découvertes, par Joh. Beck- 
mann. Leipzig, Paul Gotthef Kammer, 1783-86, 88, 
90-92, 95-97, 99, 1800, i 8 o 3 -o 5 ; pet. in-8, 20 parties 
en 5 vol., demi-rel. 

370 h. De l’origine des lois, des arts, et des sciences, et de 
leurs progrès chez les anciens peuples, par Gognet. Paris, 
Desaint et Saillant, 1758; in- 4 , 3 vol., v. m. 

3705 . Origine des découvertes attribuées aux modernes, où 
l’on démontre que nosplus célèbres philosophes ont puisé 
la plupart de leurs connoissances dans les ouvrages des 
anciens, et que plusieurs vérités importantes sur la reli- 
gion ont été connues des sages du paganisme, par Dutens; 
seconde édition, considérablement augmentée. Paris, v‘ 
Duchesne, 1776; in-8, 2 vol., v. m., fil., tr. dorée. 

3706 . Lettres sur l’origine des sciences, et sur celle des 
peuples de l’Asie, adressées à M. de Voltaire, par 
M. Bailly, et précédées de quelques lettres de M. de Vol- 
taire à l’auteur. Londres, FAmesly, et Paris, De Bare, 
1777, in-8, v. rac. , fil. — Considérations générales sur 
l’état des sciences et des lettres aux différentes époques 
de leur culture, par M lle Sophie Germain. Paris, Lache- 
vardière, 1 833 ; in-8, pap. vél. (102 pag.) 

3707 . Memoria sulle cifre arabiche attribuite fino a’ giorni 
nostri agi’ Indiani ma inventate in un paese piu riinoto 
delf India. Milano, Giov. Pirotta, i 8 i 3 ; in-4, pap. vél. 
(75 pag.) 

II. HISTOIRE DE L’IMPRIMERIE. 

3708 . De l’Invention de l’Imprimerie, ou analyse des deux 
ouvrages publiés sur cette matière par M. Meerman, 
avec des notes historiques et critiques; suivie d’une notice 
chronologique et raisonnée des livres, avec et sans date, 
imprimés avant l’année i 5 oi dans les dix-sept provinces 
des Pays-Bas, par M. Jac. Wisser, et augmentée d’environ 
deux cents articles par l’éditeur (Jansen). Paris, F. Schoell, 
1809; in-8, demi-rel. 

24. 
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3709. Origine de l'Imprimerie, d’après les titres authen- 
tiques, l'opinion de M. Daunou et celle de M. Van Praet, 
suivie des établissements de cet art dans la Belgique et de 
l’histoire de la stéréotypie, ornée de calques, de por- 
traits et d’écussons, par P. Lambinet. Paris, II. Nicolle. 
1810; in-8, fig., 2 vol., demi-rel. 

3710. Essai historique sur l’imprimerie, par Jules Porth- 
rnann. Paris, Porthmann , 1810; in-8. (73 pag.) — Exer- 
cice public de bibliographie. Essai d’Annales de la vie 
de Jean Gnltemberg, inventeur de la typographie. Prof. 
Jer. Jac. Oberlin, répondront Mich. Jac. Ungerer et J" 
Fréd. Wieger. Strasbourg, an ix ; in-8. (45 pag.) 

3711. Ueber die frûliesten universal-historischen Folgen 

der Erfindung der Buchdruckerkunst Sur les pre- 

mières conséquences de la découverte de l’imprimerie 
relativement à l’histoire universelle; dissertation lue. . . 
à l’académie des sciences de Munich, le 28 mars 1808, 
par J. Chr. baron d’Arelin , publiée avec le fac-similé en- 
tier de la plus ancienne production connue jusqu’à ce 
jour de la typographie allemande. Munich, 1808; in-4- 
(5o pag.) 

3712. Manuel typographique, utile aux gens de lettres et 
à ceux qui exercent les différentes parties de l’art de 
l’imprimerie, par Fournier, le jeune. Paris, J. Barboa, 
1764 et 1766; pet. in-8, fig., 2 vol., bas. 

3713. Traité élémentaire de l’Imprimerie, ou le Manuel de 
l’imprimeur, avec 36 planches en taille douce, par Ant. 
Fr. Momoro. Paris, v‘ Tilliard et fils, 1796; in-8, fig., 
v. éc., fil. 

3714. Epreuves des caractères français employés à l’Impri- 
merie impériale, à l’usage des proies et correcteurs. 
(Paris, Impr. imp.) i8io;in-8. rel. en carton et non rogné. 
— Spécimen des caractères, vignettes, armes, trophées 
et fleurons de l'Imprimerie royale. I'* partie, ancienne 
typographie. Paris, Impr. royale, 1819; gr. in-4, rel. en 
carton et non rogné. 
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3715. A Sou Altesse Royale monseigneur le duc d’Angou- 

' lème, honorant de sa présence l’Imprimerie royale, le 

il juin 1819. In-fol., pap. vél. (4 pay.) — jljjj 

upr a m r< Le lundi 3o juillet i83a , 

Sa Majesté Marie- Amélie, reine des Français, modèle de 
grâces et de vertus a honoré de sa présence l’Impri- 

merie royale. In-fol. 

4 pages imprimées à ce sujet, savoir : la page in-fol. ci-dessus 
(comprenant sis vers arabes et la traduction française); une page 
in-8 , contenant deus quatrains de M. Bénard ; un ornement or 
et couleur, avec légende en français dans le centre ; le racine orne- 
ment avec légende arabe. 

3716. Dictionnaire bibliographique choisi du quinzième 
siècle, ou description, par ordre alphabétique, des édi- 
tions les plus rares et les plus recherchées du quinzième 
siècle, précédé d’un Essai historique sur l’origine de 
l’imprimerie, ainsi que sur l’histoire de son établissement 
dans les villes, bourgs, monastères et autres endroits de 
l’Europe, avec la notice des imprimeurs qui ont exercé 
cet art jusqu’à l’an i5oo, par M. de la Serna Sanlander. 
Bruxelles, J. Tarte, an xiii-i8o 5, t8o6 et 1807, in-8, 
3 vol., demi-rei. 

3717. Anniversaria in memoriam reipublicæ sacræ et lit- 
lerariæ cum univers* lum Danicæ nostræ restaurai* ce- 
lebranda indicunt régi* liujtis Universitatis Hector et 
Senatus academicus. (fiiblia pauperum, editio Roeskil- 
densis, bibliographica disserlatione descripta. ) llaunue. 
typis J oh. Frid. Schulte, 1799, pet.in-4. (lôpag.el 2 fiy.) 

B. SCIENCES ET LITTÉRATURE. 

/. HISTOIRE LITTÉRAIRE GÉNÉRALE. 

I. HISTOIRES COMPLÈTES. — ÉPOQUES PARTICULIÈRES. 

3718. Conspectus reipublicæ lilterariæ sive via ad historiam 
literariam juventuti studios* aperla a Christoph. Aug. 
Heumanno. Editio quinta eademque ultima. Hanoverrr, 
hteredes Nie. Foersteri, 17/16; pet. in-8, vél. 
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37 19. Idem conspectus Reipublicæ literariæ ; editio octava , 
quæ ipsa est novæ recognitionis prima procura ta a Jcr. 
Nie. Eyring. Hannoverœ, apud. fratres Helwingos, 1791 
et 1797, pet. in-8, 2 vol., dem. rel. 

3720. Essais sur l’histoire des belles-lettres, des sciences et 
des arts, par M. Juvenel de Carlencas; nouvelle édition 
augmentée. Lyon, les frères Duplain, 1749; pet. in-8, 
4 vol., v. j. 

3721 . Histoire générale des sciences et de la littérature, de- 
puis les temps antérieurs à l’bistoire grecque jusqu’à nos 
jours, par M. l'abbé Jean Andrès, jés. , traduite de l'ita- 
lien, avec des additions, des supplémens et des notes, 
par J. E. Orlolani. Paris, Impr. impér., i8o5; in-8, pap. 
vél. , rel. en carton et non rogné. 

Tome I", seul public. 1 

3722. Litterargeschichte Histoire littéraire, par Joh. 

Gotlfried Eichhorn. Gœltingue, Joh. Georg. Rosenbusch. 
1799; in-8, v. rac., fil. 

3723. Litterargeschichte. . .Histoire littéraire, par D. Joh. 
Gottfried Eichhorn; nouvelle édition. Gottingue, Vanden- 
hoek et Ruprecht, 1812 et i8i4; in-8, 2 tomes en 3 vol., 
v. rac. , fil. 

3724. Geschichte der Litteratur Histoire de la littéra- 

ture, depuis son origine jusqu’aux temps modernes, par 
Joh. Gotlf. Eichhorn. Gœttingue, Vandenhoek et Ruprecht , 
in-8, i8o5-i8ia; 6 tom. en 1 vol., v. rac., fil., et 1 vol., 
br. 

Tome 1“ en 2 parties, 1 8o5 : Littérature ancienne et du moyeu 
âge. 

Tomes II à IV en 6 parties, i8o5, 1807, 1808, 1810 et 1812: 
Littérature moderne générale et par nations. 

Tome V. Linguistique, 1” partie, 1807 : Langues orientales. 

Tome VI, en 2 parties, 1810 et 1811 : Sciences théologiques, 
par K. F. Stxudlin. 

La 3* partie du tome IV, 1810, est brochée; la 2’ partie du tome 
V, qui doit contenir l’histoire des langues d'Europe , d’Afrique , 
d'Amérique et d’Océanie, manque. 
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37*25. Lycée ou cours de littérature ancienne et moderne , 
par J. F. Laharpe. Paris, H. Agasse, an vu — au xm; 
in-8, iti tonies en 17 vol., v. rac. r. , (il. — Recherches 
historiques, littéraires et bibliographiques sur la vie et 
les ouvrages de M. de la Harpe, par Gabr. Peignot. Dijon, 
Frantin, 1820; in-12, hr. 

3726. Handbuch der Gcsrhirhte der Litteratur. . . . Manuel 
de l'histoire de la' littérature , par le docteur Ludwig 
Wachler; troisième édition. Leipzig, Joh. Ambr. Iiarth , 
1 833 ; in-8, pap. vél., 4 vol., demi-veau violet. 

3727. Mémoires pour servir à l’histoire des hommes illustres 
dans la république des lettres, avec un catalogue raisonné 
de leurs ouvrages (par le P. Niceron). Paris, liriasson, 
1728a 1741 et 1745; in-12, 43 tomes en 44vol. v. br. 

3728. AHgemeines Gelehrten-Lexicon, darinne Dic- 

tionnaire universel des savants, dans lequel on trouve 
rangés alphabétiquement les noms des savants de toutes 
les classes, taut hommes que femmes, qui depuis le com- 
mencement du monde jusques au temps présent se sont 
fait connaître dans le monde savant, avec leur naissance, 
leur vie, leurs anecdotes remarquables, leur mort et 
leurs écrits, le tout d’après les sources les plus authenti- 
ques; publié par Ghr. Gottlieb Jucher. Leipzig, 1760; 
gr. in-4, 4 vol., v. gr., fil., tr. dorée. — Fortsetzung und 
ergànzungen zu Christ. G. Jochers allgemeineu Gelehr- 
ten-Lexicon Continuation et compléments pour le 

Dictionnaire universel des savants de C. G. Jocher, où 
sont décrites les principales circonstances de la vie des 
écrivains de toutes les classes, ainsi que leurs ouvrages, 
par J. Christ. Adelung. Leipzig , J. Fried. Gledilsch, 1784 
et 1 787 ; gr. in-4 , 2 vol. , demi-veau bleu. ( Lettres A à J.) 

3729. Christophori Saxii onoinasticou literarium, sive no- 
menclator historico-criticus præstantissimorum omnis 
ætatis, populi, artiumque formula; scriptorum, item mo- 
uumentorum maxime illustrium, ah orbe condito usque 
ad sæculi, quovivimus, temporn digestus, et verisimili- 
bus, quantum licri potuit, annorum iiotisaccommodatus 
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E recognitione longe auctiori et emendatiori, ita ut non 
tam editio altéra , quant novus omnino liber censeri de- 
beat. Trajecti ad Hhenum , Gisb. Tient, a Paddenbarg , 
1775, 77, 80, 82, 85 , 88 et 90; 7 vol. — Christ. Saiii 
onomastici literarii mantissa recentior sive pars octava 
nomenclatoris scriptorum cujuscumque bonarum artium 
disciplinæ novissimorum , qui vel superstites adhuc sunt 
vel nuper decesserunt. Ibid., i 8 o 3 , 1 vol.; les 8 vol. in-8, 
dem. rel. 

Exemplaire ayant appartenu à D'Ansse de Villoison , qui y a mis 
quelques notes. On trouve celle-ci en tête du premier volume : 
«Frid. Yolg. Remus p. 3 a prosodiæ grxc.T inclinationis cpimetri 
partis 1. Lipsùe, in -4 : 

< Miranduin et dolendum est, virum litteratissimum Cbristopbo- 
rum Saxium in onomastico , libre ad usum egregio, epocham olym- 
piadum sine causa et ne moniloquidem lecture, bicnnio reccntio- 
rem ponere, computato earum iuitio ab anno ante Cbristum natum 
774, non abanno 776.» 

3730 . Du génie des peuples anciens, ou tableau historique 
et littéraire du développement de l’esprit humain chez 
les peuples anciens, depuis les premiers temps connus 
jusqu'au commencement de l’ère chrétienne, par M e V. de 
’C. (VictorinedeChastenay). Paris, Maradan, 1 808 ; in-8 , 

4 vol., dem. rel. 

3731 . Essai sur l’histoire de l’esprit humain dans l’anti- 
quité, par M. Rio. Paris, Hachette, 1829 et i 83 o;in- 8 , 
2 vol., br. 

3732 . Histoire littéraire des huit premiers siècles de l’ère 
chrétienne, depuis Auguste jusqu’à Charlemagne, tra- 
duite de l’anglais de J. Berington (par Boulard). Paris, 
Delaanay, 1 8 1 4 ; 1 v. — des neuvième et dixième siècles. 
Ibid., 1816; 1 v. — des onzième et douzième siècles. Ibid., 
Maradan, 1818; 1 vol. — du treizième siècle. /6ii., 1821; 
1 vol. — du quatorzième et de la première moitié du 
quinzième siècle. Ibid., Debeaasseaua; , 1822; 1 vol.; les 

5 vol. in-8, br. 

3733 . Geschichte der Kunstc und Wissenschaften. . . . His- 
toire des arts et des sciences, depuis leur renaissance 


Digitized by Google 


HISTOIRE LITTÉRAIRE. ACADÉMIES. 377 

jusques à la fin du dix-huitième siècle, par une société de 
savants. — I™ partie : introduction , histoire générale de la 
civilisation et de la littérature de l’Europe moderne , par 
Joh. Gottf. Eichhorn. Gœttingue, J. Geo. Rosenbusch, 
1796 et 1799; in-8 , 2 vol., v. rac. — IV* partie : philo- 
logie, I, histoire de l’étude de la littérature grecque et 
romaine (introduction, moyen âge et xv* siècle), par A. 
H. L. Ileeren. Ibid., 179-7, in-8, 2 tom. en 1 vol., dem. 
rel. » 

3734 . Rapport historique sur les progrès de l’histoire et de 
la littérature ancienne depuis 1 789 . et sur leur état 

actuel rédigé par Dacier. . . . Paris, Impr. impér., 

1810; gr. in-8, dem. rel. — Histoire des doctrines mo- 
rales et politiques des trois derniers siècles, parM. J. Mat- 
ter. Paris, Abr. Cherbuliez, 1837; in-8, br. ( Tome III, 
comprenant de 1688 à 1799). * 

2. ÉCOLES, ACADÉMIES, JOURNAUX GÉNÉRAUX. 

3735 . Joan. Launoii Constantiensis , Paris, theologi, de 
scholis celebrioribns seu a Carolo Magno, seu post eun- 
dem Carolum per Occidentem instauratis liber. Lutetia- 
Parisiorum , typis viduœ Edm. Martini, 1672; pet. in-8, 
v. br. 

3736 . Histoire de l'université de Paris, depuis son origine 
jusqu’à l’année 1600, par Crévier. Paris, Desainl et Sail- 
lant , 1761; in-12, 7 vol., v. in. 

3737 . Mémoire historique et littéraire sur le collège royal 
de France , par l’ab. Cl. Pierre Goujet. Paris, Aug. Martin 
Lottin, 1758; in- 4 , 3 parties en 1 vol., vél. vert. 

A la suite de l’ouvrage de Goujet se trouvent quelques pièces re- 
latives à l'Université et à l'éducation, dont : Arrêt du parlement, 
du a8 mai 1764, sur la nomination du recteur de HJniversité; 
Exercices littéraires de l’année 1765 , par les pensionnaires des PP. 
de la Doctrine chrétienne de la maison d’Aii-, Projet d’études pour 
le college des chanoines réguliers de l’abbaye royale de Saint-Vin- 
cent de Sentis. 

On peut remarquer, dans ces exercices et ce projet d’études, le 
germe des réformes d'éducation de la fin du avili* siècle. 
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3738. Joannis Launoii Conslantiensis regii Navarræ 

gvnuiasii Parisiensis historia. Parisiis, apud viduarn Edm. 
Martini, 1677 ; in-4. 2 parties en 1 vol., v. br. 

3730. Histoire de l’ancienne université de Grenoble, par 
M. Berriat-Saint-Prix. . . . Paris, Smith, 1820 ; in- 8 , br. 
(G4 }>ay.) 

3740. Histoire de l’Académie royale des Inscriptions et 
Belles- Lettres, depuis son establisseineut jusqu a présent, 
avec les mémoires de littérature tirez des registres de 

cette académie depuis son renouvellement Iu-4, ôi 

volumes, v. f. fil. , savoir: 

Tome» 1 et II, jusqu'en 1710. Paris, imprimerie royale, 1736. — 
Tome III et IV, de 171» à 1717. Ibid., iyi 3 . — Tonies V etVI, 
de 1718 à 1715. Ibid., 1759. — Tomes VII et Vlll.dc 1756 
à 1700. Ibid., 1733. — Tomes IX et X, de 1781 A 1733. Ibid. , 
1736. — Tome XI, table des matières contenues dans les dix pre- 
miers vol.; 17A0. — Tomes XII à XXI ou 1734 A 1737, >738 A 
1740, 174» A t743, 1744 A 1746, 1747 et 1748. Ibid., 1740, 
17.43, 1781 , 1753 et >754. — Tome XXII, table des matières 
des tomes XII A XXI, 1756. — Tomes XXIII A XXXII ou 1749 
A 1751, 1703 A 1754, 1755 A 1787, 17S8 A 1760, 1761 A 1763. 
Ibid., 17S6, 17S9, 1761, 1764 el >768. — Tome XXXIII, Labié 
des matières des tomes XXHI A XXXII , 1 770. — - Tomes XXXIV A 
XLIII, ou 1764 A 1766, 1767 A 1789, >770 A 1773, 1773 A partie 
de 1776, partie de 1776 A 1779. Ibid., 1770, 1774, 1777, 1780 
et 1786. — Tome XLIV, table des volumes XXXIV A XLIII, Paris, 
impr. nationale exécutive du Pauvre, 1793. — Tomes XI, V etXLVIou 
1780A 1781. Ibid., 1796. — Tome XLVII ou histoire de l’Académie , 
de 1784 au 8 août 1 793 ; Paris, imp. impér., 1809. — Tome XLVI 1 I 
A L,ou mémoires de i78Ajusqucs et compris >793 .Ibid., 1708. — 
Tableau général raisonné et méthodique des ouvrages contenus dans 
le recueil des Mémoires do l'Académie des Inscriptions et Belles- 
Lettres, depuis sa naissance jusque» et compris l'année 1788, ser- 
vant de supplément aux tailles de ce recueil...., par D. ( Dclavcrdye) . 
Paris, P. Pidot , 1791, 1 volume. 

» 

3741. Mémoires de l’Inslilut de l’an iv à i838, in-4, 
60 vol. demi-reliure et 7 vol. br. en carton, composés 
comme il suit : . 

I. Sciences mathématiques et physiques : 

Mémoires de l'Institut national des Sciences et des Arts pour l'an 
IV (et années suivantes) de la République. Sciences mathématiques 
et physiques. Paris. Ilaudouin, thermidor an vt, fructidor an vu. 
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prairial au îx, vendémiaire au xi, fructidor an xii, janvier 1806, 
6 vol. 

Mémoires de la classe des sciences physiques et mathématiques 
de l’Institut national de France, premier semestre de 1806. Ibid., 
juillet 1806.= Second semestre. Ibid., janvier 1807, 1 vol. — 
Premier semestre de 1807. Ibid., juillet 1807. = Second semestre. 
Ibid. , janvier 1808, 1 vol. — Année 1808. Ibid., 1809, 1 vol. — 
Année 1809. Ibid., août 1810, 1 vol. — De l'Institut impérial de 
France, année 1810, première partie. Paris , F. Didot. 1811. — 
Seconde partie, ibid., i8ii, 1 vol. — Année 181 1, première par- 
tie. Ibid., 1 8 1 3 . = Seconde partie. Ibid., 1 8 1 A ; 1 vol. — Année 
181 a, première partie. Ibid., 1 8 1 d - = Seconde partie. Ibid., 1816, 
1 vol. — Années 1 8 1 3 , 1 8 1 4 et 181 3. Ibid., 1818, 1 vol. 

Mémoires et histoire de l’Académie royale des Sciences, de l'Ins- 
titut de France, années 1816 (1817 et 1818), tome premier (tome 
second et tome troisième), Paris, F. Didot, 1818, (1819 et i8to.) 
3 vol. — Années 1819 et 1830, tome quatrième. Ibid., iSai, 1 
vol. — Années 1831 et 1833, tome cinquième. Paris, imp. royale. 
1836, 1 vol. — Tome sixième, année i 8 a 3 . Paris, F. Didot. 1837, 
1 vol. -Tomes VII, VIII, IX, X, XI et XII. Ibid., 1837 et 1839 à 
> 833 , 6 vol. — Tomes XIII, XIV et XV. Ibid., i 838 , 3 vol.; ces 
trois derniers brochés en carton. 

Mémoires présentés à l’Institut des Sciences, Lettres et Arts, par 
divers savants et lus dans les assemblées. Sciences mathématiques 
et physiques. Paris, Baudouin, janvier 1806 et janvier 1811, 3 vol. 
— Mémoires présentés par divers savants A l'Académie royale des 
Sciences de l’Institut de France et imprimés par son ordre. Sciences 
mathématiques et physiques. Paris, imp. royale. 1837, ; 83 o et 
1 83 a ; et Paris, Bachelier, i 833 et i 835 , 5 vol. 

Base du système métrique décimal ou mesure de l'arc du méri- 
dien compris entre les parallèles de Dunkerque et Barcelone , exé- 
cutée, en 1793 et années suivantes, par MM. Mérhain et Delambre. 
Suite des mémoires de l'Institut. Paris, Baudouin, janvier 1806, 
juillet 1807 et novembre 1810, 3 vol. 

il. Histoire et littérature : 

Mémoires de l'Institut national des Sciences cl Arts pour l’an îv 
de la république ( et années suivantes); Littérature et Beaux-arts. 
Paris, Baudouin, thermidor au vi, fructidor an vu, prairial an ix, 
vendémiaire an xi et fructidor an xii , 5 vol. 

Histoire et mémoires de l'Institut royal de France , classe d'his- 
toire et de littérature anciennes. Paris, imp. royale, 181 5 , tomes I 
et II. — 1818, tomes III et IV. — Mémoires de l'Institut royal de 
France. Académie des Inscriptions et Belles-lettres, tomes VAX. 
Ibid., 1831, 33, ai, 27, 3 i et 33 . — Tome XII, première partie. 
Ibid., i 83 g. — Deuxième partie. Ibid. , i 83 G. — Tome XIII, pre- 
mière livraison. Ibid., 18,37. (Ces trois parties brochées en carton.) 
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III. Sciences morales et politiques : 

Mémoires de l’Institut national des Sciences et Arts pour l’an ir 
(et années suivantes) delà république. Sciences morales et politiques. 
Paris , Baudouin, thermidor an vi, fructidor an vu , prairial an u , 
et fructidor an xii; 5 vol. 

Mémoires de l'Académie royale des sciences morales et politiques 
de l'Institut de France, tome 1 “ (a* série). Paris, Didot, i 83 y, 
(br. en carton.) 

IV. Parties additionnelles : 

Rapport historique sur les progrès des sciences mathématiques 
depuis 1789 et sur leur état actuel. . . ., rédigé par M. Delambre. 
Paris, imp. impériale, 1810. = .... sur les progrès des sciences 
naturelles.... par Cuvier, 1810.=.. ..de l’histoire et de la littérature 
anciennes.. . . ., par Dacier, 1810. es Présentation h S. M. l'Em- 
pereur, en son conseil-d'État, du rapport historique sur l'état et 
tes progrès de la littérature, le 37 février 1 808. = . . . . des beaux- 

arts en France, le 5 mars 1808. = des sciences mathémati* 

ques et physiques depuis 1789, le 8 février 1 808. =. . . . de l'his- 
toire de la littérature ancienne, le 17 février 1808. Paris, Bau- 
douin, 1808. ■ vol. 

Rapport du jury institué par S. M. l'Empereur et Roi, pour le 
jugement des prix décennaux, en vertu des décrets des ai fructidor 
an xii et 38 novembre 1809. Paris, imp. impériale, 1810, in-4. 

Rapports sur les travaux de la classe d'histoire et de littérature 
anciennes, par Ginguené, 1808, 1809, 1810, 1811, 1813 et i 8 i 3 ; 
— par üauuou, 181&, i 8 i 5 , 1 vol. 

Rapports et discussions de toutes les classes de l'Institut de 
France sur les ouvrages admis au concours pour les prix décen- 
naux. Paris, Baudouin, nov. 1810, in- 4 -, 1 vol. 

Notices biographiques, discours de réceptions, rapports , etc. 
brochés (environ i 5 o pièces). 

3742. Comptes-rendus hebdomadaires des séances de l'A- 
cademie des Sciences, publiés conformément à une déci- 
sion de l’Académie, en date du i3 juillet i835, par 
MM. les Secrétaires perpétuels. Paris, Bachelier, t835 à 
i838, in-4 (i833et t836 en 3 vol. demi-veau gris, 1837 
en 53 cahiers, tables comprises, et i838, cahiers 1 à 6.) 

3742 bis. Projet de diviser en sections l’Académie des Ins- 
criptions cl Belles-lettres, par M. Letronnc. Paris, 

F. Didot, i834; iu-8, br. et rogué. (33 pag.) — Pro- 
position d’un plan de travail pour la Société des Scien- 
ces et des Lettres de la ville de Blois, j>ar M. de la Saus- 
saie. Blois, F.Jayer, t833; in-8, br. (34 pag-) 
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ZI UH. Mémoires de la société royale d’émulation d’Abbe- 
ville, i 833 ; Abbeville, A. Boulanger, in-8, fig., pap. vél., 
br. — Académie royale des Sciences , Belles-lettres et Arts 
de Bordeaux, séance publique du 28 août i 834 . Bor- 
deaux, Deliège a(né, i 834 ; in-8, fig., pap. vél., br. 

3744 . Société d’émulation de Cambrai, séance publique 
du 17 août 1818. Cambrai, A. F. Harez, 1818, 1 vol. 
— Mémoires de la Société d’émulation de Cambrai , année 
1820. Ibid. , 1820, 1 vol. — Années 182 1 et 1822. Douay, 
Wagrez Tajfin, 1821 et 1823, 1 vol. — Années 1823 à 
1827. Cambray, S. Berthoud, 1824-1828, 4 vol. — An- 
nées i 83 o et i 83 i, Ibid., i 833 , 1 vol. (88 pag.) — 
Année i 833 . Cambray, Lesne Daloin, i 835 , 1 vol. Les 
10 vol. in-8, br. , et un cahier de planches pour la nu- 
mismatique du Cambrésis, de M. Tribou, 1823. 

3745 . Société des Lettres, Sciences, Arts et Agriculture de 
Metz, années vi*, vu*, vin*, ix*. Metz , Lamort, 1825, 1826, 
1827 et 1828; in-8. 4 vol., br. 

3746 . Précis des travaux de la Société royale des Sciences, 
Lettres, Arts et Agriculture de Nancy, pendant les années 
1816, 1817 et 1818. Nancy, C. J. Hissette, 1819, in-8, br. 
— Mémoires de la Société royale des Sciences , Lettres et 
Arts de Nancy, i 835 . Nancy, v 4 Hissette, 1 836 , in-8, br. 
— Recueil de pièces académiques extraites du précis 
analytique des travaux de l’Acad. roy. de Rouen , pen- 
dant l’année 1 83 A , par M. Em. Gaillard. Rouen, Nicétas 
Fériaux, 1 835 ; in-8, br. (54 pag-) — Bulletin de l’Acad. 
royale des Sciences et Belles-lettres de Bruxelles, 1837, 
juillet, août, octobre et novembre. Bruxelles, M. Hayez, 
1837; in-8, fig-. P a P- vél., br. (n°* 7, 8, 9 et 10.) 

3747 . Atti délia Accademia italiana, tomo primo. Firenze, 
Molini, Landi c comp., 1808; in- 4 , fig., dem. rel., dos 
de v. (tome I".) 

3748 . Memorie délia rcale Accademia délie scienze di To- 
rino. Torino, dalla stamperia reale, 1820a i 83 G, in- 4 , 
16 vol., brochés. 

Les tomes XXIV ù XXXIX. 
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3749. Jona* Guil. Te Water narratio de rebus Aeademia? 
Lugduno-batavæ secuio octavo et decimo, posteris et ad- 
versis. Acccdunt B. Vulcanii consiiium de studio rnedi- 
cinæ, auctarium legati papenbrœkiani , sériés curato- 
rum et professorum Academiæ Lugduno-Batavæ , secuio 
xviii. Lugd.-Dat., apud S. et J. Luchtmans, 180a, in-8, 
dem. rel. 

3750. Commentationes Societatis regiæ SeientiarumGottin- 
gensis, historicæ et philologicæclassis ad a. 1 778 ( — 1 8o5) 
Gottingœ, Joa. Chr. Dieterich, 1779 à 1806, in-4, i4 
tomes en 6 vol., dem. rel. — Commentationes Societatis 
regiæ Scientiarum Gottingensis recentiores, ad a. 1808 
( — i83i), cum Gguris. Gottingœ, Henr. Dieterich, 1811 — 
i832, in-4, fig.. 7 vol., les tomes I à VI, dem. rel., le 
tome VII broché. 

3751. Transactions of the royal Society of Literature of the 
United kingdom. London, J. Murray, 1827, i82geti832; 
in-4. Gg. , pap. vél., 3 vol., rel. en carton et non rognés. 

Tome I, en a parties; tome II, partie 1”. 

3752. Mémoires de l’Académie impériale des Sciences de 
Saint-Pétersbourg, avec l’histoire de l’Académie pour les 
années i8i5 à 1820. Saint-Pétersbourg , imp. de l’Acad. 
impér. des Sciences, 1820 à 1824 (tome VII, VUI et IX), 
in-4 , 3 vol. , br. — Mémoires de l’Académie impériale des 
Sciences de Saint-Pétersbourg, sixième série, sciences 
politiques, histoire et philologie. Saint-Pétersbourg , de 
l'impr. de l’Académie impér. des Sciences, i832 et 1 834 , 
in-4 , fig- , 2 vol. , demi-veau gris (tomes I et II) ; tome III,. 
i835, livraisons 1 à 5, br. ; tome IV', livrais. 1 à 5, i836, 

1 837, i838 et i83q , br. — Recueil des actes de la séance 
publique de l’Académie impériale des Sciences de Saint- 
Pétersbourg, tenue le 29 décembre 1828 (et des séances 
tenues le 29 décembre des années i834, i835, i836 
et 1837.) Saint-Pétersbourg, imp. de l’Académie impér. des 
Sciences, 1829 iS 35 à i838, in-4, 5 cahiers, br. 

3753. Discours du président de l’Académie impériale des 
Sciences (de Saint-Pétersbourg), prononcé dans la séance 
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solennelle du 29 décembre 1826, à l’occasion de la fête 
séculaire de l’académie, traduit du russe. Saint-Pelers- 
bourg, de la typographie de Pluchart, 1 8 2 7 ; pet. in-4 , pap. 
vél., br. (8 pag.) 

3751». Journal des Savants, îG nivôse (au 3o prairial) an v. 
Paris, Baudouin, in-4, 1 vol., dem. rel. — Journal des 
Savants, septembre 1816 (à 1 836 ). Paris, imprimerie 
royale, 1816 à i836, in-4, 20 vol., demi-veau vert; et 
janvier 1837 à février i838, i4 cahiers. 

Le Journal des Savants, commencé en 1 665 , s'était arrêté avec le 
numéro de juillet 179s compris. En l'an v, MM. de Sacy, Lan- 
glès, Lalande et quelques autres membres de l'Institut tentèrent de 
publier un nouveau journal des savants, mais cet essai n’eut pas 
longue suite; il n’en parut que 11 numéros (du 16 nivôse au 
3 o prairial), et ce ne fut qu'en septembre 1816 que le Journal des 
Savants fut repris avec l'appui du Gouvernement. 

Ces 1 1 numéros de l'an v, qui forment le premier volume de la 
collection que possédait M. de Sacy, sont excessivement rares. 

3755. Magasin encyclopédique, ou journal des sciences, 
des lettres et des arts, rédigé par Millin, Noël et Warens. 
Paris, impr. du Magazin encyclopédique , l’an troisième 
(179.5) à 1816, in-8, 122 vol., rel. en carton. — Table 
générale des matières, par ordre alphabétique, des 122 
volumes qui composent la collection complète du Maga- 
sin encyclopédique; rédigée par J. B. Sajou, imprimeur. 
Paris, J. B. Sajou, 1819, in-8, 4 vol., rel. en carton. 

3756 . Gôttingische gelehrte Anzeigen. Nouvelles littéraires 
de Gottingue, publiées sous la surveillance de l’Académie 
des Sciences, Gottingue, Henr. Dieterich , i 8 t 4 à 1817, 
8 vol. — Ibid., J. C. Baier, 1818 à 1824. >4 vol. — 
Ibid., frères Baier, 1825, 2 vol., les 24 vol., pet. in-8, 
brochés. 

3757. lahrbûcher der Literatur. Annales de la Littérature. 
Vienne, Cari Gerold, 1818 et 1819, 8 tomes en 4 vol. 
— 1826, 4 tomes en 2 vol.; les 6 vol. in-8, dem. rel. 
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3. BIBLIOTHEQUES. — BIBLIOGRAPHIE GÉNÉRALE. 

3758 . Sommaire d’un opuscule intitulé: Essai théorique 
et pratique sur la conservation des bibliothèques publi- 
ques (par F. M. Foisy. Paris, Lâcher ardière , sans date), 
in-8. (18 feuillets.) 

Plusieurs des améliorations introduites, depuis >83o, à la Bi- 
bliothèque royale , ont été puisées dans ce cuncui opuscule. L'au- 
teur, qui avait été employé dans cet établissement, languit aujour- 
d'hui à l'bospice de Bicétrc, atteint d'une aliénation mentale de 
caractère religieux. 

Nous saisissons cette occasion d'appeler sur cet infortuné l'atten- 
tion de l'administration A laquelle il a appartenu, et qui, nous ai- 
mons à le penser, ne laissera pas plus longtemps ce pauvre fou, 
toujours si doux, si timoré et si studieux, souffrir dans un pareil 
lieu, au milieu d'hommes dont, pour la plupart, les habitudes et 
les antécédents sont si antipathiques à sa vie, même d'insensé. 

3759 . Recherches sur les bibliothèques anciennes et mo- 
dernes, jusqu’à la fondation de la bibliothèque Mazarine, 
et sur les causes qui ont favorisé l’accroissement successif 
du nombre des livres, par L. Ch. Fr. Petit-Radel. Paris, 
lley et Gravier, 1819; in-8, v. rac. , fii. 

3760 . Ueber die jüngsten Schicksale der alexandrinischen 
Bibliothek. Sur le dernier sort de la bibliothèque d'A- 
lexandrie, par Cari Reinhard. Gœllingue, J. Chr. Diete- 
rich, 1792, pet. ln-8, (62 pag.) 

3761 . Essai historique sur la Bibliothèque du Roi et sur 
chacun des dépôts qui la composent, avec la description 
des bâtimens et des objets les plus curieux à voir dans 
ces diflFérens dépôts (par Le Prince). Paris, Belin, 1782; 
pet. in- 12, bas. 

3762 . Inventaire, ou Catalogue des livres de l’ancienne bi- 
bliothèque du Louvre, fait en 1 373 , par Gilles Mallet, 
garde de ladite bibliothèque, précédé de la Dissertation 
de Boivin le jeune sur la même bibliothèque sous les 
rois Charles V, Charles VI et Charles VU, avec des notes 
historiques et critiques. Paris, Debure frères, i 836 ; 
gr. in- 8 , pap. vél., rel. en carton et non rogné. 
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3763. Ordonnance du Roi et Règlement concernant la Bi- 
bliothèque du Roi (du 3i décembre 1828). Paris , lmp. 
roy., avril 1829. (16 pag.) — Ordonnance du Roi et Rè- 
glement concernant la Bibliothèque royale (du 26 mars 
i833). Paris, Inipr. roy., avril i833; in-8. (38 pag.) 

3764. Lettres (5) à l'auteur du Nouveau supplément au 
Dictionnaire de Moreri (l'abbé Goujet, par i’abbé Snas. 
Sans date.) = Lettres (lettre) d’un académicien à M"' 
(l’abbé Sallier) sur le Catalogue de la Bibliothèque du Roy 
(parle même). I749;in-i2, bas. 

Cctle dernière lettre est de U plus grande rareté, les exemplaires 
en ayant été soigneusement retirés de la circulation. Elle se rap- 
porte au premier volume des imprimés. 

3765. Mémoire sur la Bibliothèque royale, où l’on indique 
les mesures à prendre pour la transférer dans un bâtiment 
circulaire, d’une forme nouvelle, qui serait construit au 
centre de la place du Carrousel. Cette bibliothèque con- 
tiendrait 800,000 volumes. Elle serait incombustible, 
d’un service et d’une surveillance faciles; tous les livres 
seraient renfermés sous des châssis vitrés, et accessibles 
au moyen de galeries et escaliers en fer. Elle n’occuperait 
que 1 ,900 toises carrées et pourrait être entièrement ter- 
minée dans trois ans pour la somme de 8 millions. Elle 
ne coûterait rien à l’Etat, les terrains et maisons occupés 
par la Bibliothèque du Roi étant d’une valeur égale (par 
M. Benj. Delessert). Paris, H. Dupuy, i835, gr. in-4, 
pap. vél., br. (i4 pages et 2 planches.) 

Dans un second mémoire , publié en 1 838 , M. Delessert a pro- 
posé pour emplacement les terrains de Bciiccliasse , et, pour la 
forme du batiment, un ovale allongé. 

M. Mauduit, architecte, a fait imprimer cbet M. Didot, en i83q, 
un projet de Bibliothèque royale de forme elliptique , h construire 
également dans la place du Carrousel. (54 pages in-8, plus une 
planche. ) 

3760. Rapport sur les besoins du Muséum d'histoire natu- 
relle pour Tannée t835el sur la Bibliothèque royale, pré- 
senté au ministre de l'instruction publique. Paris, impr. 
ivyale , i834; in-4, br., rogné. — Rapport au ministre de 
l’instruction publique sur les bibliothèques et archives 
des départements du sud-ouest de la France (aoùt-sep- 
tom. 11. a5 
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tembre i835), par M. Michelet. Paris, Ducessois, i836, 
in-4. (28 pages.) 

3767. Geschichte derBildung, BcraubungundVemichtung 

der alten heidelbergischen Bücbersammlungen His- 

toire de la formation , du pillage et de la destruction des 
anciennes bibliothèques d’Heidelberg; secours pour l’his- 
toire littéraire principalement des xv* et xvi* siècles, par 
Fred. Wilken, avec un catalogue descriptif des manus- 
crits rendus en 1816, par le pape Pie Vil , à l’université 
d’Heidelberg, et quelques fac-similés. Heidelberg, Aug. 
Osu’ald, 1817, pet. in-8, br. 

3768. Geschichte der ôffentlichen ÜniversitâtS-Bibliothek 
und des Muséum su Rostock. Histoire de la Bibliothèque 
publique de l’université et du muséum à Rostock, par 
Oluf Gerhard Tychsen. Roslock, Adler , 1790. = Premier 
supplément, contenant les dons, par le même. Ibid., 1793 ; 
pet. in-4, 2 parties en 1 vol., rel. en carton et non rogné. 

3769. Disserta tio de regiæ Budensis bibliothecæ Mathiæ 
Corvini ortu , lapsu, interitu , et reliquiis, anctore Fr. 
Xysto Schier. Editio altéra, cui accessit Mantissa miscel- 
larnm observationum ex mss. ejusdem authoris collecta. 
Viennœ, sumplu Fr. J os. Rœlzel , 1 799 ; pet. in-8, dem. rel. 

3770. Bibliotheca bibliothecarum manuscriptorum nova; 
ubi, quæ inmuneris pene manuscriptorum bibliothecis 
continentur, ad quodvis literaturæ genus spectantia et 
notatu digna, discribuntur et indicantur, autore R. P. D. 

Bernardo de Montfaucon Parisiis, Briasson, 1789, 

in-fol., 2 vol., v. m. 

3771. Catalogi librorum manuscriptorum qui in Biblio- 
thecis Galliæ, Helvetiæ. Belgii, Britanniæ M. , Hispania-, 
Lusitania 1 asservantur, nunc prinium editi a D. Gust. 
Haenel. Lipsiœ, sumtibus J. C. Hinrichs, i83o; in-4. rel. 
en carton et non rogné. 

3772. Recensio manuscriptorum codicum qui ex universa 
bibliotheca Vaticana selecti jussu dni. nri. Pii VI. Pont. 
M. prid , id. .lui. an. 1797, procuratoribus Gallornm jure 
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belii.seti pactarum induciaruni ergo,et initæpacis, tra- 
diti fuere. Accedit index librorum tain impressorum quam 
manuscriptorum bibi. Vatic. ut et vasorum Etruscorum 
ac numorum iisdem procuratoribus exhibilorum. Lipsiœ, 
impensis Pauli Golthelf Kummeri, i8o3; in-8, dem. rel. 

3773. Notices et extraits des manuscrits de la Bibliothèque 

du Roi, lus au comité établi par Sa Majesté dans l’Aca- 
cadémie royale des Inscriptions et Belles-Lettres. Paris, 
imp. royale, 1787, 1789 et 1790 (t. I à IB). — Notices 
et extraits des manuscrits de la Bibliothèque nationale , 
lus au comité établi dans la ci-devant Académie des Ins- 
criptions et Belles-Lettres. Paris, imp. de la Républ., an 
vu (tome IV'). — Notices et extraits des manuscrits de 
la Bibliothèque nationale et autres bibliothèques, pu- 
bliés par l'Institut national de France Ibid. , an vu, 

an ix, an xi (tomes V, VI, VII). — Notices et extraits 
des manuscrits de la Bibliothèque impériale et autres 

bibliothèques, publiés par l’Institut de France Paris, 

imp. impér., 1810 et i8i3 (tomes VIII et IX). — Notices 
et extraits des manuscrits de la Bibliothèque du Roi et 
autres bibliothèques, publiés paiTInstitutroyalde France. 
.... Paris, imp. royale, 1818, 1827, i83i (tomes X, 
XI et XII). Les 12 vol. in-4, v. f. fil. 

3774. Catalogue des manuscrits de la bibliothèque de dé- 
funt monseigneur le chancelier Seguier (rédigé par Mel- 
chisédech Thevenot). Paris, François Le Cointe, 1686, 
pet. in-i 2 , pareil. 

3775. Catalogus manuscriptorum codicum collegii Claro- 
montani quern excipit catalogus manuscriptorum domus 
professæ Parisiensis. Parisiis, Saagrain , 1 764 ; in-8, v. m. 

line note de D’Ansse de Villoison, en léte de ce volume, nous 
apprend que ce catalogue a été mis au jour par D. Clément, après 
que ces mss. , provenant de la destruction de la maison professe du 
collège Louis-le-Grand , eurent été déposés par ordre du parlement 
à l'abbaye de Saint-Germain-des-Prés. 

3776. Catalogi librorum manuscriptorum Angliæ et Hiber- 

niæ in tinum collecti, cum indice alphabetieo. Oxoniee, 
e thealro Sheldoniano , 1697, 2 vol., v. 

2 5. 


Digitized by Google 



388 SCIENCES RELATIVES A L'HOMME 

3777 . A historical and descriptive catalogue of lhe Euro- 
pean and Asiatic manuscripts in the library of thelateDr. 

Adam Clarke. F. S. A etc.; illustrated by fac-sirailes 

of curious illuminations, drawings, etc., by J. B. B. 
Clarke. London, John Murray, i 835 , gr. in-8, fig. , pap. 
vél., rel. en carton et non rogné. 

3778 . Catalogue of the highly interesting and valuable col- 
lection of European and Asiatic manuscripts of the late 
Dr. Adam Clarke.... London, Sotheby and son, i 83 fi, in-8, 
pap. vél. , br. 

3779 . Notitia librorum manu typisve descriplorum qui 
douante ab. Thoina Valperga Calusio. . . . illati sunl in 
reg. Taurinensis Atliena’i bibliothecam. Bibliograpliica et 
critica descriptione illustravit, anecdota passim inseruit 
Amadeus Peyron. Lipsiœ , Joa. Aag. Cotti. Weigel, 1820, 
in-4. (90/107.) 

3780 . Cataiogus librorum tam impressorum quant nianu- 
scriptorum bibliothecae public»- Universitalis Lugduno 
Batavæ. Lugduni apud Batavos , saniptibus Pétri Vander 
Aa, 1716; in-fol., dem. rel. , dos de vél. 

3781 . Allgemeines Buchor-Lexieon Dictionnaire biblio- 

graphique général ou catalogue alphabétique des livres 
imprimés en Allemagne et dans les pays alliés à cette 
contrée, avec les noms des éditeurs et les prix, par W. 
Heimius. Leipzig, l'auteur, 1793, 4 vol. — Premier sup- 
plément, premier volume contenant les livres publiés 
de l’année 1793 jusqu’à la fin de l’année 1797, ainsi que 
les corrections et compléments des quatre premiers vo- 
lumes. Ibid. , 1798, 1 vol., les 5 tomes en 3 vol. in -4 , 
dem. rel., non rognés. 

3782 . Deutsche Bucherkunde Bibliographie allemande 

ou catalogue alphabétique des livres publiés de 1760 à 
la fin de i 823, qui ont été imprimés en Allemagne et 
dans les pays alliés à cette contrée par la langue et la lit- 
térature , avec l’indication du lieu d'impression , des noms 
des éditeurs et des prix, par Chr. Gottl. Kayser; avec une 
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préface sur l'histoire littéraire, par F. A. Ébert. Leipzig, 
Joh. Fricd. Gleditsch, 1825; in-8, 3 vol., demi-veau brun. 

3783. Bikliotheca Jo. Christoph. Adelungii exhibens ap- 
paralum lectissimum libroruin tam impressorum quam 
manuscriptorum nec non dissertationum ad omnium 
fere linguarum literaturæ, geographiæ, historiæ, aliarum 

que doctrinarum genus spectantium Dresda, typis 

Viduæ Gcrlachiœ, 1807, in 8, dcm. rel. 

Ce catalogue est distribué en vu classes subdivisées par formats. 

3784. Catalogue de livres précieux manuscrits et imprimés 

sur peau vélin, du cabinet de M Paris, Le Blanc; 

1811, in-8, br. 

3785. Catalogue des livres rares et précieux de la biblio- 
thèque de feu M. Antoine Beru. Caillard. Paris, Debure 
père et Jils, 1810, 1 vol. — des livres rares et singuliers 
de M"’ (Leduc). Paris, Debure frères, 1819, 1 vol. — 
des livres rares et précieux de la bibliothèque de M. C‘” 
(Coulon). Ibid., 1829, 1 vol. — des livres imprimés et 
manuscrits, et des autographes de feu M. Lerouge. Paris, 
Leblanc, i833; 1 vol. — des livres imprimés et manuscrits 
de la bibliothèque de M. J. L. D. Paris, Merlin, i834, 
1 vol; les 5 vol. in-8, br. 

378 G. Catalogue des livres rares et précieux de la biblio- 
thèque de feu M. le comte de Mac-Carthy Reagb. Paris, 
Debure frères, i8x5, in-8, 2 vol., br. 

3787. Catalogue raisonné de la bibliothèque de feu C. L. 
Van Bavière, rédigé et mis en ordre par L. F. A. Gau- 
defroy. (Tome 1 er .) Bruxelles, P. J. de Mat., 1816, in-8, 
br. — Bibliotheca Te waterana sive catalogus libroruin 
selectorum in vario disciplinarum genere præstantissi- 
morum aut editorum aut mss. , aut emendationibus con- 
jecturisque et annotationibus mss. virorum cruditorum 
passim illustratorum ; item perinsignis collectionis epis- 
toiaruin autographarum ; etiam magnæ ropiæ numorum 
veterum ac recentiorum; muitarum denique eiligieruiu 
virorum perinsignium ; quje omnia per septuaginla cir- 
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citer annos collegit vir celeberr. Jona Guil. Te Water.... 
Lugd.-Bat., S. et J. Luchlmans, i 8 a 3 , in-8, br. 

Le tome premier du catalogue de Van Bavière contient la théolo- 
gio, le droit canonique, la jurisprudence, et l'histoire ecclésiastique. 

3788 . Catalogue des livres imprimés et manuscrits com- 
posant la bibliothèque de feu M. L. M. J. Duriez (de Lille.) 
Paris, J. S. 'Merlin, 1827, in-8, br. 

3789 . Catalogue des livres de la bibliothèque de feu M. A. 
M. II. Boulard, rédigé par L. F. Gaudefroy et J. A. Bleuet. 
Paris , Gaudefroy et Bleuet , 1828, 1829 et i 833 , in-8, br. 
— Catalogue systématique de la bibliothèque de feu 
M. Isaac Haffner. Strasbourg, Fred. Ch. Heitz, 1 83 a , in-8 , 
pap. vél., br. 

Les volumes ici présents du Catalogue Boulard sont : 

Tome I , Théologie, jurisprudence, sciences et arts. — II , Belles- 
lettres. — IV, Supplément: révolution et manuscrits. — V, Livres 
anglais, allemands, etc., par Barbier neveu et Boisverd. 

Nous u’avons du Catalogue tlaffner que la première partie : phi- 
losophie, géographie, voyages, histoire et littérature. 

3790 . Catalogue de la riche bibliothèque de Rosny, dans 
laquelle se trouvent les grands et beaux ouvrages à fi- 
gures, tant anciens que modernes, publiés en France, en 
Angleterre et en Italie, dont plusieurs sur peau de vélin, 
avec les dessins originaux (exemplaires uniques) ; une col- 
lection de quatre -vingt -six manuscrits très -précieux et 
de la plus haute antiquité; des autographes anciens, gra- 
viires et médailles modernes ; armes et armures anciennes, 
ayant appartenu au duc de Sully ; antiquités provenant 
des fouilles de Pompéi... Paris, Bossange père et Techener, 
1837; gr. in-8, pap. vél., rel. en carton. 

Les manuscrits annoncés dans ce catalogne provenaient de la bi- 
bliothèque du célèbre Pithou , premier éditeur des fables de Phèdre. 

n. HISTOIRE DES UTTÉRATDRES NATIONALES. 

1. LITTÉRATURES EUROPÉENNES. 

2 . LITTÉRATURE GRECQUE ET LATINE. 

3791 . Histoire de l’origine, des progrès et de la décadence 
des sciences dans laGrèce, traduite de l'allemand deCbris- 
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lophe Meiners, par J. Ch. Laveaux. Paris, Laveaax , an 
vu, irt-8, 5 vol., v. rac., fil. 

379 '2. De Græcorum gustu antiquitatis ainbitioso virisque 
quorum erat mouumentorum veterum memoriæ iuvigi- 
lare dissertatio , quant .... respondente Joh. Henr. Mohr 
publiée tucbitur Christianus Petrus Thorlacius. Hafnia, 
typis Seb. Poppianis, 1797; pet. in8. (54 pay.) 

3793. Répertoire de littérature ancienne , ou choix d'auteurs 
classiques grecs et latins, d’ouvrages de critique, d’archéo 
logie . d'antiquités , de mythologie , d’histoire et de géo- 
graphie anciennes imprimés en France et en Allemagne; 
nomenclature de livres latins, François et allemands sur 
diverses parties de la littérature; notice sur la stéréotypie, 
par Fréd. Schoell. Paris, Schocll, 1808; in-8, 2 vol., déni, 
rel. 

3794. Bibliographisches Lcxicon der gesammleu Litteralur 

derGriechen undRômer Dictionnaire bibliographique 

de toute la littérature des Grecs et des Romains; par S. E. 
VY. Hoffmann. Leipzig, W. Nauck, i83o, etC. II. F. Ilarl 
manu, i833, in 8, pap. vél., lom. I", parties 1 et 2, broch. 

S'arrêtant À Euclide inclusivement. 

3795. Catalogue des livres rares et précieux de la biblio- 
thèque de feu M. Pierre-Henri Larcher. Paris, Debare 
frères, i8i4; 1 vol. — des livres de la bibliothèque de 
feu M. Fr. J. G. de la Porte du Theil. Ibid , 1816; 1 vol. 
— des livres de la bibliothèque de feu M. Clavier. Ibid., 
1818; t vol. — des livres imprimés et manuscrits compo- 
sant la bibliothèque de feu M. le baron Dacier. Paris, 
Leblanc, x 833 ; 1 vol., les 4 vol. in-8, br. 

Catalogues où dominent les classiques grecs et latins. 

3796. Jo. Alberli Fabricii bibliotheca græca, sive notifia 
scriptorum veterum græcorum quorumeunque monu- 
ments integra aut fragmenta édita exstant : tum plero- 
rumque e mss. ac deperditis; editio serunda, ab auclore 
recognita et pluriinis loris aucta. Accessit Empedodis 
sphæra et Marcelli Sidelæ carmen de medicamentis t* 
piscibus , græce et latine , cum brevibus notis. Hanibargi . 
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sumplu Christ. Liebezeit, typis Stromerianis , 1708-1728; 
pet. in- 4 . i 4 vol., v. br. 

On sait que l'excellente édition donnée par Harles ne contenant 
encore que les onie premiers volumes de l’édition originale, celle- 
ci est restée nécessaire; d’ailleurs elle contient, de plus, les nom- 
breux opuscules et fragments grecs ajoutés par Fabricius à chacun 
de ses volumes, et que Harles a supprimés. 

3797 . Thcophili Christoph. Harles introductio in historiam 
linguæ græcæ, editio altéra, einendatior et auctior. Al- 
tenbnrrji , in officina libraria Richieria , 1792 et igg 5 ; 2 
toin. en 3 vol. — Supplémenta. Ienw, in bibliopolio acad., 
i 8 o 4 et 1806; 2 vol., les 5 vol. in-8, déni. rel. 

Cet ouvrage utile est autant une histoire littéraire et bibliogra- 
phique de la littérature grecque que de la langue elle-même. 

3798 . Histoire de la littérature grecque profane depuis son 
origine j usqu’à la prise de Constantinople par les Turcs; 
suivie d’un précis de l’histoire de la transplantation de la 
littérature grecque en Occident; seconde édition entière- 
ment refondue sur un nouveau plan, et enrichie de la 
partie bibliographique, par Schœll. Paris, Gide fils, t823- 
1826; in-8, 8 vol., demi-veau. 

3 / 99 . <t>&) 7 iou /xvpiôêiëXov i) (Si^XioOrpo?. Photii myriobiblon 
sive bibliotheca librorum quos Photius Patriarcha Const. 
legit et censuit ; graece edidit Dav. Hœschelius Augusta- 
nus et notis illustravit , latine vero reddidit et scholiis 

auxit Andr. Schottus Antuerpianus Gcnevœ, Oliva 

Pauli Stepluini, 161 2, in-fol. , v. br. 

Exemplaire portant la signature d'A. (iodeau. 

3800 . Photii Bibliotheca, ex recensione Immanuelis Bek- 
keri, tomus prior. Berolini, typis et impensis Ge. Reimeri, 
1824 et 1825; in-4, 2 tom. en i vol. demi-veau. 

Tout grec. — Conféré sur 4 manuscrits dont 3 de la Bibliothèque 
royale de Paris. 

3801 . ÉXkijvtxàe xaidpMrit j^TOt avmopios ëioypapia tüv àyjpi 
t où 1E' sdüivot ixpaaMtijv ÉXAdvwv.... Miroir hellénique ou 
biographie abrégée des Grecs qui ont brillé jusqu’au xv* 
siècle , et de quelques auteurs ecclésiastiques , par ordre 
chronologique, avec une notice de leurs ouvrages qui 
oui survécu el de ceux qui ont été imprimés, ainsi que 
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l'indication des meilleures éditions; composé, d’après di- 
vers auteurs, par Demetrius Àiexandridis, médecin de 
Tyrnava en Tkessalie. Vienne en Autriche, Je l’impr. de 
Schreimhl, 1806, in-8, pap. vél., v. rac., fil. 

Précis d'histoire littéraire des Grecs, divisé en 4 périodes: — [, 
jusqu'à Alexandre le Grand; — II, jusqu'à Auguste; — III, jusqu'à 
Constantin; — IV, jusqu'à la prise de Constantinople. 

3802 . Histoire littéraire des Grecs pendant le moyen âge, 
ouvrage traduit de l’anglais de Jos. Berington, par A. M. 
H. Boulard. Paris, Debeausseaux , 1822; iu-8, br. 

3802 bis. KotTdiXoy oï -rùv xoiWv j2t€kiw ri)s rvnoy parias Nix. 
rAuxû Catalogue des livres en langue grecque vul- 

gaire, de la typographie de Nie. Glyky de Janina. Ve- 
nise, 181 4 - (28 pag.) = Ka«Xoyos Nix. rXvxv Ca- 

talogue de Nie. Glyky de Janina, contenant un grand 
nombre de livres anciens et rares, grecs et grecs-latins, 

publiés en divers lieux Venise, 1806. (4 7 pag.) ~ 

Aoxipix xal àvopaalai xùv ^apaxrrjpwv r ifs éXX>;vi xi)s tvtt oypa- 
Qias Nix. rXvxv. Spécimens et dénominations des carac- 
tères de la typographie grecque de Nie. Glyky. Venise, 
1812. (24 feuillets.) Pet. in-8, br. et rogné. — L - Karct- 

Xoyos rôv jSiëXisov tds Tvitoy parlas liivov Beobotriov 

Catalogue des livres de l’imprimerie de Panos Theodo- 
siou de Janina. Venise, 1812; pet. in-8, br. et rogné. 
(20 pag.) 

3803 . Jo. Alb. Fabricii bibliotheca latina, nunc melius 
delecta, rectius digesta et aucta diligentia Jo. Aug. Er- 
nesti. Lipsias, apud Weidmanni heredes et Heichiam, 1773 
et 1774; in 8 , 3 vol., vél. blanc. 

3804 . Theoph. Christopb. Harles introductio in notitiam 
li tteraturæ roman, e in primis scriptorum latinorum ; editio 
altéra légitima. Lipsiie.sumtuJo. Ambr.Barthii, 1794; in- 8 , 
2 vol., demi-rel. — Theoph. Christo. Harles supplémenta 
ad breviorem notfliam litteraturæ Homanæ in primis 
scriptorum latinorum. Lipsiœ, in libraria Weidmanniana, 
1799 et 1 801, 2 vol. — ContinuavitCar. Frid. Henr. Klü- 
gling. Parstertia. Ibid., 1817, 1 vol. Les 3 vol. pet. in-8, 

„ demi-rel. 
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3805. Dissertation sur les journaux des anciens appelés 
acta diama, avec quelques éclaircissements sur plusieurs 
points d'histoire et sur quelques anciens usages des Ro- 
mains, par l’abbé de Périer. Saut date, (1817), in-8, br. 
(42 pag.) 

M. Jos. Vicl. Leclerc a publié en i838, sur les journaux des 
Romains, un savant mémoire dans lequel il combat victorieusement 
l'autlienlicité des acta diuma de l'an 585 de Rome publiés dans les 
annales de Pighius. 

3806. Historia critica scholiastarum latinorum; scripsit 
W. H. D. Surin’gar. Lugd.-Bat., lurnptibus S. et J. Lucht- 
mannorum et J. C. Cyfreerii, i834 et 1 835 ; in-8, 3 par- 
ties en 1 vol., demi-veau violet. 

3807. Jo. Alb. Fabricii...Bibliothecalatina media; et intima' 
ætatiscum supplemento Christ. Schoettgenii , editio prima 
italica a P. Joa. Dominico Mansi e mss. editisque codici- 
bus correcta, iliustrata, aucta. Accedunt in fine plura 
monumenta tum a Fabricio olim tradita, eut» hic primo 
adjecta. Patavii, ex typog raphia Seminarii apad loa. Man- 
fré, i7Ô4;in-4, 6 parties en 3 vol., dem. rel., dos de vélin. 

B. LITTÉRATURE DES PEUPLES MODERNES. 

1808. Histoire littéraire de la France, où l’on traite de l’o- 
rigine cl du progrès, de la décadence et du rétablissement 
des sciences parmi les Gaulois et parmi les François; du 
goût et du génie des uns et des autres pour les lettres en 
chaque siècle; de leurs anciennes écoles; de l’établisse- 
ment des universités en France; des principaux collèges, 
des académies, des meilleures bibliothèques anciennes et 
modernes, des plus célèbres imprimeries et de tout ce 
qui a un rapport particulier à la littérature ; avec les éloges 
historiques des Gaulois et des François qui s’y sont fait 
quelque réputation , le catalogue et la chronologie de leurs 
écrits , des remarques historiques et critiques sur les prin- 
cipaux ouvrages ; le dénombrement des différentes édi- 
tions; le tout justifié par les citations des auteurs origi- 
naux. Par des religieux Bénédictins de la congrégation 
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de Saint-Maur. Paris, Osmont, 1733-63, 12 vol. — His- 
toire littéraire de la France, ouvrage commencé par des 
religieux Bénédictins de la congrégation de Saint-Maur, 
et continué par une commission prise dans la classe d’his- 
toire et de littérature ancienne de l'Institut. Paris, F. 
Didot, 181 4 , tome XIII. — Histoire littéraire de la France, 

ouvrage continué par des membres de l’Académie 

royale des Inscriptions et Belles - Lettres. Ibid. , 1817, 
1820, 1834, i 83 a, i 835 . tomes XIV à XVIII; les 18 
vol., in-4, bas. (reliure non uniforme). 

Les dix premiers vol. sont dus à D. Rivet assisté de D. Poncet et 
D. Colomb , les tomes XI et XII à D. Clémencet et D. Clément, les 
tomes XIII à XV ont été publiés par M. de Pastoret, D. Brili, Gin- 
guené et Daunou , le tome XVI par M. de Pastoret , Daunou , Amaury 
Durai et Petit-Radcl, les tomes XVII et XVIII par M. de Pastoret, 
Daunou, Amaury Duval et Émeric David. 

Ces volumes sont ainsi divisés ; 

Tome I, 1733; temps avant J. C. et les quatre premiers siècles 
de l’ère chrétienne. — T. II, 1735; v* siècle. — T. III, 1735-, vi* et 
vu* siècles. — T. IV, 1738; vin* et ix* siècles, jusqu'à 85 o inclus. — 
T. V, 17A0; fin du ix* siècle. — T. VI, 174s ; x* siècle. — T. VII, 
1741, et t. VIII, 1747; xi* siècle. — T. IX à XV, 1750, 56 , 5 g, 
63 , 181 A, 17 et ao; xn* siècle. — T. XVI, XVII cl XVIII, i 8 a 4 , 
3 a et 35 ; xm* siècle, jusqu'à ia 55 . 

3809 . Histoire littéraire de la France, où l’on traite. 

Tome XII, qui comprend la suite du xii“ siècle de l’Eglise 
jusqu’à l’an 1167 Nouvelle édition conforme à la pre- 

mière et donnée par les continuateurs de l’ouvrage , mem- 
bres de l'Institut ( Académie royale des Inscriptions et 
Belles-Lettres). Paris, F. Didot, i 83 o, in- 4 , br. 

3810 . Abélard et Héloïse, leurs amours, leurs malheurs, 
leurs ouvrages, par Villenave. Paris, bureaux de la France 
littéraire, 1 834 ; in-8, br. 

3811 . Introduction to the literature of Europe in the xv lh , 
xvi lh and xvn ü ‘ centuries, by H. Hallam, F, 1 \. A. S. Paris, 
A. and W. Galignani, 1837 ; in-8, br. 

Tome I" comprenant jusqu'à 1 55 o. 

3812 . 1 manoscritti italiani délia regia biblioteca Parigina 
descritti ed illustrati dal dottore Anl. Marsand. Parigi, 
Stampena reale, » 835 ; in- 4 , hr. 


Digitized by Google 



3% SCIENCES H El. ATI V ES À L’HOMME. 

3813. Machiavel, son génie et ses erreurs, par A. F. Ar- 
taud. Paris, F. Didot frères , i833; gr. in-8, 2 vol., déni, 
mar. violet. 

3814. Histoire de la littérature espagnole, traduite de l'al- 
lemand de Boutenvek , par le traducteur des Lettres de 
Jean Muller (Mad. de Streck). Paris, Renard, i8i2;in-8, 
2 vol., demi-veau bleu. 

3815. De la littérature française dans ses rapports avec les 
littératures étrangères au moyen âge; discours d’ouver- 
verture par J. J. Ampère. (Extrait de la Revue des 
Deux-Mondes, livr. du i" janv.) i833; in-8, pap. vél. 
(i5 pag.) 

3816. Bibliothèque françoise, ou histoire de la littérature 
françoise, dans laquelle on montre l’utilité que l’on peut 
retirer des livres publiés en François depuis l’origine de 
l’imprimerie, pour la connoissance des belles-lettres, de 
l'histoire, des sciences et des arts, et où l’on rapporte les 
jugements des critiques sur les principaux ouvrages en 
chaque genre écrits dans la même langue; parM. l’abbé 
Goujet. Paris, Mariette, 1741a 1766; in-i 2 , 1 8 vol., v. ni. 

3817. Les siècles littéraires de la France, ou nouveau dic- 
tionnaire historique, critique et bibliographique de tous 
les écrivains français, morts et vivants, jusqu’à la fin du 
xvin* siècle; contenant, 1° les principaux traits de la vie 
des auteurs morts, avec des jugements sur leurs ouvrages; 
2° des notices bibliographiques sur les auteurs vivants ; 
3° l’indication des différentes éditions qui ont paru de 
tous les livres français, de l’année où ils ont été publiés, 
et du lieu où ils ont été imprimés; par N. L. M. Déses- 
sarls et plusieurs biographes. Paris, V auteur, an vm , an u 
et an xi ( 1800, 1801 et i8o3), in-8; 7 vol., dem. rel. 

3818. Dictionnaire historique, littéraire et bibliographique 
des Françaises et des étrangères naturalisées en France, 
connues par leurs écrits ou par la protection qu’elles ont 
accordée aux gens de lettres , depuis l’établissement de la 
monarchie jusqu’à nos jours....; par M""' Fortunée B. Bri- 
quet. Paris, Treuttel et Wiirlz, an xu-i8o4; in-8, br. 
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3819 . Les manuscrits français de la Bibliothèque du Roi, 
leur histoire et celle des textes allemands, anglois, hollan- 
dois, italiens, espagnols, de la même collection; par 
M. Paulin Paris. Formats in-folio maximo. Paris, Techr- 
ner, i 836 ; in-8, pap. vél., br. (Tome I er .) 

3820 . Notice biographique et littéraire sur Marguerite 
d’Angouléme, sœur de François I", par J. F. Eusèbe Cas- 
taigne. (Angouléme) , Paris, J. Techener, 1837; in-16, br. 

( 53 pag. — Un des 60 exemplaires tirés à part. ) — Notice 
littéraire sur la famille Saint-Gelais, par J. F. Eusèbe 
Castaigne. Angouléme , imp. de P. l.acombe et comp., i 83 G ; 
in iti, br. (29 pag. — Un des 100 exempt, tirés à part.) 

3821 . Les trois siècles de notre littérature, ou Tableau de 
l’esprit de nos écrivains depuis François I" jusqu'en ) 772, 
par ordre alphabétique ( par l’abbé Sabatier de Castres). 
Amstenl. et Paris, Guejfier, 1772; in-8, 3 vol., v. 111. 

3822 . Tableau littéraire du xvtn' siècle, ou essai sur les 
grands écrivains de ce siècle et les progrès de l’esprit 
humain en France; suivi de leloge de la Bruyère, avec, 
des notes et des dissertations; ouvrages qui ont remporté 
les prix d’éloquence décernés par la classe de la langue et 
delà littérature françaises de l’Institut , dans sa séance du 
4 avril 1810; par\I"'J. J. Victorin Fabre. Paris, Micbaud 
frères, 1810. = Tableau littéraire de la France au xvm* 
siècle, par Vialart Saint Morys. Paris, P. Didot aîné, 1809. 
— Tableau littéraire de la France pendant le xvm* siècle; 
discours qui a remporté le prix d’éloquence...., par M. Jav. 
Paris, Baudouin, 1810; in-8,dem. rel. 

3823 . Mémoires sur la vie et sur quelques-uns des ouvrages 
de J. J. Barthélemy, écrits par lui-même en 1792 et 1793. 
Paris, Didot jeune, l’an vu; gr. in- 4 , pap. vél., dem. rel. 

3824 . Notice sur la vie et les travaux de M. le C“ Rœderer, 
lue, le 7 décembre 1837, à la séance annuelle de l’Aca- 
démie des sciences morales et politiques, par M. Mignet. 
(Paris, H. Fournier, i 838 . Extrait de la Revue des 
Deux-Mondes.) Grand in-8. (26 pag.) — Essai sur la vie 
et les ouvrages de M. S. F. Schœll, par A. Pihan de la 
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Forest. Paris, A. Pihan de la Foresl, i835; in-8, br. — 
Notice biographique dur le comte Jacques Grâberg de 
Hemsô. Florence, impr. de L. Pezzati, i834; in-i6,br. 
( 3 9 W-) 

3825. Notizie istorico-critiche sulle anlichità, storia e litte- 
ratura de’ Ragusei, divise in due tomi (da Franc. Maria 
Appendini). Ragusa, delle stampe di Ant, Martecchini, 
1802 et i8o3; in-4, fig. , 2 tom. en 1 v., demi-mar. vert. 

Le tome II est totalement consacré S la littérature. 

3826. IToanHaKl) khuxcckiü o ataBeno-ccpScKOMb bTj MAcmitaxh 

ncianiaiiïio Notice bibliographique sur l’imprimerie 

slaveno-serbe de Venise par Paul Solaritch. Venise, 

de l’imprimerie gréco-illyrienne de Panos Theodosiou. 
1 8 1 o ; petit in-8 , br. et rogné. ( 8 6 pag. ) 

3827. OGcmoanie-thiioc onucaBic CAaBiHO-poccmcKDx1> pyKonn- 

ccn Description détaillée des manuscrits slavo-russes 

conservés à Moscou , dans la bibliothèque du C. Fedor- 
Andréévitch Tolstof, publiée par K. Kalaïdovitch et P. 
Stroïef, avec des tableaux paléographiques d’écritures du 
11* au xvin* siècle. Saint-Pétersbourg , impr. de Selivanof, 
1825, in 8, br., et un cahier in-4 de planches. — ÏTepuoc 
npitfîa&Aciiie nb onucaHÎto Premier supplément à la des- 

cription des manuscrits slavo-russes conservés dans la 
bibliothèque du C. F. A. Tolstof, publié par Paul Stroïef. 
Saint-Pétersbourg, impr. de N. Gretsch, i825,in-8. (18 pag.) 

3827 bis. Slavischer Bticherdruck , in Wurtemberg 

Imprimerie slavone dans le Wurtemberg au xvi* siècle, 
notice littéraire par Gbr. Fr. Schnurrer. Tubingue, Coïta, 

1 799 î P e *-- 1' 1 ’ 3 , rel. en carton. 

3828. Conspectus reipublicæ litterariæ in Hungaria ab ini- 
tiis regni ad nostra usque tempora , delineatus a Paullo 
Wallaszky. Posonii et Lipsice , apud /Int. Loewe, 1785; 
in-8, dem. rel. 

3829. Idem conspectus ; editio altéra auctior et emenda- 
lior. Buda, typisregiœ Universitatis Hnngaricm , 1808; 
in-8, dem. rel. 
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3830 . Discours sur l'ancienne littérature Scandinave, pro- 
noncé par M. J. J. Ampère, suppléant M. Fauriel à la 
faculté des lettres. (Extrait de la Revue des Deux-Mondes.) 
Paris, Paul Renouard, t 832 ; in-8, pap. vél. (2.3 pag.) 

2. LITTÉRATURE ORIENTALE. 

A. HISTOIRE GÉNÉRALE DES LITTÉRATURES DE L'ORIENT.' 

I. GÉNÉRALITÉS. JOURNAUX. 

3831 . Mémoire sur les estudes des Arabes, Persans, Turcs 
et autres peuples orientaux. In- 4 . (20 feuillets.) 

Manuscrit du xvm* siècle , sur papier. L’ouvragé n'est pas ter- 
miné. 

3832 . Coup d’œil sur la littérature orientale , par M. Garcin 
de Tassy. (Discours lu au Cercle des Arts, le 1" mars 
1822, à la séance d’ouverture du cours de littérature 
orientale.) In-8, br. (20 pag.) 

3833 . Encyclopædische Uebersicht der Wissenschaften des 

Orients Coup d’œil encyclopédique des sciences de 

l’Orient, traduit de sept ouvrages arabes, persans et 
lurks, dédié aux amis et aux connaisseurs de la littéra- 
ture orientale, par un orientaliste étudiant à Constanti- 
nople. (M. de Hammer). Leipzig, Breitkopf et Hœrtel, 
i8o4;in-8, 2 tom. en 1 vol., v. rac. 

Ces auteurs sont Hadjv Khalfa, Mokammcd-beu-Ibrahim-ebn- 
Saïd-el-Ansary, Djelal-cddin-Abderrabnian, père du célèbre Ke- 
mal eddin-el-Essciouthy; Tharsousv, Mohammed-Alamely, ol- 
Moulla-lahïn-ben-'Aly. 

3834 . Ueber die Modalitat des orientalischen Studium nach 

den Fordernissen der gegenwârligen Zeit sur la mo- 

dalité des études orientales, d’après les besoins du temps 
présent. Lettre à M. le D' Paulus à Heidelberg. Par Er- 
nest Aug. Phil. Mahn. Sulzbach , J. E. Seidel, 1821; pet. 
in-8. (112 pages.) — Das Licht vom Orient. La lumière 
venue de l’Orient, par Othmar Frank. Nuremberg , Slein, 
1808; in-8, rel. en cart. 

Première partie. 
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.{ 835 . Asiatic Researches ; or transactions of the sociefv 
instituted in Bengal for inquiring into the historv and 
antiquities, the arts, sciences and literature of Asia. Vol. 
the first. Calcutta, Manuel Cantophrr, 1788; grand in- 4 , 
fig., v. gr. 

3836 . Asiatic Researches ; or transactions of the socielv 
instituted in Bengal for inquiring into the history and 
antiquities , the arts , sciences and littérature of Asia. 
printed Verbatim from Calcutta édition. London. Vol. I, 
for J. Sewell, 1801. — Vol. Il, III, IV, for Vernor, 1799. 
— Vol. V, VI, for Sewell, 1801. — Vol. VII, 3 ** 1 édition, 
forVernor, 1807. — Vol. VIII, IX. Ibid., 1808 et 1809, — 
Vol. X , 1 8 1 1 . — Vol. XI ,/or J. Cuthell. 1 8 1 2 . — Vol. XII , 
for John Murray. i8i8.Lesi2 vol. , in-8 , fig. , v. rac., fil. 
— Vol. XIII, Calcutta, printed at the Calcutta Gazette 
office, 1820. — Vol. XJV, Calcutta, printed by Phil. Pe- 
rdra , at the hindoostanee press, 1822. — Vol. XV', Seram- 
pore, printed at the mission press, 1826. — Vol. XVI, 
Calcutta, from the government gazette press, 1828. Ces 
4 vol. in- 4 , fig-. demi-veau f. — Vol. XVII, printed at the 
Bengal military orphan press, i 832 ; gr. in- 4 , rel. en 
carton et non rogné. — Index to the first eigliteen volumes 
of the Asiatic Researches. Ibid. , 1 83 5 ; in- 4 , demi-veau 
vert. — First part of the twentieth volume of the Asiatic 
Researches. Ibid., i 836 ; gr. in- 4 , br. 

3837 . Asiatic Researches. Transactions of the physical class 
of the Asiatic society of Beugal. Part. I. Calcutta, printed 
at the government gazette press, 1829; gr. in-4, fig., pap. 
vél., un cahier. 

3838 . Recherches asiatiques, ou Mémoires de la société 
établie au Bengale pour faire des recherches sur l’histoire 
et les antiquités, les arts , les sciences et la littérature de 
l’Asie; traduits de l’anglois par A. Labaume; revus et 
augmentés de notes, pour la partie orientale, philolo- 
gique et historique, par M. Langlès, et pour la partie 
des sciences exactes et naturelles, par MM. Cuvier, De- 
lambre, Lamarck et Olivier. Paris, Impr. imper., an xiv 
= i 8 o 5 ; in- 4 , fig.. 2 vol., v. rac., fil. 
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3839. Analyse des mémoires contenus dans le xiv" volume 
des Asiatick Researches. (Recherches sur l’Asie, ou tra- 
vaux de la société établie au Bengale pour faire des re- 
cherches sur l’histoire, les antiquités, les sciences et les 
arts de l’Asie.) Avec des notes et un appendice par L. Lan- 
glès. Paris, Nepvea, i8a5; in-4, fig., demi-veau fauve. 

3840. The Journal of the Asiatic Society of Bengal, edited 
by James Prinsep. Calcutta, printed at the Baptist mission 
press, i83a-i837; gr. in- 8 , pap. vél., fig. 

Tomes \ et II, années 1 83 n et i833, a vol., demi-veau violet; 
tome III, >834, ta cahiers; tomes IV et V, 1 835 et >836, a vol., 
rel. en percaline et non rognés; tome VI, n* 6 > à 66 , janvier à 
juin 1837 . (H manque le numéro 63, ou mars iSZ-;.) 

3841. Transactions of the literary Society of Bombay, with 

engravings. London , printed for Longman , Hurst 

1819 , 1820 et i 82.3; gr. in-4, pap. vél., fig., 3 vol., 
v. gr., fil. 

3842. Transactions of the literary Society of Madras, with 

engravings. London, printed for Longman, Rees 1827 ; 

in- 4 , fig., pap. vél., rel. en carton et non rogné. 

i" partie. 

3843. The Journal of literature and science published un- 
der the auspices of the Madras literary Society and auxi- 
liary of the royal asiatic Society ; edited by J. C. Morris. 
Vol. I and II. Madras, printed at the Vepery mission press, 
i834 and i835; in- 8 , pap. vél., fig.. 2 vol., demi-veau 
violet. 

Tomes I et II, ou octobre i833 à décembre i836. 

3844. Verhandelingen van het Bataviasch Genootschap 
van Kunsten en Wetenschappen. Mémoires de la Société 
des arts et des sciences de Batavia. Batavia, imprimerie 
nationale, t83o-i832; in- 8 , fig., 4 vol., br. en carton. 
( Tomes XII à XV.) 

3845. Archiv fur asiatische Litteratur, Geschichte und 

Sprachkunde Archives pour la littérature, l’histoire 

et la linguistique asiatiques, par Jules de Klaproth. Saint- 
Pétersbourg, 1810 ; in-4, pap. vél., v. m. 

Tome I", seul publié. 

TOM. 11. 26 
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3846 . The asiatic Journal and monthly remisier, for British 
India and ils dependencies.Containing original communi- 
cations; memoirs ofeminent persons; history.antiquities, 
poetry; natural history, geography; review of new publi- 
cations ; debates attbe Kast-india house; proceedings at the 
East-lndia colleges of Hertford and Fort- William , and 
military seminary; India military and commercial intel- 
ligence; Appointments, promotions, résignations, etc....; 
birtbs, marriages and deaths; East-lndia sbipping intel- 
ligence , "arrivais and departures ; lists of passengers to 
and from India ; ship letter-mails ; London markets ; no- 
tices of sales at the East-lndia house; times appointed for 
the East-lndia company’s ships for the season ; priées cur- 
rent of East-lndia produce ; India exchanges and compa- 
ny’s securities ; daily prices of stocks, etc., etc. London. 

printed for Black , Parbury 1816-1829; in-8, pap. 

vél., 28 vol., demi-v. vert. 

De janvier 1816 à décembre 18*9. (,V 1 à 168.) 

3847 . The Asiatic Journal and monthly Register for British 
and foreign India, China, and Australasia. New sériés. 
London, Parbury, Allen and co., i 83 o-i 838 ; in-8, pap. 
vél., n”’ 1 à 84 , ou 21 vol., dem. v. vert; n 0 ' 85 à 99, 
ou vol. 22, 23 , 24 et 25, br. 

De janvier i 83 o à mars i 838 . 

3848 . Journal asiatique , ou recueil de mémoires, d’extraits 
et de notices relatifs à l'histoire, à la philosophie, aux 
sciences, à la littérature et aux langues des peuples orien- 
taux, rédigé par MM. Chézy, Coquebert de Montbret , De- 
gérando, Fauriel, Grangeret de Lagrange, Hase, Kla- 
proth, Abel-Rémusat, Saint-Martin, Silvestre de Sacy et 
autres académiciens et professeurs français et étrangers, 
et publié parla Société asiatique. Paris, Dondey-Dupré, 
1822 à 1827, 1 1 vol. — Table alphabétique du Journal 

asiatique suivie d’un index alphabétique pour l’A- 

mara Kocha, et d’une autre pour le vocabulaire sanscrit, 
bengali et anglais de M. Yates, par J. Klaprotb; avec le 
catalogue de la bibliothèque de la Société asiatique. Paris, 
Dondey - Dupri , 1828, 1 vol.; les 12 vol. in-8, demi-rel. 
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— Société asiatique. Discours et rapports lus dans les 
séances générales annuelles des 21 avril i 8 a 3 , 28 avril 
1825, 27 avril 1826, et 27 avril 1827, suivis de la liste 

des membres et du règlement de la société. Paris , 

Dondey-Dapré , 1823, 1825, 1826 et i827;4broch. in-8. 

3849 . Nouveau journal asiatique, ou recueil de mémoi- 
res ; rédigé par MM. Burnouf, Chézy, Coquebert 

de Montbret, Degérando, Garcin de Tassy, Grangeret 
de Lagrange, de Hammer, Hase, Guillaume de Hum- 
boldt, Stanislas Julien, Klaproth, Raoul-Rochette, Abel- 
Rémusat, Saint-Martin, Guill. de Scblegel, Silvestre de 
Sacy, et autres académiciens et professeurs français et 
étrangers; et publié par la Société asiatique. Paris, lmp. 
royale, 1828 à i 835 , 16 vol.; les 28 vol. in-8, dem. rel. 

— Journal asiatique ou recueil de mémoires ; rédigé 

par MM. Bianchi, Éd. Bjot, Boré , Brosset, Burnouf, Caus- 
sin de Perceval, Louis Dubeux, d’Ekstein, Garcin de 

Tassy, Grangeret de Lagrange, de Hammer et publié 

par la Société asiatique ; troisième série. Paris, lmp. 
royale, i 836 -i 838 , in-8, fig., tomes 1 et II, dem. rel., 
tomes III et IV en cahiers, plus le premier cahier du 
tome V (janvier 1 838 ). 

3850 . Transactions of the royal Asiatic Society of Great 
Britain and Ireland. London, printed by J. L. Cox, for 
Parbury, Allen and co., 1827, i 83 o et 1 835 ; in- 4 , fig., 
pap. vél., v. rac., fil. ( Tomes I à 111 .) 

3851 . The Journal of the royal Asiatic Society of Great 
Britain and Ireland. London, J, W. Parker, 1 834 — 1837 ; 
in-8, fig., pap. vél., 3 vol., demi-veau bleu, et le pre- 
mier cahier du tome IV (7* de la collection), br. en cart. 

— Cominittee of correspondence of the royal Asiatic 
Society of Great Britain and Ireland. London, printed by 
J. L. Cox, 1839; in-8, pap. vél., br. (i 4 pog-) — Pro- 
ceedings of the tenth annual meeting of the royal Asiatic 
Society of Great Britain and Ireland , held on saturday, 
may 1 1 i 833 , with the reports of the council, auditors, 
and committee of correspondence. London, J. L. Cox, 
x 833 ; in-8, pap. vél., br. ( 4 a pag-) 

26. 
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3852 . Annais of oriental literature. (Printedby T. Rutl and 
son, Skacklewell , 1820); in-8, pap. vél., demi-veau 
brun. ( Tome I", le seul publié.) 

3853 . Report of the proceedings of the second general 
meeting of the subscribers to the oriental translation 
fund, with the prospectus, report of the committee and 
régulations. London, printed by J. L. Cox, 1829; in-8, 
pap. vél. , br. (32 pag.) — Report of the proceedings of 

the fifth general meeting i 834 , in 8, pap. vél., br. 

et rogné. ( 5 o pag.) — Régulations of the oriental transla- 
tion fund of Great-Britain and Ireland. London, printed 
by T. Gardiner and son, l 832 ; in-8, pap. vél. (18 pag.) 

II. BIOGRAPHIE ET BIBLIOGRAPHIE ORIENTALES. 

3854 . Lettre écrite de Lintz par un orientaliste allemand , 
au sujet d’un orientaliste François (Langlès), célèbre par 
ses traductions , ses rédactions, ses éditions, ses notes, etc., 
traduite sur l’original allemand par F. P. J. Strasbourg , 
Fred. Offenherlzig (sans date)-, in-8, br. (44 pag-) — 
Fug und Warheit in der morgenlàndischen Literatur. . . . 
Raison et vérité dans la littérature orientale, avec quel- 
ques échantillons de l’exquise érudition de M. de Diez 
de Berlin dans les langues "et les sciences, par Jos. de 
Hanimer. Vienne, Ant. Strauss, 1816; in-8. (29 pag.) 

3855 . Bibliothecæ Mediceæ Laurentianæ et Palatinæ codi- 
cum inms. orientalium catalogus... sub auspiciis... Fran- 
cisci III... magni ducis Etruriæ Steph. Evodius Assemanus 
archiep. Apameæ, recqjisuit, digessit, notis illustravit , 
Ant. Franc. Gorio curante. Florentiœ, ex typographio Al- 
bizimano, 1742; gr. in-fol. , fig., 2 tom. en 1 vol. .demi- 
veau fauve , non rogné. 

3856 . Bibliothecæ Mediceo-Laurentianæ catalogus ab Ant. 

Maria Biscionio sub auspiciis Francisci Romanorum 

imp., magni Etruriæ Ducis, digestus atque edilus. To- 
mus primus codices orientales complectens. (Tomus se- 
ctindus, ab Andr. Petro Julianellio digestus, codices græcos 
complectens.) Florentiœ, ex imperiali typographio , 1762 
(et 1 767) ; gr. in-fol. , fig. , demi veau fauve, non rogné. 
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3857. Cataiogus codicuin mauisscriptorum bikliothecæ re- 
giæ.Tomusprimus. Parisus, e typ. reg.. 1739, in-fol.,v.br. 

Contient les manuscrits orientaux. — Quelques notes, additions 
ou corrections do la main de M. de Sacy. 

3858. CaLaiogo de’ codici nianoscritti orientali délia biblio- 
teca Nauiaua conipilato dall' abate Simone Assemani.. . . 
Vi s’aggiunge l'illustrazione delle monete cuflchedel mu- 
seo Naniano, parte prima (e seconda). In Padova, nella 
stamperia del Seminario, 1787 et 1792; in-4. fig., 2 par- 
ties en 1 vol., v. rac. 

3859. Bibliothecæ Bodleianæ codicum inanuscriptorum 
orientalium.videlicet bebraicorum, chaldaicorum , syria- 
corum, æthiopicorum, arabicorum, persicorum, turci- 
corum, copticorumque cataiogus, jussu curatorurn preli 
academici a Joanne Uri confectus, pars prima. Oxonii, 
e typographeo Clarendoniano , 1787; gr. in-fol, dem. rel. 

— Partis secundæ volumen primum arabicos complec- 
tens confecit Alex. Nicoll. Ibid., 1821; 1 vol. — Cata- 
logi . . . editionem absolvit et catalogum Urianum aliqua- 
tenus emendavit E. B. Puscy... Ibid. , t835; 1 vol., les 
2 vol., in-fol., pap. vél., rel. en carton et non rognés. 

3860. lieber die Morgenlàndischen Handschriften der kd- 
niglirben Hof-und central -Bibliotbek in München Bemer- 
kungen. . . Remarques sur les manuscrits orientaux de 
la bibliothèque royale et centrale de Munich, par Oth- 
mar Frank. Munich , Sturno , i8i4;in-8. {80 cti\pag.) 

3861. Specimen catalogi codicuin mss. nrientalium Biblio- 
thecæ academiæ Lugduno-Batavæ in quo multos libres 
ineditos descripsit. auctorum vitas nunc primum vul- 
gavit, latine vertit et annotationibus illustravit Henr. 
Arentius flamakcr. Lugd.-Dal., apud S. et J. Luehtmans, 
1820; in-4, demi-veau brun. 

3862. Catalogue d’une collection de cinq cents manuscrits 
orientaux. Paris, Le Normant , 1817; in-8. (53 pag.) 

— A catalogue of oriental manuscripts on sale by YV. 
Straker. London; in-8. (72 pag.) — Catalogue of the 
vaiuable library and choice collection of oriental manu- 
scripts in the sanskrit, bengali, hindostani, maharatta. 
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panjabi, arable , persian , and syriac languages, also a col- 
lection of chinesc books, etc., the property of an eininent 

orientalist going abroad London, Sotheby and son, 

1 834 ; in- 8 . (23 pag.) 

3863. Mackenzie collection. A descriptive catalogne of tbe 
oriental manuscripts and other articles illustrative of the 
literature, history, statistics and antiquities of the south 
of India, collected by the late lieut.-col. Colin Mac- 
kenzie... by H. H. Wilson. Calcutta, printedat the Asialic 
press, 1828 ; in- 8 , pap. vél., 2 vol., dem. veau fauve. 

3864. XpoiioAornifCKOM cmicoK'b . . . Notice chronologique 
d’une centaine d’ouvrages, pour la plupart historiques et 
géographiques, tant arabes que persans et turcs, qui 
manquent en grande partie aux différentes bibliothèques 
de l’Europe , et dont il serait à propos que les personnes 
qui séjournent dans le Levant cherchassent, dans l’in- 
térêt des sciences, à se procurer les originaux ou des 
copies fidèles. S. Pétersbourg , impr. de l’Acad. imp. des 
sciences, t834; in-4, pap. vél., br. (24 pag.) — Üeber 
die wichtigsten orientalischen Handschriften des Ru- 
mandzow’schen Museum’s. Sur les manuscrits les plus 
importants du musée Romanzof, par Ch. M. Fraehn. 
Saint-Pétersbourg (sans date); in-8. (12 pag.— Tiré du 
Bulletin de P Académie de Saint-Pétersbourg , t. 1.) 

3865. Notice des ouvrages arabes, persans, turcs et fran- 
çais, imprimés à Constantinople, par M. Reinaud. (Ex- 
trait du Bulletin universel des sciences, cahier de no- 
vembre i83i, sect. 7 .) In- 8 . {18 pag.) 

Voir aussi le n° 3878 et le Journal asiatique 1 83 a , tome VIII, 
page 333: i843, tome II, page 3i, et l’Histoire de l’empire otto- 
man de M. de Hammcr, tome VII, p. 583 , et tome VIII, p. 519 . 

3866. Bibliotheca Thevenotiana sive ratalogusimpressorum 
et manuscriptorum librorum bibliothecæ. . . D. Mel- 
chisedecis Thevenot. Lutetiœ-Pansiorum , apud Florent i- 
num et Pelram Delaulne, 1694 ; in- 12 , relié en carton. 

3867. Catalogue des livres de M. A. H. AnquetilDuperron... 
Paris , v' Tilliard et fils, an xji-i8o 5; in- 8 , br. (236 pag.) 


Digitized by Google 


HIST. LITTERAIRE ORIENTALE. BIBLIOGRAPHIE. 407 

— Calalogus Bibliothecai Olai Gerh. Tychsen. . . , qua 
conlinentur libri tant lypis expressi quant manuscripti , 
iiumi orientales et occidentales, aliaque mentorabilia ad 

res orientales inprintis spectantia Præfatus est Ant. 

Theod. Hartmann. Rottochii, typis Adlerianis (1817); 
pet. in-8 , br. et rogné. (452 et 4b pag.) 

.1868. Bibliotheca orientalis. À catalogue of books relatiug 
to the religion, laws, science, language, and inannersof 
the East. Likewise a collection of Arabie, Persiau.Turkish, 

and other manuscripts submitled for sale by Ogle, 

Duncan and co. London, J. Moyes, t82o;in-8, br. (116p.) 

— Catalogue of the Asiatic Society’s library. Calcutta 
printed, i83i; in-8, br. (4? pag.) 

3860. Catalogue des livres imprimés et manuscrits com- 
posant la bibliothèque de feu M. Louis Maltlt. Langiès. 
Caris, J. S. Merlin, 1 820 ; in-8, deuii-veau brun. 

Avec tes prix imprimés et les labiés. 

3870. Cataiogus librorum tain manuscriptorunt quant im- 
pressorum qui j ussu divi Augusti ducis Saxo-Gothani a 
beato Seetzenio in Oriente emti in bibliotheca Gothana 
asservantur.opus sub auspiriis divi Kriederici ducis Saxo- 
Gothani instilutum, auctore J. H. Mœllero. Toinus pri- 
mus particulas I et 11 complecteus. Accedit de numis 
orientalibus in nuntophylacio Gothano asservatis com- 
mentatio, subjunctis quinque tabulis lapide expressis. 
Gotha), e typographia Engelhardo-Reyheriana, 1826; in-4, 
ftg. color., 2 tomes en 1 vol., demi-veau brun. 

Catalogue .fourrages orientaux. 

3871. Bibliotheca Marsdeniana philologica et orienlalis. 
A catalogue of books and manuscripts collected with a 
view to the general comparison of languages , and to the 
study of oriental literature, by W. Marsden. London, 
printed by J. L. Cox, 1827; in-4, pap. vél. , rel. en car- 
ton et non rogné. 

3872. Catalogue of the oriental library, manuscripts, and 
drawings of the late W. Price. . . London, Sotheby and 
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son, i83a; in-8, pap. vél. (16 pages.) — A catalogue 
of books in oriental literature, and of miscellaneous 
works connected with India chiefly published or impor- 
ted by Parbury, Allen and co. London, x833; pet. in-8, 
br. (98 pag.) — A catalogue of books in oriental lite- 
rature and of miscellaneous works connected with In- 
dia, chiefly published or imported by W. H. Allen and 
co. London, 1837; pet. in-8, ( 120 pag. ) — Parbury 
and co. oriental catalogue. A catalogue of books in orien- 
tal literature, for sale at very reduced prices at Parbury 
and co.’s. London, june 1837; pet. in-8. (88 pag.) 

B. LITTÉRATURES PARTICULIÈRES DE L ORIENT. 

I. LITTÉRATURES CAUCASIENNES, TURQUE ET SÉMITIQUES. 

3873. Versuch einer Geschichte der Arnienischen Litera- 

tur Essai d’une histoire de la littérature arménienne, 

composé librement d’après les ouvrages des Mechitaristes, 
par Fried. Neumann. Leipzig, J. Amb. Barth, i836, in-8 , 
pap. vél.. br. 

3874. Extrait du Magasin encyclopédique, mars i8i3. 
(Sur l’Académie arménienne de file de Saint-Lazare à 
Venise ). In-8. ( 4 pag. ) — Catalogne des livres armé- 
niens publiés à Venise par les religieux Mikitaristes. 

4 pages ms. sur papier grandeur écu. 

Contenant 1 a 5 ouvrages imprimés de 1715 a 1810. 

3875. Ueber Georgianische Lilteratur. Sur la littérature 
géorgienne, par Franz Cari Alter. Vienne, Joh. Th. de 
Trattner, 1798, pet. in-8, dem. rel. 

3876. Letteratura Turchesca dell’ abate G. B. Toderini. 
Venezia, Giacomo Storti, 1787, in-8, 3 vol., bas. gr. 

3877. Notice d’un manuscrit turc en caractères ouigours, 
envoyé par M. de Hammer à M. Abel-Rémusat, lue à la 
séance de la Soc. asiat. du 3 janv. 1825, par M. Amédée 
Jaubert. Paris, Dondey-Dupré, 1826, in-8. (32 pages et 
une planche. ) 

3878. Notice sur le premier ouvrage d’anatomie et de mé- ■ 
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decine imprimé en turc, à Constantinople, en 1820, in- 
titulé Miroir des corps dans l’anatomie de l'homme .... ; 
suivie du catalogue des livres turcs, arabes et persans 
imprimés à Constantinople depuis l’introduction de 
l’imprimerie en 1726-1727 jusqu’en 1820, par M. T. 
X. Bianchi. Paris, L. T. Ceüot, 1821, in-8, pap. vél., 
fig. ( 4 o pag.) 

3879 . Dizionario storico degli autori ebrei a delle loro 
opéré, disteso dal dott. G. B. De Rossi. Parma, dalla 
reale stamperia, 1802, in-8, br. ( Tome II depuis la lettre L.) 

3880 . 'VlU rvnbin Toldoth ghedolé Israël. Biogra- 
phie des Israélites anciens et modernes qui se sont fait 
remarquer par leur génie, leurs talents, leurs écrits, 
leurs actions, leurs vertus, leurs vices et leurs erreurs; 
précédée des tables chronologiques pour réduire en corps 
d’histoire les articles disposés selon l’ordre alphabétique 
dans cet ouvrage, par E. Carmoly. Metz, E. IJadamard, 
(texte hébreu) , in-8, pag. 1 à i 32 (aVp ), lettres xnnx. 

3881 . teibliotheca orientalis Clementino-Vaticana in qua 
manuscriptos codices syriacos, arabicos, persicos, tur- 
cicos , hebraicos , samari tanos , armenicos , æthiopicos , 
græcos , ægyptiacos, ibericos et malabaricos jussu et mu- 
nificentia Clementis XI P. M. ex Oriente conquisitos, 
comparatos, avectos et bibliothecæ Vaticanæ addictos re- 
censait, digessitet genuine scripta a spuriis secrevit, ad- 
ditasingulorumauctorum vita, Jos. Simonius Assemanus, 
Syrus maronita. Romœ, 1719, 1721, 1725 et 1728, Ty- 
pis s. congr. de prop.fide, in-fol. , gr. pap. , 3 ton», en 4 vol. 
v. gr. ( aux armes de d’Aguesseau). 

Ces 3 volumes comprennent les auteurs syriaques orthodoxes . 
les monophysites et les nestoriens. 

3882 . Bibliothecæ apostolicæ Vaticanæ codicum manus- 
criptorum eatalogus in très partes distributus in quarum 
prima orientales, in altéra græci, in tertia latini , italici 
aliorumque europæorum idiomatum codices Steph. 
Evodius Assemanus archiepisc. Apamensis, et Jos. Simo- 

nius Assemanus ejusdem bibliothecæ præfectus re- 

censuerunt, digesserunt animadversioni busqué illustra - 
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runt. Gr. in-foi., pap. fort de Hollande, 3 vol., v. ni., 
large dent, k couipart. , tranche dorée (les seuls publiés). 

Partis prima torrnis primus compiectcns oodicos cbraicos et la 
marïtanos. Ronur, est typographies lingtmrnm orientalium Aug. Hotilii , 
1756; 1 vol. — Tomui secundas (et tomus tortius) compiocteos co- 
dicet chaldaicos sive syriacos. Ibid . , apad hicredcs Barbcllini. 1768 et 
apad Komartk, 1759 , 3 vol. 

3883 . Dissertatio inauguralis hislorico-litteraria de fatis stu- 

diorum apud Arabes quant præside Corn. Diat. 

Kochio publico examini subjicit Job. Gottfried Lake- 

niacher. Iielmsladii, typis Hertnanni Dan. Ilammii, 1719, 
pet. in- 4 , V. gr., fil. ( it\ pag.) 

3884 . Joannis Wilmet oratio de sensu pulcri Arabum dicta 

publiée die xi juu. 1794...- Hardervici, apud. Joan. Moojen, 
(1794), in- 4 - (6t pag.) — Joannis Wilmet oratio de 
Arabum meritis in literis medio ævo instaurandis pu- 
bliée habita die xxvii aprilis A . mdcccvu ex tvpogra- 

phia civilaiis Amstelœdamensis , 1807, in-4. (5o pag.) 

3885 . Histoire littéraire des Arabes ou des Sarrazins pen- 
dant le moyen âge , traduite de l’anglais de Jos. Bering- 
ton, par A. M. H. B. (Boulard). Paris, Debeausseaua: , 
1823, in-8, br. 

3886 . Arabische Bibliothek. Bibliothèque arabe, par J. F. 
Froriep. Leipzig , Schwickcrt, 1772, pet. in-8, dem. rel. 

Premier vol. oo introduction d*un ouvrage qui devait traiter prin- 
cipalement des académies des Arabes, de leurs ouvrages, etc. 

3887 . Dizionario storico degli autori arabi piu celebri e 
delle principali loro opéré coinpilato dal dott. Giambern. 
De-Rossi. Parma, stamp. imper., 1807, gr. in-8, v. rac. 


3888. Bibliothecæ arabica* spccimen præside Chr. 

Frid. Schnurrer. ... publiée défendent Christo. Frid. 

Maier, Joh. Frid. Ehemanu Tabingm, Litteris Hopfc- 

rianis, 1799. (6a P a 9 •) — E- H Défendent Jac. 

Henr. Kraz, Aug. Lud. Schelling Ibid., 1800. 


(4o pag. ) = P. III Défendent Car. Aug. Faber. 

Christo. Frid. Pregizer. Ibid., 1802. (52 pag.) = 

P. IV Défendent Jo. Christ. Guil. Seiz, Theod. 
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Christ. Zeller Ibid. , i8o3. (48 pag .) = P. V.... 

Défendent Franc. Guil. Frid. Lui, Geo. Theoph. Ada- 

mus Melchinger Ibid., i8o3. (4o pag.) — P. VI... 

Défendent Lud. Frid. Romig, Theoph. Frid. Eyth 

Ibid., x8o5. (56 pag.) =z P. VH Défendent Christo. 

Frid. Gerock, Car. Geo. Hutten Ibid., 1806. (43 pag.) 

Pet. in-4 , demi-rel. 

Première édition de l’ouvrage suivant. 

3889. Bibliotheca arabica. Auctam nunc atque integram 
ediditD. Christianus Frid. de Schnurrer. Halce adSalam, 
typis et sampta J. C. Hendelii, 1811; in-8, v. rac., fil. — 

Notice de l’ouvrage intitulé : Bibliotheca arabica edidit 

D. Chr. Fr. de Schnurrer 181 1 par M. de Sacy. 

(Extrait du Magasin encyclopédique, 181 4-) In-8. (3a pag . j 

3890. Bibliotheca arabico - hispana Escurialensis, sive li- 
brorum omnium mss., quos arabice ab auctoribus 
magnam partem arabo-hispanis compositos bibliotheca 
cœnobii Escurialensis complectitur , recensio et expla- 
natio, opéra Michaelis Casiri syro-maronitæ, Caroli III 
regis auctoritate atque auspiciis édita. Matriti, Ant. Perez 
de Soto, 1760 et 1770; in-fol., 2 vol., v. m. 

3891. De Arabicorum etiam auctorum libris vulgatis crisi 
poscentibus emaculari exemplo posito historiæ sarace- 
nicae Elmacini disseruit C. M. Fraehn Rostochiensis. Ca- 
sani, excudit F. Bockelmann, 181 5, in-4. (34 pag.) 

II. LITTÉRATURES PERSANE, INDIENNE, CHINOISE, 
MALAIE, ÉGYPTIENNE. 

3892. Geschichte der schônen Redekünste Persiens.... His- 
toire de la littérature de la Perse, avec une anthologie 
extraite de deux cents poêles persans par Jos. de Ham- 
mer, le portrait de l’auteur et une table des matières. 

Vienne, Heubner et Volke, 1818, in-4, pap. vél. inar. r. , 
dent., tr. dorée, gardes de soie et de mar. br. 

3893. Eloge historique de J. F. Xavier Rousseau, ancien 
consul général de France à Bagdad et à Bassora, mort à 
Alcp, le 12 mai 1808; précédé de quelques détails cu- 
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rieux et intéressants sur le voyage de son père à la cour 
de Perse au commencement du xvm* siècle. 1810; in-8. 
(20 pag.) 

3894 . A descriptive catalogue of the oriental library of the 
late Tippoo sultan of Mysore. To which are prefixed me- 
moirs of Ilyder Aly Khan and his son Tippoo sultan , by 
Ch. Stewart. Cambridge, printed al the llniversity prêts, 
1809, gr. in- 4 , v. gr., fil. 

3895 . Notizia di diciotto codici Persiani délia Biblioteca 
délia regia üniversita di Torino de! Cav. Gius. Hauimer... 
1825, in- 4 . (6 pag.) 

3896 . Versuch einer ostindischen Litteratur Geschichte. . . 
Essai d'une histoire de la littérature des Indes orientales, 
avec un examen critique de l’authenticité des livies rend, 
par Aug. Hennings. Hambourg et Kiel, Cari Ern. Bohn, 
1786. = Grundlage zu einem vollstândigen Verzeichnisse 
aller Schriften die Ostindien . . . betreffen . . . Bases d’un 
catalogue général de tous les ouvrages relatifs aux Indes 
orientales et aux pays unis à ces contrées, rangé en ordre 
alphabétique, pour servir de supplément à l’Histoire de 
la littérature des Indes orientales. Hambourg, C. E. Bohn, 
sans date; pet. in-8, v. rac. , fil. 

3897 . Indische Bibliothek . . . Bibliothèque indienne, jour- 
nal par Aug. Wilh. de Schlegel. Bonn, Ed. Weber, (1820, 
1822), 1823 et 1824 ; in-8, 8 parties en 2 vol., déni. rel. 

3898 . Vjâsa. Ueber Philosophie, Mythologie, Literatur and 

Sprache der Hindu Viasa. Sur la philosophie, la my- 

thologie, la littérature et la langue des Hindous. Ouvrage 
périodique, par le Dr. Othniar Frank. Premier volume. 
Munich, Fried. Flcischer, 1826; in- 4 . (52 pag.) 

Premier cabier d'un ouvrage qui devait offrir un précis de l'his- 
toire littéraire des Hindous, et principalement de leurs systèmes 
philosophiques. 

3899 . Ueber den gegenwàrligen Zusland der indischen 
Philologie. Sur l’état actuel de la philologie indienne, 
par A. W. de Schlegel. In-8, pap. vél. (27 pages.) — 
Travaux littéraires des missionnaires anglais dans l’Inde, 
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par L. Langlès. Paris, Le Normant, 1817; in-8. (63 
pages.) — Notice sur la vie et les ouvrages de M. de 

Chézy, lue à la séance publique de l’Acad. des Inscr 

du i 3 août i 835 , par M. le baron Silvestre de Sacy. 
Paris, Eberhart (i 835 ); in-8, pap. vél., br. ( 3 a pag.) 

3900 . Versucb einer Literatur der Sanskrit-Sprache. Essai 
d’une bibliographie de la langue sanscrite, par Fried. 
Adelung. S'.-Pétersbourg , Karl Kray, i 83 o; in-8, dem.- 
veau violet. 

3901 . Bibliotheca sanscrita. Literatur der Sanskrit-Sprache. 
Bibliographie de la langue sanscrite, par Fried. Ade- 
lung. Deuxième édition corrigée et augmentée. Saint- 
Pétersbourg, Karl Kray, 1887; in-8, pap. vél., br. 

3902 . A catalogue of sanscrita manuscripts presented to 
the royal society by sir William and lady Jones, by Ch. 
Wilkins, from the philosophical transactions. 1798; in- 4 , 
pap. vél. (i 4 pages.) — Catalogue des manuscrits sams- 
krits de la Bibliothèque impériale, avec des notices du 
contenu de la plupart des ouvrages, etc. par MM. Alex. 
Hamilton et L. Langlès. Paris, Impr. bibliographique . 
1807; in-8, rel. en carton et non rogné. — Supplément 
au catalogue des manuscrits sanscrits du Musée asiatique 
de l’Acad. impériale de Saint-Pétersbourg, par M. Paul 
Pétrof. ( Saint-Pétersbourg , sans date.) In-8. (6 pag.) 

3903 . Catalogue des ouvrages de M. Fourmont l’ainé. 
Amsterdam, 1731; pet. in- 8 ,br. 

3904 . Mémoires sur les livres chinois de la Bibliothèque 
du Boi, et sur le plan du nouveau catalogue, dont la 
composition a été ordonnée par le ministre de l’Intérieur, 
avec des remarques critiques sur le catalogue publié par 
E. Fourmont en 1742, par Abel-Rémusat. Paris, Le 
Normant, 1818; in-8, pap. vélin, relié en carton et non 
rogné. = De l’étude des langues étrangères chez les 
Chinois, par J. P. Abel-Rémusat. (Extrait du magasin 
encyclopédique, 1811.) In-8. ( 3 i pag.) 

3905 . Verzeicliniss der chinesischen und mandshuischcn 
Bûcher und Handschriften der kôniglichen Bibliothek 
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zu Berlin. . . . Catalogue des livres et manuscrits chinois 
et mandchous de la bibliothèque royale de Berlin , rédigé 
par J. deKlaproth. Paris, lmpr.roy., 1 82 2.=Abhandlung 
über die Sprache und Schrift der Uiguren. Dissertation 
sur la langue et l'écriture des Ouigours, par le même. 
Ibid., sans date; papier fort. In fol., demi-veau violet. 

3906 . Catalogue des livres imprimés et manuscrits compo- 
sant la bibliothèque de feu M. J. P. Abel-Rémusat. Paris, 
J. S. Merlin, 1 833 ; in-8, br. 

3907 . Ueber einige der neusten Leistungen in der chine- 
sischen Litteratur. . . . Sur quelques-uns des derniers pas 
faits dans la littérature chinoise, lettre à M. le professeur 
Ewald à Gcettingue , par le D. Henr. Kurtx. Paris, imp. 
roy., x 83 o, in- 4 . ( 19 pag. ) — Observations sur les tra- 
ductions et les critiques littéraires de M. de Klaproth , par 
le rév. P. Hyacinthe. Pétersbourg, C. Hintze, 2 2 mai 1 829, 
in- 4 . pap. vél. (i 4 pag-) 

3908 . Bibliothèque malaye, par M. E. Jacquet. Extrait du 
Nouveau journal asiatique. [Paris, Imprimerie royale, 
sans date.) In-8. (84 pag.) 

3909 . Ægyptiorum codicum reliquiæ Venetiis in biblio- 
theca Naniana asservatæ. (Autore Joh. Aloysio Minga- 
rellio.) Fasciculus I (et alter). Bononiœ, iypis Lœlii a Vulpe, 
1785-, in-4, 2 parties en x vol., dem. rel. 

3910 . Catalogus codicuin copticorum manu scriptorum qui 
in museo Borgiano Velitris adservantur. Auctore Geo. 
Zoega, üano. (Opus posthumum) cum VII tabulis æneis. 
JR orna, typis s. congreg. de prop.Jide, 1810; pet. in-fol., 
v. rac. , dent. — Observations sur le catalogue des ma- 
nuscrits coptes du musée Borgia à Vellelri , ouvrage pos- 
thume de George Zoega, par M. Champollion le jeune. 
Paris, J. B. Sajou, 1811; in-8. (36 pag.) 


FIN Dl) SECOND VOLUME. 
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ET 

RENVOI AUX OUVRAGES SORTIS DE CES PRESSES 
ET COMPRIS DANS CF. SECOND VOLUME. 

(Voir aussi, tome I", page 435 .) 


Alexandrie ( imprimerie française 
pendant l'expédition d’Égypte). 

y l3 

Alger. 3088. — a 864 , 3866. 

Batavia. 3037, 3 o 3 t. 

Bombay. 3043. — 3969. — 3558 . 

Boulaq. 1839, 1 838 , 1839, i 84 o, 
i 85 i, 187a. — 1917. — 1936, 
1991. — 3133 . — 3740, 37M1 
3755. — 3819, 3819 bis. 3830, 
3833, 3858. — .3905, 3906. — 
3i3o, 3r3i, 3i33, ^ 1 33. — 
3579. 

Caire. Voyez Kaire. 

Calcutta. 1 835 , 1 836 . — 1931, 
1938, ig 3 o, ig33, 199G.— 3007, 
3039, 3043,3047,3073, 3096, 
3096 bis. — 3496. — 3536. — 
3737, 3738, 3739,3733,3750, 
3751, 3753. — 3800, 3801, 
38 13 , 381 5 , 3817, 3833, 3837, 
3838, 3898. — 3900, 3908, 
3914, 3915,3916,3917, 3933, 
3933, 3931, 3933 bis, 3943 , 
39.43, 3944,3955,3963,3967, 


3981, 3993, 3994. — 3 1 3 1 , 
3i36, 3137, 3i38, 3i3g. — 
3si3, 3335,3357,3358,3369, 
3370. — 3533, 3538, 3549, 
3564,3568, 3570,3573,3573, 
3576, 358g, 35gi, 35gg. — 
36o4, 366 1. — 3835, 3836, 
3837, 384o, 3863. 

Calcutta (imprimerie lithographi- 
que). 1933. — 30 . 1 1. — 3930. 

— 3336. — 3577. 

Casan. Voyez Kaxan. 

Colombo. 3984, 3985, 3987, 

3988, 3989. 

Constantinople. 1837. — ig 3 i.- — 
3 130 , 31 31 , 3133 . 35 a 5 . — 

3730,3733, 3734, 3753, 37.56, 
3757, 3758. — s8i4, 3816, 
3818, 3831, 3899. — 3901, 
3go3, 3907. — 3 1 33 , 3ia3, 
3 134. 

Constantinople. (Imprimerie fran- 
çaise.) 35l5, 35l6. 3330 . 

Hoogly (Bengale). 3978. 

Kaire. ( Imprimerie française de 


1 Les numéros 1639 et 1839, portant l'indication d'Ahouzabel , et le 3 j x 3 , por- 
tant celle d'Alexandrie , sortent des presses de Boulaq , seule imprimerie existante 
aujourd'hui en Égypte. 
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l'expédition d’Égypte. ao83. — 
i 7 » 3 . — 1857. 

Kampour ( dans le Oudh). 3578. 
( Lithographie.) 

Kaxan. a5og, a5ia. — 354o . 
3571. 

Lima. 3o36. 

Lucknow. agoa. 

Macao. ig83, ig84. — 3007, 3ûi 3. 
— 36 1 a. 


Madras. ao45. — ag5g. — 3843. 

Malacca. 3ooa. 

Scutari. 3746, 3747, *748. — 
igo4. 

Serampour. tgi3. — aoat. — 
xg3a, ag4i, ag7i, ag73,ag77, 
a 979’ J 99°. *99 *• — 3oo6, 
3007, 3o3i. 
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